
DOCUMENTE
BUCOVINENE

DE .

TEODOR BÀLAN
D OC. U N IV . ’

V O L U M U L  II 

1 5 1 9 -1 6 6 2

C E R N Ă U Ţ I  1934

Institutul de Ârfe grafice şi Editură „Glasul Bucovinei“
18428





DOCUMENTE
BUCOVINENE

DE

TEODOR BALAN
DOC. ,U N IV .

V O L U M U L  II 

1 5 1 9 -1 6 6 2

C E R N Ă U Ţ I  1934

Institutul de Ârfe grafice şi Editură „Glasul Bucovinei“
18428





ÎN LOC DE PREFAŢĂ

Consiliul judeţean din Cernăuţi, apreciind valoarea istorică a 
documentelor ce urmează a se publicay a hotărî1 să-mi acorde şi 
anul acesta un sprijin bănesc, înlesnind astfel apariţia volumului 
de faţă.

Mulţumesc atât consiliului judeţean cât şi d-lui prefect Gheorghe 
Vântu pentru mărinimosul gest ce Uau făcut.

A U T O R U L





Hârlău, 1519 Octcmvric 7.

Ştefaniţă V odă  întăreşte episcopiei de Rădăuţi satul Rădăuţi şi 
Marele Coţman cu cătunele Havrilăuţi, Hliviscea, Davidăuţi, Sadcov, 
Clivcdinul, Bludna, Suhoverh, Ciaplinfii şi Valeva, satul Rohozna, 
o  prisacă în hotarul târgului Cernăuţi, şi o prisacă în hotarul 

satului Voroveşti, ţinutul Cărligăiurii.

B tk HM A W TiţA H c[kl]HA H c[Krk]T[o]rO  TpOHl^d cfK 'bjTdd

H H ipd3ArbAHAUa.

O i  ăaik pdKh r a [a]a [h ]k w  <u$iro I[cSc]y X[pH CT]a Iw O t c ^ ah

fiOÎROA4 k [o]>KIî10 A\[h]a [oc] t IK> rOCnOA^pK 3iA\AH AUVAAAKCKOH, 3Nd- 

AUHHTO MHHHAX HC CHA\ NdilIHAX AMCTWAX EKCAAX KTO HA n [îA\] R&SpHTk 

«AM ir C  HTO^HH O^CAhlUIHT, W/Ki BA[d]r0iipCH3R0AH r[0CilC>]A[CT]K0 

A\y HdHIHAX RA[dr]klA\ ÎIp0H3R0AÎHIÎA\h H HHCTklAX M CR'kTAhJAX CpA^iAXK

h  crK k 'k c î a  haiiimx a *b p *a  kc*aîa\ h w t  E [o r]a  h o m o i i h a  h o y m h n h a h

«CA\hJ K’K 3AA[^]UJI6 Cli[rk]TOnOMHKIllHX· npiAKO Kk A ^ A W St H P * A H T *AiH

uaunijc h 3a Hauig 3APARIî h cn[a]ciN if, iako a a  c y t r p 'r a h a y  h o^Kp^k- 

HMA\ h a w S c [n iî] ro io  îîi[h]c k [o] iuio w t  h a *>k î î c t  \'paA\

h >k î k 'k  c fR 'k j'ro ro  w [t ] h a  H au iiro  apx'iipapya m m*AOT&*piţA H h k o aaa

H lTA* iCTiv ăn[MC]K[o]îlK AiWAtEMHKK HA1UR KHp lldX'OMIf H A aah  H 

liO TKp’KAMAll SCAVkl TOM HAUJfH c[r &]t C>H Hl[ll]CK[o]lim  W T PaAC*KUriX’ 

£13 IlpAKIM AAANIÎ Mp*AKVVKk A ^ A VVKtk HASH H\' CÎAA HA HAYA

PaA ’̂Kiyi h ct*. a m h n ii  h R î a h r ^ m KwiţAMiik h cik o\'c h a\m crohaxh  

HpHCIAKhJ, L]iO KT\ KOM,AXaNOY npMCAOYJfaiOT Ha HAXA flpHCiAKWAXk Xa- 
‘RpHAWRlţH H X a HRIUIIHA H ^aRH A^KI^H H OdAKVVRk H K a HROAHH&\L 

h  E a o y a jia  h OoYjfORipjfk n l îaiiAHNU,H h RaagRa ipo î c t k  m a c t r  

in[H]cK[o]mH P a a w r c k w h  h cîao  Por^sna h *a h $Y h a ch r a  oy x'OTapk 
xli£HORCKoro T p i\ ra ,  rĵ î iimîari nana rpgAxaca cTapocTa, ipo r[o c -J 

HO]a c [t ]r O AXhJ RTv 3AA[$]uJli H Cîi[a] c îNIÎ' A\[a]T[i]pH r[0CIIC*]AC[T]Ra 

axw  O t a h m , a a a  t o s  cîao  ParoşNA h t aa nacHKa t o h j k  c[KTk]TOH

JiAUliH 6I|[h] c k [c*]îIIH W T PdA^Rl^iX H ÎIACHKS OV K p raAMraTOYpM oy 

XOTAgL CiAO RopOKiLjJOAX KAH3K ÎIOTOKd Kp&NHUaAX H Clv CA,\WA\ l|IO 

*CTk Or TOM naCHl^H LjlO KgflHAk TAa naCHKA AXWAiKHHKk HAUIR KHp 

Iia)£OA\!i enfHc]K[o]nb p a a w r c k ih  w t  II^ Tpa BapTH Ka h hc npHRHau

1.

T. Palan, Docismcnte bucovinene, II. 1
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Κ<γΠΙ?ΚΝΦί ψΟ IVH ΗΜΑΛ W T p O ^ T É A t  r[0CnC»]^c[T]Kd Mbl ΕΟΓΑΛΗΑ  

B céKOAH, T O é ßTvCi BKILUÉHHCAHHOÉ, ΟγΟΗ KhJUlHIHCAHHIH CÉAA H flpHCÉAKH 

H CIAO Ρ0Γ03ΗΑ A d iC T  TOH ο[β ^]'ΓΟΗ HAMIÉH iH[H]Cß[c>]niH IVT Ρ α -  

A^RI^É \\&mi iCTk  XPAiU Η/Ké BTi cfß'kjThJ WTU,A HAUJÉrO ΑρχίίρΑρχΑ H 

MWA^TROp^a H h KOAAA H éCTK 6fl[H]CK[o]n'k AXOAÉEHHBK HAIUK ΚΗρ

ila^OAMi IVT Hac ΟγρΗΚΚ CT* K'KCÉAX ΙφΗχΟΑΟΛΧ H C> B'KC'kAXH Ηχ CTA- 

ΡΗΜΗ ΧΟΤΑΡ[η]λ\Η η CTi O^CHîU ψΟ [η ]3 κ ΐΚ Α  Β^ΜΗΟΓΟ KT* TkJ CÉAA 

ΠρΗΟΛΟ\*χΑΛΟ Η ΗχΚ C'k Α*Ρ>ΚΑΛΟ ΙΑΚΟ Η Β*Κ ΠρΗΒΗΛΙΙΑχ Α ΛΗΗωΧ ΟγΠΗ- 

CAHHO HÉnOp$UltHO Η HIIIOABHJKHO ΗΑ Β^ΚΚΙ ; A JÇOTdpK nACHI^H ψΟ ÉCT 

oy X££AJl ^i£HOßCKOrO Τ Ρ'ΚΓΛ Γ Α ί  ΒΚΙΛΗ ΓΙΜίΛΗ ΓρογΛΧΑΟΑ CTApOCTA Α Λ 

ÉCT nOMÉHLUH W T &KA BÉpÉCTH pOCOXATH A °  BOHÊME A * P * rH HA ÉAHHk. 

HBOpK, W T T O A Î Ογ ÉAHHR ΛΗΠΚ pOCOXAT, W TTOA'k ΓΟρ*k A $  A*P*™ Y>  

TA A$P*™K> A °  CAA\0 IIpST'b, TO ÉCT BÉC X'OTApK TOH naCHU,H? A ΠΑΚΚ 

χΟΤΑρΚ ndCHl^H ψΟ ÉCT ογ Κρ&ΛΗΓΑΤ$ρΗ 0γ^χ0Τ4ΡΛ CÉAO RopOBÉJJJOA/l 

ΒΑΗ3Ίι flOTWKA ΚρΤνΗΗί^ΑΛ\ HCli CAAWAX ψΟ ÉCTK Ογ TOH ΠΑΟΗΙ^Η, Α Λ 

ÉCT nCMÉHLUH W T ÉAHHK IACÉH ψΟ ÉCTK BKIWÉ HACHKH, W TTOA'k ΠρΑΒΟ 

HA KWHÉL^K CTABA HA ÉAHHK A $ V ßr|l> W TTOA'k ΠΟ WB'b CTOpOHH ΠΟΤΟΚΑ 

CTABOBA A^ ΧΡίΚΛΗ) t a A^ a ^Y THAWKÉ IIOTWKWAfV A °  nAW TK l^apHHH, 

W TTOA'k ΟΒΟΛΟ IiaCHHH A *  KtüllIÉnHCAHHArC’ HCHHA, TO ÉCTK BÉC χΟΤΑρΚ  

BKIUJÉpÉMÉHHKIAX HACHKAAX. û  HA TW  ÉCTK B’kpA HAIUÉTO r[ocnO ACT]ßA  

RKJLUÉflHCAHHdrO A\KJ Ο τ ίφ Α Η Α  E oéBOAH H B'kpA flp'kB'K3AIOKAÉHHArO 

BpATA r[0C!10ACT]BA AXKJ IÏÉTpA H B'kpA BWIApK H AUI H χ , B'kpA ΠΑΗΑ

H ca k a , b . π. Π ίτ ρ Α  A KWPHHKd, b . n. IIIa h a p a , B. Π. H irpH A d, B. Π. 

EdCKd, b . Π. Γ pHHKOBHMd H Π. TdAABA flp'KKAAASWBÉ XOTHHCKKJX, 

B. H. Kw CTÉ H 11. KWHAPAX iip'KKAAABWBÉ ΗίΛΧίΗ,ΚΚίχ^ B. fl. ÜÉTpHKA H 

ΤΟ Α Α φ Λ  npTiKAAABWBÉ HW BOrpdACKΒΐχ, B. Π. ΑογΚΑ ϋρΒΟ γρί H O p T A p t  

COYMABCKfcrO, B. Π. XpAHA CndTAp'k, B. fl. @pÉA\IA BHCT^pHMKA, B. II. 

KW 3AU QldpnÉ hOCTÉAHHKA, B. ΓΙ. G aBSIAHA MAUJHHKA; B. Π. ©ΤρΚΜΑ  

CTWAHHKA, B. il. TOiUd K'hlţEA'bHA K WAX H CA H B'kpA OYC«X BOA'kpWBb 

HAUJHX àVXOAAABCKblX, ΒΙΑΗΚΒίχ H ΛΧΑΛΚίχ, A ΠΟ HAUilAIX >ΚΗΒΟΤ^ KTW  

ΒΟγΑί'Γ r[o]cn[o]A[A]pTi HAUJÉH 3fAXAH W T Α ^ ΤΙΗ ΗΑΙΙΙΗχ HAH W T HA- 

IUÉPO pWAA HAH II AK b ΒΟγΑ^ Β«»ΓΟ B[op]b HSBÉpÉTK r[o]Cfl[o]A[A[piM  

EhJTH HAUJÉH MWAAABCKOH 3ΙΛΧΛΗ, T O T  BhJ HÉflOp^UlHAB HAUJÉrO AAAHIÂ 

H HOTBphH<A*Hra, AAH B KJ ΟγΤΕρΤ^ΑΗΛΕ H ΟγΚρ^ΠΗΑΚ TOH cfß'kjTOH  

HAUJÉH Éll[H]CKOIllH pAA^BCKWH, A HA BWAUJéé Kp'knOCTK H n O T B p K K -  

AfH Ii TOM S B'KCÉAXY KKJIIIÉIIHCAHHCAXCy BÉA'kdH ÉCAXKI HAUJéAXOY B'kpHOAX^ 

ΠΑΗγ TOTpSlUAHOY ΛOΓWφÉTOγ I1HCATH H nÉMATK HAUlS âAB'kCHTH K 

CÉAIXOY HAUJÉMOY a h c t S.

y\OYMHTpS ΠΟΠΟΒΗΗ H H CAA Ογ ΧρΉ ΛΟΒ^ Β Λ [ ΐ]Τ 0  3KH Ælci^A 

WKTOSprä 3. ^ “
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T r a d u c e r e .
Hârlău, 1519 Octomvric 7.

In numele fatălui şi fiului şi sf. duh, treimea sfântă şi ne* 
despăr|ită.

Iată eu robul stăpânului meu Isus Hristos io  Ştefan V V . din 
mila lui D^zeu Domn Ţării Moldovei, facem ştire cu această seri* 
soare a noastră tuturor cari o vor vedea sau o vor auzi cefindu*se, 
precum s’a miluit domnia mea din a noastră milă şi din curată şi 
luminată inimă şi din toată a noastră bună voie şi cu ajutorul lui 
D*zeu şi am făcut pentru sufletul sfântrăpousajilor înaintaşi moşii şi 

..părinţii noştri şi pentru sănătatea şi iertarea noastră, precum întărim 
sf. noastre episcopii de Rădăuţi unde este hramul sf. părinte al nostru, 
arhierarhul şi făcătorul de minuni Nicolai, şi unde este episcop rugă* 
torul nostru kir Pahomie şi am întărit acelei a noastre sf. epis* 
copii de Rădăuţi ale ei drepte ocine danie dela înaintaşi moşii noştri 
satul anume Rădăuţi şi cu mori şi Marele Coţman şi cu toate ale 
sale sătişoare, cari ascultă de Cotman, săiişoarele anume Havrilăufi 
şi Hlivişcea şi Davidăuţi şi Sadcău şi Clivodinul şi Bludna, şi 
Suhoverh şi Ciaplinţi şi Valeva, care este partea episcopiei de Ră* 
dăuti şi satul Roguzna, şi o prisacă în hotarul târgului Cernăuţi, unde 
sunt albinele starostelui Grumas, pe care domnia mea le*a dat pen* 
tru sufletul şi iertarea mamei domniei mele Stana, am dat acel sat 
Rogozna şi acea prisacă tot acelei a noastre sf. episcopii de Rădăuţi 
şi prisaca în Cărligătură în hotarul satului Voroveşti lângă pârâul 
fântânilor şi cu pomete care sunt în acea prisacă, ce a cumpărat acea 
prisacă rugătorul nostru kir Pahomie episcop de Rădăuţi dela Petru 
Vartic şi din uric de cumpărătură pe care l*a avut dela părintele 
domniei mele Bogdan V V ., tot ce a fost scris mai sus şi toate mai 
sus scrise sate şi sătişoare şi satul Rogozna să fie sf. noastre epis* 
copii de Rădăuţi unde este hramul sf. părinte al nostru, arhierarhul 
şi făcătorul de minuni Nicolai şi unde este episcop rugătorul nostru 
kir Pahomie dela noi uric cu tot venitul şi cu toate vechile lor ho* 
tare şi cu lot ce din veacul vecilor a ascultat de acele sate şi s ’a 
(inut de ele, precum scrie în uricele de danie, neruşiit şi neschimbat 
în veci, şi hotarul prisăcii care este în hotarul târgului unde au fost 
albinele starostelui Grumas să fie începând dela doi mesteceni cu 
crengi răsfirate la capătul drumului la un paltin, de acolo la un lei 
cu crengi răsfirate, de acolo în sus la drum şi drumul drept la Prut, 
acesta este întreg hotarul acelei prisăci, şi iarăşi hotarul prisăcii ce*i
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în Cărligătură în hotarul satului Voroveşti aproape de pârâul fântâ^ 
nilor şi cu pomăt ce este în acea prisacă să fie începând dela un 
frasin care este mai sus de prisacă, de acolo drept la capătul heleş- 
teului la un stejar, de acolo pe amândouă părfile părâului heleşteului 
la stăvilar, şi în jos cu acelaş părâu până aproape de ţarină, de acolo 
în jurul prisăcii la mai sus scrisul frasin, acesta este întreg hotarul 
mai sus scriselor prisăci. Şi la aceasta este credinţa domniei noastre, 
mai sus scrisul noi Ştefan V V . şi cr. preaiubitului nostru frate al 
domniei mele Petru şi cr. boierilor noştri, cr. panului Isac, cr. p. 
Petru dvornic, cr. p. Şandru, cr. p. Negrită, cr. p. Vasco, cr. p. 
Grincovici şi p. Talabă pârcălabi de Hotin, cr. p. Coste şi p. 
Condrea pârcălabi de Neamţ, cr. p. Petrica şi Toader pârcălabi de 
Novograd, cr. p. Luca Arbure portar de Suceava, cr. p. Hrana 
spatar, cr. p. Eremia visternic, cr. p. Cozma Şarpe postelnic, cr. p. 
Sacuian ceaşnic, şi cr. p. Stârcea stolnic, cr. p. Toma Căfelean 
comis şi cr. tuturor boierilor noştri moldoveneşti, mari şi mici, şi 
după moartea noastră cine va fi domn tării noastre din copiii noştri 
sau din neamul nostru sau pe oricine îl va alege D-zeu să fie domn 
tării noastre moldoveneşti, acela să nu răstoarne a noastră danie şi 
întărire, ci să întărească acelei sf. episcopii de Rădăuţi, şi pentru mai 
multă întărire a celor scrise mai sus am poruncit credinciosului nostru 
pan Totruşan logofăt să scrie şi să lege pecetea noastră de această 
a noastră scrisoare.

Dumitru Popovici a scris în Hârlău, anul 7028, luna O c - 
tomvrie 7.

Din Leatopis zaneatii arheograficescoi commissii tom. IV , 1865-66.
S . Petersburg 1868, pag. 12— 15, nrl V .

Textul slavon se mai găseşte publicat în Dan D . : Cronica 
episcopiei de Rădăuţi pag. 154—'155, iar traducerea românească tot 
aici pag. 233— 235. Traducerea germană la F. A . W ickenhauser: 
Geschichle des Bistums Radauz I, pag. 135— 137, cu data de Oc~ 
tomvrie 6.

Documente anterioare refer, la Cojman :
1. 1413 Iulie 6, Suceava : Alexandru cel Bun dărueşte soacrei 

sale Anastasia satul Coţmanul Mare cu cătunele Suhoverhul, Hli* 
viscea, Davidăuti, cu toate locurile până sub satul Valeva, apoi spre 
Valeva până la pădurea zisă Dumbrava. După moartea Anastasiei 
Coţmanul cu satele amintite va trece la episcopia Rădăuţi. (Coslă- 
chescu M . : I pag. 1 0 1 -1 0 3  ml 35).

2. 1503 August 26y Suceava: Ştefan cel Mare confirmă epis­
copiei de Rădăuţi satul Rădăuţi cu mori şi Coţmanul Mare cu cătu­



nele Havrilăuţi, Hliviscea, Davidăuţi, Sadcov, Clivodinul, Bludna, 
Suhoverh, Ciaplinţi şi Valcva (I. Bogdan II, pag, 224— 226 nrl C X ).

Scrierea de : Roguzna, Raguzna şi Rogozna suni inconsecvenţe 
ale diacului. Corect este probabil Rogozna.

Documente anterioare refer, la satul Rădăuţi:
1. 1479 August 30, Suceava: Ştefan cel Mare scuteşte pe 

locuitorii satului Rădăuţi care sat este zi mitropoliei Rădăuţi, ca să 
nu fie supuşi nici unui boier, nici unui staroste, nici şoltuz sau pâr*' 
gări de Suceava, nici şoltuz sau pârgari de târgul Şiret, nici dvorni*' 
cilor acestor două târguri, nici globnicilor ţinutului Suceava, aceştia 
să nu-i judece, să nu le ia gloabă nici pentru vină mare nici mică, 
nici pt. duşegubină, nici pt. răpire de fată. Numai pt. ceriele şi fur- 
iuşagurile întâmplate în târg îi vor judeca dvornicii de târg. Numai 
episcopul de Rădăuţi sau dvornicul lui îi va judeca. Asemenea nu 
vor judeca pe oamenii din Coţmani nici un boier, nici staroştii de 
Ţeaţin, nici globnicii, nici pererubţii, nu le vor lua gloabă nici pt. 
vină mare nici mică, nici pt. duşegubină nici răpire de fată, ci îi vor 
judeca numai episcopii de Rădăuţi sau dvornicii lor. Pererubţii să nu 
mâie pe oamenii de Coţmani nici la cetate, nici la * mori, nici la 
curţile domneşti împreună cu ceilalţi ţărani. Pt. pripasul din aceste 
două sate numai episcopul de Rădăuţi sau dvornicii lui vor avea 
amestec (I. Bogdan : Doc. Ştefan cel Mare I, pag. 229— 231, nrl 
C X X V I ) .  întărirea acestui privilegiu s ’a dat la Suceava, 1481 Au*· 
gust 23 (Ibidem I, pag. 255— 257, nrl C X L I).

-  $  -

2 .

Suceava, 1520, August 21.

Ştefan V oevod  întăreşte mănăstirii Putna următoarele sate situate 
în Bucovina : Jicovul de sus şi jos, Voitin, Maneuţi, Balosineşti, 
Boiăşane, V icşani, Măcicăteşti, Frătăuţi, Climăuţi, Tem auca, Bal* 
căuţi, G recii lângă Şirete, piatra de ceară din târgul Şirete, morile 
de lângă acest târg, Camenca, Tomeşti, Cupca, toate din (i- 
nutul S u cev ii; Cozmin, Clicicăuţi, Ostriţa, Stroinţii şi Urvicolesa, 

din ţinutul Cernăuţi.

K rh. Hat A  H c[w]Hd H c[B 'fc]Tjo]rO  ^ [8])(d , TpfoH jlţd c[B,fc]Tdd, 
e^HOCALţJHdd H HEpd31̂ IfcdHdtdd.

( r i  d3 B pdEk K'l[d]A [H] KW iHOfrO.. I{c8c]\f X[pHCT]d ^ T t^ d H  

IxOÎBO^d E[o];KliW dt[H]d[o]cTIK» r[o]cn[o^d]pE 3 (dtdH M lOă^âRCKW H, 

3 H4/MÎHHTW MHHHdt HC CHdt HdUJHH dHCTW/H BC*kdt KTO Hd Hfdt 

0y 3 pHTB HdH tro  SCdbJUJHT, WJKt Ed[d]r0 fip0H3 B0dH r[o]c-

n [°]A [CT]KC’ 'H ') HdUJH H EddrEI/H n p 0H3 B0dCHI<dtb H cfB'fcjTdHdt H



HHCTH.H ίρΑ φ/Μ Ε  H CT». KTxCf A  HdlljfA ^OEpOA BOdfA II WT 
K [o r ]a  ηοΛίνυψίΑ h oym uiH dii tc/HEi h bt» 3d ,y [8 ]o jif c[B*b]To- 
ΠΟΜΗΒΙϋΗχ npf^KWB ^ik^W E Η pO^HTidtll Η40Ι1ΐχ H 3d HdliJi 
3^ pdB lf H Cn[d]c(HIC H IlOTEpT^Hdll fC/HEI h [c] CHdt 1140111,11 ΠρΟ- 
BHdlfdlE OyCH npHBHdill lid ScHX ψΟ Π0Κ$ΠΗ4β Λ ^ Α 11 r[oc]n[o^CT]BO  
ΛΙΕΙ CrTfijSdHE KotBO^d II ^dd  HoyTfHCKOdiy /HWHdCTEIpS ΙΙφΜΟ 
ÎCTh XpdiMOycniHIIO npi'fcMHjcT'bH Bd[d]^l[H ]nH  HdLUfll κ[οΓορο^ιι]ι^Η 
Η Γ φ  fCTE ITOy/HtHE dpXH/HdHApHT /HOdfEHHKE HdUJE KllprK ÎÎKdKlt 
ψΟ KOdHKO llpHBHdlll TOT c[B*b]TIH dtOHdCTEipE HdtdfTB Hd SCHy 
cro  CÉddy, d Hd H/HA CfdddtE CfdO K eIUJHIH JK h KWB. CfdO ΗΐΙΙΚΙΙΠΙ 
I K h KWBE, CfdO EoKTHHE, CfdO AidHeBl^H, CtdO EddOCHHfipH, CfdO 
KoTTxllldHf, CtdO ElIKLDdHi. CtdO Æ .’KHKdTtipH, ' CfdO <£pdTWSiyii, 
CtdO KdJtdtWBlţH, CtdO TtpildBKd, BEIUJHIH Ctdd ÖCH CST Hd ( ï o y -  
MdB'fc, H ndKK CtdO EddKOBlţH ψΟ IlO^dH (rHp£TCKOrO_ TpTxI’ d. 11 
CtdO T ptHII Hd (rHpfT'fc flO^dll GïipfTCKOrO Tp 'K I’ d, H oy  H tp - 
HOBCKOH EOdOCTH CtdO Kw3dHIHE H CtdO ßdHHKU)BU,H II CtdO 
G D cTpH iy Hd n p S T 'b  H CtdO IjioyBtH Hd EdUJH H Hd KpTxdH- 
rdTSp'k CtdO (τΗ Μ ψ Η  H CtdO GDllHHKdHB H Hd Ι Ι ρ δ τ φ  f^HOy 
Ei?KdTg 3fdtdH WIT yOTdpd ΕθΙΗψ£Β4 ÆlddO HHHit OyCTH Ew iuţlH  
H UlTdlOKK rpTvddj H CtdO EddHHTtlJJH H HfpdtHOt 03tp0 11 Ci- 
dHljlt ittdHfBO Hd 8ÇTIJ. Φ ρ 8  ΗΟΙΙΙΗφΙ H Hd Φρ$/Μ0ΐυΗμ4ί CtdO 
Γ φ  BEI dix ijSddHHHB HH?Kf fllI^pildUid H Hd Φρ8/Η04θΐ Tpil Ctdd 
Hd H/HA <I>dpHdHH HHJKf TpOIdHd H Hd Π Ικ^Η  Hd SCTH Φ ρ3- 
/HOdck H Oy KPT»HHH.H Æ d TfUJ ψΟ Hd HHKHlrt ΚΟΙΙίΙΙ,Κ MfpdfNOro 
03tpd ψ ο  $CM TOTH BElUltnilCaHIH Ctdd H TOf HtpdfHOf 03fp 0 

WT ^ ’k^d  r [o ]c [n o ]^ c [T ]ß d  /UM (τΤ ίφ 4Η 4 KotBO^H IIOKyndtHH il 
^dHH TO/HOy BBIllJf (lHCdHHO/My φ ΐ ] τ [ θ ] Λ ΐ 8  n&TfHCKOdiOy /HOHdC- 
TEipS H Π4ΚΕ Hd (rH pfT 'k  Cf/IO KddttHEd H CfdO Τθ4Ι£ψΗ H CtdO 

_ KoynKd ψ ο  TOTH TpH Ctdd lOpiH nOKWHHHKE ptKO/HIM KoynTHHiv 
Hd CBOfH CTxdl[f]pTH BTv 3d ^ [8 ]u ilt CtE'k ^ddE TO.ilOy>K BEIOIf- 
ilHCdHHO/Vl$ c[B'k]TO/Hÿ nSTfHCKOdiy dlOHdCTEIpOy H tipe oy  Htp- 
ţlOBCKOH BOdOCTH ^B'fc Ctdd Hd H/HA CfdO ΟτρΟΙΙΗΙ^Η H CfdO 
OyjlBHKQdfCd ψ ο (xH/HKd ΠΟΚΟΗΗΗΚΕ TdKOJK Hd CBOfH CrK dl[f]pT;î 
BT» 3 d ^ [8 ]u ilf CtE'k ^ddE TO/HOy,K noyTtHCKOdlS /HOHdCTEipS, TOf 
BTxCf BÈIUItnHCdHHOf OyCH BEIOIfïlHCdHHIH Ctdd CTv OyCH/HII Ηχ CTd- 
pH/HH χΟΤΜρ/ψΙ H CTx OyCH/Μ ΠρΗχθ,χ\υ/Μ H CTx oycii/H ψ ο  [ll]3 
B*kKd βΪ μΗΟΓΟ KrE TEIiH CfdddlE npHCdOyyddO H ΗχΕ c*k 4,fp?KddO 
tdKO H BTx npilBHdlId KOyntlKHEI H ^dHHEIXE OynHCdHHO HfilOp^- 
IllfHO H HtnO^BHIKHO ^ d  fCTE BEIlllfflHCdHHOdlS CÎB'fcjTO/HOy dlW -
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HdCTkip# nOyTfHCKO/HOy Ud B^Kkl, Η Ιψ 6 nOTEpT^JK^dCdlk CHdIJKC 

npHSHdICdtk CC ΑρογΠΗ  TOrOJK BkllUCnHCdHHOrO dtOHdCTkipd ΠρΗ- 

BHdllt IfJOJKC W T ^ A *1 r[oCtl«^CT]Kd dlkl GT£i|sdHd EoCBO^II ^dHO 

Η 3 dHHCdHO Hd BHHOrpd^WBk ψΟ Hd XpTMOBCKOH TWp'fc· Hd 

nOflHHd CWdk UIT O k HH, Hd IJ^irdHC, Hd ÊpdHHUJC ψΟ WKOdO 

dlOlldCTkipd, Hd BOCKOBkIH KddlIHH ψΟ 8 CrHpCTkKWH Τ ρ Τ \Γ 8 , Hd 

dldHHWBk ψΟ Ογ G upCT 'b  BdH3 k (rHpCTCKOrOJKC T p i i l ’ d, Hd dtddOC 

dlklTO ψΟ Hd (rS ldB 'b  Ογ IKlIKOBk. 3 d rdOEdX ψΟ W T dVOHdC- 

TklpCKklX CMdX, Hd ndCHKOY ψΟ Hd KodldpH 'b, Hd dtdJKdXk ΠΟ 

pdß8 Kf3  dtkITd, TdKWJK CdKO Ογ npHBM dflix  HdnHCdHO H ^dHHO 

HCnop$lllCHHO H ncno^BMIKHO Hd B^Kkl ^d CCTk ΤΟ/ΜΟγ θ[β^]τθΛΙθγ 

ί 1θγΤίΗΟΚΟ<Μ8 /HWHdCTkipS H TdKWJK H W T CMH HdilpC^ Ψ« <* 

HCH (?) W T HdC BOY^gTCA npH^dBdTH, H dH W T H^Kkl^k ΗΗΒΐχ 

TdKWJK IJIKO c b  ΒΟγ,γίΤΒ ^dBdTH H 3 dnHCdBdTH, WHO H TOf HC- 

nopSlHCHHO H HCnO^BHJKHO ^d CCTk ΤΟ/ΜΟγ c[B*b]TOd»8 ΠΟγΤίΗΟ- 

κΟίΗογ diwHdcTkipS. d Hd τ ο  tcTk  B'bpd Hdiucro r[ocno]Ac[T ]Ka

BklIiUnilCdHHdrO dlkl GTCi|SdHd EoCBO^H H B'bpd ÏTp'bBk3dlOEdCHHdrO 
BpdTd r[ocno]^c[T]Bd dlkl IIcTpd H B'bpd EWIdpk HdlHH^k, B'bpd 
ildHd IcdKd, B. Π. IlfTpd ^BWpHHKd, B. Π. UldH^pd, B. Π. Hc- 
rpHdd, B. Π. EdCKd, B. Π. Γ pHHKOBHHd H Π. TdddBA npTvKddd- 
EOBC YWTHHCKkIX, B. Π. KoCTC H Π. KwH^pd np'kKdddEWBt HC- 
dUlţKHY, B. Π. IlfTpIlKd H Π. Tod^Cpd np^KdddEWBC HOBO-
rpd^cKkix, b . π. Α ο γ κ ά  ÂpBOYpc nopTdp'b coYidBCKdro, b . n. 

XpdHd endTdp'b, B. H. SpC d lIA  BHCT'bpHHKd, B. (1. K o 3 dtd IHdpnC 

flOCTCdHHKd, B. Π. (x'kKOYIdHd MdQJHHKd, B. Π. Οτ[ρ]Τ\*Μ CTWd- 

HHKd, B. Π. T o d ld  K rkUlfd'bnd KWdIHCd, H B'bpd θγ€Ηχ EWd'bpOBk 

HdüJH\ dlOd^dBCKklX ΒΜΗΚΒίχ H dlddklX, d ΠΟ HdUlCdt JKHBOT'b 

KTW  EOY^tTk rocno^ dpk HdUICH 3 £dldH W T ^ Τ Ϊ Η  HdUIHX HdH 

W T HdUUro pW^d, HdH ndKk ΒΟγ^ ΚΟΓΟ E o rJ 'k  H3 BCpCTk TOC- 

HO^dpCdt EkITH HdUICH /Eod^dBCKWH 3 C/HdH, T O T  Ekl HCnopglUHdk 

HdUlCrO ^ddHId H HOTEpTiJK^CHId, ddH Ekl OYTBpTi^Hdk H OYKp'b- 

nHdk, d KTO Ekl XOT'bdk nopSlUHTH HdUJCrO ^ddHId, TOKOBkIH A d

ICTk npoKd'bTk W T T[ocno^]d E [o r]d  cn[d]cd iid iucro  I [c8 c]y

X[pHCT]d H WT np'blHCTIA ίΓΟ dl[d]T[c]pC H WT ^Β^ΤΒΐχΤν 
MCTkipCX CYfdHrcJdHCTWBT». H WT cfß’bjTklX Bp&XWBHkIX dn[oCTo]drk 
ntTpd H ÊdBdd H ripomilXk H WT cfß'bjTklX TIH ß[o]rWHWCHklX 
wj/TCjupii. ΗΙΙΚΠΚΚΒίχ, H WT BTiC^Xk ΰ[βΐ]τΕΐχ HJKC WT B^Kd
Ε[οΓ]ογ Sro^HBUiHX, h ^d ccTk no^OECHk Ι ο γ ^  np^dTCdlO H 
npOKdATOdlS ilplH H ογ MdCTIC ^d HdtdCTk CT». OH'bdIH Io^CC HJKC



-  8 -

BrK3rKnHiiiA na T[ocno^]a cn[a]ca Ndiuero I[c8c]y X[pncT]a ra[a-
r«a]AljJi, KfTKBh iro Ha HHX H Ha H /f^ X  HXh, iJK* iCTb H 
KA^tTh KT» K'feKy aaiHHh, a Ha eumujk noTBprKJK,YtNlt B'KCfat^
BhiuiMHcaHHoaioY Bta'kaH tcaiKi namfatc>Y B'bpHoatoY nanoY T o -
TpSujaHOY aoro^i'TOY fiHcaTH h niHdTh Hdw$ 3dB,fccHTH k «<yk>y  
HauicatoY ancTOY.

^«»YaiHTpS IlonoBHH nncaa ©y (rOYMdB'fc B/ij/fc]™ 3 km atci^a 
ÎYroYCTa Ka.

T r a d u c e r e .
Suceava, 1520, August 21.

In numele fafălui, fiului şi sf. duh, freimea sfântă, una şi ne­
despărţită.

Iată eu robul stăpânului meu Isus Hristos Ştefan V V . din 
mila lui D-zeu Domn Ţârii Moldovii, facem ştire cu această scri­
soare a noastră tuturor cari o vor vedea sau o vor auzi cetindu*se, 
precum s’a milostivit domnia mea din a noastră milă şi din inimă 
luminată şi curată şi din toată a noastră bună voie şi cu ajutorul lui 
D*zeu şi am făcut pentru sufletul sfânirăpousaţilor înaintaşi, moşii şi 
părinţii noştri, şi pentru sănătatea şi iertarea noastră şi am întărit cu 
acest ai nostru uric toate uricile pe toate ce le*a cumpărat moşul 
domniei mele Ştefan V V . şi a dat mănăstirii Putna, unde este hramul 
adormirii preacuratei stăpânei noastre născătoare de D-zeu şi unde 
este egumen arhimandrit rugătorul nostru kir Acachie, care acele 
urice le are acea sf. mănăstire pe toate satele ei, sate zise anume, 
satul Jicovul de sus, satul Jicovul de jos, satul Voitin, satul Ma- 
neufi, satul Balosineşti, satul Botăşane, satul Vicşane, satul Maci* 
cateşti, satul Frătăufi, satul Climăufi, satul Ternauca, aceste mai sus 
scrise sate sunt toate ia Suceava, şi iarăşi satul Balcăufi care-i lângă 
târgul Şiretului şi satul Greci pe Şiret lângă târgul Şiretului, şi în 
ţinutul Cernăuţilor satul Cozmin şi satul Clicicăufi şi satul Ostriţa 
pe Prut şi satul Ştubei pe Başău, şi în [ţinutul] Cărligătură satul 
Sineşti şi satul Onicicani şi pe Prut o bucată de pământ din ho­
tarul Boiştea mică mai jos de gura Boiştei şi mlaştina gârlii şi satul 
Balinteşti şi iezerul Cerlenul şi săliştea lui Manea la gura Frumoşiţii 
şi la Frumoşiţă satul unde a fost Falcin mai jos de Andriiaş şi la 
Frumoasa trei sate anume Farciani mai jos de troian şi la Şcheai 
la gura Frumoasei şi în Fântâna Măceş ce este la capătul de jos al 
iezerului Cerlenul, care toate mai sus scrisa sate şi acel iezer Cer* 
lenul au fost cumpărate de moşul domniei mele Ştefan V V . şi date
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acelei mai sus scrise sf. mănăstiri Putna şi iarăşi la Şiret satul Ca* 
menea si satul Tomeşti şi satul Cupca care acele trei sate le*a fost 
dat răpousatul Iuri zis Cupcici la moartea sa pentru sufletul său mai 
sus scrisei sf. mănăstiri Putna, şi încă în ţinutul Cernăuţilor două 
sate anume satul Stroinfii şi satul Urvicolesa pe care răpousatul 
Simca le-a dat la fel la moartea sa pentru sufletul său aceleiaş mă­
năstiri Putna, toate acele scrise mai sus şi toate mai sus scrise sate 
cu toate vechile lor hotare şi cu tot venitul şi cu tot ce din vecik 
vecilor a ascultat de acele sate şi s ’a ţinut de ele, să fie precum scrie 
în uricele de cumpărătură şi de danie, sf. mănăstiri mai sus scrise 
Putna neclintit şi neschimbat în veci, şi mai întărim cu acelaş uric 
aceleiaş mai sus scrise mănăstiri celelalte urice care sunt date şi scrise 
de moşul domniei mele Ştefan V V . pentru viile care sunt pe dealul 
Hărlăultii, pentru sarea popească dela Ocna, pentru Ţigani, pentru 
braniştea din jurul mănăstirii, pentru piatra de ceară din târgul Şirete, 
pentru morile pe Şirete aproape de târgul Şiretului, pentru vama< 
mică ce-i pe Suceava la Jicov, pentru gloabele depe satele mănăsti­
reşti, pentru prisaca ce-i la Comarna, pentru măsurile peştilor fără> 
vamă, la fel după cum scrie şi este dat în urice neclătit şi neschimbat 
în veci să fie acelei mănăstiri Putna şi aşijdere şi din satele cari de 
acuma înainte se vor vinde de noi sau din diferite alte lucruri aşijdere' 
după cum se va da şi se va scrie, deci şi aceste să fie acelei mă* 
năstiri Putna neschimbat şi nesmintit, şi la aceasta este credinţa* 
domniei noastre, mai sus scrisul noi Ştefan V V . şi cr. preaiubitului 
frate al domniei mele Petru şi cr. boierilor noştri, cr* panului Isacr~ 
cr. p. Petru dvornic, cr. p. Şandru, cr. p. Negrită, cr. p. Vasco, 
cr. p. Grincovici şi p. Talabă pârcălabi de Hotin, cr. p. Coste şi 
p. Condrea pârcălabi de Neamţ, cr. p. Petrica şi p. Toader părcă* * 
labi dc Novograd, cr. p. Luca Arbure portar de Suceava, cr. p. 
Hrană spătar, cr. p. Eremiea vistemic, cr. p. Cozma Şarpe pos- 
telnic, cr. p. Săcuian ceaşnic, cr. p. Stârcea stolnic, cr. p. Toma 
Căţelean comis şi cr. tuturor boierilor noştri moldoveneşti, mari şi 
mici, iar după moartea noastră cine va fi domn ţării noastre din 
copiii noştri sau din neamul nostru, sau pe oricine va alege D*zeu 
să fie domn ţării noastre moldoveneşti, acela să nu răstoarne a noastră^ 
danie şi întărire, ci să o întărească, iar cine ar dori să răstoarne a 
noastră danie, unul ca acela să fie blăstămat de D -l D-zeu mântui­
torul nostru Isus Hristos şi de preacurata sa maică şi de cei patru- 
sf. evanghelişti şi de sf. mai înalţi apostoli Petru şi Pavel şi ceilalţi
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îşi de cei 318 sfinţi purtători de D-zeu părinţi de Nichea şi de toţi 
sfinţii cari din veac servesc lui D-zeu şi să fie una cu Iuda trădă­
torul şi cu blăstămatul Arie şi parte să aibă cu ceilalţi Iudei cari au 
strigat şi ţipat la D-zeu mântuitorul nostru Isus Hrisios, sângele lui 
pe ei şi pe copiii lor, după cum este şi va fi în veci amin, şi pentru 

- mai mare întărire a tuturor celor scrise mai sus am poruncit credin* 
dosului nostru pan Totruşan logofăt să scrie şi să lege pecetea noastră 

%a această scrisoare a noastră.
Dumitru Popovici a scris în Suceava, anul 7028 luna A u ­

gust 21.
Din leatopis zaneatii arheograficescoi comissii tom. IV , S . P e- 

tersburg 1868, pag. 8 — 12 nrl. IV . Pecetea atârnată are urm. text: 
Hiv rwcnc^ap 3îmah A\oâ aKCKOH.

Documente anterioare priv. la satele situate în B ucovina:
1. 1384 Mai 1, Hărlău: Petru V . dărueşte bisericii sf. Ioan 

Botezătorul din Şirete zidită de maica sa Margareta să fie lăcaş fra­
ţilor dominicani venitul cântarului din târgul Şirete (Costăchescu: 
D oc. mold. I, pag. 4 — 5, nrl. 2).

2. 1408, Oct. 8, Suceava: Vama Şiretului, comercianţii din 
iL iov yor da la Şirete de fiecare cal 2 groşi, pi. lucruri mărunte de
grivnă câte 3 groşi, pt. export jumătate cât dau la Suceava. La fel 
se stabileşte ş; vama pt. peşte, jderi şi ceară (Costăchescu: O . c. 
II, pag. 630— 637, nrl. 176).

întărit la 1434 Martie 18 (Ibidem II 667— 673 nrl. 186) şi 
1456 Iunie 29 (Ibidem II 788—795 nrl. 231).

3. 1421 Dec. 13: Alexandru cel Bun dărueşte fostei sale 
• soţii Rimgaila î. a. târgul Şirete cu vămile, datoriile, dările şi toate
veniturile (Ibidem I 141 — 144 nrl. 46).

4. 1427 August 18, Suceava: Alexandru cel Bun întăreşte 
lui Herman şi fratelui său Iaţcu satul lor la Voitin (Ibidem I 188— 

.190 nrl. 61).
5. 1429 Febr. 1, Suceava: Jurj Fratovschi dărueşte fiului său 

Ivaşcu jumătate de sat de Vicşineţ. Alexandru cel Bun confirmă. 
(Ibidem I 242— 243 nrl. 80).

6. 1429 Mai 27, Suceava : Alexandru cel Bun dărueşte lui 
Ivan Cupcici î. a. satul Cupca „unde este casa lui“ (Ibidem I, 
26 1 - 2 ,  nrl. 84).

7. 1430 Febr. 27, Suceava: Alexandru cel Bun întăreşte lui 
Voiniag şi fratelui său Bera, fiii lui Coste din Târnouca, satul 
Târnouca (Ibidem I, 297, nrl. 92).

8. 1431 Iunie 15, Suceava : Alexandru cel Bun întăreşte bo­
ierului Cupcici î. a. satele Camena la Şirete ce i l-a dat fiica lui 
Miclouş şi Tominţii ce l-a cumpărat dela Mihail (Ibidem I, 317— 19,

:nrl 97).
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9. 1433 Noemvrle 9 :  Şiefan V . întăreşte lui Danco, fiul lui 
Iurj Fratovschi, satul Frăfăuţi (Ibidem I, 366, nrl. 115).

10. 1433 Noemvrie 9, Suceava : Ştefan V . dărueşte lui Danco, 
•fiul lui Iurj Fratovschi, satul Mianăufi (Ibidem I, 367— 8, nrl. 116).

11. 1434 Febr. 10, Suceava : Ştefan V. dărueşte lui Groza şi 
fratelui său Mihail satul Clicicoiuţii (Ibidem I, pag. 380 — 1, nrl. 121).

12. 1436 Mai 23, Suceava : Ilie şi Şiefan V V . dăruesc lui 
Stan Babici şi fraţilor săi satul Jicovul de sus (Ibidem I, 441— 444, 
nrl. 144).

13. 1437 Febr. 24y Suceava: Ilie şi Ştefan V V . dăruesc 
fraţilor Şlefui şi Mândrea Jumătate satul Maneuţi la Suceava, iar 
Iui Şteful singur î. a. satul Batcăuţi ( =  Bancăuţi, Banceşti). (Ibidem 
I, pag. 507 — 510, nrl. 157).

14. 1439 Iulie 15t Suceava : Ilie şi Ştefan V V . întăresc mă­
năstirii Horodnic satul la Suceava anume Balasinouţii (Ibidem I, 
4 6 —49, nrl. 15).

15. 1443 Aug . 39 Suceava: Ştefan V . întăreşte lui Stan din 
J icov  şi fiului său Drăguş satul Jicovul de sus „unde iese Suceava 
din poiană“ (Ibidem II, ITT— 179, nrl. 47).

16. 1444 Aug. ly Suceava: Ştefan V . scuteşte satul Balasi­
nouţii al mân. Horodnic de : dan, iliş, podvoadă, deseatină, osluh, 
posadă, să nu lucreze la moară, nici la cetate, să nu care vin, să nu 
meargă la oaste, să nu dea jold, peste tot să n’aibă nici o slujbă 
faţă de stat (Ibidem II, 207— 211, nrl. 56).

17. 1453 Iulie 8, Suceava: Âlexandru V V . întăreşte satului 
Balasinouţii al mân. Horodnic urm. scutiri : de dan, posadă, pod­
voadă, iliş, la mori să nu lucreze, nici la cetate, la strajă să nu meargă, 
să nu dea gorştină de porci, nici desetină de albine, nici vin să nu 
care, nici la oaste să nu meargă (Ibidem II, 491—493, nrl. 129).

18. 1455 Oct. l y Holin : Petru V V . dă în schimb pt. Hotin 
doamnei Maria târgul Şirete cu vama şi morile (Ibidem II, 773—6, 
nrl. 228). Confirmat la 1456 Iunie 29 (Ibidem II, 779— 787, nrl. 230).

19. 1461 Aug, 12, Suceava: Satele Molnifa, Stroinţii şi Urvi* 
colesa fusese ale lui ion Muntean, delà ele trecură la fata sa Maruşca 
căs. cu Husin. Ştefan cel Mare le întăreşte satele (Bogdan I. : D oc. 
Şiefan c. M . I, 4 7 -4 9 ,  nrl. 29). ’

20. 1464 Sept. 12, Suceava : Toader Prodan cumpără satul 
Grecii de lângă târgul Şirete cu 300 zloţi tăt. delà mitropolitul Teoctist. 
D -l confirmă (Ibidem I, 83— 85, nrl. 52).

21. 1466 Sept. 15, Suceava: Şţefan c. Mare cumpără cu 200 
zloţi tăt. delà boierul Stan Babici şi delà fraţii acestuia satul Jicovul 
de sus pe Suceava şi-l dărueşte mân. Putna (Ibidem I, pag. 111 — 
112, nrl. 66).

22. 1468 Oct. 2, Suceava : Ştefan c. Mare cumpără delà 
Marena, soţia lui Ivanco Braevici, fiica lui Iaţco Branici, şi delà fiii 
ci Ivaşco şi Iliaş, jumătate de sat Maneuţi pe Suceava cu 1h  moară 
pt. 130 zloţi tăt. (Ibidem I, 132 — 133, nrl. 77).
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23. 1471 Sept. ÎOy Suceava: Ştefan c. Mare dărueşte mân. 
Pulna salul Balcăuţi din jos de târgul Şirele, cumpărat dela Oană, 
fratele lui Alexa spătar, cu 120 zloţi tăt. (Ibidem I, 159— 161, nrl. 92).

24. 1472 Aprilie 25y Suceava: Ştefan c. Mare cumpără dela 
boierul Tăbuci din Cobâle şi dela fratele acestuia Pojar, deia sora 
lor Nastasia şi toţi nepoţii lor, satul Oslriţa pe Prut cu 200 zloţi 
tăt. şi-l dărueşte mân. Putna (Ibidem I, 169— 171, nrl. 98).

25. 1479 Mai 7, Suceava: Ştefan c. Mare cumpără salul 
Târnauca dela boierul Misea cu 150 zloţi tăt. şi-l dărueşte mân. 
Pulna (Ibidem I, 225, nrl. 123).

26. 1479 Sept. 20, Suceava: Ştefan c. Mare face schimb 
dând satul Verescecanii pe Şiret şi primind dela milrop. Sucevii 
satul Jicovul de jos cu mori şi vamă (Ibidem I, 233— 234, nrl. 127).

27. 1479 Sept. 20, Suceava: Ştefan c. Mare dărueşte mân. 
Putna Jicovul de jos pe Suceava, cu mori şi vamă (Ibidem I, 235, 
nrl. 128).

28. 1487 Martie 7: Şlefui, fiul lui Hărman, şi sora sa Marena, 
soţia lui Mihail Rugaşevici, dau mân. Putna satul Maneuţi pe Su* 
ceava cu mori şi primesc dela Pulna satul Şirăuţii, ţin. Cernăuţi, 
pe care Iuga îl cumpărase pt. 300 zloţi tăt. dela Mihailă şi Piţurcă, 
nepoţii lui Dan Poiană, şi-l dăruise mănăstirii Putna (Ibidem I, 
3 0 0 -1 ,  nrl. 167).

29. 1488 Martie 15> Suceava: Ştefan c. Mare cumpără dela 
Şlefui, fiul Anuşcăi, fata lui Coste Tătăraş, pt. 200 zloţi tăt. jumă­
tate de sat Vicşani pc Suceava, iar cealaltă jumătate o cumpără deia 
Andriaş Hancovici şi fraţii săi tot pt. 200 zloţi tăt. (Ibidem I, 331, 
nrl. .183).

20. 1488 Aprilie 3 : Ştefan c. Mare dărueşte mân. Putna satul 
domnesc Cozminul, ţin. Cernăuţi, camăna de ceară dela târgul Şirete 
Şi 6 voştinari din acest târg, morile domneşti din acest târg, o slad- 
niţă şi mica vamă dela Suceava, care este la Jicov (Ibidem I, 333—4, 
nrl. 184).

31. 1488 Aprilie 6, Suceava: Mărina, fata lui Toader Prodan, 
soţia lui Luca Iacobescul, şi nepoata acesteia Mărina, fata lui Lazor 
Prodănescul, dau domnului satul Grecii de lângă târgul Şirete pri­
mind în schimb seliştea Gromobilnaia lângă Nistru. D -l îl dărueşte 
mân. Putna (Ibidem I, 346— 350, nrl. 187).

32. 1489 Oct. 14y Suceava: Satul Frătăuţi fusese al lui Iurji 
Fratovschi, a trecut la Mihul Siarostici, apoi la fiul acestuia Fedco 
Starostici şi în urmă la fiii acestuia Standul, Ivanco şi Isaico Sta- 
rostici. Aceştia îl dau domnului primind în schimb satul Toporăuţii 
şi Grigoreştii. D J  îl dărueşte mân. Putna împreună cu satele Cli- 
măuţi şi Botăşănifa, mai sus de Frătăuţi (Ibidem I, pag. 380— 2, 
nrl. 200).

33. 1490 Martie 12y Suceava: Coste Murgoci şi nepotul său 
de soră Gavril, fiul Negritei, vând satul pe Sireţel anume Tominţii,
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unde a fost Sorocofeaja Dragomir şi Şandru, lui Iulie Şerbici pt. 
100 zloţi tătăreşti (Ibidem I, 399—401, nrl. 211).

34. 1490 Martie 15, Suceava: Ştefan c. Mare întăreşte mân. 
Putna satele: Jicovul de jos, Maneutii, Voitinul, Târnauca, BaU

425, nrl. 215).
35. 1490 Martie 15, Suceava: Ştefan c. Mare supune con­

ducerii mân. Putna bisericile î. a. Vigşani, Măcicăteşti, Climăuţi, 
Balasineşti, Frătăuti şi Jicovul de sus (Ibidem I, 406—409, nrl. 214).

36. 1490 Martie 16, Suceava : Ştefan c. Mare dărueşte mân. 
Putna satul Măcicăteşti cu mănăstirea satului şi mori pe Suceava, 
cumpărat dela Standul, Ivanco şi Isaico, fiii lui Fedco Starostici 
{Starostescul) cu 400 zloţi tăt. Stanţa Efrosina dela mănăstirea H o- 
rodnic închină mănăstirea ei împreună cu satul Balasineştii mân. 
Putna. D -l confirmă (Ibidem I, 425— 428, nrl. 216).

37. 1490 Martie 16, Suceava : Ştefan c. Mare cumpără dela 
fraţii Petru, Andreico, Matei şi Iuri şi sora lor Mărina, copiii lui 
Daşco din Clişcăuţi. nepoţ i lui Groza şi Mihail, satul Clişcăuţi la 
gura Derehluiulu pe Prut, ţinutul Cernăuţi, şi-l dărueşte mân. Putna. 
întăreşte acesteimân. morile domneşti din târgul Şirete, o sladniţă, 

o  moară şi un pod umblător pe Şirete (Ibidem I, 428—429, nrl. 217).
38. 1490 Martie 16, Suceava: Ştefan c. Mare cumpără dela 

Bogdan din Voitin şi fraţii săi, toţi copiii lui Hărman, nepoţii lui 
Iaţco, cu 500 zloţi tăt. satul Voitin, unde le-a fost casa părintească, 
şi-l dărueşte mân. Putna (Ibidem I, 430— 1, nrl. 218).

39. 1503 Febr. 2, Suceava : Ştefan c. Mare întăreşte mân. 
Putna satele: Jicovul de sus şi de jos, Voitinul, Maneuţii, Balosi- 
neştii, Botăşanii, Vicşani, Măcicăteşti, Frătăuţi, Climăuţi, Târnauca, 
Balcăuţi şi Grecii de lângă târgul Şirete, toate din ţinutul Sucevii; 
satele Cozminul, Clicicăuţi şi Ostriţa din ţinutul Cernăuţilor; C a- 
menca pe Şiret, Tomeşti şi Cupca, ţinutul Sucevii; Stroinţii şi Urvi- 
colesa din ţinutul Cernăuţi. Celelalte sate dăruite nu se află în B u­
covina (Ibidem II, pag. 214— 219, nrl. 107).

Din satele bucovinene amintite, următoarele nu mai există: 
Maneuţi, Balosineşii, Vicşani, Măcicăteşti, Târnauca, Grecii lângă 
Şirete, Tomeşti, Botoşinţe, şi Clişcăuţi.

Maneufi: Sat pe malul drept al Sucevei între Vicovul de jos, 
Voitinel, Horodnic de jos şi Balosineşti (August Nibio : Verschwun* 
dene Ortschaften in der Radautzer Ebene, Bukowiner Wochenpost, 
Rădăuţi 1933, Ianuarie, anul II, nrl. 25, 26 şi 28).

Balosineşti: Sat pe malul drept al Sucevii, între Frătăuţi şi 
Maneuţi (Ibidem nrl. 28, 5/2 1933).

Vicşani: lângă târgul Rădăuţi, locul nu se poate stabili (Ibidem 
N o. 32 din 5/3 1933).

Măcicăteşti: Sat între Satul Mare şi Frătăuţi la Est de târgul 
Rădăuţi (Ibidem N o. 32 din 5/3 1933).



Târnauca: la malul stâng al Sucevii, între Frătăuţii-Noi şt 
Volcineţ (Ibidem No. 29 din 12/2 1933):

Grecii lângă târgul Şirete: face astăzi parte din satul Tere- 
blecea la malul stâng al Şiretului. Comisia austriacă constată la 1782  ̂
că Grecii formează un hotar cu satul Tereblecea (welch letzteres ein. 
in Tereplece eingeschlosfienes Praedium ist und nun mit dem Dorfe 
einen Hottar hat). Cum satul Grecii ajungea până la râul Şirele* 
satul Grecii trebuie identificat cu colonia germană din Tereblecea* 
ţinutul Rădăuţi (Arh. Stat. Cernăuţi Liber Granicialîum V I 1047 
şi V II 390).

Tomeştii: Despre Tomeşli ne dau relaţii hotarnicele satelor 
Petriceni (fost Camenca sau Camena) şi Presăcăreni (fost Fărcenii) 
din anul 1783. Petricenii se hotăriau cu Hliboca, Fărcenii, Tomeşti 
şi Târnauca ; Fărcenii cu Hliboca, Petriceni, Tomeşti, Carapciu şi 
Cuciurul-Mare. Locuitorii din Fărceni au tras în partea lor şi casele 
dela Tomeşti, care case se cheamă : Casele Sucevenilor. Deci To^ 
meştii sunt identici cu Sucevenii de astăzi din jud. Storojineţ.

Botoşinje sau Botoşinifa; I. Bogdan (Doc. Ştef. c. Mare I* 
424) a crezut că satul Botăşane este identic cu Botoşăniţa. E  pro­
blematic, întrucât în ţinutul Sucevii este un sat cu numele Botoşani, 
astăzi Botuşana. Prof. Nibio în „Bukowiner W ochenposi“ Rădăuţi 
N o. 31 din 26/2 1933 nu poate identifica satul. Recurgem astfel la 
hotarnica Botoşinţilor din 1672 Iunie 18, publicată în acest volum* 
după care satul stătuse pe Horaiţ în Sud sau în Vest de BalcăuţL 
Dar acest sat pe Horaiţ nu poate fi identic cu Botăşăniţa situată la 
Nord de Frătăuţi conform doc. din 1489 Oct. 14. Satul rămâne ne- 
identificai.

Clişcăufi: la gura Derehluiului. Astăzi se găseşte aici numai 
satul Ostriţa. Deci Clişcâuţii au fost sau sat vecin cu Ostriţa sau. 
sat la gura Derehluiului pe malul drept.

3.
Hârlău, 1531 — 1533, Aprilie 23.

Gavril, fiul Anei şi nepotul lui Iaţco, vinde lui Ion Ciudinschi a  
treia parte de Horodnicul de jos, ţinutul Sucevii, pentru suma de 

240 zloţi. Domnul întăreşte.
[Tradus în româneşte de pe o copie germană].

Din mila lui D-zeu noi Petru V V . Domn Ţării Moldovii. 
Facem ştire cu această scrisoare a noastră tuturor cari o vor 

vedea sau o vor auzi cetindu-se, precum a venit înaintea noastră şi 
înaintea boierilor noştri moldoveneşti sluga noastră Gavril, fiul Anei^ 
nepotul lui lafco, din bună voia sa, de nime silit nici asuprit şi a> 
vândut după uricul, pe care moşul său Iaţco. l-a primit dela Ştefan*
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V V ., păriniele domniei mele, a treia parte de sat Horodnicul de jos,,. 
cu pomăt mai jos de Osoe, rudei sale Ion Cîudinschi pentru 240  
zloţi tătăreşti şi s ’a sculat sluga noastră Ion Cîudinschi şi a plătit 
toţi mai sus scrişii bani 240 zloţi tătăreşti lui Gavril, fiul Anei, nepotul 
lui Iaţco, înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri moldoveneştii 
Văzând a lor de bună voie iocmală şi plata deplină, am dat şi noi 
slugii noastre lui Ion Cîudinschi acea mai sus scrisă a treia parte de 
sat de Horodnicul de jos cu pomăt mai jos de Osoe şi am întărit,., 
ca să-i fie dreaptă ocină şi moşie cu toate veniturile lui, copiilor, ne­
poţilor, strănepoţilor, răsirănepoţilor lui şi întregului neam al său, care 
se va alege mai aproape, neruşiit nici odinioară în veci şi hotarul 
acelei a treia parte de sat de Horodnicul de jos cu pomăt mai jos * 
de Osoe să fie din întreg hotarul a treia parte şi din celelalte părţi 
după vechiul hotar, pe unde a umblat din veac. Şi la aceasta este 
credinţa domniei noastre mai sus scrisul Petru V V . şi credinţa prea­
iubitului nostru fiu Bogdan şi cr. boierilor noştri, cr. panului Huru
vornic, cr. p. Negrită___ cr. p. Vlad şi p. Toader pârcălabi de H ofin ,,
cr. p. Cârje şi p. Danciul pârcălabi de Neamţ, cr. p. Zbiară şi p... 
Ion pârcălabi [de Novograd, cr. p. Mihul] portar de Suceava, cr. 
p. Dragşan spatar, cr. p. Glavan visiernic, cr. p. Liciul postelnic,. 
cr. p. Popăscul ceaşnic, cr. p. Albotă comis şi credinţa tuturor bo* 
ierilor noştri moldoveneşti, mari şi mici, iar după moartea noastră cine 
va fi domn ţării noastre, din copiii noştri sau din neamul nostru sau . 
pe cine îl va alege D*zeu să fie domn ţării noastre moldoveneşti, acela 
să nu răstoarne a noastră danie şi întărire, ci să o întărească [pen- 
trucă a primit-o] pentru a lui credincioasă slujbă şi a cumpărat-o pe. 
ai săi drepţii bani şi pentru mai mare credinţă şi întărire a tuturor celor 
scrise mai sus am poruncit slugii noastre [Toader] logofăt să scrie 
şi să atârne pecetea noastră de această scrisoare a noastră.

A  scris Cârste Burlovici, în Hârlău [lips.] luna Aprilie 23.

Din W ickenhauser: Homor, pag. 207— 209 nrl. V , unde se 
află copia germană.

Vezi documentul din 159? Iulie 12, când satele Horodnicul de 
jos şi sus se dăruesc mănăstirii Suceviţa.

Documente anterioare cu privire la satele Horodnic de sus şi- 
de jos şi la mănăstirea de maici H orodn ic:

1. 1439 Iulie 15, Suceava: Uie şi Ştefan V V . întăresc mâ* 
năstirii dela Horodnic, unde este stareţa Antonida, satul la Suceava 
anume Balasinouţii (Costăchescu: D oc. mold. I, pag..4 6 — 48, nrl. 15).-



-  16 -

2. 1444 August 1, Suceava: Ştefan V . scuteşte satul Bala* 
:sinouţii al mănăstirii Horodnic d e : dan, iliş, podvoadă, deseatină, 
osluh, posadă, să nu lucreze la moară, nici la cetate, să nu care vin, 
.să nu meargă la oaste, să nu dea jold, peste tot să n’aibă nici o 
slujbă faţă de stat (Costăchescu: O . c. I, pag. 207— 211, nrl. 56).

3. 1453 Iulie 8t Suceava : Alexandru V V . scuteşte satul Bala* 
sinouţii al mănăstirii Horodnic d e : dan, posad, podvoadă, iliş, de

^lucrul la morile domneşti, la cetate, de strajă, de gorştină_d_e_^porci, 
Ide desetină de albine, vin să nu care, ia oaste să nu meargă. ~Nrau 
Is^eTăiifârla^ei globnicii, pripaşarii, osluharii, pererubţii, în sfârşit nici 
un dregător domnesc (Ibidem I, 492—493, nrl. 129).

4. 1475 Aprilie 17> Roman: Ştefan c. Mare scuteşte salul lui 
.Petru Vrană şi alt sat (Balosineşti) cari ascultă de mănăstirea Ho* 
rodnic de : dan, posad, podvod, iliş, lucrul la cetate, de strajă, de 
lucrul la morile domneşti, de serviciul militar, să fie ferite de globnici 
şi pripaşari (I. Bogdan : D oc. Ştefan c. Marc I, 199— 202, nrl. 111).

Osoe este un deal (482 m) situat între Horodnic şi Rădăuţi.

4.
Hârlău, 1534.

Petru Rareş V V . dărueşte mănăstirii Moldavifa braniştea din 
jurul ei. Se arată hotarele braniştei.

flSHAjVjcTiio e [o]>kiîio a\ki IlrrpT* R o î r o a <* s *a\ah

;A\0A^dKCK0H.

3 hAA\îNHT0 MHHHiU HC CHA\ AHCT0A\ HAIJJHA\ RT*c1iA\ KTO HA h [îA\] 

KT*3pHT HAH ÎPO MTO^MH OyCAklLUHT, W>K6 KA[A]rC>l!pC'lî3K0AHX· p[oc]- 

h [o]a c [t ]k SA\KI HAUIHAI E a [a] p HA\ llp0H3R0AÎHUA\ 3A naluS h

3APAKU H pWAHTiAIH HALUHy H HOA\[h]a OKAX’ HAHiS A\0AE$ H AWHACTHp 

M oAAAKHIVS, H A îJKî î CT XPAM EA[a]PORTkljJtHlg n irk[M n]cTrkH r a [a]a -  

m[h] l̂ H e [0P0P0]a [h U,h] CT* JfOTAp WKpCTk A\OHACTHprk MOHÎHUli W T

ScTia  iiOTOK 4>pyA\oc8A p o p i  h o t o k o a \ a ° wBpT*ima h w t  wEpTanra 

4>pyM0cSA n oK p iiX  k îa h k o a /\\' a kaS na W Ejnuura A pa po n ja  h ha w Epi*- 

lira  h ha W EpiiUjra IISTHHUiopa noBpivX e îa h k o a \$ ^ykAS

Q p a h h a a - h w t  t a a \ w em h h o io  a o  Kp’KX* P amkii h w t  t a a \

E lic e  w em h h o io  ha G t*aaui X a i s y  h ha r iah r ia  G t*a a w  h ha

H HA R ^ A LIJH jk  H W T “T A A \ A o aS WEMHHOIO W T KT* MOAAOKA HA 

„Kpi*X $ ip iA ^  H W T TAA\ HA WEMHHA C^OM# H W T TAA\ nORpT*X

r îa1îkc*a\vJ a ^ a na /Ht*p Sp /î\ K oh a  h ha w K ^ n ira  h w t

A * a $ h o t o k o a \ a * 8c t w  h <I>p 8a\o c8a  ̂ h a «k  HcnpiiKA h o m a x w a i,

KAKO AA^ÎCT  HA\ W T HAC SpHK HA T O T  J O lja ]  gM_  H6ilOpOyUJ6NO HHKO- 

^H>Ki HA R'kKhJ R'kMHHA, A a K ^ A ÎT  cfR'kjTOiWS A\0HACTHp$ CTi KT*CiA\
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^[iia] t o  î c t  B^bpa Haujir[o] r[o cno A C T ]K a  KbiLUgnHcanNAp[o] 

a\u I lr r p a  BogBOAi h KHspa nprbBrk3AtoEAgnar[c>] c [ki]na r[o c]ri[o ]A -  

c[t ]k Sm w  B or^ aH a h B'fepa Eorap N aw ny, b . fi. X Sp S  A K0PHHKa> K* 

n. ToTp\-iuaHa, b . n. G k p h îik a , b . n. Raa^a h n. T o a ^ ip a  n&pKbaa- 

e o b î  p t h h c k h x ’, b . ii. ^aHMioaa h n. A hmSaa  nxpKaaaEOBi N'feA\gnKHX'b, 

b . n. SEirapH h n. KpaM$Na napKbAaEOBg NOBorpaACKHjf, b . ii. AAhx 'Saa 

nopTap ’b  cSqascK arfo], b . n. ^ paru iaN a  cuaTap'fe, b . ii. rAABaiia b h c -  

T'bpHHKA, B. n. ÎlAEOTa liOCTiAHHKA, B. îl. IIc>nbCK$Aa MailiHHKa, B. II. 

KoAtfua cTOAHHBa, b . n. ^parcHH a KoaaHca u B'fepa Bbcfejfb Eorap h a iiih x  

AUVAAaBCKHX’, BgAHKH)f H AUAU^, a 110 liaSIIÎAV JKHBOT'b KTO EOVAgT 

r[<?]cn[o]A[a]pb Hauigfi 3gA\AH AWAAaBCKOH W T A rk T iH  HAUJHJf HAH W T  

namgr[o] po^a h ah  e $a  Kor[o] H3Egpgr E [o r ]b  b u t » r[o]cn[c>]A[a]pb

MAllJgH 3gA\AH T O T  MTO EH NgflOp$LlJHA NALUgrO AAANia, AAH Ebl Oţ'TBpbAHA  

H OyKp^llHA NaUJgH cfB’fcjT'bH MOHACTHpH M o a a a k h h [a], a KTO c[*fc] 

noK ycH T  nopvm H TH  Haujgro a â n h , t a b o b i h  a a î c t  npoKA'bT w t  

T [ ocnoA]a B [o r]a  rh T K o p u ja r[o ] h [h ] eo  h 3ia/wvfe h w t  np[Tk]q[H]cTaa  

[M ATipb gro] H W T Bl cfK 'bjTb l an[o]c[TO]ATi H W T THI c[Bfc]Tbl 

w[Tg]l^b H/Kg Bb IlHKgH H W T B'hC'bX’ C[B'b]Tbl HÎK6 W T BiîKA E [o r]S  

0\TO[AHB]llJH)f AA\HH, A HA EOAUJg Kp^tilOCT H ilOTBpTiWAfNIg CHMb 

BHIljgllHCANHAÎ\b B'bA'kAH gCA\H HALUiMOy KrbpbNOA\OY flANS ToaA*P$ AO- 

TO^gTOY IIHCATH H flgMAT NAUlS ilpHB’fcCHTH KTi CgAIV# AHCT$ MaUJgA\$. 

llK C  Tgw png $ XpTvAOB B A ftjT W  3M B.

T r a d u c e r e .
Hârlău, 1534.

Din mila lui D-zeu noi Petru V V .  Domn Ţării Moldovii* 
Facem ştire cu această scrisoare a noastră tuturor cari o vor 

vedea sau o vor auzi celindu-se, precum domnia mea am binevoit 
cu a noastră mare milă pentru sufletul şi sănătatea noastră şi a pă* 
rin}ilor noştri şi am miluit lăcaşul nostru de rugăciune şi mănăstirea 
Moldav iţa, unde este hramul bunei vestiri a preacuratei stăpâne noastre 
născătoare de D-zeu, cu hotarul în jurul mănăstirii începând dela gura 
părâului Frumosul, pârâul în sus la obârşie şi dela obârşia Frumo* 
sului la vârful Dealului mare la obârşia Dragoşei şi la obârşia G b -  
marna şi la obârşia Putnişorei la vârful Dealului mare la Oglinda 
şi de acolo cu Obcina la vârful dealului Racica şi de acolo tot cu 
Obcina la Sălaş Hleabu şi la Sălaşul Mare şi la Făţefel şi la 
Veaşaşnea şi de acolo cu Obcina în jos, dela Moldova la vârful 
Feredeului şi de acolo în jos la Obcina uscată şi de acolo la vârful

T. Balan, Documente bucovinenc, H. 2
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Dealului mare la Măgura Boii şi la obârşia Deaei şi de acolo cu 
pârâul în jos la gura Deaei şi a Frumosului unde am început dintâi, 
ca să le fie lor dela noi uric pentru toate hotarele neclintit nici odi­
nioară în vecii vecilor, ca să fie sf. mănăstiri cu tot venitul, şi la 
aceasta este credinţa domniei noastre, mai sus scrisul noi Petru V V . 
şi cr. preaiubitului fiu al domniei noastre Bogdan, şi cr. boierilor noştri, 
cr. panului Huru dvornic, cr. p. Totruşan, cr. p. Scripca, cr. p. 
Vlad şi p. Toader pârcălabi de Hotin, cr. p. Danciul şi p. Liciul 
pârcălabi de Neamţ, cr. p. Zbiară şi p. Crăciun pârcălabi de N ovo- 
grad, cr. p. Mihul portar de Suceava, cr. p. Dragşan spătar, cr. p. 
Glavan visternic, cr. p. Albota postelnic, cr. p, Popăscul ceaşnic, 
cr. p. Colun stolnic, cr. p. Dragsin comis, şi cr. tuturor boierilor 
noştri moldoveneşti, mari şi mici, iar după moartea noastră cine va 
fi domn tării noastre moldoveneşti din copiii noştri sau din neamul 
nostru sau pe oricine îl va alege D-zeu să fie domn tării noastre 
acela să nu răstoarne a noastră danie, ci să o întărească sf. noastre 
mănăstiri Moldavija, iar cine ar cuteza să răstoarne a noastră danie, 
unul ca acela să fie blăstămat de Domnul D-zeu făcătorul cerului şi 
al pământului şi de preacurata [maică sa] şi de cei 12 sf. apostoli 
şi de cei 318 sf. părinţi dela Nichea şi de to}i sfinţii cari din veac 
slujesc lui D-zeu amin, şi pentru mai mare credinţă şi întărire a tuturor 
celor scrise mai sus am poruncit credinciosului nostru pan Toader 
logofăt să scrie şi să lege pecetea noastră de această a noastră 
scrisoare.

A  scris Gheorghie în Hârlău anul 7042.

Din Leaiopis zaneatii arheograficescoi commissii voi. IV , 1865— 
1866. St. Petersburg 1868, pag. 15— 17, nrl. V I.

Copia germană cu traducerea germană şi a numelor geografice 
în Wickenhauser F . A . : Die Urkunden des Klosters Moldowiza, 
pag. 79— 81, nrl. 41/m.

Două copii germane, cu numele geografice păstrate în româ­
neşte se află în Arhivele Statului Cernăuji, Liber Fundationum V , 
pag. 6 — 9 şi pachetul Moldovija. Depe acest text am făcut tradu­
cerea românească şi am publicat-o în a mea : Noui documente câm- 
pulungene, Cernăuţi 1929, pag. 12— 13, nrl. 5. Nefiind redate corect 
numele geografice, am reprodus aici textul original.

După numele geografice menţiona te se poate stabili hotarul 
braniştei. Râul Moldovi}a curge în direcţia N .-S . Mai jos de mănăs­
tire se varsă în Moldovija două pâraie: din Vest Dea, din Est 
Frumosul. A ici începe hotarul braniştei. Dealul Mare este identic cu
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Scoruşelul (1220 m), de aici cu obârşia păraelor Dragoşa şi Ciu* 
marna. Pârâul Putnişoara identic cu Puina Săcrieşu. Dealul Mare 
dela obârşia Putnişoarei este identic cu Dealul Roşului (1185 m). 
Mai la Nord se găseşte muntele Oglinda. Dealul Racica probabil 
identic cu muntele zis „P iscul“ (1194 m.) situat la Nord de Oglinda. 
Oglinda este la Nord de Dealul Roşului, se cheamă astăzi Poiana 
Oglinda. Veaşaşnea probabil identic cu Vesnarca (1259 m.) la izvoa* 
rele Argelului. Măgura Boii, astăzi Măgura Boul (1207 m.) la izvorul 
părâului Dea. Făţeţel (probabil Făgeţel) nu se poate identifica. E  
probabil diminutivul dela Făget. La fel Sălaş Hleabu. Feredeul şi 
Sălaşul Mare sunt munţi situaţi la Vest şi N V . de apa Moldoviţei.

5.
1551, Ianuarie 5.

Tudura, Iuraşco şi Drăghici, copiii Marichii, strănepoţii lui Vasco 
Dumifrahovici, se înţeleg cu rudele lor şi împărţesc între ei satele

Budilce, Sămoscov, Boianciuc, Doroşăuţi şi Teutri din 
ţinutul Cernăuţilor.

[Tradus în româneşte depe o copie germană].

Copie depe un ispisoc sârbesc a domnului Alecsandru, 5 Ia* 
nuarie 7059.

N oi Alecsandru V V . din mila lui D*zeu Domn Ţării Moldovii.
Iată a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri moldo* 

yeneşti Tudura şi fraţii ei sluga noastră credincioasă şi vornic de 
poartă Iuraşco şi Drăghici, copiii Marichii, şi ruda lor Andruşco, 
nepoţii Nastasiei, aşijdere ruda lor Gavril şi fraţii săi Petru, Iuri, 
Frăţian şi surorile lor Mălina, Ileana, Gafta şi Armanca, fiii Cârstei, 
nepoţii Anei, şi iarăşi rudele lor Petrina şi fratele ei Avram şi su* 
rorile lor Marinca, Olina, Anuşca şi Gafa, copiii lui Fodor, nepoţii 
lui Costinovici, toţi strănepoţii lui Vasco Dumifrahovici şi din a lor 
bună voie au împărţit între ei dreptele lor ocini şi moşii adecă 
Budilce, Sămoscov peste Prut, în ţinutul Cernăuţilor, Boianciuc, 
Doroşăufi şi Teufri, de cari şi întăritură a luat strămoşul lor V asco 
Dumitrahovici dela Petru Vodă şi au venit în partea Tudurei şi a 
fraţilor ei, lui Drăghici şi slugii noastre lui Iuraşco, şi rudei lor, lui 
Andruşco din satele de Budilce, Boianciuc şi Teutri tot a trie parte, 
partea de jos, iar din sat de Doroşăuţi a patra parte de sat, partea 
de mijloc, iar rudei lor lui Gavril şi fraţilor săi, lui Petru, ‘Iuri şi 
Frăţian, şi surorilor lor partea de Budilce, iar Gafii şi Armancăi,
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fiicele Anei, li s’au venii a iria parte de Teutri şi Boiânciuc, partea 
de mijloc, iar celorlalte rude ale lor, lui Grică şi Avram şi surorilor 
lor au venit a patra parte de Doroşăuţi cu partea neamului, iar a 
tria parte de Budilce, partea de sus, a tria parte de Boiânciuc şi 
Doroşăuţi au venit la Mărica, Qlina, Ana şi Gafa, fetele lui Fodor 
şi văzând (?) a patra parte de Teutri partea de sus şi văzând şi noi 
a lor bună învoială de s ’au primit fiecare, le-am întărit şi noi ca să 
stăpânească fiecare în veci cu tot venitul.

Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Granicialium I, pag. 91. 
Traducerea românească a fost publicată în a noastră Familia Onciul, 
pag. 5 — 6, nrl. 2. întărirea din 1581 Ianuarie 5 cu text identic, iot 
aici, pag. 9 — 10. Un regest la N . Iorga: Studii şi doc. V II, pag. 
336, nrl. 1.

Budilce se cheamă astăzi Zadobriuca. Samoscov ar putea fi 
Samuşinul zis şi Şimuşin, ţin. Cernăuţi.

Pentru mai buna înţelegere a celor comunicate aici, adăogăm 
documentul :

1594, Aron Vodă: Apar la divan Ionaşco vătav, fratele său 
Grozav vătav, sora sa Frăgufa, ficiorii Tudorii, nepoţii Marincăi, şi 
Isac monahul şi semenţia lor Onciul diac, fratele său Toader, sora 
sa Mariuţa, ficiorii lui Iuraşco, fost vornic de poartă, şi semenţia lor 
Dumitraşcu vătav, Ionaşco diac, ficiorii lui Drăghici păhărnicel, şi 
primesc întăritură pentru satele Zastavna, Toutre, Doroşăuţi, Boen^ 
ciuc şi Budilce, toate din ţinutul Cernăuţi; Tureatca, Stancăuţi, Niho- 
reni şi Româneşti depe Horaeţ, toate din ţinutul Sucevii (copie ro* 
mânească din Arhivele Statului Cernăuţi, Liber contractuum novorum 
IV , pag. 95). Stăncăuţi identic cu Stăneşti, ţinutul Sucevii.

Despre Onciul Iuraşcovici vezi explicaţiile în a noastră Familia 
Onciul, pag. X I I I—X V I  şi la anexe spiţa lui Onciul Iuraşcovici.

Satul Budilce este amintit la 1453 Iunie 20. Se vorbeşte atunci 
de satul Şirăuţi situat la Nord de Budilce (Costăchescu: O . c. II, 
pag. 472).

6.
Iaşi, 1570, Ianuarie 21.

B o g d a n  V o d ă  hotăreşte, c a  Ion aşco  şi nepotul să u  de so ră  S a v a  
Lenţov ici s ă  stăp ân e ască  a  treia parte  de Iurcăuţi, p artea  de su s , 
ţinut C ernăuţi, ce au  văn d u t*o  O n ciu lu i pentru 233  zloţi tă tă re ş t i ;  

Ion aşco  întoarce banii.

Eivf\\<iN RofKOAA k w k iîi© m m a o c t iio  rocno^ ap 3 cahah a\*a a <i k c k * h » 

^AAH <CMH NALilfM# Iu’NAMKO H CfCTpHHHMS CROIO G a R»
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AfNtilOKHMd T pcrS lO  MdCT VVT CîAO IVT IopKlVKU,H, BHUIH'ka MdCT, t|10 

[KpdCKt] KHA npOAdA O hmSAQKH 3d CAr 3AdT TdTdpCKHJf MdCT,

d ndK IlVHdtlJKO d IVH KtpHOyA (x)HMSAOKH-^rOTH flHH’kSH np ^ A  HdAI\H, 

dAH [ r p o a t ]  WCTdA H3 HHX’ ă  3AdT H HdfldtT îa\8 A a™  H)f

BfAHKSlO . . . npo TOÎKi HH A a C'fe Hi $MHIJUdiT llp ^ A  CHM AHCTOM 

HdUIHAI\.

IlHC 8 IdC KA(/b]T0> 3C>H T iH  Kd.

G d d l TOCnOAHHb Kd3dA.

fiiAHKIH AOr. $MHA. H3. GTpTiM d llHCdA.

T r a d u c e r e .

Bogdan V V . din mila lui D-zeu Domn Ţării Moldovii.
A m  dai slugii noastre lui Ionaşco şi nepotului său de soră 

Sava L en eviei  a treia parte de sat de Iurcăuţi, partea de sus, pe 
care [Crasco] a vândut-o lui Onciul pentru 233 zloţi tătăreşti, iar 
Ionaşco a întors lui Onciul acei bani înaintea noastră, dar [Grozea] 
i-a rămas dator cu 60 zloţi şi să aibă a-i da la mare. . . .  de aceea 
altul să nu se amestece înaintea acestei scrisori a noastre.

Scris în Iaşi, anul 7078 Ghen[ar] 21.
Singur domnul a zis.
Marele logofăt a zis, eu Stârcea am scris.

Din Ghibănescu G :  Surele şi izvoade II, pag. 263— 4, nrl. 113.
Un regest în limba română la Ghibănescu G . : Surete V , pag. 

183, nrl. C X X I X ,  în care este scris numele: Crăscu. A lt regest 
la d-1 Constantin Onciul, avocat, Cernăuţi, în care numele vânză­
torului este scris : Crasco. A  fost publicat în a noaştră Familia O n ­
ciul, pag. 6, nrl 3.

A m  adoptat numele Crasco, adăogându-1 în text.
Onciul amintit aici este Onciul cel Bătrân zis Onciul Herţa.
A lte documente ref. la satul Iurcăuţi:
1. 1570 Iunie: Bogdan V . întăreşte lui Grozea, cumnatul lui 

Crascu Leanţovici, a treia parte de lurcăuţt, partea de sus, pe care 
Crascu o vânduse lui Onciul pi. 233 zloţi tăi., iar Grozea a întors 
banii în Suceava. (Ghibănescu: Surete V , pag. 183, nfl. C X X I X ) . .

2. 1599 Februarie 2 0 : Ieremie Movilă V V . întăreşte lui Prodan 
diac şi fratelui său Grigori, ficiorii lui Ionaşco Leanţovici, a 1/3 Iur­
căuţi, partea de sus, ce o cumpărase dela Onciul Herţea drept 300 
( =  233) zloţi tăt. (Ghibănescu V , pag. 183 — 4, nrl. C X X I X  şi a 
noastră Familia Onciul, pag. 17, nrl. 11.

Documente anterioare priv. la satul Iurcăuţi:
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1. 1448 Febr. 23, Colomeia: Roman V V . întăreşte tui Didrih 
Buceaschi, starostele jării JPodoliei şi al Camenitci, satele Vasilău 
(Bachaîr'k), satul lui Boris (BopucoKO cîao), Cuciurul (KoyM$yp*R'k), 
satul lui Leanjovici (fl'feHnoRHHCRO* cgAo), Iurcăufi (lopKORiţH) şi V er- 
băuţi (BipRORf^n). (Costăchescu : Doc. mold. II, pag. 305, N o. 84).

7.

Suceava, 1582, Februarie 14.

Iancul V V .  întăreşte descendenţilor celor trei strămoşi anume 
Iajco, Dumca şi Duşco satele Horodnicul de sus şi de jos, 

linului Sucevii.

® [ h]a[o]CTIIO k[o]>KIIO Hw IaNK$A ROiROA r[d]cn[o]A[A]p’K sîaia»

AUVAAAKCKC'H.

3HAA\iHHT0 MHHHîW HC CHA\ AHCT0A\ H<UUHA\ RCAAt KTO HA u[îA\] 

R3pHT HAH MTOHIH ir[o ]  Oţ'CAklLUHT, W>K npiH^OUJM fip ^ A  HAA\H H lip'feA 

gCHAHH HA!MHA\H AIUVA^ARCKHiUH ROA'kpH HAIUH CA$PH H w H IlARHH AiraK 

H epATIia ir[o ] TpH $ A N  H G t î ^AH H GT$p3*k H CiCTpH HJf B a cSt k a  

H IfapACRA H $& AO pA H flNNSlUKA A ^ ™  &1HNH H .flAiAÎ\iNI1ljlH 

<î>pkCHNA A * 4KA lUiHAPţCKSAA^ SNOyKd rtSSllJH, H ilAiA/ViNHKORi HJ H a H- 

CA&A M CiCTpH iH H A C T A  H HHHA H UNTHAfllMi H dJkpi$KA A ^ H * 1 

flHHÎCIH Sn SKORÎ T o^OCIH H TH>K NAÎAUHHKCRi HJf F a RPHA H CiCTpH

ir[c>] fllkpli Art ™  HhSUJI^H h A P ^d  îI nSwka ^ omka Hactackh 8ch

8H$KORî H np'kSHSMATH IdLţKORA H THÎK TlAiA/liHHKORi H\* «frcKliiA M 

CiCTpH ir[o ] d la rA ^  h A h t îa h n a  h d/FkpwKd h fiapRApa x b r u  ITa-

pACL^H ShŞKCKî ÎluŞmi^H npTb$N$HdTH ,\$A\KC>RH H TH>K IlAgAţiHHKORi 

HJf KpkM $H H KpAT ir[o ]  TOAA*P H CiCTpH HJf HHHHMKA H BACHAKd 

A ’tT H  BapRApH H TH>K ilAiMÎNHKORi HJf KOCTHN M lÎ^ AR  H RpATIi ir[o]  

THpOH H TOA^ÎP A ^ t h  H w H 48AHHCKH H TH>K nAiA\ÎHHKORi HJf 

F 'kTH H A H CiCTpH iH rf/FkpiHKA H H a Ct Iî A ' k ™  <I>I>A$pH *$CH ^H$K0Rî 

AlapHHH np’k8H$MAT0Ri ^SlHKA H G h MÎWH H CiCTpA ir[o ]  î l  ii PiAHHA 

A 'bTH  T o a a P̂ FopaiiA  t h >k  nprb$K8K0Ri ^ S ujka  h jkaaoraah  HAM Ck 

KiAHKOi KAA0>K$ H Ck RiAHKCi AAApT$pii Ck AK»A« A * k Pîh H CTdpH H Ck *  

IVKOAHH A\i>KiraLUH H Ck RCA'bpH H ROHNH HâRpAHH W T A KC>P r[ocri<»A~ 

CT]R[A]AAH H A\ApT$pNCHAH np’^A HAAIVH piR^MH AJK npHRHAIi 3A flOTRpTv-
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ΗΤΟ ΗΛΊΑΑΗ A Tb Â * KÉ LuţKO Η ,\$ΜΚΛ Η ^SUJKA W T CTA- 

ρΛΓ[θ] Ο τίφ ^ Η Α  Ε ο ίΒ Ο Α »  ΗΛ CéAOBé E h UIHIH XopOAHHK# Η Η ηΚΗΙΗ 

XopOAHHK, A TO TH  HpHKHAlÉ 3ΑΠΑΑΗΑΗ $ £Q i\\  Κ ρ Ί ^ Η Ο Ε  ΒΟΛΗ éA\$ 

3ΛΗΑΛΗΛ0 & * λ \  Η Π$ΚΑ3ΛΛ1Ι Η Ιφ ^ Α  ΗΛΜΗ ΤΟ ΤΗ  ΙφΗβΗΛίί 3AHAAÉHH, 

Η HO A\bl RHA'iîKiUÉ HJf BéAHKOé >ΚΑΑΟΕ$ Cb BéAHKOé Λ\ΑρΤ$ρΐΙΟ ΗΤΟ ΗΑΛ\ 

iWApTSpHCHAH, A Mbl ΤΑΚΟΗ<ΑΗρί Α ΛΑ ° Ρ Λ'  HM η V T ß p ß A HP iU ΤΟΤΗ  

Hp'bApÉHéHIé CéAOBé EhJLUHIH ΧορΟΑΗΗΚ Η H h WHIH XopOAHHKS ΚΟΛΚΟ 

A a éCT HMb Η W T HAC 0\φΗΚ Η WTNHHH Η Α^ΑΗΗΗΗ Clk KKCiMß A*“ 

χ'ΟΑ^Λ\Β ΗΛ\ η Α ^ ™ ^  «Μ H Sh SmATOM ΗΛ\ Η ηρ^$Ν$ΜΑΤΟΜ Η ΓφΛ* 

ψΟρΑΤΟΜ Η BbCéM$ pOA$ HJf ΚΤΟ θ[^] HAU H3EépéT ΗΑΗΒΑ[η]>ΚΗΙΗ ΗίΠΟ- 

pSlliéHO HHKOAH>Ké HA B^Kbl, A JfOTAp Τ ^ Μ  BbCé BblUJénHCAHHHM CéAOBé 

EblUJHIH XopOAHHK Η Η ηΚΗΙΗ ΧορΟΑΗΗΚ ÎIOCTABOMS JfOTAp HOK$Ad 

Η3 K'bKA W2KHBAAH, A HA ΤΟ (C T  B'bpA IIAtUérO γ [ο]0ΙΙΟ[α [ τ̂ ]β Α Bbllllé- 

HHCAHHArO H o  H a NK$AA EO éB*AH II B*bpA Up'bBbCAIOEAéHHIH c[bl]HOB

st[ociio]a [c t ] k [a]m h  H w  ILiégaiiApd E o î k o a  η Ε ο γ α λ η λ  E o é k o a  η B*bpA 

Korap h a u ih £, κ-kpa πληα  Féwprié ΛΟ Γοφ ίΤΑ, κ. ιι. K o h a p h  K S mSm  α κ *Ρ-

ΗΗΚΑ Α ^ 'η^ η 3ÉMAH, K. 11. ÏOpéCKgAA ΑΚ*Ρ ΗΗΚΛ ΓΟρΗ^Η 3éMAH, Β. Π. 

ΤΟΑΑφΛ Η II. ΠπφΗ IipbKAAAEOBé pTHHCKIH, Β. Π. EiHApTS npbKAAAEA 

HéMéiiBW, κ. π. H ai: η π. 2Κ$ρ:κΜ npbKAAAEOBé pomahckih, β . π. Ηη- 

Κ$ΛΑ nOpTAp^b C$HABCKArO, Β. Π. Ep$TA IIOCTiAHHKA; B. Π. Φ ηΛΗΠΑ 

ςπΒΤΑρΐ:, b . n. Iwh G oaomona ΒΗΠΗφΝΗΚΑ, b . h. F oabh maujhhka, 

B. II. P aAHMA CTOAHHKA, B. h. IaHH KOMHCA H B. BbC'bjf EOrap HAIUHY 

Λ\ΟΛΑΛΚΟΚΗχ, KéAHKHjf H MAAH\', A 110 HAUIHM JKHBOT*b KTO E$Aît  r[o'C- 

ΠΟ]α [λ]ρΒ WT A ^ ÏH  HAHJHJf ΗΛΗ WT HAUléTO pOA* ΗΛΗ E$A ΚΟΓΟ 

ΕθΓΚ H3EépéT r[o]cil[o]AWpÉM EblTé HAllJÎH 3éMAH MWAA^BCT^H TOT 

EM HM HéllOpSllIHA HAUJé J^AAUK H ilOTKpbH<AÎHIÎ> AH$ ABH HM &ΑΛ H 

SKpbïlHA 3AH&K6 éCMhJ HM &ΑΛ H $TBpbAHA 3Λ ψΟ iCT HM ηΡΛΚΙΗ 

WTHHHH H A ^A hhhh> a Hd BOALUIH KplsilOCT H HOTBphJKAiHIé T^M 

KbC'kiW BbiliJéllHCAHHHA\ BéA^AH éCMbl HALUéA\$ B’bpHOMS H nOHéTéHHOMS 

BOA/ApHHS HANS ASîiSA βτρΟΗΜ BéAHKOA\$ ΛΟΓθφίΤ8 I1HCATH H HAIUA 

HiHAT 3AB-b3ATH K CéA\S HCTbIHHOA\$ AHCTS HAllIÉMOy.

ÎIhcaa  3appira EpBAbArbĤ A ö C S m a b î  β λ [^]τ ο  3 m Al eu, a Φί-

Bpapié a 1 A l*H.



T r a d u c e r e »
Suceava, 1582, Februarie 14.

Din mila lui D-zeu Io Iancul V V . Domn Ţării Moldovii.
Facem ştire cu această scrisoare a noastră tuturor cari o vor 

vedea sau o vor auzi cetindu-se, precum au venit înaintea noastră 
şi înaintea tuturor boierilor noştri moldoveneşti sluga noastră Ion 
Babici diac şi fraţii săi Trifan şi Ştefan şi Sturza şi surorile lor 
Vasutca şi Părasca şi Fădora şi Anuşca, copiii Elinii, şi rudele lor 
Frăsina, fiica lui Şendrescul, nepoata Muşii, şi rudele lor Ilisafta şi 
surorile ei Nastea şi A na şi Antimia şi Măriuca, fiicele Anesiei, 
nepoatele Todosiei, şi iarăşi rudele lor Gavril şi sora lui Măria, 
copiii Anuşcăi, şi alta Anuşca, fiica Nastascăi, toţi nepoţii şi străne­
poţii lui ia/co, şi iarăşi rudele lor Focşa şi surorile lui Magda şi 
Anghelina şi Măriica şi Varvara, copiii Parascăi, nepoţii Anuşcăi 
şi strănepoţii lui Dumca, şi iarăşi rudele lor Crăciun şi fratele lu i. 
Toader şi surorile lui Annicica şi Vasilca, copiii Varvarei, şi iarăşi 
rudele lor Costin Miedav şi fraţii lui Tiron şi Toader, copiii lui Ion 
Ciudinschi, şi iarăşi rudele lor Gratina şi surorile ei Măricica şi 
Nastea, copiii Fădorei, toţi nepoţii Marinei, strănepoţii lui Duşco, şi 
Simion şi sora lui Anghelina, copiii lui Toader Goraef, tot străne­
poţii lui Duşco şi ni s’au jăluit cu o mare jalbă şi cu mare mărturie 
cu oameni buni şi bătrâni şi cu megiaşi de prin prejur, şi cu boieri şi 
cu ostaşi aleşi dela curtea noastră şi au mărturisit înaintea noastră zicând 
că uricile de întărire pe care Uau avut moşul lor Iaţco şi Dumca şi Duşca 
dela bătrânul Ştefan V V . pe satele Horodnic de sus şi Horodnic 
de jos, acele urice au ars în casa lui Crăciun când i-au aprins casa, 
şi au arătat şi înaintea noastră acele urice arse, iar noi văzând a lor 
mare jalbă cu mare mărturie ce ne-au mărturisit, iar noi aşijderc 
le-am dat şi am întării acele mai sus zise sate Horodnic de sus şi 
Horodnic de jos ca să le fie şi dela noi uric şi ocină şi moşie cu 
tot venitul lor şi copiilor lor şi nepoţilor lor şi strănepoţilor şi împrăş­
tiaţilor lor şi tot neamului lor care li se va alege mai aproape ne­
smintit nici odinioară în veci. Şi hotarul tuturor celor mai sus scrise 
sate Horodnic de sus şi Horodnic de jos punem hotar pe unde au 
umblat din veac şi la aceasta este credinţa domniei noastre, mai zus 
scrisul Io Iancul V V . şi credinţa preiubiţilor fii ai domniei mele Io 
Alexandru V V . şi Bogdan V V ., şi credinţa boierilor noştri, cr. pa­
nului Gheorghe logofăt, cr. p. Condre Bucium dvornic de ţara de jos,
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cr. p. Iurescul, dvornic dc tara de sus, cr. p. Toader şi p. Petre pâr­
călabi de Hotin, cr. p. Benart pârcălab de Neamţ, cr. p. Ilea şi p. Jurj 
pârcălabi de Roman, cr. p. Nicula portar de Suceava, cr. p. Brut 
postelnic, cr. p. Filip spatar, cr. p. Ion Solomon visternic, cr. p. 
Golăi ceaşnic, cr. p. Rădici stolnic, cr. p. lani comis şi credinţa 
tuturor boierilor noştri moldoveneşti, a mari şi a mici, iar după moartea 
noastră cine va fi domn din copiii noştri sau din neamul nostru sau pc 
oricine îl va alege D-zeu să fie domn tării noastre moldoveneşti, acela 
să nu le răstoarne a noastră danie şi întărire, ci să le dea şi să întă­
rească, pentru că le-am dat şi întărit ca să le fie dreaptă ocină şi 
moşie şi pentru mai mare credinţă şi întărire a tuturor celor scrise mai 
sus am poruncit credinciosului şi cinstitutului nostru boier du*lui Lupul 
Stroici mare logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră la această 
adevărată scrisoare a noastră.

A  scris Zaharia Bărlădeanul, la Suceava, anul 7090, luna 
Februarie 14 zile.

Original, pergament, arhiva mân. Sucevita nrl. 506. Pecetea 
atârnată cu textul cercual şters.

Copia germană în Arhivele Stalului Cernăuţi, documentele 
Bortnic. Amintit la Dan D . : Mănăstirea Sucevija, pag. 122 — 123, 
nrl. 6 şi la Eugen K ozak : Resultate, în Archiv fur slavische Philo- 
logie Bând X V , 1893, pag. 199, nrl. 7.

Documentul acesta a fost întărit la 1584 Martie 20 de Petru 
V V . (original pergament cu pecetea atârnată fără text cercual, în 
arhiva mân. Sucevita nrl. 506. Amintit la Eugen Kozak : Ibidem 
pag. 199, nrl. 10). Despre Horodnic vezi doc. din 1531—4533 
Aprilie 23, şi 1597 Iulie 12.

8.
Iaşi, 1584, Mai 28.

Gheorghie, episcopul de Rădăuţi» dărueşte mănăstirii Sucevifa 1/z 

Overcăufi şi Macareova Luca care se cheamă Lincova şi V2 S tă * 
nileşti, iar Ion Solomon uricarul cu sofia sa Mărica, nepoata lui 

Luca Ârbure, muntele Gemănăul. Domnul confirmă*

•j* iH [H ]a[o]cT ih> e[ o]>kik> I w  I l r r p k  r [o c]n [o ]^ [a ]p K

3 ÎM A H  /HUM^dKCKOH.

SNd/VUNHTO HHNHAV HC CMM  dHCTO/VV NdLAJH/Vi KbC'fe/H KT0 HA 

Hi/VI Brk3pHT HAH  MTShH CfO OVfC/lHWHT, WJK npiH^UJ'fe
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Hd/HH H np'fcA SCHdiH NdlUIUIH dlWd^dBCKHdlH BOd'fepH ΕΕ/ΙΗΚΗΛΙΗ 

H dtddH/HH HdlUH CdSrH ÏÏWH M ndllH  II EpdT ΕΓΟ HllKOdjEÄ 

XdSllJKO ^ΊίΤΗ ÄIhpIHHHHH Π0 ^OEpOH BOd'fe HHKH/H ΗΕΠΟ- 

ΝίϋΚΑΕΗΗ dHH npHCHdOBdHH H npO^ddl ' H)( npdBOK» WTHHNS H 

WT H\ npdBHX ΠρΗΒΗ/ΙΙίχ MT O H/HddH np'b^KOBi H£ 

WT CTdpdro GTE?|SdHd E o îBO^H nOdOBHHd CEdO WT (χ)κΕρΚΟβψΙ 

H WT ÆLdKdpEWBd A8Kd MTO cfe TEHEp ΗΛΙΕΗ8εΤ  /lllHKOBd il Ch /HdHH 

HdlUgpUIH Td
 ̂ r„ il, .H 1

EniICKOilh pd^OBCKOdlS 3d ΠΕΤ CWT 3 d d T  TdTdpCKH^ H BhCTdB- 

UJEcfe w [t e ] î K H /h [o]/|[e] e HHK HdUl Kitp TH W priE EIIHCKOnh pd- 

^OBCKIH H 3dnddTH d 8CH HCnOdHd TH \ BHUIEnHCdHHH^ ΠΗΙΐΪ3ΙΙ 

φ  3 d d T  TdTdpCKIIX Bh p$KH Cd8rd/H HdUJH/H H WH iH lldH M  K 

KpdT$ ΕΓΟ HlIKOdph ^ T H / H  Ä lhpH KH  nprb^ Hd/HH H llp ’k^ Nd- 

UlH/HH BOd'fepH, HHO /HH BH ^ BU JE Ηχ ^OEpOBOdHO TOK/HEJK H 

ΠΟ/1ΗΟΙΟ 3dnddT8 d /HH TdKOîK^EpE H W T HdC ^ddH H nOTBph^HdH  

EC/HH W TlţS H /Η[ο]λ [ε] β ΗΗΚ8 HdlUEdtô KHp FH W priE  EnHCKOnS pd- 

AOBCKO/H# TOE KHLUEnHCdHIIOE nOdOBHHd CEdO W T 0BEpKOBU,H H 

MdKdpEW Bd ü.8Kd HTO cfe ΤΕΠΕρ H/HEH8eT  ÜHHKOBd, KdKO j\à  ECT 

c[B*fe]TH*fecH Ch BhCE/H ^O^O^O/H H WTO/H THJK ΠρίΗ^ΟωΊϊ np'fe^ 

Hd/HH H Π ρ ^  SCII/HH HdUIH/HH /HWd^dBCKH/HH BOd'fepH BEdHKH/HH 

H /HddH/HH C/l8ril II d 11] Il B'fepHIH H w H (rOdO/HOH nHCdp H Ch 

KH’fejyHH'feJcH M h p H K d  ^OIKd / lld p iH iy i KddSrEpHiyi, Bfl8[Kd] 

Λ&ΚΗ 1Î0E8QE_ EHBlUOdlS ΓΕΤ/HdH H TH?K eS^p'fe EIIELUIH BEd BdTd)( 

H Ch K H ,ferH[H,fe]cH IlhpdCKd CHp'fe /HlIKd [^OHKd (x)]^OKIll BIlSKd 

Â 8 K d  flpßSpE ΓΕΤ/HdH ΠΟ lll( ^OEpOH BOd'fe HHKH/H ΗΕΠΟΗδΤΚ^ΕΗΗ 

H dHH npHCHdOBdHH ^d/lll H ΠΟ/HHdOBddH Bh 3d^8tlJH CEEE Ch H}( 

npdBOW WTHHH8 H y^fe^HHIlS HdLUEH ds[o]dß/K HOBOChS^dH'feH [/HO- 

HdCTHp] HJK TdETcfe OSHEKHl^dï H^E?KE ECT Xpd/H cfß'fejTOE S [o ]ro  

IdBdEHIE r[ocnO^]d K [o r]d  H Cll[d]cd HdlUETO I[c8c]d X[pHCT]d, 

E?K 3^dEd^ W TElţh H dl[o]d[E]ßHHK HdUJ KHp TEW priE EnHCKOnh 

Pd^OBCKIH. Ch Ε ,̂ΗΗ ΓΟρ 8 nddHIIIlS MTO Ch H SUMSET [l^E/HhHhSd]

- ___ Kh Bhcfe/HH CBOH/HH nOTOKd/HH H HCTOMHHKd/HH H ΠΟ/Ι^ΗΗΙ^Ε

EdHI^H C8T npHCdSliîilll Κ Λ  ΓΟρ [Çi/HhHhSd] . . . . ΠΟΓ^Ε ^EpJKdd f ïp -

npO^ddH WTlţ8 H /HOd[EBJHHK$ HdUIE/ΗΟγ KHp TH W prif
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ß8pt GHBLUIH ΓίΤΛΜΗ WT Ηχ ilpHSHdlf Κ$ΠΕ?ΚΗΟ HTO Hdldd [mptj
WT CTdpdro Kor̂ dH Eoîbô h h chî é ποτοκλιηλη (Mîjk̂ S cfße 
^ cfe HdilHUICT HwH GodOdJWH H Cb KH'ferHH'fecH ÆlbpHKd H; 
Γ/ΙΗΓΟρίί oŜ p'fe H Cb KN'fcfrHH'fcJcH QbpdCKd CHp'fe ÆLlIKd 8 ΠΟ- 
dJ*feHHK Bb cfß'fejTdd dtONdCTHp 111,0 HdlfllSiTck GSHfBHIJd. KdKO 
d̂ fCT cfß'fejTAH dJOHdCTHp Cb BbCfdJ ,̂ ΟχΟ̂ΟΛΙ HfnOKOd'bßHdlO 

HHKOdHJKf Hd B*feKH B̂ HHIIJ, CTdHfT cfß'fejTdd dlOHdCTHp-
II nOTOdl TdKOJK̂ fpf BbCTdßUJfC'fe WTflţ H <H[o]d[t]ßHHK HdUJ KHp 
Fiwpru fn[H]cK[o]nb pd̂ OBCKIH M £dd Bb' no\Bd/lb ß[o]jKia H Bb. 
3d̂ [8]lllt Cfßf H pÔ HTfdfdl CBOHdJ H BpdTUIdl CBOHdJ H CfCTpddJ. 
CBOHdJ (ΓΟ TIpdBIH WTHHHH Η ΐ̂̂ ΗΗΙΙΗ B̂*b ΠΟ/IOBIIHH 3d CfdO,
ê No nod cfdo wt τογο BHiuenncdNHdro cidd GDbépkobĵ h h
/QdKdpEWBd A8Kd HTO cfe rtnip HdlfllSfT ÄHNKOBd H IldK ,̂ p8- 
rdd nOdOBHHd CfdO WT (rTbHHdflJJH ΠΟ/1 BHUIHdd WT Kb ÜHCTpS 
HdUJfH dl[o]dKb H0B03b3 d̂H'fcn cfÊ T̂ H dJOHdCTHp H>K TdiTcfe 
(xSHEBHĴ d, f£f?K £CT XpddJ cfß'fejTOf ΕοΓΟ RBdfHIf r[oCnÔ ]d E[or]d 
H cn[d]cd Hdliiero l[c8c]d X[pHCT]d fJK Cb3 d̂£Ä WTflţ H dj[o]- 
d[f]ßHHK HdUJ KHp FHWprif £n[u]cK[o]nb pd̂ OBCKIH, MTO TOTH 
BHUlfnilCdllHIH B̂*fe fJOdOBHHH 3d CfdO ÔCTddHcfe Bb HdCT ΰ[βΐ]τ- 
H'fecH WKpOdl'fe WT ΕΓΟ BpdTId H CtCTpH TO( BbCf BHlUf flHCdHHOt 
d̂ fCT HdUJfH dj[o]dBA HOBOCh3 d̂HIfcH cfß'fcjT'bH dJOHdCTHp HJK. 

TdfTC'fe (rSHIEHĴ d fJK CA Cb3 d̂d WTflţ H dj[o]d[f]ßHHK HdUJ KHp 
FHWprif fn[H]cK[o]nb pd̂ OBCKIH KdKO d̂ fCT H WT HdC ΰ[βΐ]- 
T̂ H dJOHdCTHpH 8pHK H WTHHHH Cb BbCfdJ Ο̂χΟ̂ ΟΛΙ ΗίΠΟΚΟ- 
d'bßHdJO fH NHKOdHJKf Hd B̂ KH B*fcMHH/R, ÔĤ f CTdHfT cjß't]- 
Tdd dJOHdCTHp, d χδΤαρ(!) ΤΗΛ1 BHLUfnHCdHHHdJ CfdddJ H nOdO- 
EHHddJ H TOdjg BHLUf nilCdHNOdjS ΓΟρ $ nddHHHg Hd Hdl'b ÇfdJb- 
iihSd Cb BbckdJH CBOH/H Η ΠΟΤΟΚΗ H HCT04HHKH H CfdOBH Hd 
H/wfe GDßfpKOBIXH H iEdKdpCWBd ilSKd MTO cfc Tfllfp HdifHÖrr 
ÄHHKOBd H nOdOBHHd BH1UHOH WT CfdO WT (rTbNHdflJJH HdCT 
WT Kb HuCTpS . d̂ fCT Hdl X̂ TdpH (!) WT Kb 8C«X CTOpOH ΠΟ 
CBOHdiH CTdpH/HH X̂ TdpH (!) nOK̂ d H3 B̂ Kd W'KHBddH, d Hd 
TO fCT B*fepd HdlUfΓΟ r[ocno]̂ [cT]Bd BHUlfniiCdSIHdrO Iw IlfTpb
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E o îBOA H H B. n p rbBk3AIOBAeNNdrO t[kl]Nd r[o c n o ]A [cT]Bd/MH E A d A  

E o* B O A H H B. n p ffewCB[b]l|JNdrO W Tl\A  H /Vl[o]/t[Y)BNHKd NdUJirO  

KHp 0iW^jSdH A tH Tp O nO A H T (rSHdBCKIH H B. W T lţd  H A|[o]a [Y]b - 

HHKd HdLLIiro KHp ă r d A ON *n[N]cK[o]nk Po/HdNCKIH H B. EOÎdp 

HdWH\% B. (IdHd E d p T H K d  A BOpNHKd ^ A N 'fcH  3 t M A H, B. n . (>p(A1IH 

A BOpNHKd ropU^kh 3 ÎMAW, B. FI. fI n A pi/,\ H n . IopdllJKd np kK d -  

AdBH XOTHHCKHX, B. n . K$HH/Hd, lipkK dA dES H (A M L ţK d ro , B. n . 

^ d B H ^  ( l ip s e ş te )  iipkKdAdBH PoAldNCKH X, B. n . E d A H K d  nOpTdp'fc 

G SH dB C K d rO , B. î l .  E p $ T  nO C TM H H K d. B. n . IdNÎ BHCT'fcpNHBd, 

K. n. rH W p r ii MAIUHHKA, B. n. KSKOQd CTOAHHKA, B. n. G TA H  KOMHCd 

H B. KKC'fex' EOlâp HdUJHX /I/loAAdBCKHX’ BEAHKHX’ H A\AAHX, d nO HA III HM 

2KHBOT*fe KTO K$A ÎT  r[oc]n[o]A [d]pk W T A ^ T H X HdlUHX HAH W T HA- 

im r o  poA d hah  ndK e $a  K oro  B [o r]k  H 3 B ip iT  r[oc]n[o]A [d]piAfi b h t h

NAIIIfH 3EAVAH ffllVAAdBCT'feH T O T  EH HHIOpgUJHA cfB'kjT'feH A\OHACTHp 

HAUlirO H HOTBpk>KA*NIÎ, AM dBH &AA H SKp'kflHA c[B'k]T'feH

MOHACTHp nO MTO C$T npdBIH IVTHHHH H &AAHH c[B'fe]T’feH AAOHdCTHp, 

A AU\ i  KTO C'k nOKSCHT pd3APdTH HAH CkKp$UJHTH HdUJirO &AAHM H

n o T B p k K A cu u , t a k o b i h  A a ( c r  upoKA'bT h TpH KA 'bT  w t  r[o cn o A ]A

B[or]A  CkTBOpUJArO h [h ]k O H 3IA\AH H W T np['b]ll[H]CTAA ir w  A!\[d]- 

T [i]p h , W T ApJfHCTpdTHrA MHyAHAA H npOMHHJf H W T MfCHdrO CAAB- 

HArO KiAHKArO îlpOpOKd H ilprk A WTIMA KpkC[TH]T[i]A 'b IWHd H W T A  

H8[AHri]AHCTH H W T Bl BpkJlfOBHHJf An[o]CT[o]dk H W T c[B'fe]THX’ CAAB- 

NHJf H BCH np'bXBAAHHJf H npkBO llp’feCTOAHHX dnOCTOAk IIiTpA H 

IlABAA H llpOHIHX H W T Ap^lUpAp^A H M S A ^ ^ P IV *  X^AA H h KOAAAv H 

W T npOHIH^ CT[o]Ak H W T c[B*fc]TOrO H CAABHdrO BiAHKOTO MKMÎHHKA 

JfBAA THW prra H A\HpOCnOMHBArO ;\ HMHTpra H HWAHA HOBArO H W T 

THI [w T lJlţk  H>K Bk HÎKiH H/K HA CkEOp npdBOCAABHAA K b̂pA 8 TB p k -  

AHBUIî H W T BC'fejf c[B*fe]TH]f H W T HAAA\d &AM H A *  CirOA NH H A a 

HA\AÎT $ MACTIH Ck HlOAd H Ck TpHKA*bTOA\ ÎlpHÎA\ H Ck HHHHA\H HÎ- 

B'bpHHiUH K H A * B ( H3K Bk3HHU]A HA X[pHCT]d, KpkB ir o  Hd HH]f H HA 

MAA^W HJf H>K ÎCT H E k A iT  HA B'kKH B^MHIAl, A HA BOAllIAA Kp f̂e- 

HOCT H IlOTKpk/KAiHIÎ T^ W  $CHA\ BHUinHCAHHM BEA'kAH ÎCMH HAUJtAtg 

KkpHOAft# H nOMHT6HHOA\$ BOA'kpHH^ HAH8 GTpOH H BiAHKOA\^ AO rO ^ iT»  

nHCATH H HAIUA n i lIAT npHAO>KliTH Kk CÎA\ îîCTHHHOA>S AHCTOţ* HAUJÎA^S. 

IIh caa  6p*A\ra B k cb u S A , îac  a ^ t  3 mb A Iah  k h , k k  a h k  Kk3·

H iC iH lf. '
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T r a d u c e r e .
Iaşi, 1584, Mai 28.

f  Din mila lui D-zeu Io Peiru V V . Domn Ţării Moldovii.
Facem ştire cu această scrisoare a noastră tuturor cari o vor 

vedea sau o vor auzi cetindu-se, precum au venit înaintea noastră şi 
înaintea tuturor boierilor noştri moldoveneşti, a mari şi a mici, slugile 
noastre Ion Milici şi fratele lui Nicoară HIuşco, copiii Măricinii, de 
a lor bună voe de nime nesiliţi nici asupriţi şi au vândut a lor dreaptă 
ocină şi moşie din ale lor drepte urice pe care le-au avut înaintaşii 
lor dela bătrânul Ştefan V V . jumătate de sat de Overcăuţi şi de 
Macareova Luca care acuma se cheamă Lincova şi cu moară pe 
Şurşă şi au văndut părintelui şi rugăioriului nostru kir Ghiorghie 
episcop de-Rădăuţi pentru 500 zlo(i tătăreşti şi s ’a sculat părintele 
şi rugătorul nostru kir Ghiorghie episcop de Rădăuţi şi a plătit deplin 
to}i mai sus scrişii bani 500 zloţi tătăreşti în mânile slugilor noastre 
Ion Milici şi fratelui lui Nicoară, copiii Mărichii, înaintea noastră şi 
înaintea boierilor noştri, iar noi văzând a lor de bună voie tocmală 
şi plata deplină şi noi aşijdere şi dela noi am dat şi am întărit pă^ 
rintelui şi rugătorului nostru kir Ghiorghie episcop de Rădăuţi acea 
mai sus scrisă jumătate de sat de Overcăuţi şi Macareova Luca care 
acuma se cheamă Lincova, ca să fie sfinţiei sale cu tot yenitul şi 
atunci tot a mai venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor 
noştri moldoveneşti, a mari şi a mici, slugile noastre credincioase Ion 
Solomon pisar şi cu jupâneasa sa Mărica, fiica Măriţii călugărita, 
nepoata lui Luca Arbure, fost hetman, şi la tel Udrea fost mare 
vatah şi cu jupâneasa sa Părasca sau Mica, fiica Odochiei, nepoata 
lui Luca Arbure hetman, şi din a lor bună voie de nime nesiliţi nici 
asupriţi au dat şi au miluit pentru sufletul lor din a lor dreaptă ocină 
şi moşie al nostru lăcaş de rugăciune nou zidita mănăstire care se 
cheamă Suceviţa, unde este hramul sfintei învieri a Domnului D-zeu 
şi mântuitoriului nostru Isus Hristos, pe care o face părintele şi ru­
gătorul nostru kir Ghiorghie episcop de Rădăuţi, cu un munte în 
munţi care se cheamă Gemănăul. . .  cu toate pâraiele şi izvoarele şl 
poieniţele sale câte sunt ascultătoare de muntele Gem ănăul. .  . până 
unde a stăpânit Arbure fost hetman din privileghiile lor de cumpăr 
rătură ce le-a avut. . . .  dela bătrânul Bogdan V V . şi acestea toate 
le-au tocmit între ei ca să se treacă numele lui Ion Solomon şi cu 
jupâneasa sa Mărica şi al lui Gligorie Udrea şi cu jupâneasa sa
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Părasca sau Mica în pomelnicul si. mănăstiri ce se cheamă Suce- 
viţa, ca să-i fie sf. mănăstiri cu tot venitul neruşiit nici odinioară în 
vecii vecilor, cât timp va sta sf. mănăstire, şi pe urmă aşijdere s’a 
sculat părintele şi rugătorul nostru kir Ghiorghie episcopul de Rădăuţi 
.şi a dat pentru lauda lui D-zeu şi pentru sufletul său şi al părinţilor 
..săi şi al fraţilor săi şi al surorilor sale ale lui drepte ocine şi moşii 
două jumătăţi de sat, una jumătate din acel mai sus scrisul sat Over^ 
căuţi şi Macareova Luca care acuma se cheamă Lincova şi iarăşi 
altă jumătate de Stănileşti, jumătatea de sus despre Nistru, lăcaşului 
nostru de rugăciune nou ziditei sf. mănăstiri a lor ce se cheamă Su- 
ceviţa, unde este hramul sf. învieri a Domnului D-zeu şi mântuito­
rului nostru Isus Hristos, pe care a făcut-o părintele şi rugătorul 
nostru kir Ghiorghie episcop de Rădăuţi, care acele mai sus scrise 
-două jumătăţi de sat au rămas în partea sfinţiei sale în afară dc 
părţile fraţilor şi ale surorilor sale, toate acele mai sus scrise să fie 
lăcaşului nostru de rugăciune nou ziditei sf. mănăstiri care se cheamă 
Suceviţa, pe care a zidit-o părintele şi rugătoriul nostru kir Ghiorghie 
episcop de Rădăuţi ca să fie şi dela noi sf. mănăstiri uric şi ocină 
-cu tot hotarul nesmintit nici odinioară în vecii vecilor, cât timp x* 
^ta sf. mănăstire, şi hotarul acelor mai sus scrise sate şi jumătăţi şi 
acelui mai sus scris munte în munţi anume Gemănăul cu toate ale 
sale păraie şi izvoare şi satele anume Overcăuţi şi Macareova Luca 
care acuma se cheamă Lincova şi jumătatea de sus din sat de Stă-- 
nileşti partea despre Nistru ca să le fie hotar din toate părţile după 
.ale lor vechi hotare, pe unde din veac au umblat, şi la aceasta este 
credinţa domniei noastre mai sus scrisul Io Petru V V . şi cr. prea-- 
iubitului fiu al domniei mele Vlad V V . şi cr. preasfinţitului părinte 
şi rugătorul nostru kir Theofan mitropolit de Suceava, şi cr. părin­
telui şi rugătorului nostru kir Agatton episcop de Roman, şi cr. 
boierilor noştri, cr. panului Vartic dvornicul ţării de jos, cr. p. Eremia 
dvornicul ţării de sus, cr. p. Andrei şi p. Iuraşco pârcălabi dc Hotin, 
cr. p. Bucim pârcălab de Neamţ, cr. p. David şi [lipseşte] pârcălabi 
de Roman, cr. p. Balica portar dc Suceava, cr. p. Brut postelnic, 
cr. p. Iane vistearnic, cr. p. Ghiorghie ceaşnic, cr. p. Cucora stolnic, 
cr. p. Stan comis, şi cr. tuturor boierilor noştri moldoveneşti, a mari 
-şi a mici, iar după moartea noastră cine va fi domn din copiii noştri 
sau din neamul nostru sau pe oricine îl va alege D^zcu să fie domn 
ţării noastre moldoveneşti, acela să nu răstoarne sf. mănăstiri a noastră 

danie şi întărire, ci să-i dea şi să-i întărească sf. mănăstiri fiind drepte



•  ~  31 —

ocini şi danii sf. mănăstiri, iar încă cine ar cuteza să rupă sau să 
răstoarne a noastră danie şi întărire, unul ca acela să fie blăstămat 
şi afurisit de Domnul D*zeu făcătorul cerului şi al pământului şi de 
preacurata lui maică, de arhistragul Mihail şi de ceilalţi şi de curatul, 
slăvitul, marele proroc şi premergător botezătorul Ion şi de cei 4 
evanghelişti şi de cei 12 mai înalţi apostoli şi de sfinţii, slăvijii şi de 
lot prealăudaţii în fruntea mesei puşii apostoli Petru şi Pavel şi cei* 
lalţi şi de arhierarhul şi făcătorul de minuni lăudatul Nicolai şi de 
celelalte scaune şi de sfântul şi slăvitul marele mucenic lăudatul 
Ghiorghie şi de în pace răposatul Dimitrie şi de Ioan cel N ou şi de 
cei 318 părinţi, cari la Nichea şi la sobor au întărit adevărata ere* 
dinţa şi de toţi sfinţii şi de Adam şi până şi în ziua de astăzi şi să 
aibă parte cu Iuda şi cu blăstămatul Arie şi cu alţi necredincioşi 
Jidovi cari au strigat la Hristos, sângele lui pe ei şi pe copiii lor, 
care este şi va fi în vecii vecilor, şi pentru mai mare întărire a tuturor 
acelor scrise mai sus am poruncii credinciosului şi cinstitului nostru 
boliarin pan Stroici marc logofăt să scrie şi să pue pecetea noastră 
la această adevărată scrisoare a noastră.

A  scris Eremia Băseanul, Iaşi, anul 7092 Mai 28 în ziua 
înălţării Domnului.

Original, pergament, pecetea atârnată de o sfoară de mătasă de 
culoare galbenă*violetă*verde. Textul marginal defect. Arhiva mân. 
Suceviţa nrl. 510.

Amintit la Eugen K ozak : Resultate meiner Forschungen în 
Archiv fiir siavisciie Phiiologie, Bând X V  1893, pag. 199 cu dala 
greşită de : Martie 28 şi la Dan Dimitrie : Mănăstirea Suceviţa, pag. 
125, nrl. 13.

Documentul se întăreşte la 1585 Iunie 2 6  de Petru Vodă (fără 
muntele Giumăiău) în Arhiva mân. Suceviţa (original, pergament, 
pecetea atârnată de o s:cară de mătasă roşie, scriere marginală de* 
fectă, nrl. 509).

Despre muntele Giumalău :.
1. 1584 Mai î } Iaşi: Petru V V ., Ion Solomon pisar şi jupâ* 

neasa sa Marica, fiica Mariţei călugăriţa, nepoata lui Luca Arbure 
hatman, dărucsc sf. mănăstiri de Suceviţa muntele Gemelou. Se dă 
hotarul acestui munte (T. B ălan : Noui documente câmpulungene, 
pag. 14— 15, nrl. 6. Dimitrie Dan (Mân. Suceviţa, pag. 125, nrl. 11) 
a văzut originalul slavon (astăzi pierdui) la mănăstirea Suceviţa, dar 
nu l*a copiat).

2. 1584 Mai l î t laşi: Petru V V . Udrea fost vătaf şi jupâ* 
neasa sa Pa raşca sau Mica dăruesc mân. Suceviţa muntele Gemelou
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(T. Balan : Ibidem, pag. 15, nrl. 7 ; Textul german vezi la W icken- 
hauser: Moldauisch und Russisch Kimpoiung, pag. 2).

3. 1600 Ianuarie 8, Iaşi: Ieremie Moghila întăreşte mân. Su- 
cevija muntele Gemânăul (E. Kozak : Resultate, pag. 201, nrl. 19* 
şi Dan D. : Mân. Sucevi(a, pag. 129, nrl. 24).

4. 1606 Oclomvrie 21, Iaşi: Simeon Moghila V V . întăreşte 
mân. Sucevifa muntele Giumalău cu toate poienile, să poată opri pe 
ţărani să-l calce (T. Bălan : Ib;dcm, pag. 16, nrl. 8, amintit la E . 
K ozak: Ibidem, pag. 201, nrl. 21).

Alte întăriri din 1609 Iunie 23 (Kozak, pag. 201, nrl. 2 3 ); 
1610 Septemvrie 8 (T. Balan, pag. 16, nrl. 9 ) ;  1615 Noemvrie 13 
(Kozak, pag. 202, nrl. 2 5 ); 161T Octomvrie 18 (T. Balan, pag. 17, 
nrl. 10 ; Kozak, pag. 202, nrl. 17); 1618 Aprilie 17 (Kozak, pag. 
202, nrl. 2 8 ); 1619 Iulie 13 (Kozak, pag. 202, nrl. 3 0 ); 1630 A u ­
gust 23 (Kozak, pag. 203, nrl. 33 ); 1633 August 30 (T. Balan, 
pag. 20, nrl. 12); 1665 Iulie 22 (T . Balan, pag. 20, nrl. 13 şi 
Kozak, pag. 203, nrl. 3 6 ); 1707 Ian. 10 (T. Balan, pag. 23, nrl. 16) ; 
1734 Ian. 15 (Ibidem, pag. 24, nrl. 17); 1735 Ian. 28 (Ibidem, 
pag. 25, nrl. 18).

E. Kozak a utilizat la mănăstirea Sucevifa documentele origU 
nale scrise în slavoneşte, dar nu le-a publicai decât în formă de 
scurte regeşte. Aceste documente nu se mai află în arhiva acestei 
mănăstiri.

Muntele Giumalăul se află în ocolul Câmpulungului moldove­
nesc. Vezi hotarnica lui din anul 1783 la Dan D . : Mănăstirea Su- 
cevifa, pag. 160— 161. Despre satul Lincova vezi doc. din

1559 Aprilie 3 , Iaşi: Alexandru V V », a venit Vasco şi sora 
lui Anghelina, copii Neacşei, şi nepoţii lor de frate Ionaşco şi suro­
rile lor Magda şi Nastasca, copiii Manicăi, şi nepoţii lor de soră P ă - 
traşco şi surorile lui Todosia şi Fădorca, copiii Nastei, nepoţii Manicăi, 
şi rudele lor Magdalina şi sora ei Duşca, copiii Anei, la fel nepoţii 
Manicăi, şi ruda lor Mariica, fiica Nasiascăi, şi ruda ei Gafa, fiica 
Curuptei şi rudele ei Gavril şi fratele său Ionaşco, copiii Dumei, şi 
ruda lor Nicoară, fiul lui Vlaicol, to}i nepoţii Neacşei şi vând moşia 
lor satele Overcăuti şi Macareova Luca care acuma se cheamă Lin­
cova cu mori la Şurşă, lui Moghila log. pt. 2000 zloţi tăi. Hotarul 
acestor sale este dela Nistru cu matca Şurşei în sus, peste Şurşa, 
la hotarul dela Hruşevo, şi dela Chelminji, peste pologuri, peste două 
drumuri la teii din mlaştină pe malul Nistrului în jos. Fiii Domnului 
Bogdan, Petru şi Ion, boierii M ojoc dvornic, Neagoe, Moghila şi 
Petru Cârcovici pârcălabi Hotin, Bodei şi Veveriţă părc. Roman, 
Ion şi Cârste părc. Neamţ, Vascan şi Spancioc părc. Novograd, 
Duma portar Suceava, Andreica spăt., Liciul post., Ion vist., Coste 
comis, Holăi stolnic, Pasco comis.

A  scris Dumitru Dumşea.
(Orig. pergament, pecete atârnată de o a}ă de mătasă roşie, în 

arhiva mân. Sucevifa, nrl. 502. Pecetea are urm. text marginal:
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f  IIchatk Iw ilA ig an ^ p K  Eoîkoae rocno^ dp 3 îa\a h  MOd^dKCKOH. Citat 
U Eugen K oza k : Resultate meiner Forschungen în Archiv fur sla* 
vische Philologie Bând X V , 1893, pag. 198, nrl. 5 şi la Dan D . : 
Mănăstirea Suceviţa, pag. 122, nrl. 4.

Lincova a fost într’un hotar cu Overcău{i şi se cheamă astăzi 
Lencău}i. Se află în ţinutul Hotinului. Despre Lencăuti vorbesc doc. din

1. 1670 Ianuarie 21: A  apărut în fafa lui Duca V . egumenul şi 
arhimandritul Serapion cu tot soborul mân. Sucevija cerând hotărnici 
pt. satul lor Lencău}i, tinut Hotin. S ’a trimis C*tin Jora pârcălab 
de Hotin, care adunând megieşii şi consultând doc. vechi a stabilit 
hotarul: Nistrul, valea Şurşei în sus, la movila despre Hruşoveni şi 
Călmeşti, la o piatră, la un lei, dela care rămăseseră numai rădăci* 
nile, la altă movilă, alte două movilite, peste drumul mare, la o piatră, 
de aici la troianul Nistrului, Nistrul în jos, la alt troian. (Copie ger* 
mană, proprietatea noastră).

2. 1784 D ec . 18, Cernăuţi: Proegumenul de Sucevifa mărtu* 
riseşte, că la 1<T1 generalul rus Rumiantov a restituit mân. Suce^ija 
următoarele sate din raiaua Hotinului confiscate de T u rci: Drepcăuti 
la Prut zis astăzi Jăbreni, Lencăuti la Nistru, cu satul, ce*i pe ho* 
tarul Lencăutilor, anume Macareuca, 3 părţi din satul HruşovăJ la 
Nistru, Stănileşti şi jumătate de sat Rujenifa pe Ciuhur, zis astăzi 
Bărlădeni. Turcii revenind au sechestrat aceste sate, luând şi seri* 
soarea lui Rumiantov (propr. noastră).

9.
Iaşi, 1586, Februarie 26,

Petru Şchiopul V V . dărueşte mănăstirii Sucevifa satul Mândreşti pe 
Şirete, care fusese proprietatea lui Ghiorghie, episcop de Rădăuţi, 
şi satul Sucevifa cu Novoselila zisă Movileanii, amândouă într’un 
hotar; ultimele două sate fusese ascultătoare de ocolul Badeufilor.

f  K t* HAVfe WTL^A H c[ltl]NA H c[Bfk ]rr[V|rO A l X l p ,  TpOHl\î c[irfe]- 

TAA H Hi[pA3A*bAHAIVAA Ci A3] pAB BAAAHKH A\OiA\S r[0C-

nc>a ]$ B[or]S h cn[ac]$ nahjîaiS Hc$[ca] X [phct]a tpohmîckih iiokaohhk 
Hw IlrrpS Ecîkoa s[o]>kuk> m [h]a[o]ctîio r[oc]n[o]A[A]ph 3îa\ah /Hwa-
AABCKOH, W>K KA[a]ronpOH3ROAHX r[oCllo] a [c t ] e [a]a\IiI HAlli HA\ EA[a]rHA\ 

np*H3&*AiHHAV H CB[*k]TAHM H m[h]cTHA\ Cplv[A]u,*A\ H W T BKCÎA A M "

nura h [w t  B o ra  noMOiiyJra h c e  EA[a]rocaoEm uA\ Tpu ;( c t [o]a k  a\oa*

A^KCKHJf WTlţHAX NALUHAV, KHp 0tlV $A H  A\HTpOilOAHT CSMABCKIH H 

r H w p r i i  en[H]cK[o]n& p a a «k c k ih  h ilra A O H  m [H]cKonE p w a \a h c k ih  h 

A A A ^ X  H nOM[H]A[o]KAX· r[oCno]A[CT]B[a]A\H NALUIIO A\[o]a E$ H0B0CE3-

T. Balan, Documente bucovinene, II. 3
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Â HHOH c[irfe]T;feH AVOHACTHß βίΚΟΛίΙΠ«Ι GSmIBĤ A B*k nC*\'BAAk cfß’k]- 

T'bH τροκιχί i^îrnt îct yßdiw c[Bi(|T[o]rw BkCKßkCiHii rfocnoA]* 

E[or]d c[n]ACd HAUJirO HcS[ca] X[ßHCT]d Ck ÎAHO CfAO HA HM*k 

ΛΙΚΗΛβίψΙΗ HA GHßfrrb Η Ck Α\ΛΗΗΗ HA GHßiTÄ H Ck ΕΛΑΤΗ MTO 

ΤΟΓΟ Ci ΛΑ HA HAVfe ΛΙκΗ,Δ,ρίψΙΗ Ha GHß'bT'k H Ck Λ\ΛΗΝΗ $ G h- 

β ΐ τ ΐ  H Ck ΕΛΑΤΗ ΕΗΛίν ΠβΑΕΑΑ Α^ΑΗΗΗ$ WTtţS Η A\[o]aîEHHK$ HA- 

luîa/iS ΓΗΐνβΠί in[Hc]K[o]n$ paac*kckoa\S w t rioA'fc* cfK^THf^JcH 

IlkTßS XS^HM Akc>PHHK Η 8ΚΑ3ΑΛ c[BÎ(|TH|/fe]CH Η ΠβΗΒΗΛΙί Α^Α*Μ 

ίΓΟ Πβ^Α ΠΑΛΑ MTO ΗΛ\ΑΛΗ WT CTdßdrO G t ^AHA E oîBWA, ΑΛί ΗΑ\ΑΛΗ 

H HHHHJf EOA’kpH ΠβΗΚΗΛΙΙΑ HA ΤΟΓΟ Ci ΛΑ H WT AaßHO KHULIAC* ΒΗΛΟ 

H3 ßSKH HJf Η ΕΗΛ WT β$Κ A* Ρ$Κ Η *ΛΗΚΟ KßACTi TiTAAHCfe

3Α ΗίΓΟ ΗΗΚΤΟ Hi Λ\ΟΓ ίΓΟ Η3ΕΑΒΗΤΗ, ΑΛί RKCÎ ΕΗΛΟ KOMS ίΓΟ r[oc]-

" M a M pw ΑΛβΛΛΗ> ΡΜ Η ckK'bTOKAX γ[ο^ ο]α [*τ ]β[α]α/ιβι ck ha-

ίΙΙΗΛΊΗ EC*Λ'kpH H Ck CkBrbTCA\ HALUHA\ H &&A*X ΤΟΓΟ CiAA H ΠΟΜ[η]- 

Λ[*]ΒΑγ ΒΗ11ΙίβίΗ[ί]ΗΗΑΛ c[ßk]TAA MOHACTHßi βίΚΟΛΑΪΙΑ GShîEHUA Bk 

ΠΟχ'ΚΑΛΕ cfK'bjT'bH ΤβΟΗΙ̂ ί Ĥ É>Ki ÎCT JfßAAft BkCKßkCiHii ^Β^]τ[θ]Ρ*

r[ocnc>A]a fi[or]d h cn[A]cd HAimrc* Hc8[ca] X[phct]a hto iCT hobo-

Ck3AAHHA WT w[Tf]l k̂ Η A\[o]a[î]eHHK HA LH FHWßrii in[H]CK[o]nB ßd- 

AOKCKIH Bk 3Aj\[$]lü$ H W Cn[d]CiHli $ΓΙΟΚΟΗΗΗΛ\ ΑΡίΚΗΗΛΙ\ r[0Cil0]- 

A[A]ßlA\ H Bk 3AA[$]lu£ H Cn[d]CiHli SilC*KC*HHHA\ ßW^TiAHM HALUHAI H

Bk 3dA[$]ui$ h cn[d]ciHK η 3ApABii r[oc]n[c>ACT]K$MH η r[oc]n[o]A>KH 

rfoeno]a [̂ t ]b[a]a/VH Η β[ο]γΟΑΛΗΗΗΧ ΠΑΛΗ r[oCno]A[CT]B[d]MH H w 

cn[d]cgHii η 3aa[$]w$ h nß'kAHHAA rc*cnc>A[a]PÉM KTO B^A^ wt Α^~ 

TÎH HAUiHJf ΗΛΗ WT ΗΑΙΗίΓΟ ßC>AA ΗΛΗ KTO ΒΛ[α]γΟΒΟΛΗ fi[or]k BHTH 

r[oc]n[c]AWßk ΠΟ HAHJirO 2KHBOTA H Bk 3AA[$]hJ$ H Cn[d]CiHli $ΠΟ- 

KOHHHHAI A^A0^ h Πβ^Α^Α0ΛΙ ΚΟΓΟ Κ Η̂Ιί ΤΟΓΟ CiAA H AaA°JC ίΓ* 

r[ocno]A[cT]B[d]àUH iAHO ßdA* τογο 3Ahî>kî ηλ\αλ w[Ti]nk h ai\[o]- 

a[î]ehhk halii Tiwßrii ăii[H]cK[o]nk SßHK ha τογο cwa a p ^̂  ̂ τ ηηϊ 3λ

ΜΤΟ A\HC*3HCi Τ Γ̂ΑΛΗ 3d Η6ΓΟ Η HHKTC ΗίΜΟΓ ίΓΟ Η3ΒΑΒΗΤΗ HH WT

îAhh r[oc]n[o]AWßk, AP^rc> (}Κ( 3a ΜΤ̂  ΚΗΛ0 wctaao r[oc]n[o]A[A]ß- 
CKOH η p A Hac> WT Ρ̂ κ Â  Ρ̂ κ Κ<̂ΛΗ ί0Λ' Η (Γ0 ΑΛΛΗ, Λ aiUg WBß'k- 

IH T̂Cii Bk H’kKOHAA Ββ̂ Α\ίΗΗ Ĥ KĤ  ΠβΗΒΗΛΙΙΑ̂  ΗΛΗ Ĥ KĤ  HCIIHCOAMÎ 

WT HHHJf r[oc]fl[o]A[A]ßiX ί>Κί ΒΗΛΗ WT Πβΐ>ΚΑί ΟίΓΟ Bß'bAl’b ΗΛΗ
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Nfeny noTKpk/K É̂Hii nan HcriHCoaMt νντ  p[ocno]A[cT]ß[a]a\H na topo

BHUJînHCAHHaPO Ciaa Ha HAVk jl/IbĤ fUlfJ W H A OHp^T'k H Ck AVAHHH Ha

Gnp'kTk η ck βλατη Aa hî hauiot cb BispoBATH hhkoahhu Ha 

skKH h WT τολ\ th>k κα[α]ροπροη3βοαηχ γ [οο]π[ο]α [οτ]κ[α]λ\η h 

MA*K h noai[H]a[o]ßax BHuiépîMÉHHaa c[sk]Taa a/iohacthp h ok 

A pSi’og cîao na navis GSmibklvi h cl Hobociahijia hto <ct $ tom-

«6 JOTAO, HTO c['k] 30ΚΓΡ MOKHAjsHIH H Ck BkCisAIlH ÔTAßH  ̂H 

Epajliiin^ h ηααηηηη h hctoukh^h h caaTHHH ϊαη^η npHca$xaaH 

kk Baa*kckoav$ Αβς>Ρ$ τ ΐ χ  BHminncAHHHX Ciaajf εηλη HauiHjf 

πρΑΒκχ r[oc]n[o]A[a[pkCKHX npHcaSuiHH Kk wkoa wt  E aaî$UH πακη 

Bk 3aA[$]m$ η w cn[a]ciHii kako bhwî π h uimii, a πακ a\[o]a]îb-

HHfţH HaUiH KTOyE8AÎT 6P$A\ÉH H Ck ΗΗΗΑΑΗ EpATIÎAVH IVT BHUIé pC-

mih\ c[ßk]Taa aaohacthp Aa havajot nac bech hahhcath hko bhujî 

riniufcw Bk cfßisjTM bîahkih h au ai h noavkHHHK h a * ha/iaiot moa\h- 

naTH nac fcHa BkrkKHjf AHTSppiray h α λ hmaiot cetkophth ham na- 

λ\έ τ  νντ ροα Γ Α̂ ΙφΗ βΑ Kk Α Ηβ caabhhx η Bk« np’kxBaaHHjf 

η ripkso np'bcToaHHjf an[oc]T[o]ak lirrpa h IIâbâa a ĥAÉJKî ββα*τ  

ctath c[Brb]Taa avohacthp, toî becé BHUutnHCAHHOH kako α λ éct 

cfK'kjT'kH AVONACTHp WT Hac SpHK H WTHHHH Ck BkCfA/l A^PA^M 

nopglMiHHO HA\ HHKOAHHti Ha BiîKH ßisHHIIä, A JfOTAp Τ Λ̂\ ΒΗΙΙΙίΠΗ- 

CAHHHAV CîAAAV Ha HA/pk MkHAP^IH Ha GnpgT/R H Ck A/VAHHH $ G h-

pirris h ck KaaTH h cmo GShîbhua h Hcbociah l;a w toavîkî χοτΑρ 

na HAvk Μ οβηλϊηϊη h EpaHHijj'k η πααηηηη h hctohhhkh h caaTHHH 

uto npncaSxAAH Kk Skoa wt  Elaa*$Uh Ad iCT WT ĈHX CToponn no 

cTapoAVo χοτΑρ$ noKkAa H3 biîKa wjkheaah, a na το îct B̂ pa ha- 

ujépo p[oc]n]oACT]ßa BHuiinHcaHHapo a\H Ho ΙΠτρ$ Eoîboa η np*k- 

Bk3ajoBA6HHHX c[w]hob p[ocno]A[cT]ßaa\H Βααα η GT^au Roîboah

Η Β. νν[τ]ΐ^ΗΛ\ HALUHAV TpiÉJf CT[o]akI KHp 0 gW$AH AVHTpOnOaHT C$- 

UaBCKIH H ÜPAATOH in[H]CK[o]flk pOAHaHCKIH H Fnwppii iïl[H]CK[o]llk 

pAÂ KCKiH h b. Korap naujHX, b. nana BapTHKa AßC>PHHKa Α0ΛΗ̂ Η 

3iAiaH, b . n. GpiAvna AKC>PîiHKa ropn^H 3ia\aH, b . h. ESuSana npkKa- 

ΛΑΕΑ xoTHHCKiH, b . n. îI hap ĥ h n. ^papcHHa npkKaaaBOBi HÉAVÉUKIH, 

K. n. Miipona h n. î\#ka npkKaaacoBi poa\aHCKHX, b, n. EaanKa nop-
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Tajrfe cS maelckih, el. n. E p 8 T  nocTiAHHKd, k . n. H b [ r u p t ] ............... EL. n.

IdHH KHCTMpHHKd, B. îl. rH W p N f MAUJNHKA, K. n. KoKOp'k CTOAHHKA,
fc w r ------—r

EL. n. (yTAH KOAilHCA H EL. ELbCk]f EOiap NAUJHX AilOAAABCKHX KiAHKHjf H

maaHjf, a no n a w h a \ >k h k o t a  k t o  b k a î t  r[ocno]A[<*]P [w t  a ^ t h X 

H alim a hah  w t ] N aw tro  poA<* h ah  naK k t o  BA[a]roKOAH E [o r ]b  b h t h

r[oc]n[o]A[<*]piM NAUJIH 3iA\AH MOAA^KCT'bH T O T  EH HA\ NtnOpSllJHA 

HdLUi &AMUt H I10A\[h]a [o] k ANIî cfK'fejT'bH AYONACTHpiO, AAi ABH &&A H

SKp'knHA 3AHi>Ki MH *CA\H A aAH H nOAUHAOKAAH . . . .  [ r u p t ] .............AA
EbA<T HAA\ H EKC'kiU KHUJ ipiMÎHHHAX B'kMNAA IlAM’k T , A KTO c["fc] nO- 

K$CHT pA30pHTH HAH HHAKO pA3BpaTHTH CIÎ Kbcfe KH LUinHCANNA TO K- 

MttK$ H A<Mh i* h nOiV\[H]A[o]KaHIÎ, a T O T  Aa K K A îT  npOKA'bT H T p H -  

K A ir r  . . . .  [rupi] . . . .  r[o cn o A ]a  E [o r]a  C bTK op w aro  n [h ]b O h 3iAiuvk, 

cnaca H am iro  Hc$[ca] X[pH CT]a h w t  n p im [H ]cT iiâ  k a a a m h h î  hauih  

B[oropoAH]iV i h np[H]cNO,\]Tb]K[,fc]H flilapira h w t  apXHCTpaTHra M h-  

XAhaa  h TaBpiHAa h npoMiny h w t  ni[,cT]Haro h caaBHaro KiAHKaro 

^npgjjgoKa np’b A H T *t|'fe H KpHCTHTiA-k X [ p h c t ] ka  Iw a n n a  h w t  c f a t ] -  

TH]f CAa^HHX H KbCi nprbjfKaAHH)f H npbBOiip’kCTOAHHJf an[oc]T[o]Ab  

I liT p a  h IlaBAa h nponiH y h w t  ap^upap^a h nSA^TELopi^a X [ p h c t ] ka 

H h KOAAÎ H W T npOpOKa HAira H fllOHCÎia H W T TpHJf CT[o]Ab KaCHAU 

KiAHKaro, rpH TOplÎ E[o]rOCAOKA, IWAHA 3AATA$CTArO H ll&ANACIi H K h-  

pHAA apXlin[H]CKOnH AAigaHAPbCKIH H c[K^b]T[a]rO CAAKHarO KiAHKaro  

Ai\[S]niHHKa h n o E ^ A * 1**0^  XBdA rn w p rira  h AiVHponoMHKdro \̂h m h -

Tpira h HwaHa H O K a ro .............[ ş te r s ] ............... w A*cbNaro w t i â H am iro

Ila^OMira h A n t o n i m  h npoqm  . . . .  [şters] . . . .  npaKocaaKHbA K'bpa

. . . .  [rupt] . . . . H W T MiTHpH nATpIMpCH ÎH Kb K'kKH A\HpA.............

[ r u p t ] .............a Ha b Sau jih  K p tn o c T  h noTBpb>KA^Hii kk cîaxS KHiiifnH-

lANNOA/V$ KiA’kAH ÎCA\H . . . .  [rupt] . . . .  nHCATH H NAUlS niMAT SaK’b -  

3HTH K C6M$ AHCTS NAUJÎAXS.

IlHcaA /V^m h t p # oy IacHjf a l̂ta  3 n a  MCiţa <&<e . k s  a h h ·

H ck aa  Aor.

T r a d u c e r e .
Iaşi, 1586, Februarie 26. v

f  In  num ele  tatălui şi f iu lu i şi sf. d u h , tre im ea sf. una  ş i ne^ 

despărţită, iată eu ro b u l stăp ân u lu i m eu  D o m n u l D - z e u  ş i m ântu itoru l
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nosfru Isus Hristos, închinătorul treimii Io Petru VV. din mila lui 
D-zeu Domn Ţării Moldovei, precum s ’a milostivit domnia mea cu 
a noastră mare milă şi din luminată şi curată inimă şi din tot sufletul 
nostru şi cu ajutorul lui D-zeu şi cu blagoslovirea celor trei scaune 
moldoveneşti părinţii noştri kir Theofan, mitropolitul Sucevii, şi 
Ghiorghie, episcopul de Rădăuţi, şi Agathon, episcop de Roman, 
şi am dat şi miluit domnia mea al nostru lăcaş de rugăciune nou 
zidită sf. mănăstire zisă Sucevifa pentru lauda sf. treimi unde este 
hramul sf. învieri a Domnului D*zeu mântuitorului nostru Isus Hris* 
tos cu un sat anume Măndreştii pe Şirete şi cu mori pe Şirete şi cu 
mlaştini care acel sat anume] Măndreştii pe Şirete şi cu mori pe Şirete 
şi cu mlaştini a fost dreaptă moşie părintelui şi rugătoriului nostru 
Ghiorghie episcop de Rădău}i dela strămoşul sfinţiei sale Patru 
Hudici dvornic şi a arătat sfinţia sa şi uricul moşilor săi înaintea 
noastră ce Uau avut dela bătrânul Ştefan V V ., dar au avut şi alţi 
boieri urice pe acel sat dar demult au fost ieşit din mânile lor şi au 
îmbiat din mână în mână şi de câte ori s'au judecat pentru a*l fura 
nime n’a fost în stare să*l câştige, ci tot a fost aşa cui Uau dat 
domnii, de aceea m am sfătuit domnia mea cu boierii noştri şi cu 
sfatul nostru şi am dat acel sat şi am miluit mai sus zisa sf· mânâs* 
tire zisă Suceviţa pentru lauda sfintei treimi unde este hramul învierii 
sf. Domnului D-zeu şi mântuitorului nostru Isus Hristos care este 
nou zidită de părintele şi rugătorul nostru Ghiorghie episcop de R ă­
dăuţi pentru sufletul şi mântuirea răpousaţilor domni bătrâni şi pentru 
sufletul şi mântuirea răp. părinţii noştri şi pentru sufletul şi mântuirea 
şi sănătatea domniei mele şi a doamnei domniei mele şi a de D-zeu 
dăruiţilor copii ai domniei noastre şi pentru mântuirea şi sufletul 
viitorilor domni care va fi din copiii noştri sau din neamul nostru 
sau pe care va binevoi D^zeu ca să fie domn după moartea noastră 
şi pentru sufletul şi mântuirea răp. moşi şi strămoşi cărora aparţU 
nuse acel sat şi Ua dat domnia mea întâi de aceea, fiindcă a avut 
părintele şi rugătorul nostru Ghiorghie episcop uric pe acel sat, al 
doilea tot fiindcă mulţi s'au judecai pentru el şi nime n’a putut să-l 
câştige dela nici un domn, şi încă al doilea fiindcă a rămas domnesc 
şi a umblat din mână în mână când Uam dat, şi încă dacă se vor 
găsi în oarecare vreme nişte urice sau nişte ispisoace dela alţi domni 
cari au fost înaintea acestui timp sau nişte întăriri sau ispisoace dela 
domnia mea pe acel mai sus scris sat anume Măndreştii pe Şirete 
şi cu mori pe Şirete şi cu mlaştini să nu li se creadă nici odinioară
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în veci şi iarăşi milostivindu*se domnia mea am dat şi am miluit 
mai sus zisa sf. mănăstire şi cu alt sat anume Sucevifa şi cu Novo* 
selifă, care este în acclaş hotar, care se cheamă Movileanii, şi cu 
toate hotarele şi cu branişte şi munţi şi izvoare şi slatine, câte au 
ascultat de curtea de Badeuf, care acele mai sus scrise sate au fost 
ale noastre drepte domneşti ascultătosre de ocolul Badeutilor iarăşi 
pentru suflet şi mântuire după cum scriem mai sus, şi iarăşi rugă^ 
torii noştri cine va fi egumen şi cu alţi fraţi din mai sus zisa sf. 
mănăstire să aibă a ne scrie pe tofi după cum scriem mai sus în 
sf· marele şi micul pomelnic şi să aibă a ne pomeni în toate litur  ̂
ghiile şi să aibă a ne face pomenire din an în an, în Iunie 29, în 
ziua slăvifilor şi de tot prea lăudaţilor şi primii preainscăunajii apos­
toli Petru şi Pavel, cât timp va sta sf. mănăstire, acele mai sus 
scrise ca să fie sf. mănăstiri dela noi uric şi ocină cu tot venitul 
neruşiit lor nici odinioară în vecii vecilor, iar hotarul acelor mai sus 
scrise sate anume Mândreşti pe Şirete şi cu mori pe Şirete şi cu 
mlaştini şi satul Sucevifa şi Novoselita în acelaş hotar anume M o­
vileanii şi braniştea şi munţii şi izvoarele şi slatinile cari au ascultat 
de ocolul Badeutilor să fie din toate părţile după vechiul hotar pe 
unde din veac au îmbiat, şi la aceasta este credinţa domniei noastre, 
mai sus scrisul noi Io Petru VV. şi a preaiubiţilor fii ai domniei 
mele Vlad şi Ştefan V  V . şi cr. părinţilor noştri dela cele trei scaune 
kir Theofan mitropolit de Suceava şi Agafton episcop de Roman şi 
Ghiorghie episcop de Rădăuţi şi cr. boierilor noştri, cr. panului 
Vartlc dvornicul de tara de jos, cr. p. Eremiia dvornicul tării de sus, 
cr. p. Bucium pârcălab de Hotin, cr. p. Andrei şi p. Dragsin pâr­
călabi de Neamţ, cr. p. Miron şi p. Luca pârcălabi de Roman, cr. p. 
Balica portar de Suceava, cr. p. Brut postelnic, cr. p. Nă . . . [rupt].. 
cr. p. lani vistiarnic, cr. p. Ghiorghie ceaşnic, cr. p. Cocorea stolnic, 
cr. p. Stan comis, şi cr. tuturor boierilor noştri moldoveneşti mari şi 
mici, iar după moartea noastră cine va fi domn din copiii noştri sau 
din neamul nostru sau oricine va binevoi D-zeu ca să fie domn tării 
noastre moldoveneşti, acela să nu-i strice a noastră danie şi miluire 
sf. mănăstiri, ci să-i dea şi să-i întărească, fiindcă i^am dat şi 
i-am miluit. . .  ca să ne fie nouă şi tuturor mai sus scrişilor veşnică 
pomenire, iar cine ar cuteza să strice sau să schimbe altfel această 
toată mai sus scrisă tocmală şi daanie şi miluire, acela să fie afurisit 
şi blaslămat. . . .  de Domnul D-zeu făcătorul cerului şi al pământului, 
de mântuitorul nostru Isus Hristos şi de preacurata stăpâna noastră
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născătoare de D-zeu şi pururea fecioară Maria şi de arhistragul Mihail 
şi Gavril şi ceilalţi şi de curatul şi slăvitul marele proroc premergă­
torul şi botezătorul lui Hristoş Ioan şi de sfinţii slăviţii şi de tot prea* 
lăudaţii şi primii preaînscăunaţii apostoli Petru şi Pavel şi ceilalţi şi 
de arhierarhul şi făcătorul de minuni al lui Hristos Nicolae şi de 
prorocul Bie şi Moise şi de cele trei scaune Vasilie cel Mare, Gri* 
gorie cuvântătorul lui D*zeu, Ioan Gură de aur şi Athanasie şi 
Ohirila arhiepiscopi de Alexandria şi de sfântul slăvitul marele mu* 
cenic şi purtătorul de victorii lăudatul Ghiorghie şi de în pace răpou* 
satul Dimitrie şi de Ioan cel N o u . . . .  şi de părintele nostru Pahomie 
ce şade de a dreapta Domnului şi Antonie şi ceilalţi. . . .  adevărata 
credinţă . . . .  şi de cei patru patriarhi cari din veac p ace . . . .  şi pen* 
tru mai mare credinţă şi întărire a tuturor celor scrise mai sus am 
poruncit. . . .  să scrie şi să lege a noastră pecete la această scrisoare 
a noastră.

A  scris Dumitru în Iaşi anul 7094 luna Februarie 26 zile.
Logofăt iscal.

Original, pergament, pecetea atârnată cu urm. text marginal: 
„ t  fllHAOCTIlO BtKII* IsV IIiTpTi RoiKC^d rocnc^dp SIAIUIH AVOAAAKCKOH
Arhiva mân. Sucevija nrl. 508.

Amintit la Kozak E ugen : Resultate meiner Forschungen în 
Archiv fur slavische Philologie Bând X V , 1893, pag. 200, nrl. 13 
şi Dan Dimitrie: Mănăstirea Sucevita, pag. 126, nrl. 15. Mândreştii 
pe Şiret au fost în {inului Botoşani (D an : Ibidem, pag. 110, nrl. 9).

Documente anterioare:
1. 1492 Martie 17, Suceava: Urmaşii lui Ion Jumătate fac 

împărtală cu satele Mândreşti pe Şirete, unde au fost Balinţii, Şer* 
banouţii pe Şirete, Jumătăţenii pe Jijia, unde a fost dvoriştea lui 
Căliman (Costăchescu: D oc. moldoveneşti dela Ştefan cel Mare, 
pag. 161—'162, nrl. 45. Originalul se află la mănăstirea Suceviţa 
nrl. 501, de pe care ne-am luat o copie. Costăchescu a utilizat 
o copie).

2. 1582 Aug . 6, Iaşi: Petru Vodă întăreşte mănăstirii Suce* 
vi{a satul Mândreşti, care fusese al lui Petru Hudici şi acum e stă* 
pânit de membrii familiei Movilă (Ghibănescu G h . : Surete şi izvoade 
X I X ,  1 7 5 -1 7 9 , nrl. 127).



10.
Siref, 1591 Decemvrie 25.

Ilinca, fata  lui G ligo rie , nepoata lui Iu raşco , vinde lui D u m itraşco  
M ihul şi soţiei acestu ia  A n tim ia  trei jireb ii din satu l T u re a tca ,

ţinutul Su cev ii.

Eu Ilinca, fata lui Gligorie, nepoata lui Iuraşcu, scriu şi măr«' ' 
toriseascu însimi prea minea cu aest zapis al meu, cum am vândut 
eu treai gereabii dean sat den Turetca dela stâlpul den mijloc lui 
Dumitraşco Mihului şi jupânesii lui Antemiei şi am luat doi boi şi 
două vaci şi s ’au biciluit aceale vite dearept patruzeci de taleri şi 
mi-au dat 20 dea taleri bani gata, ca să-i fie lui Dumitraşco şi An«' 
temiei jupăneasii lui acea ocină în veaci. Deaci au fost omini boni 
întraceastă tocmală a noastră Lamba pârcălabul şi Grijea bătrânul şi 
Costin şoltuzul şi popa Tumşa şi popa Foca şi alţi o[a]meni bătrâni 
şi tineri. De aceasta mărtorasim cu ale noastre sufletea şi prea mai 
mare credinţă am pus pecetea a oraşului şi ale noastre, ca să se crează.

U  Sireat, vel 7T00 D[ecemvrie] 25.
Lupul din Iaşi.

Din Uricariul X X I I , pag. 63— 6 4 ; reprodus în a noastră: 
Familia Onciul, pag. 16, nrl. 9.

Alte documente cu privire la satele Tureatca, Stăneşti şi Niho* 
reni, ţinutul Sucevii:

1. 1602 Iunie 11, Iaşi: Eremie Moghila V V . întăreşte lui 
Vlaico vatah şi nepotului său Văsiian, fiul lui Iuraşco, şi rudei lor 
Dumitraşco, fiul lui Drăghici, şi rudei lor Onciul Iuraşcovici, şi rudei 
lor Miron, fiul Condrii, toţi nepoţii şi strănepoţii lui Gavrilcea şi ai 
Fădorii, ocinile lor 1/b Tureatca, partea de mijloc, cu loc de moară,
7 3 parte Stancăuţi, partea de sus, 73 parte de Nahoreani, partea de 
s u s ; Stroici mare logofăt. (Uricariul X V III , pag. 429—431, text 
slavon şi trad. românească ; trad. rom. reprodusă în a noastră: Fa­
milia Onciul, pag. 1T— 18, nrl. 12).

2. 1628 Mai 20, Botoşani: Salomia, fa ta Măgdălinii, nepoata 
lui Stănilă, împreună cu fiica ei Antemia dăruesc 1h  Tureatca, ţi«* 
nutul Sucevii, şi iarăşi 7 2  din a 73 Tureatca, aceasta din urmă cum* 
părată dela Gligorie din Şeleşeul de sus şi Marena din Şeleşeui 
de jos ; şi 2 locuri de casă din Tureatca cumpărate dela Nicoară 
din Botoşani; apoi partea lui Ştefan şi a fratelui său Costin, fiii 
Tomei. A  treia parte din Năhorean[i], care«i în acelaş hotar cu Tu* 
reatca ; aceste părţi de moşie le dăruesc Aftemiei, fata lui Gavrilaş 
Mateiaş mare vornic. M artori: Dumitraşco Ştefan mare log., Nicoară 
hatman şi părc. Suc., Lupul fost mare vornic, Grama mare stolnic, 
Lupul mare vist., Gheorghie vist., Rotompan vornic, Onciul Iuraş*
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covici marc valah de Dorohoi, Tăutul fost log,, Rugină fosl pitar*. 
Isac Stârcea, Ştefan de Braeşti. A  scris Borleanul uricar. (Uricarul 
X V III , pag. 423—427, text slavon cu trad. rom. Traducerea ger** 
mană la A rh. Stat. Cernăuţi, Liber Granicialium EX, pag. 226— 228)..

3. 1628 Aug . 11, Iaşi: Identic cu 1628 Mai 20. (Uricariul 
X V III, pag. 419— 422, text slavon cu trad. rom. Trad. rom. reproş 
dusă în a noastră: Familia Onciul, pag. 32— 33, pag. 25 cu data* 
greşită de 1629).

4. 1641 Mai 25, Iaşi: Stratulat Dobrenchi, Dumitraş Dobrenchi* 
Toader Dohatco şi alte rude, toţi nepoţii şi strănepoţii lui Dumitraşco* 
Tureatca se jăluesc împotriva Antimiei, văduva lui Dumitraşco Tu^ 
reatca, zicând că Antimia neavând copii cu soţul ei, moşiile acestuia, 
sunt ale lor. Antimia arată diata lui D-traşco, în care îi lasă toate 
moşiile. Antimia câştigă şi plăteşte ferie 24 zloţi. Moşiile lui D-traşco- 
sunt: V6 Sănăuţi* V6 Bălăceni, Vb Vlădeni, 1/q şi Culiceni, toate: 
ţin. Sucevii, Ve Besericani ţin. Iaşi, întreg salul Moscova cu 2 mori* 
1h  Levcăuţi, amândouă ţinutul Soroca, V 2 Vasileu, ţin. Cernăuţi, 2 
jirebii la Nihoreni, alte 2 la Tureatca, şi cinci pogoane vie la Cotnar 
(Arh. Stat. Cernăuţi, Liber Granicialium IX , 205— 208 şi Uricariul 
X X III , pag. 1 5 9 -1 6 4 , nrl. 57).

5. 1643 Martie 1T, Iaşi: Teta Stroiasca pusese zălog o ţintă 
de aur cu pietre scumpe a lui Lupu Slroescu la Antemia, soţia lui 
Dumitraşco de Tureatca. Lupul Stroescul întoarce banii, dar ţinta nu. 
i s ’a dat, fiind furată de tâlhari. I se dau în schimb 2 jirebii din T u ­
reatca din partea de mijloc, cumpărate dela Costin din Valova, ţi* 
nulul Cernăuţi, fiul Tomei. Ţinta era în preţ de 40 galbeni buni.. 
De faţă Ilie portar de Suceava, Irimie Murguleţ, Ştefan Murguleţ* 
Costea de Lucavăţ, Dumitraşco de Călineşti, Gheorghe de Carapciu, 
Isac de Sinehău, Coste de Călineşti, Toader Gherman de Ilişeşti, 
Donciul Nacul, fetele Dociului, Cârstea Dracea de Sinăuţi, Goian 
din Jadova (Uricarul X X II , pag. 68— 70).

6. 1646 Iunie 11: Vasile Lupu întăreşte Antimiei, văduva lui* 
Dumitraşco Tureatca, fiica Salomiei, nepoata Măgdălinei, sfrănepoata 
lui Stănilă cel Bătrân î. a. 1/s Tureatca, V b Stăneşti, V 3 Nihoreni, 
7 3  Culiceni, 15 jirebii în Tureatca (Arh. Stat. Cernăuţi, Liber Granic. 
IX , 208 ; traducerea rom. în a noastră: Familia Onciul, pag. 41— 42, 
nrl. 35).

7. 1646 Iulie 6, Suceava: Gavrilcea Polschi şi Helcea din 
Năhoriani, nepoţii şi strănepoţii lui Ion Nahornei, Pintelei Tâmpa, 
Solomon ţărcovnicul din Botoşani, Pascal fost şoltuz de Suceava, 
ginerii Mancii şi ai lui Hilip, şi alte rude ale lor pârăsc pe Onciul 
Iuraşcovici fost pârcălab şi pe Gheorgie din Carapciu şi fraţii săi 
Vasilie şi Isac, fiii lui Miron de Carapciu, şi pe Vlăiceşti şi pe alţii 
zicând Gavrilcea, cum umblase salul Tureatca, Năhoreani şi Stăneşti 
în patru moşi, dar Onciul Iuraşcovici şi Antimia Tureicoaia au zis 
că au ţinut acele trei sate din moşi tot în trei părţi. D*1 judecă să,
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acele 3 safe : Tureafca, Năhoreani şi Stăneşfi în 3 părţi Gnciut, 
Antimia şi Gociul. Pun ferăe 24 taleri în visleariul domniei mele. 
Gavrilcea şi Helcea au rămas din toată legea. (Uricarul X X II , pag. 
7 0 — 73* Reprodusă in a noastră: Familia Onciul, pag. 42 —44, 
nrl. 36).

8. 1651 Aprilie 3 :  Antimia, văduva lui Dumifraşco Tureafca, 
•vrând să deosebească părţile ei de moşie din Tureafca, Nihoreni şi 
Stăneşfi, fin. Suceava, de cele ale răzeşilor, se trimit la fata locului 
Ştefan Murguleţ şi Nicoriţă Brahă cari deosebesc Vb Tureafca, 7 
jirebii de aici, 8 jirebii din Nihoreni şi 2/s din Stăneşfi (Arh. Stat. 
Cernăufi, Liber Granic. IX , 221— 225).

9. 1652 Iulie 2 9 :  Anfemia, jupâneasa lui Dumiiraşcu Mihul 
zis şi Tureafca, dărueşfe lui Andriaş Talpă, nepotul bărbatului ei, 
<două jirebii din Năhoreani, \\nut Suceava ; de faţă între alţii Vasile 
Lehacinschi, Ştefan Rugină, Golea aprodul, Strătulat Volcinschi (Uri* 
carul X X II , pag. 74— 75).

10. 1666 Febr. 24, Iaşi: Duca V . scrie lui Duraşco fost sta* 
roste, Arsenie din Lucovifa, Păntilie Barbovschi din Beceşti, că 
Pefrea, nepotul Gocilesăi din Mogoşeşti, şi Ion ginerele Gocileasăi se 
jăluesc pe Vasilie Mănuntescul din Năhoreani, zicând că tatăl Petrei

vândut lui Dumifraşco Tureafca o parte de ocină. Dar banii s’au 
întors şi ocina a fost luată. Deci Mănuntescul o fine fără dreptate. 
Să cerceteze. (Uricarul X X I I , pag. 76— 77).

11. 1675 Mai 22, Câmpulung: Stratulaf (Volcinschi?), feciorul 
Nasfasiei din Carapciu, ţin. Sucevii, vinde o jirebie din Tureafca, 
partea mamei Nasfasiei, lui Lupul Stroescul fost vornic de poartă 
pt. 10 lei bani gata. D e fată Darie vornicul de Câmpulung, Ivan 
căpitanul, vornicul de Câmpulung, Gherman fost vornic şi alţii (Uri* 
carul X X II , pag. 78— 79).

12. 1710 Iunie 2 4 :  Se declară, că Va de Tureafca, \in. Su* 
cevii, partea de mijloc, a venit lui Vasilie Tăutul şi so}iei sale Safta, 
fata lui Isac Mironescul din Carapciu (Uricarul X X II , pag. 79— 80).

13. 1739 Iunie 2 7 : Grigorie Ghica V . dă carte lui Istrate 
Tăutul să stăpânească 1/3 Tureafca, din partea de mijloc, ţinutul Su* 
cevii (Uricarul X X II , pag. 80).

14. 1749 Iulie 1 : Se stabileşte, că Ionijă Sfrâşca stăpâneşte 
câte a x/b parte din Nihoreni, Stăneşfi şi Tureaica, fiind nepotul lui 
Onciul Iuraşcovici (a noastră Familia Onciul, pag. 80, nrl. 71. Infă* 
ritura dela 1775 Iunie 25, tot aici, pag. 101 — 102, nrl. 87).

15. 1754 Septemvrie 22 : Matei Ghica V ., se jălueşte Vasilie 
Tăutul din Vilaucea, finului Cernăufi, pe Lupul Balş biv vel ban, 
pt. a V b partea Tureafca {in. Suceava, partea de mijloc. Lupul Balş 
dela un timp încoace stăpâneşte şi această parte a lor. Se va cer* 
cefa. (Uricarul X X I I , pag. 81—82. Textul german în Arh. Stat. 
Cernăufi, Liber Granic. IX , 228— 230).

16. 1754 Noemvrie 10: Vasile, ficiorul lui Istrate Tăulului din



43 -

Vilavcea, ^zălojeşte lui Lupu Balş biv vel ban Vb Tureatca pt. 20 
lei pană înlr’un an de zile. La nesocofirea vadelei moşia va ră* 
mânea lui Balş (Uricarul X X H , pag. 82— 83). La 1757 Dec. 14 
V as ’le Tăutul vinde această parte lui Lupul Balş pt. 60 lei, astfel 
iot satul Tureatca este al lui Balş (Uricarul X X I I , pag. 83 — 85).

17. 1757 D ec . 14: Vasilie, fiul lui Istratie Tăutul, cu fraţii săi 
Ioan şi Gheorghi, vând lui Lupul Balş vornic de {ara de jos 1!z Tu- 
reatca, partea de mijloc, pt. 60 lei (Arh. Stat. Cernăuţi, Liber Granic. 
I X , 2 3 0 -2 3 1 )

18. 1768 Februarie 1 :  Gligoraş Stroescu vinde lui Lupul Balş 
3  jirebii din Tureatca pt. 40 lei, moştenite dela moşul său Lupul 
Stroescul (Arh. Stat. Cernăuţi, Liber Granic. IX , 232— 233).

împărţeli din trecut în satul Tureatca şi Nihoreni vezi Uricarul 
X X I I ,  pag. 9 3 — 99, 109— 111, 11T— 125. Declaraţia lui Dumitraşcu 
Mihul din 1633 Februarie 18 cu privire la moşiile sale, vezi Uricarul 
X X I I , pag. 1 1 7 -1 1 8 .

Pentru cunoaşterea mai bună a locului unde se află satele Stă* 
neşti şi Nihoreni adăogăm hofarnica lor din 1767 Decembrie 13. 
(Uricarul X X I I , pag. 85— 92).

Se aleg părţile lui Lupul Balş vornic de cele ale răzeşilor din 
aceste două sate. Se amintesc vechile zapise ale acestor sate îm* 
preună cu un scurt conţinut al lor, s ’a făcut odgon de 30 stânjeni 
domneşti şi s’a măsurat hotarul Nihorenilor, care începe din capul 
Turetcii dela movila săpată, alăturea cu moşiile Culiceni şi Mogoşeşti, 
iar hotarul Stăneştilor începe din capul moşiei Sinăuti, alăturea cu 
Tureatca pe la trei movile, până la movila săpată, de aici în sus cu 
Nihorenii în bahnă, de aici în sus până la hotarul moşiei Provorochia.

După răpirea Bucovinei Stăneştii au rămas în Bucovina, iar 
Nihorenii şi Tureatca în Moldova.

11.
1592, Ianuarie 19.

Marica Şapteîici dărueşie fiicei sale Anghelina şi soţului acesteia 
Dumitru Ccrîaiescul satul Vascouji, finului Sucevii.

f  Eu Mariica Şapîelici fac ştire tuturor şi dinaintea duhovni* 
cului meu popa Floreat fiind eu în viată, precum am dat ginerelui 
meu Dumitru Corlatescul şi fiicei mele Anghelina satul Vascou{i 
cu  tot venitul de nime silită nici nevoită, ca să o pomenească în viafa 
ci şi după moarte, iar aljii nime să n’aibă a-i învălui după moartea 
mea, iar cine îi va învălui să fie blăstămat de cei 318 sfin}i părinţi 
dela Nichea şi au fost fată la aceasta oameni buni: pan Ionaşco 
Dragoşescul vameş de Suceava, şi Gherasim valah şi popa Foca
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din largul Sireat şi Cozma, fiul lui Laur, şi alţi mulţi oameni buni 
la această locmală şi pentru mai mare tărie eu popa Florea duhovnic 
şi pan Ionaşco vameş de Suceava am pus ale noastre peceţi la 
această scrisoare.

f  In anul 7100, luna Ianuarie 19.

Din Arhiva istorică a României III, pag. 199, nrl. 3, unde se 
află textul slavon însoţit de traducerea românească. Vezi şi Sbornicul 
din Sofia IX , pag. 380.

Documente anterioare cu privire la satul Vascouţi lângă târgul 
Şirete :

1. 143T Febr. 24, Suceava: Ilie şi Ştefan V V . dăruesc î. a. 
lui Şlefui Jumătate satele Vascouţi pe Şirete, Muşineţ, Dragoşani şi 
Batcouţi. (Costăchescu: O . c. I, pag. 507— 509, nrl. 157).

P e  când primele două sate sunt cunoscute (Muşeniţ =  Muşe* 
niţa), satele Dragoşani şi Batcouţi au nevoie de explicaţii. Dragoşani 
este satul Drăguşenii, care în primele timpuri făcuse parte din hotarul 
târgului Şirete, fu mai târziu separat şi a devenit sat deosebit. /El se 
hotăreşte cu târgul Şirete, satele Vascouţi şi Banceşti. (Arh. Stat. 
Cernăuţi, pachetul Drăguşeni).

Satul Batcouţi nu poate fi decât Bancouţi, astăzi Banceşti, în 
hotar cu Drăguşeni. Batcouţi =  Balcouţi trebuie respins. (Costăm 
chescu : O . c. I, 510). C u  stabilirea Batcouţi =  Banceşti ia sfârşit 
o confuzie, care a neliniştit spiritele istoricilor noştri.

Despre Drăguşeni vezi voi. I, pag. 187 şi 247.

12.
Iaşi, 1592, Septemvrie 14.

Dumitru aprod, fiul lui Vascan Moghila pârcălab dc Hotin, vinde 
fără ştirea rudelor sale unui călugăr dela mân. VoroneJ satul 
Verbia pe Jijia. Gheorghie Moghila, episcopul de Rădăuţi, întoarce 
banii cheltuiţi mănăstirii Voroneţ, ia in seamă satul Verbia şi-l 

dăruieşte mănăstirii Suceviţa.

E k  HAi'fe WTLţa I! c[kl]Nd H c[R'fe]T[o]rO a M X 4 d^ HH·

(rt  d3  ţ)4 E B/i [4 ] a [h] k H /HOfrO I[ c 8 cd] X[pHCT]d I10K/10HHK 

cfR'fejT'fcH Tp[oH]lJ^H I w  lliT p T *  EofKO^d e [o]?KICK> /HjHj/ljVjcTietO  

r[o c]n [o ]^[d ]p ii BTiCEH 3 CAMH /HW/l^dECKOH, W>K npiH^OUJ’t  f i p · ^  

HdAlH H np*k^ SCHAlkl HdllUMUI /llW/l^dKCKH.Mbl GO/l'fcpH BE/IIIKH/HH 

H AtdAHAiH w |Y f]lţk  H /H[o]d[f]EHHK Ndlll KHp T H ^ p r iS  6Ii [h] c-
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κ[θ]πΕ pd^OBCKIH Η Λί[<ΐ]τ[ίρ]Η Ηχ ißd ipH Kd ΚΗ^ΓΗηΦ Η BpdTId 

c[ß‘fe]TH*fecH T o d A Cp Η êptAtra A BOpHHK H GlIdlHW H dllpOA  Η 

CCCTpi Ηχ IÜK^SH d KH'ferUH'fe EddHKH rCTdldHd H Fp ^ K d  A *bTH 

IwdH Ä lorH d H  d O I^ C T d  BCdHKdrO H JKddOBddHcfe Hddl BCdHKHdl 

KddOBdHICdt Hd EpdTdNHHd CBOCPO ^ SdtH Tpd dnpOA d c[e |]hû Ed C -  

KdHd Æ torhdH np'EKAddEd XOTHHCKdrO, Π0^1κΓ ” ηλΓ  npOA dd E f3  

Ηχ 3HdHIC CA HO CCdO HdlCNHdl Ecp E lld  Hd 2K cKHH H CE CTdBH H 

CE dldHHH Hd fficK IIO  H CT\ ld3Cp" 111,0 Ογ BOdOCT XpiidOBCKOlf 

CA H0dt8 Kd/lSrepS HdtCHHdi fÏBpddlIC WT EopOHCl^KdrO MOHdCTHp'k 

111,0 TOC BHlUCnHCdHHOC Cf/10 E'felllC Hdl A >kA HHHd HCpd3A'b/UHd 

OyCHiH H EHd Cdl8 npOA dd TOI CCdO 8 dlSHT'kllCKOH 3Cdldll, « rA d 

E'felllC Td/M Η3 Β^Γ/1Η WEd H EHd C/Ηθγ npOA dd 3d dlddOC lyfeHO 

8 HCF1HC0K CBOH EHd flOCTdBHd A Bd ^ tC ^ T  THcfelll, dc[nOHl, d 

Π0Τ 0Λ1 TO T BH111C HdtCHOBdHHIH Kdd8rcp ÎÏBpddHC EHd WCTdBHd 

TOC BHlllCpCHCHHOC CCdO HdtCHHdi EcpEH Id N d lK c M IH  CT* CTdBH
"xasr----- .....

H Civ dtdHHH 8 ü iO KIH  H CTi ld3Cp dtWHdCTHpiO, H nOTOdl Kd- 

dSrtpH WT BOpOHfl^KdrO dtOHdCTHp'fe SlHHIIdH EHdH CCEC 8pHK 

WT r[o cn o]A [cT]BddlH H IIOCTdBHdH EHdH Ογ ΟγρΗΚ T p H ^ iC^ T  H

n tT  THcfeiu, dc[npn], hho r[o cn o ]A [cT]BddiH h ctj. w [t c ] i ê  h

dl[o]d[t]BHHK Hdui ΚΗρ θ » νφ ά Η  dlHTpOnOdHT c8HdBCKIH H £ r d -  

A 0H 6Ιΐ[ΐΐ]θκ[θ]πΕ pOdtdHCKIH H CE 8cHdlH HdUJHdtH dtWdA dBCKHdlH 

EOd'fepM BTinpOCHXOdl WT EOd'bp r[oCllo]A [cT]ß[d]dlH H W T BOHHH 

CTdpiH WT A BOp r[ocno]A [cT]Bd/HH H W T BEcfex CÎKC W TOdl 

Α Ϊ 3 ^ 3  Hdlll'fe H TdKOH WHH pCKOUld IdKO TdKO BHCT riONCIKC 

EC3 Ηχ 3HdHIC H EC3 Ηχ BOdH TOC CCdO 8 HIO?KA OH 3CdtdH npO- 

A dHO EH CT H HCKdXO/H H WEp'feTOXOdt CE BCC 3dK0H r[o cn o]A - 

[cT]ßddlH H Α [8]χ[θ]ΒΗΗΛΙ H /MHpCKEIX, KdKO A d HdldfT ΒΗ11ΙΠΗ- 

CdHIH w [t c ] i^E H dl[o]d[l]EHHKE HdUl KHp Fcw p riC  ίπ[ΐΐ]θκ[θ]πΕ  

pdA OBCKIH H CE BpdTtddlH CBOHdlH CE T o d A Cp H CE. β ρ ίΛ Η ί A BOp- 

HHK H G h /MHWH dnpOA  H CCCTpH Ηχ UÏK'kSKd H Tp'fcKd Τ Η χ  

B'KCHX BHUimHCdHHHX 111111̂ 311 fdHKO Ογ 8pHK CCT HdnHCdH Epd- 

TH TH  TOC TpH A CC*bT THC'felll, dCnCp Kdd8rcp0drl W T BOpOHCI^KdrO 

dtOHdCTHp'fe H BECTddC'fe w [t c ] i^E H dl[o]d[c]EHHK HdUl KHp FHWprtC
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«n[H]cK[o]nh. pa^OBCKIH HCnOC (? )  p 'b lţ 'b  Ηχ EpdTtd H CECTpk CBOHX 

H KpdTHX Cddi ΤΗχ Blilllf ΓΗΚΛΗΝΗχ ΠΗΝ^3Η T pH ^iC ^T  H IUT 

THC’bui, dc[npw] 8 p8KH Λ»[ο] λ [« ]ε ΗΗΚΟΛΙ HddIHdt Kdd8rip0dt W T 

BOpOHEIţKdro dtOHdCTHp'fe WT CBOHX ΤΗχ H ΠΗΤΟ/ΗΗχ ΠΗΝΪ3Η 

HÎK CTEÎKdd Ck npdß^OA c[B"fc]TOA I i p ^  Hd/HH H Π ρ^Α BkC'fediH 

BHlUEnHCdHHHdtH WTl^H H EOd'fepH, ddE BpdTId c[ß'fe]TH‘fecH H 

CECTpH HE XOTÎdH BpdTHTH d HH ^dTH HHMTd ΠΟΗΕ/ΚΕ Kd3ddH 

dJK HE A dd TOT BHLUEriHCdHHIH KddSrep ÎÎBpddilE TOdHKO ÉdHKO 

HdilHCdd WH 8 3dnHC ÉJK Hrttdd WT BpdTdHHH'b Ηχ ^8d\H Tp8 

dnpO^d c[hl]Hd KdCKdHd npkKdddBd, dHH THJK TOdHKO EdHKO BlldH 

nOCTdBHdH KddSrEpil Ογ 8pHK, HA WCTdBHdH Hd EpdTd CBOETO- 

KHp THWpriE ΕΠ[η} οκ[ο] π Β pd^OBCKIH ^d HCK8i1HT H MdCTI £A, 

Β8^8τ  C ^ ^ T H ^ C H  H ijCflHCOME IU,0 H/Hdd TOT BHUJEpEHEHHIH 

äßpddHE KddSrEp WT EpdTdHHMd Ηχ ,â,8diHTpd dn po^d c[kl]Hd. 

KdCKdHd Æ orH dH  (îphKdddBd H TdKOH 8pHK . . . , [ru p t] . . , . . 

B'buJE CEEE CkTBOpHdH ή [ « Μ Φ ηηΗη HdllIH KddSrEpH WT E o p o -  

HEU, EU4,E ^ddH Ηχ 8 p8KH WTiţ8 H dl[o]d[E]BHHK8 HdlUEdtOy KHp 

Tiw priE  En[H]cK[o]nh pd^OBCKdro . . . .  [ru p t] . . . .  επ[ η]<:κ[ ο] πκ

pd^OBCKIH Π ρ ΐ^  HddIH H Ι ΐ ρ ΐ ^  8CHdfH HdlEHOBdHH WTU,H H EO- 

d*bpH_HdlilHdiH H Add TOE BHLUEnHCdHHOE H BHB8ndEHHOE CEdO

ÉEpEira ) h ce . . . . [ru p t] . . . .  E [o r ]d  h cn[d]cd  Hdiuero I[c8c]d. 

X[pHCT]d . . . .  [ş te rs , în d o itu r ă  ş i  ru p t] . . . .  A d™  Ρ*ίεηολι8·

(rSMEBHI^d Ê EJKE ECT Xpddl r[ocnOA]d E [o r ]d  CdBdWftd, KdKO Α λ

ect Edi8 nd . . . . [ r u p t ] ...............AddH,É H WEddHiE Kk ο[ β^ ] τ η λ ι

. . . .  [ în d o itu ră ] . . .  τλ κ ο η ϊα* A dA°X0dl H δ τ ε ρ ^ Η χ ο /Η  bh ui-
nHCdHHOE CEdO HdtEHH E£p[Blld] . . . .  [ru p t] . . . .  BHUIEnHCdHHO/Μθγ 

/MOHdcTHpw ê e/Ké ect xpdd» . . . .  [ în d o itu r ă ] . . . ended HdiuEr[o] 

I [c8c]d  X[pHCT]d A d tCT w t  Hdc 8ρκ κ  ck a ^ A 0* 1
ΗΕΠ0ρ8ΐΗΕΗ0 HHKOdHWE Hd B'feKH B'feMH'feH, d X8Tdp ( ! )  TOdt& 

BHUIEnHCdHHOdl8 CEdO A d « T  WT 8CHX CTOpOH ΠΟ CTdp0dV8 χ θ -

Tdpio ποκ8α <» H3 B^Kd wJKHBddH, d Hd τ ο  ect B'fcpd r [o c n o ]A - 

[cT]Bd<HH BHUIEnHCdHHdro Iw  ÜETpd ËOEBOAkl H B. iip'feBkSdKiE- 

dEHdrO c[kl]Hd r[ocno]A [cT ]B ddiH  K ddA  KoEBOAHI H B. I lp 'W cB k ip -
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ΝΑΓΟ W T lţd  HdUJirO ΚΗρ θ ίΐν φ Α Ν  ΛΙΗΤρΟΠ ΟΑΗΤ cSMdBCKIH H KWp»

...................... in [H ]cK [o ]n d  pO/MdHCKdrO Η K. EOA'fep NdUIH)(, B. lldH d

EdpTH Kd ^EOpHHKd ^ΟΑΝ^Η 3EAiAH, B. Π. β ρ ΪΜΧΔ M oBHAd B6-  

/IHKdrO ^EOpHHKd EHlilH^H 3 ÎA1AH, E. Π. TdBpHdd Η Π. TdBpH- 

A dlll^  npkKdddEHX χΟΤΗΗΟΚΗχ, B. Π. KpCT'fe Η Π. ΓοΑΒΗ ilpBKd- 

AdEH E. 11. IlMKS/ld Η Π. ToA id ilpKKd/UGH pO/MdN-

ckh\ ,  b . n. EddHKd nopTdp'b  cSHdBCKdro, B. Π. E p $ T  riOCTCA- 

HHKd, B. Π. (rTdH  CilbTd^  B. Π. IdH i BHCT'fepHHKd, B. Π. Γ Η ΐν ρ Γ Ι ί 

MdllJHHKd, B. Π. KSKOOd CTOAHHKd. B. Π. 6 t AN KOiMHCd Η B. B E C ^  

EOldp HdUlHX' iWOd^dBCKHjf BiAHKH\' H A\dAH\% d ΠΟ NdIJJHAl >KHBOTk 
ΚΟΓΟ B [o r]b  Η3Ε ίρ ίΤ  BUTH r[oC»o]A[d]pidA MdlilEH 3ÎAJIAH A/lOAAdBCKOH 
WT ^ T I H  NdUiHJ’ ΗΛΗ WT ΠΛ*Α\£ΜΗ NdUiirO ΗΛΗ iidKB B ΚΟΓΟ Ε [ ο γ] β 
H3BipiT r[dCno]^[d]piA\ BHTH, d TOT Hi flOpSlUHA NdiUi ^AdMIi
H TOKAMJK, A M  ^d  STBpB^HA Η $ΚρΐίΙΗΛ, 3dN£>K£ HMH 
TOMS BHUJiilHCdHHOiVV  ̂ MOHdCTHpHs, d dliţi KTO C*fe fiOK$CHT pdCHildTK 
Hdlild ^ddHIf Η TOKA/\i>K, TdKOBIH &A iC T  npOKA'feT H TpHKA'kT WT

r[ocno^ ]d B [o r]d  H cn[d]cd HdW iro I[cSc]d X [ p h c t ]a h >k  CKTBpKLuaro 

h [h] b O H 3 iM A rk  H W T np[/fe]ii[HC]Tra ΒΛΑ,Λ^ η] ^  HdLUiH β[θΓθρθΑΗ ]^ ί 

»p [h]ch o  A ldpiH η w t  HiCNdro w CAdBHdro npo[po]Kd h Kpc-

[T H T ijd ’b  Η Π ρ [ΐ]Λ [Η ]τ[ί]Μ Ϊ: JfBAA IWdHHd H W T dpXHCTpdrd A ÎH p H A d  

H FdEpÎHdd H npOHIH H W T Λ  i8[dHPi]AHCTH H W T BÎ KP]f[o]&NHjf H 

npBBOnp[g]CT[o]AHH)f dil[0C T0]AB I liT p d  H IldBAd H ίΐρΟΜΙΗχ’ H W T H>Kf 

BB c[B'b]THX’ WTIţd ΝΑΙΗίΓΟ dp](IHpdp]fa H HJO^OTBpkL^d JfKAA HrtKOAdH, 

W T T p fjf Ct [o]a B BiAHKHJf BdCHAlf BiAHKdTO Η ΓρΗ ΓΟ ρίί E]or]$CAOBd. 

H IwdHd SAdTdSCTdPO H iipOHIHJf Ct [o]a B H W T cfB'fejTHJf CAdBNHjf H 

BbCH XBdAHHJf Η ΠΟΒ^ΑΟΝΟΟΝΗχ BÎAHKOA/l[$]MiNNMK \'β [α λ ]β  ΓΗ Ο ρ ΓΙί 

H MHpOCnOHHBdrO ^ΗΛΜΙΤρί* H Q d H d  HOBdrO H iipOMlHJf H W T ΠρΗ- 

nO^OBH'bH A\[d]T[i]pH HdliJiH IldpdCKH H . . . . JîndoiÎUră] . . . . .  Β6ΛΗ- 

KOAftS ΛΟΡθφ ίΤ$ (IHCdTH II HdlH'k riiMdT iipHBi3dTtt K CiA\$ HCTHHNOM# 

AHCTS HdUiiA\0\\

IlHCdA ep(M ra^EbC^H |A , IdCWY MClţd Ο ίΠ Τ ίΒ ρ ίί Λ* KAf'bjTO 3pd.

T r a d u c e r e .
Iaşi, 1592, Septemvrie 14.

In numele iaiălui şi fiului şi sf. duh amin.
Iată eu robul sfapânului meu Isus Hrisfos, închinăforul sf*.
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Itreimi, Io Petru V V . din mila lui D*zeu Domn Ţării Moldovii, 
precum au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri 
moldoveneşti, a mari şi a mici, părintele şi rugătorul nostru kir 
Ghiorghie episcop de Rădăuţi şi mama lui Mărica jupâneasa şi 
fraţii sfinţiei sale Toader şi Eremia dvornic şi Simion aprod şi su* 
rorile lor Şcheauca, jupâneasa lui Balica hetman, şi Greaca, copiii 
lui Ioan Moghila logofătul cel mare, şi ni s'au jăluit cu mare jalobă 
împotriva nepotului lor de frate Dumitru aprod, fiul lui Vascan M o- 
ghila pârcălab de Hotin, fiindcă a vândut dela ei fără ştirea lor un 
sat anume Verbiia pe Jejia şi cu heleştee şi cu mori pe Jejia şi cu 
iazer, ce-i în ţinutul Hărlâului, unui călugăr anume Avramie dela 
mănăstirea Vorone}ului, care mai sus scris sat le-a fost lor tuturora 
moşie neîmpărfită şi a vândut acel sat în Ţara Muntenească, când 
.amândoi fugise încolo, şi i Ua vândut pentru un preţ mic, în ispU 
socul său a pus 20.000 aspri, şi pe urmă acel mai sus scris călugăr 
Avramie a pus acel mai sus zis sat anume Verbiia pe Jejia cu he­
leştee şi cu mori pe Jejia şi cu iazer în seama mănăstirii, şi pe 
urmă călugării de mănăstirea Voronet şi-au făcut uric dela domnia 
mea şi au pus în uric 35.000 aspri, iar domnia mea şi cu părintele 
.şi rugătorul nostru Kir Theofan mitropolit de Suceava, şi Âgathon 
episcop de Roman şi cu to\\ boierii noştri moldoveneşti am chemat pe 
Jboierii domniei mele şi ostaşi bătrâni dela curtea domniei mele şi toti cari 
au fost în slujba noastră şi ei aşa au răspuns precum aşa a fost fiind fără 
.ştirea lor şi fără voinţa lor a fost vândut acel sat în fără străină şi căutând 
am hotărît după toată legea domniei mele, şi bisericească şi mireană, 
ca mai sus scrisul părinte şi rugător al nostru kir Gheorghe episcop 
de Rădău(i şi cu frajii săi cu Toader şi cu Eremia dvornic şi Si­
mion aprod şi surorile lor Şcheauca şi Greaca să aibă a întoarce 
acei toji mai sus scrişii bani, câţi sunt scrişi în uric acei 30.000 
aspri călugărilor de mănăstirea Vorone}ului şi s’a sculat părintele şi 
rugătorul nostru Kir Gheorghie episcop de Rădăuţi şi chemând pe 
fraţii şi surorile sale şi a întors singur acei mai sus scrişii bani 
35.000 aspri în mânile rugătorilor noştri călugărilor de mănăstirea 
Voronefului din ai săi adevăraţi bani şi stând cu sf. dreptate înaintea 
noastră şi înaintea tuturor mai sus scrişilor părinţi şi boieri, dară fraţii 
sfinţiei sale şi surorile n’au vrut să întoarcă nici să dea nemic fiindcă 
.au zis precum na  dat acel mai sus scris călugăr Avramie atâta cât 
a  scris el în zapis ce l-a avut dela nepotul lor de frate al lor Dumitru 
aprod, fiul lui Vascan pârcălab, la fel nici atâta cât au pus călugării
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în mână, ci au stătut pe fratele lor kir Ghiorghie episcop de Rădăuţi 
să cumpere şi părţile lor să fie ale sfinţiei sale şi ispisoacele ce le-a 
avut acel mai sus zisul Avramie călugăr dela nepotul de frate al lor 
Dumitru aprod, fiul lui Vascan Moghila pârcălab, şi la fel şi uricul 
. . . ce şi l-au făcut rugătorii noştri călugării de Voroneţ, încă l-au 
dai în manile părintelui şi rugătorului nostru kir Gheorghie episcop
de R ăd ău ţi........................ [şi s’a sculat kir Gheorghe] episcopul de
Rădăuţi înaintea noastră şi înaintea tuturor amintiţilor părinţi şi boieri 
ai noştri şi a dat acel mai sus scrisul şi răscumpăratul sat Verbiia şi cu
............................... D-zeu şi mântuitorului nostru Isus Hristos . . . . ·
să se dea zisei mănăstiri Sucevifa unde este hramul Domnului D-zeu
Savaoft, ca să fie lui pa . . .  . danie şi miluire cu sfin ţii..............
aşijdcre am dat şi am întărit mai sus scrisul »sat anume Verbiia . . . 
mai sus scrisei mănăstiri unde este hramul . . . .  mântuitorului nostru 
Isus Hristos ca să-i fie şi dela noi uric cu tot venitul neruşiit nici 
odinioară în vecii vecilor, iar hotarul acelui mai sus scrisului sat să 
fie din toate părţile după vechiul hotar pe unde din veac a umblat, 
şi la aceasta este credinţa domniei mele mai sus scrisul Io Petru V V . 
şi cr. preaiubitului fiu al domniei mele Vlad V V . şi cr. preasfinţia 
tului părinte al nqslru kir Theofan mitropolit de Suceava, şi kir . . . 
episcop de Roman şi cr. boierilor noştri, cr. panului Vartic dvor* 
nicul tării de jos, cr. p. Eremia Movilă mare dvornic al ţării de sus, 
cr. p. Gavril şi p. Gavrilaş pârcălabi de Hotin, cr. p. Cărstea şi p. 
Golea pârcălabi de Neam}, cr. p. Nlcula şi p. Toma pârcălabi de 
Roman, cr. p. Balica portar de Suceava, cr. p. Brut postelnic, cr. 
p. Stan spătar, cr. p. lane visternic, cr. p. Ghiorghie ceaşnic, cr. 
p. Cucora stolnic, cr. p. Stan comis, şi cr. tuturor boierilor noştri 
moldoveneşti, mari şi mici, iar după moartea noastră pe cine îl va 
alege D-zeu să fie domn tării noastre moldoveneşti din copiii noştri 
sau din neamul nostru sau pe oricine îl va alege D-zeu să fie domn, 
acela să nu răstoarne a noaslră danie şi iocmală, ci să o întărească, 
fiindcă şi noi am dat acelei mai sus scrise mănăstiri, iar dacă cine 
ar cuteza să strice a noastră danie şi iocmală, unul ca acela să cfie 
blăstămat de domnul D-zeu şi mântuitorul nostru Isus Hristos, fă­
cătorul cerului şi al pământului şi de prea sfânta stăpâna noastră 
născătoare de D-zeu şi pururea fecioară Maria şi de curatul şi slă* 
vilul proroc şi botezătorul şi premergătorul lăudatul Ioan şi de ar* 
histragul Mihail şi Gavriil şi ceilalţi şi de cei patru evangelişti şi de 
cei 12 mai înalţi şi primii înscăunaţi apostoli Petru şi Pavel şi cei*

v .

T. Balan, Documente bucovinenc, II, 4
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lalţi şi de sfinţi, de păriniele nostru arhierarh şi făcătorul de minuni 
lăudatul Nicolai, de cele trei mari scaune Vasiie cel Mare şi GrU 
gorie cuvântătorul lui D-zeu şi Ioan Gură de aur şi celelalte scaune 
şi de sfinţii, lăudaţii şi de tot slăviţii şi purtătorii de victorii marele 
mucenic lăudatul Ghiorghie şi în pace răpăusatul Dimitrie şi de Ioan 
cel Nou şi ceilalţi şi de prea lăudata maica noastră Parasca şi . . . 
marelui logofăt să scrie şi să lege pecetea noastră de această adevă­
rată scrisoare a noastră.

A  scris Eremia Băseanul, în laşi, luna Septemvrie 14, anul H O l.

Original, pergament, Documentul defect în mai 1 multe locuri. 
Pecetea atârnată de o sfoară de mătasă de culoare violetă-galbenă. 
Tiparul depe pecete defect. Arhiva mănăstirii Sucevita, nrî. 505.

Despre Verbia vezi Ghibănescu G . : Surete şi izvoade X II, 15.

Pe la 1594, Februarie 24.
13.

Cârstea, fiul lui Tălăşman, vinde lui Cosiin vatag a opta parte 
de Bahrineşti, ţinutul Sucevii, pentru suma de 120 zloţi.

•j· (x)>K n p m ^ ou rk  Nd/MH, n p ^  KwpddT6CK8d BÎdHKIH

BdTdr WT HtrSHdKM H n p ^  ^ p d r d  B$HT[d] h n p ^  ir o  CTOMU, 

Bl npBPdp KpkCT'fc c[w]HB TkdkLlJdldNOB H iipo^dd C B 0W /[w T - 

HHh] ?  EdXpHHiip WT nOdOBHNd CÎdd HCTBpkTdd HdCT B kM Îdd 

HdCT Ci "[ndH8] KoCTHHS BdTdrS WT Ed\pHNÎLp 3d PK 3 /\[o t ] h 

CiK> i WTHHNŞ npo[^ dd] KpkCT'fc HC BpdTId/UH CBOH/UH HcdHKO H

cccTpa ero H acT dciA  h ....................... T p u ro p ii c[ki]Nk ( ^ nmS/io b ,

A 'fcT IH .................................îlpH TOdi [ eH/Ih] dlO^H ^OEpH : KpkH$N

BdTdr H ^pkJYdN] BdTdr w f  (rTOpOWHNÎLţ H Iopdllj[KO WT], K d - 

parmiS )  H Nd E0dUJ$h> [Kp'fejnOCT M nOTBpkJK^NIi KopdkTCCK^d 

H BShT npHdOJKHdH [iC/Mkl] CBOH niMATH Kk CiM& 3dnHC8.

Edf'fcjTO 3 [ p] b AlCLţd *|SEp.

T r a d u c e r e .
Pe la 1594, Februarie 24.

f  Iată a venit înaintea noastră, înaintea lui Corlatescul mare 
vatag de Suceava şi în. lui Dragu vuit şi în. scaunului său de 12
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pârgari Cărstea, fiul lui Tâlâşmant şi a vândut a sa ocină Bahrineşti, 
din jumătate de sat a patra parte, partea de sus, panului Cosim 
vatag de Bahrineşti pentru 120 zloţi şi această ocină a vândut Cârstea 
cu fraţii săi Isaico şi sora lui Nastasiea şi . . .  * Grigorie, fiul lui
Onciul, c o p i i i ..............au fost la aceasta oameni bun i: Crăciun vatag
şi Dră[gan] vatag de Storojinet şi Iuraşco de Carapciu şi pentru 
mai mare putere şi întărire Corlătescul şi vuitul am pus pecefile 
noastre la acest zapis.

Anul, 7 . . . 2, luna Februarie 24.
Popa Buzdugan.

Copie slavonă defectă, Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul 
Bahrineşti. Data completă, probabil H 02-1594.

Vuitul este identic cu şoltuzul. E  vorba probabil de şoltuzul 
de târgul Şirete cu cei 12 pârgari ai săi.

Satul Bahrineşti nu este identic cu Borhineşti, după cum a 
crezut I. Bogdan şi după el Costăchescu (II, 584).

14.

Suceava, 159T, Iulie 12.

Eremie Moghila V V . cumpără cu suma de 2000 zloţi 
satele Horodnicul de sus şi de jos, (inului Suceava, şi le 

dăruieşte mănăstirii Sucevija* *

[Tradus în româneşte depe o copie germană].
In numele tatălui, fiiului şi sf. duh, treimea una şi nedespărţită, 

amin, eu sluga lui D-zeu Isus Hristos, închinătorul treimii, noi Ie* 
remie Moghlia V V . din mila lui D-zeu Domn Ţârii Moldovii facem 
ştire cu această a noastră scrisoare tuturor cari o vor vedea sau vor 
auzi cefindu-se, precum au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor 
boierilor noştri, mari şi mici, credincioasele noastre slugi Ion Babici 
diac, care se chiamă acuma losii\ şi fraţii săi Trifan şi Ştefan şi 
Stursa şi surorile lor Vasutca şi Parasca şi Fădora şi Anuşca, copiii 
Ilenii, şi ruda lor Frăsina, fiica lui Şendrescul, nepoata Muşii, şi 
rudele lor Ilisafta şi surorile ei Nastia şi A na şi Antimia şi Măriuca, 
fiicele Anesiei, nepoatele Todosiei, şi iarăşi rudele lor Gavril şi sora 
lui Măria, copiii Anuşcăi, şi alta Anuşca, fiica Nastascăi, tofi nepoţii 
şi strănepoţii lui /a /co, şi iarăşi rudele lor Focşa şi surorile lui Magda 
şi Anghelina şi Măriica şi Varvara, copiii Parascăi, şi Agafia, fiica 
Nastei, tofi nepo(ii Anuşcăi şi strănepoţii lui Dumca, şi iarăşi rudele



lor Crăciun şi fratele lui Toader Tălmaci, şi surorile lui Annicica şi 
Vasilca, copiii Varvarii, aşişdere rudele lor Magdalena şi sora e* 
Marica, fiicele lui Costin Miedav, şi fraţii lui Tiron şi Toader, copiii 
lui Ion Ciudinschi, şi iarăşi rudele lui Gătina şi surorile ei Măriica 
şi Nastia, fiicele Fădorii, toţi nepoţii Marinei, strănepoţii lui Duşca, 
şi rudele lor Simeon şi sora lui Anghelina, copiii lui Goraeţ, şi Iacob 
care a cumpărat partea Anghelinei, tot strănepoţii lui Duşca, şi din 
bună voia lor, de nime siliţi nici asupriţi au vândut a lor dreaptă 
ocină şi moşie după dreptele lor privileghii, mărturii şi drese dela 
Iancul V V . şi Petru V V . care privileghii zisese că sunt întăriturile 
uricelor ce le-au primii moşii şi strămoşii lor Iaţco, Dumca şi Duşca 
dela Ştefan Vodă cel Bătrân, care urice fiind în casa lui Crăciun 
au ars, şi au arătat şi bucăţile arse dela acele urice, pentru două sate 
anume Horodnic de sus şi Horodnic de jos cu heleştee şi mori pe 
părâul Horodnic şi Pezin şi cu poieni şi curăţiiuri (lazuri) pe acel 
hotar, ţinutul Sucevii, acestea le-au vândut domniei noastre pentru 
2000 zloţi roşii (cerveni zloţi) şi a dat domnia mea aceşti 2000 zloţi 
bani gata în mânile mai sus numiţilor în faţa întregului nostru sfat şi 
a tuturor boierilor domniei noastre, mari şi mici, şi au dat domniei 
noastre toate uricele şi dresele ce le-au avut la mână dela Iancul V V . 
şi Petru V V . şi dacă s’ar mai găsi niscaiva urice şi drese, să nu 
se creadă, iar domnia noastră s’a miluit şi din inimă curată şi lumi* 
nată, din tot sufletul şi cu ajutorul lui D*zeu şi cu voia celor trei 
arhierei din Moldova anume sf. sa Moghila Gheorghe mitropolit de 
Suceava, Agafton episcop de Roman şi Amfilofie episcop de Ră* 
dăuţi am miluit şi am dat acele mai sus zise sate Horodnic de sus 
şi Horodnic de jos cu heleştee' şi cu mori pe părâul Horodnic si pe 
părâul Pozin cu poieni şi cu lazuri nou ziditei, mănăstiri Suceviţa, 
unde este hramul învierii mântuitorului nostru Isus Hristos, pentru 
gloria lui D*zeu, făcătorul cerului şi al pământului, pentru sufletul 
moşilor şi părinţilor domniei noastre, şi pentru sufletul domniei noastre 
şi pentru sănătatea doamnei Elisaveta şi a preaiubiţilor şi de D*zeu 
dăruiţilor copiii ai domniei noastre anume Constantin V V . şi a celor 
trei fiice ale domniei noastre Ierina, Maria şi Catarina, şi să fie sf. 
mănăstiri dela noi uric şi ocină neruşiit în vecii vecilor cu toate ve* 
niturile şi hotarul acelor sate anume Horodnic de sus şi Horodnic 
de jos cu heleştee şi mori pe părâul Horodnic şi pe părâul Pozin cu 
poienile şi lazurile din hotarul lor să fie din toate părţile după vechiul 
hotar, după cum a umblat din veac şi pentru aceasta este credinţa
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domniei noastre mai sus zise N oi Ieremie Moghilă şi credinţa fiului 
domniei noastre Constantin Moghila V V . şi credinţa sf. sale şi fra* 
felui Gheorghe Moghila mitropolitul Sucevii şi credinţa lui [A]gafton 
episcop de Roman, cr. lui Amfilofie episcop de Rădăuţi şi cr. boierilor 
noştri, cr. lui Ureche dvornic de ţara de jos, cr. fratelui domniei noastre 
Simeon Moghila hatman şi pârcălab de Suceava, cr. lui Gligorce dvornic 
de ţara de sus, cr. lui Gheorghie pârcălab de Hotin, cr. lui Dumitru Chiriţa 
şi Mogălde pârcălabi de Neamţ, cr. lui Toader Tălmaci şi Gheorghie pâr­
călabi de Novograd, cr. lui Drăgan postelnic, cr. lui Busioc spatar, cr. lui 
Simeon Siroici visiernic, cr. lui Bărnovschi ceaşnic, cr. lui Gligorie 
stolnic, cr. lui Caraiman comis şi credinţa tuturor boierilor moldove* 
neşti, mari şi mici; iar după moartea noastră cine va fi domn ţării 
noastre, din copiii noştri sau din neamul nostru sau pe cine*l va 
alege D*zeu să fie domn ţării noastre moldoveneşti, unul ca acela să 
nu strice sau să răstoarne a noastră cumpărătură, danie si miluire dată 
sf. mănăstiri, ci să dea şi să întărească, iar cine ar cuteza să răs* 
toarne sau să schimbe a noastră dreaptă ocină, danie şi miluire, ce 
am dat sf. noastre mănăstiri, unul ca acela să fie blăstămat de domnul 
D*zeu, de maica preacurată născătoare de D*zeu, de arhanghelii 
Mihail şi Gavriil şi de toţi sfinţii, de antemergătorul lui Hristos şi 
profetul Ioan botezătorul, de cei 12 apostoli şi de părintele nostru 
arhistrat şi făcătorul de minuni Nicolai, de toţi patriarhii în viaţă, de 
cei 4 evanghelişii şi de toţi sfinţii cari dela Adam  până acuma sunt, 
de cei 318 sf. părinţi de Nichea, cari au luminat adevărata credinţă 
în sinod, de cei trei sf. părinţi de Moldova, unul ca acela să nu fie 
erfai, ci să aibă parte cu Iuda şi cu Aria blăstămatul şi cu toţi cei* 
lalţi cari au strigat la D*zeu Domnul, sângele lui asupra lor şi co* 
piilor lor, cum- a fost şi va fi, şi pentru mai mare credinţă şi întărire a 
tuturor celor scrise mai sus am poruncit credinciosului şi cinstitului 
nostru Siroici mare logofăt să scrie şi să atârne pecetea pe această 
adevărată scrisoare a noastră.

A  scris Dumitru în Suceava, anul 7105, luna Iulie 12, după 
naşterea lui Hristos 1597.

N oi Ieremie Moghila.
Siroici, mare logofăt iscal.

Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Horodnic şi Liber Fun* 
dationum III pag. 139 — 146, unde Se află copia germană. Textul 
german la W ickenhauser: Homor pag. 209— 212, amintit la Dan D .: 
Mănăstirea Suceviţa pag. 128 nrl 22.

Despre Horodnic vezi doc. din 1582 Februarie 14 şi 1531 — 
1533 Aprilie 23.



1597, Septemvrie 19.

Ieremie Movilă V V . înfăreşie mănăstirii Iţeam privilegiile pe care
le avuse din trecut*

Suret dela Irimie Movilă V V . lei H 0 6  Septemvrie 19.
în numele tatălui şi al fiului şi al sfântului duh, treimea sfântă 

de o fiinţă şi nedespărţită, amin.
Iată eu robul stăpânului mieu, d-lui D-zeului şi mântuitorului 

nostru Isus Hristos, închinător al treimii Io Eremie Moghila V V .  
cu mila lui D-zeu Domn ţării Moldovii, facem 'ştire cu această carte 
a noastră tuturor cari o vor vedea sau vor auzi cetindu-se, precum 
domnia mea bine am voit cu a noastră bună voinţă şi cu inimă lu­
minată şi curaiă din tot sufletul şi cugetul nostru şi cu ajutorul lui 
D-zeu şi cu binecuvântarea celor trei ierarhi ai Moldovei, părinţii 
noştri Kir Gheorghe Moghila arhiepiscop a toată ţara Moldovei şi 
mitropolit de Suceava şi Kir Agafion episcopul Romanului şi Kir 
Amfilofie episcopul Rădăuţilor şi cu iot sfatul domniei mele am râvnit 
domnilor ce au fost înaintea noastră, cari au dat şi au miluit, aşa şi 
domnia mea am dat în cinstea şi mărirea d-lui D^zeului nostru, fă  ̂
cătorul cerului şi al pământului, şi pentru mântuirea sufletească a răp. 
celor mai denaintea noastră moşilor şi părinţilor noştri şi pentru să­
nătatea noastră şi a doamnei domniei mele şi a toată casa noastră şi 
am dat şi am miluit şi am întărit locaşul de rugăciune mănăstirea 
noastră laţcov, ce este lângă Suceava, unde este hramul adormirii 
preasfintei şi curatei şi bine cuvântatei stăpânei noastre născătoare 
de D^zeu şi pururea fecioară Maria cu tot locul şi toţi oamenii ce 
sânt aşezaţi în satul de lângă mănăstirea laţcov în hotarul mănăstirii, 
până unde a dat şi a întărit bătrânul Ştefan V V .,  unde le va plăcea 
şi pe cari vor chema ei în acel sat, oameni din ţări străine sau din 
ţara noastră, Leşi şi Ruşi sau Sârbi sau Greci sau de ori ce feliu 
de limbă, iar acei oameni toţi câţi vor fi în acest sat al mănăstirii 
să fie slobozi a ara şi a sămâna săcară şi a cosî fân în ţarina târ  ̂
gului Sucevii ca şi oamenii târgoveţi; aşijdere acei oameni să aibă 
dela noi mare slobozenie, orice fel de meşter ar fi sau cojocari sau 
cioboiari sau curelari sau ori ce fel de meşteri vor fi, să n’aibă a da acei 
oameni mănăstireşti nici dare, nici iliş, nici podvoade, nici să lucreze 
la morile noastre, nici la cetate şi nici desetina^dela albinele lor să 
nu aibă a da, nici din vinul din viile lor, şi nici un fel de lucru sau
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dabilă să n’aibă a da nici odinioară în veci. Aşijdere acei oameni ai 
mănăstirii să fie slobozi şi volnici fără nici o zăbavă a umbla cu oale, 
cu sare şi cu peşte, cu marfă vie sau moartă, sau ori cu ce se vor 
putea hrăni vânzând şi cumpărând prin târguri şi pela sate şi prin 
toată {ara noastră, iar vamă nicăiri să naibă a da, aşijdere nici un 
boier, nici ureadnic, nici vornicii de Suceava, nici şoltuzii, nici păr* 
gării, nici un suflet să n’aibă nici o treabă cu acei oameni nici cu 
CopîîT lor, nici gloabă să nu ia dela ei, nici pentru vină mare nici 
pentru mică ; iară cui se va părea cu strâmbul la acei oameni, acela 
să se judece cu dânşii înaintea starifii sau înaintea domniei mele, iară 
alt judecător să n’aibă asupra lor, ci acel sat cu tot venitul să fie 
sub ascultarea mănăstirii lafcov de mai sus scrise şi toate acele de 
mai sus scrise să fie ale sf. mănăstiri uric şi cu tot venitul neruşiit 
nici odinioară în veci. Iar hotarul acelui loc şi sat de lângă Suceava 
să fie după vechiul hotar pe unde a umblat din vea c; pentru aceasta 
este credinfa domniei noastre noi Io Erimie Moghila V V , şi cr. prea* 
iubitului fiu al domniei mele Io Constantin V V . şi cr. boierilor 
noştri, cr. panului Ureche vornic de (ara de jos, cr. p. Gligorcea 
vornic de {ara de sus, cr. p. Gheorghie pârcălabul de Hoiin, cr. p. 
Mogâldea şi p. Dumitru pârcălabi de Neam{, cr, p. Toaderşi Gheorghi, 
pârcălabi de Cetatea Nouă. cr. p. Simion hatman şi pârcălab Sucevii 
cr. p. Drăgan postelnic, ci. p. Simion visternic, cr. p. Bosioc spătar, 
cr. p. Preda păharnic,. cr. p. Gligorie stolnic, cr, p. Bogza logofăt 
şi cr. p. Caraiman comis, şi cr. tuturor boierilor noştri mari şi mici, 
iară după moartea noastră, cine va fi domn {arii acesteia din fiii noştri 
sau din neamul nostru sau pe cine va alege D-zeu să fi domn {ării 
noastre moldoveneşti, acela să nu strice a noastră danie şi miluire 
acelei sf. mănăstiri, ci să dea şi să întărească, iară cine ar vrea 
să strice, acela să fie blăstămat de dl. D*zeu şi mântuitorul nostru 
Isus Hristos şi de fofi sfinţii; iară pentru mai mare credinţă şi în* 
tărire a tot ce este scris mai sus, am poruncit cinstitului şi credin* 
ciosului boierului nostru d*lui Stroici vel logofăt să scrie şi să atârne 
pecetea noastră la această adevărată carte a noastră.

Suceava, anul 7106 Septemvrie 19.
Eremie V V .

Din Uricarul X X  pag. 108— 112. Traducere românească fă* 
cută de Melhisedec. Altă traducere românească cu multe greşeli la 
T . V . Stefanelli; Documente din vechiul ocol al Câmpulungului 
moldovenesc pag. 434— 436. Aceasta a fost reprodusă la Erast
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H ostiuc: Istoricul fostei mănăstiri de maici din Iţcani pag. 13— 16.
A m  adoptai scrierea : Iaţcov pentru Iaţcu propusă de Melhisedec, 

fiindcă în doc. din 1616 A ug. 24 şi 1632 Mai 9, pe care le re­
producem, se zice consecvent Iaţcov.

Documente anterioare :
1. 1453 Februarie 23, Suceava: Alecsandru V V . permite mă­

năstirii Iaţcov de lângă Suceava, unde este slariţa Fevronia, să-şi 
aşeze un sat în jurul mănăstirii cu oameni din {ară şi din ţări străine. 
Aceşti oameni să nu dea: nici^dan, nici posad, nici iliş, să nu lu­
creze la morile domneşti, nici la 'ceTăîe, 'să^nu deadesefmă detar albine, 
nici dl;il-viir să- fie liberi -să-umble p f m l ţ a r â d e - m  
Costăchescu II pag. 461— 465 nrl 124).

Despre mănăstirea Iţcani vezi doc. din 1616 A ug. 24.

Sc face schimb de moşii: fostul pârcălab Iuraşco dă a patra parte 
de sat de Călineşti pe Horaef, ţinutul Sucevii, şi primeşte dela 
Dumitru uricar jumătate de sat Frăţeşti, ţinutul Neamţ, şi suma 

de 120 taleri de argint.

Cu mila lui D-zeu noi Io Eremiia Moghila V V . gospodar zemli 
moldavscoi.

Facem ştire cu această a noastră scrisoare tuturor cari o vor 
vedea sau vor auzi cetindu-se, precum a venit înaintea noastră şi îna­
intea boierilor noştri [sluga noastră Iuraş]co pârcălab, fiul Todosiei, 
jupăneasa lui Pălraşco pârcălab, [nepotul A ] nuşcăi, strănepotul lui 
Grigorie, din a lui bună voie de nime silit nici asuprit şi a schimbai 
[a sa dreaptă o]cină şi moşie din privilegiile de întărire ce au avut moşii 
şi părinţii săi dela Alexandru V V . a patra parte de sat de Călineşti 
(K&ahn*i|jh), [partea de sus şi cu loc de moară pe] Horaef în ţinutul 
Sucevii şi a dat-o schimb slugii noastre lui Dumitru uricar, şi iarăşi 
sluga noastră Dumitru uricar a dat schimb pentru schimb slugii 
noastre lui Iuraşco [fost pârcălab], fiul Todosiei, jupăneasa lui Pă- 
fraşco părcfălab, jumătate de sat de Frăţeşti în ţinutul Neamţ şi 
încă i-a mai dat sluga noastră Dumitru uricar 120 taleri de argint, 
şi cea a doua jumătate de sat de Frăţeşti care a pus şi zălog cum­
natul său Zosim Cărligov, care îi este moşie acel sat Frăţeştii dela 
jupăneasa sa T o . . . ,  fiica lui Toader Dragsin şi din privileghiile de 
danie ce le-au avut moşii şi părinţii lor dela Alecsandru V V . iar
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noi văzând a lor de bună voie tocmală şi schimb am dat şi am în­
tării la fel şi dela noi slugii noastre lui Dumitru uricar acea mai sus 
zisă a patra parte de sat de Călineşti, partea de sus şi cu loc de 
moară pe Horaeţ, [ca să*i fie] şi dela noi uric şi ocină cu tot veni* 
tul lui şi copiilor lui şi nepoţilor lui şi strănepoţilor lui şi împrăştiaţilor 
şi întreg neamului lui cine se va alege mai aproape neruşiii [nici o* 
dinioară în veci]. Şi hotarul acelei a patra parte de sat. este din în* 
treg hotarul a patra parte şi din alte părţi pe vechiul hotar pe unde 
au umblat din veac. Şi la aceasta este credinţa [domniei] noastre Io 
Iremiia Moghila V V . şi a preiubitului fiu al domniei noastre Costantin 
V . şi cr. boierilor noştri, cr. panului Simion gheiman şi pârcălab de 
Suceava, cr. p. Ureache dvornic de ţara de jos, cr. p. Grigorcea 
dvornic de ţara de sus, cr. p. Gheorghi pârcălab de Hotin, cr. p. 
Mogălde şi p. Chirifa pârcălabi de Neamţ, cr. p. Toader şi cr. .p 
Gheorghi pârcălabi de Novograd, cr. p. Drăgan postelnic, cr. p. Simion 
visternic, cr. p. Bărnovschii ceaşnic, cr. p. [Bosioc] spătar, cr. p. 
Gligorie stolnic, cr. p. Caraiman comis şi cr. tuturor boierilor noştri 
moldoveneşti [mari şi m ici; iar după] moartea noastră cine va fi domn 
din copiii noştri sau din neamul nostru. . .  [rupt] .. .

Din Uricarul X V III  pad. 236— 240, unde se găseşte textul 
slavon şi traducerea românească.

17.
1602, Iunie 11.

Ieremie Movilă V V . întăreşte lui Gnciul Iuraşcovici şi fragilor 
acestuia, Toader şi Marica, moşia Cuciurul mic, ţinutul Cernăuţi.

[Tradus în româneşte depe o copie germană].

Noi Ieremie Movila V V , cu mila lui D*zeu Domn Ţării 
Moldovii.

Dăm şi întărim cu acest zapis al nostru la mâna slugii noastre 
Onciul Iuraşcovici şi fratelui său Toader şi a surorii sale Maricay 
copiii lui luraşco, biv. vel vornic, pentru moşiile lor, baştină şi cum* 
părălură, după cum arată ispisocul domnesc dela Aron Vodă, anume 
fănaţele zise pustii şi deasupra lor un heleşteu pustiu care este la 
valea adâncă, şi Busurcova cu toate malurile dela Cuciur până la 
movila sprâncenată sau brovesa, iar dela movilă tot pe drum până 
la calea găunoasă, care fănaţe le*a fost cumpărat părintele lor luraşco
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şi maica lor Tuaora dela Ilic, fostul vameş de Cuciur, pentru 400 
zloţi tătăreşti, ca să fie şi dela noi uric şi nime să nu se amestece. 
Domnul singur a poruncit.
m o  luni 11.

Nicolai vel logofăt. Ion Pătraşcu a scris.

Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Granicialium IV  pag. 459, 
unde se găseşte copia germană. Traducerea -românească a fost pu­
blicată în a noastră: Familia Onciul p ag . 18 nrl 13. Despre Cuciu- 
rul M ic vezi voi. I. pagi 18T.

18.

Hârlău, 1603 Septemvrie 17.

Se face împărţeală de m oşii: Isac Maieeşescul cu fraţii şi nepoţii 
săi se învoesc cu moşiile Coşofeani ţinutul Hârlău, Purceîeşti, 
ţinutul Sucevii, Ţiberih, ţinutul Orheiului şi a patra parte de R a- 
vacăuţi, ţinutul Cernăuţi. Această din urmă parte de moşie cade 

în seama iui Dumitru, fiul Âniţei.

Eremia Moghila V V . din mila lui D-zeu Domn Ţării Moldovei.
Precum au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boerilor 

noştri moldoveneşti mari şi mici slugile noastre Isac Mateeşescul cu 
fraţii săi Ionaşco şi Toader şi surorile lor Nastasiea şi Anfimiea şi 
Sofroniea, fiii Ilisafîei, nepoţii lui Măîeiaş fost logofăt şl iarăşi ne­
poţii. lor Dumitru, fiul Âni(iiy şi alt Dumitru, fiul lui Patraşco, şi 
şi-au împărţit între daltă ale lor drepte ocine şi moşii şi vii satul 
Coşoteanii pe Orişcov şi cu hăleştee şi cu mori ce sunt în ţinutul 
Hărlău şi jumătate de sat de Purceîeşti pe Sireat şi cu mori pe pă^ 
râul satului ce-i în ţinutul Sucevii, şi de sat Ţiberih şi cu hăleştee 
ce-i în ţinutul Orheiului şi a patra parte de sat Ravacăufi pe Prut 
şi cu bălţile de peşte care-i în ţinutul Cernăufi şi trei fălci de vie în 
ţinutul Botoşeaniy însă în partea lui Isac, şi a fratelui său Ionaşco 
şi Toader a venit din satul Coşoteani pe Orişcov şi cu hăleşteu şi cu 
mori pe părâul Orişcov şi jumătate de sat Ţiberih, partea de jos este 
a lui Isac, cea de mijloc a lui Ionaşco, partea de sus a lui Toader, 
şi iarăşi în partea Nasiasiei şi Anfimiei şi Sofroniei a rămas jumă* 
tate sat de Purceîeşti pe Sireat şi cu mori pe părâul satului şi jumă* 
tate sat de Ţiberih cu hăleştee pe Culea, şi în partea lui Dumitru, 
fiul Aniţei, a rămas a patra parte de sat de Ravacăuţi pe Prut şi
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cu bălţile de peşte si iarăşi în partea celuilalt Dumitru, fiul lui Pă* 
traşco, i-a rămas trei fălci de vie (ce sânt în târgul Botăşeani), iar 
noi văzând a lor de bună voie iocmală între ei şi împărţală, iar noi 
aşijdere şi dela noi am dat şi am întărit tuturor acelor scrişi mai sus, 
acele mai sus zise sate şi părţi de ocină şi vii, ca să le fie şi dela 
noi uric şi ocini şi întărire cu tot venitul şi altul să nu se amestece*

Scris în dealul Hârlăului, anul 71 12 Sep[temrrie] 17.
Domnul a zis. Nebojatco.

Ghibănescu: Surele şi izvoade X X I , pad. 140— 142, unde se 
află textul slavon şi traducerea românească. A lt document ref. la R a- 
vacăuţi, ţinutul Cernăuţi:

Î552 Aprilie 1: Ştefan Rareş întăreşte lui Ghianghea pâre. î. a. 
a patra parte de sat Ravacăuţi, pe care a cumpărat-o pt. 200 zloţi 
tăt. dela Alexa Rjavenschi, fiul lui Coste, nepotul de frate al lui 
Toader Oraş, nepotul de fiu al Maruşcăi, fiica Pancovei (lorga N . : 
Studii şi doc. V II, pag. T A ).

I.'B ogdan  în Doc. Ştefan c. Mare II. 1499 Sept. 18 identifică 
Ravacăuţi cu Rovcăuţii pe Prut din Basarabia şi pune docum. din 
1552 Aprilie 1 în legătură cu acest sat, (II pag. 139 nrl 75). Noi- 
îl punem în legătură cu satul din Bucovina Ravacăuţi«

19.
Suceava, 1605, Noemvrie 23.

Se face schimb de m oşii: Teodor MoghiJa dă 1h  Hruşovăţ, 7& 
Hruşovăţ şi 1A Tuieafin ţinutul Hofinului şi primeşte dela fratele 
său Eremie Moghila V V . 72 Durneşii, partea de jos, ţinutul Su* 
cevii. Eremie Moghila dărueşte moşiile primite mănăstirii Suceviţa- 
Mânăsiirea Suceviţa la rândul ei face schimb dând satul N oscova 
ţinutul Soroca şi primind dela Toader Moghila satul Năhoreani,

ţinutul Hciinuiui.

ţ  M [ h]a [o]c t h o  s[o]>Kim <11 h H w  ©pgAxra M orH A A  E lOî k w a  r[oc]~  

nMAÎXlpk 3ÎAWIH AUVA,\a5CK<>H.
S n AAMHHTO MHHHAt HC CHA\ AHCTOAX HALII HM SEC/ftM KTO Ha HiM- 

Kb3pH T HAH *iT$*fK ir *  $CAHLUHT, W>K T O T  HCTHHHIH Ham K'kpHIH H 

noMHTiHHm KoakpHH nan Toa^gp d lorH A A  h EpAT rfojcnfojAtcTKjaaixB  

npin,A,e np-k^ haaui h n p ^ o S c H A U i h a u]h a\h axoa^ a k c k h a ih  Eoa'bpH  

K(AHKHA\H H AXAAHAXH H EA[a]r0np0H3K0AHA CKOHAX Ea[a]rHA\ llp0H3K0-

MHim h h o t o k m h a  h HSAvkHSa c e  r[o]c[no]A[cT]RAM H  H ^aa r[o]c~
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-[ao]a [ct ]kM\h H3A/rkHNS grO npAKOlO WTHHH$ H IVT grO
npaKHY npHKHAiM̂  mto ha\aah a ^A^k* gro wt craparo GTg^ana 
RogKOAH iioaokhha cgao wt XpSwSKkn,# mto gcT a ^A hhh  ̂ h wt 
taa AP^raa noaoKHHA cgaa wt Xp$ujOKkn$ h wt T&vfeTHH HgTKpk- 
taa mact g>Kg grrk ga\8 KHKSnagHig wt rgpa\AHk wt HcnHCoaqg k$- 
ng>KHiH wt r[ocno]^[cT]KAMH, a p[ociio]a [ct] kaaih naKH MA*X
H3A\Tb.HH8 3a H3AVbHH$ NOAOKHHA Cgaa WT ^SpHgljiH HH/KNAA MACT $ 
K0A0CT C$MAKCTAH H Ck AVkCTO 3a AMHHH 8 p’kivt GSMAR’fe H 8 CgAO 
mto Taa noaoKHNa cgao wt /̂ SpHgqjH KSrmy gn r[ocno]A[cT]K[a]a\H 
WT c[kl]H0Kg UaKOT WT IlgTp'b H WT IWHAWKO H WT CgCTpH H]f TgTa 
h Go^pomra h MkpHK8u,a 3a wgcT cwt Taagpw cpgKpkHHy h hc npn-
KMAig mto wnh ha\aah w t ____ [lipseşte] . . . .  KogKOAi H r[ccno]A"
[ct]kaa/ih Rk toai AaA*X' H nc*A\[H]A[c>]Kajf ck Taa hoaokhha cgaa wt

XpSluSKklJI  ̂ H MgTKpkTAA MACT WT TOH AP8™A nOAOKHHA WT 
Xp8ui8K[k]n8 H WT T^A'bTHH MTO 8 KOAOCT JfOTHHCKOA\8 nAKHHt
H0KC>Ck3AAHHaa HAiirk a!\[o]aka c[Krb]Taa avohacthp wt G8MgKHivs\ 
IA*>K îct xpaa\ caaKHOg KkCKpkcgmg r[ocnoA[a E[or]a h cnaca Hawgpo 
Hc8[ca] X[pncT]a Kk caakkh noyKaak r[ocnoA]$ E[or]8 h wt toa\
TAK0>KA*pi KkCTAKliigCA HAUJ K'kpHIH H nOMTgHHÎH BOA'fepHH NAH TOA- 
A*P M cthaa epaT r[ocno]A[cT]R[a]Ai\H h naKHWg notokaiiha h H3avb- 
n8a ck M[c»]a[g]BHH^H HaiiiH KaaSrgpH wt Hama H0K0Ck3AdHHA a\oha- 
CTHp KHUJgpgMgHHaa WT G8MgKHU,k H AaA H3AVkHH8 ([B'kjTAH AVOHA- 
CTHp gro npaROio wthhh8 h a ^A nunS HC npHKHAirajf mto haua npiî- 
A’feA iro ţlSpu'b wt CTaparo OTg^ana RogKOAH gA»o cgao Ha HA\rb 
H k p p̂ HIH HA HHCTp'fe H Ck a\ahnh Ha riOTOivfe Hl8piiiis 8 KOAOCT 

. JpTHHCKOMS, a naK A\[o]a[g]KHHMrH HANJH Aaah H3AVkNN$ 3a H3- 
ai\a\hh8 cgao Hockoka [loc liber, pare ştersătură] o\* koaoct copoiţKOA\8 
WT HCilHCOaHg 3a Ĵ AAHH H nOTKpkWAiNIg MTO HAM AH WT laHKSAA R^g-
koah h wt r[ocno]A[cT]KaA\H mto Toro cgaa ha HAA-b HocKOKa khao 
npasog AaaHIÎ c[R’b]TrbH a\CHacTHp wt caSra nam flKpaax Rakhm a ^ k 
c[kl]Hk ^MarAAAHHH H liaH8 . . . [lipseşte] . . . 3aHg>K khao aoctaaoca 
Toro cgâa Kk gro mact Kpoavfe wt Kk hhhx KpaTira\* h cgCTpn gro, a 

,AI\[o]a[g]KHHlĴ H HAIIIH Aa HAVaiOT gro HAHHCATH H A^A^^ H pWAHTgAH 
.jro  Kk cfK'bjTIH KgAHKIH H AMAIH nOAlAHHK H CkTKOpHTH HM nAAVbT



w t  r o A  A °  r*A H Kl* t o a \ t a i m a  TAHropig c t o a h h k  n p ^ A  naa/vh h a > 

crtSra Ham flKpaa\ K ash m  p î k Smh a w  noAOKHHa T o ro  cîaa  H o c k o b a  e h a a  

nocTABAiHA 3 a k a a a  8 k Sm h a t  i r o  ,\$Ai\HTp8 H io a ^ ckim  paA^ «A1™  

k o h  r[ocno]A H 'b  3a b&ua t h c m l h  acfnpH], h h o  H b p a a\ E a e h m  nocTABHA, 

HCI1HCOK W T lANK$A E o îBOAH KAKO BpATHA e m $ TOrO  KOH H SnpABiiAC'k 

H H^CTAEHA COEH $ gPKK> Bf 3AaT, A F A H rO p li CTOAHHK 30CTAA W T  

Kbceno 3AK0HA H A 4 hî HAMIOT EOyAMJf: T A rA T H  HHKOAHW Ha B'kKH, 

TOrO PAA^ H3AVfcH8AH nOHi>Ki T A ^  CiAA BHLLHnrlCAHHHX HA HAVk H k -  

p p 'b H IH  H XpSlHOBkH^ C A T  EAH>KKIH W T HHHHjf CiAOBi AîOHACTHpH 

W T GSH gKm ţb, HHO A\H HHA^KIUi HJf A ^ P ^ O A H O H  TOKAU>K$ H H3- 

AVkHH$, A r[ocno]A[CT]KAA\H TAKOWA^P* H W T HAC A<MH H nOTBpB- 

AHAH ÎCA1H c[Bife]TTkH A\OHACTHp W T G^HfKHLJ^k A\[o]a BH HAIJUiH T ^ X  

KHLUmHCAHHHX CIAA HA H iM  Hb^Op^HIH H nOAOBHHA CiAA W T XpSUJB- 

BkL^ H' M iTBkTAA HACT W T TOri nOAOBHHH W T XpSm OKb^S H W T T 8 -  

A'kTHH, KAKO A a ÎCT c[Krb ]T FbH MOHACTHp H W T HAC SpHK CB BKCÎAV 

A ^ A ^ A V  HinOpSlUiHHH HHKOAHWi HA B'feKH, A JfOTAp TMA\ KHIUilIH- 

CAHHHAX CiAAM A a ÎCT W T CTOpOHH no CTApHAIH JfOTApH, nOK$AA

H3 H’kKA W>KHBAAH, A HA TO 6CT B'kpA HALIIirO r[o cno ]a [c t ] b A BHUIi- 

ilHCAHHArO A\H H w  SpiMIIA tikWrHAA E o îBOAH H nprfeBB3AI0EAiHHHX 

H BfAAjrOA^pOKAHHHX MAAH r[0Cfl0] a [c t ]b [a]m H H w  KOCTAHTHH H 

flA iă A H A p k  E o î b o a h  h E o rA A H  E o î b o a h  h B'kpa sorap h a i u h x , k . nana 

cîp'bKi. A KC>PHHKd A C>/' H^ H 3 îa\a h , k . n. K p cT H  a kc>Ph h k a  ropH'bH  

3iA\AH, K. n. JTHWpriÎ llpBKAAABA XOTHHCKArO, B. n. F n W p riÎ  H Iw -

HALUKO HpBKAAABH HCAMLţKIH, B. 11. POAMA H n ............. [ lip S C Ş te]................

nphKAAABH HOBOTpAACKHX, K. n. QpBULI TÎTMAHA H ilpBKAAAKA C$HABC- 

KArO, K. n. EpBHOBCKIH nO^TiAHHKA, B. n. E'kBipHIJ^k CnkTApA, B. n. 

G h A\IWH G t POHM BHCTirapHHKA, B. n. KbpkH AU H  HAmHHKA, B. n. F a H- 

rO pli CTOAHHKA, B. n. EopW HTAp KOAAHCA H B. BkCAJf BOMp HAU1HX 

A\OAAABCKHX BIAHKHX H AUAM^, 4 A n* HAmHA\ >KHBOTA KTO B B A ^

r[oc]n[o]A[a]pk w t  a ^ t i h  HamH h a h  w t  HAirnro poA^, hah  naK K oro  

E [o r]k  H3BÎPÎT r[oc]n[o]A [a]p iM  BHTH HAWăH 3IA\AH AAOAA^BCT'bH, 

T O T  BH Hi nOpSmHA HALUir[o] H AA[h ]a [o]b AHIî c fB ^ T 'b H  M O -

HACTHp, AA( BH &AA H SKp'knHA, A KTO C’b nOK^CHT pA30pHTH HAHi
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HNdKO KpaTHTH CI* NAUii KHmmKCaHMCH TOKMÎ>KS, a TOT &a hî kk- 
^ it  npous^H WT r[ocno^]a B[or]a h wt np^M[H]cTira gro A\[a]T|Y|pk 
H WT KKC'ky cfK'kjTHX II r\a MAMET WTK^T n p ^  CTpatUNHM
c^ hiu,« XfpHCTjK^u, aauih, a Ha k^auîih Kp^nocT u noTKpbîivving 
KbcgiWi? KHmmHcaHHOA\S Kgakan rca\n naiîmaiS k^ phoaxS h noMHTgHoa\8 
EOirkpHHîS naH$ G tpohhS ksahkoavS aorc^rrS îihcath h HamS îu*u t  
âaK^saTH Kh cimS hcthhhoaxS ahctS NdmgA\g.

IlHcaa ^SauiTpS, -$ GSMfdK'k] /vbTA sp^i *wc^a Hoik. kt <\hh.

T r a d u c e r e .
' Suceava, 1605, Noqmvrie 23.

f  Din mila lui D-zeu noi Io Eremia Moghila V V . Domn 
Ţării Moldovei, facem ştire cu această scrisoare a noastră tuturor 
cari o vor vedea sau vor auzi cetindu-se, precum a venit înaintea 
noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri moldoveneşti mari şi 
mici credinciosul şi cinstitul nostru boliarin pan Toader Moghila 
şi frate al domniei noastre şi a binevoit din a sa bunăvoinţă şi a 
întocmit şi a făcut schimb cu domnia mea şi a dat domniei mele 
schimb a lui dreaptă ocină şi moşie din ale sale drepte privileghii 
pe care le-au avut moşii săi dela Ştefan Vodă cel Bătrân jumătate 
de sat de Hruşovăţu ce-i este moşie, şi din cealaltă jumătate de sat 
de Hruşovăţu şi din Tulea fin a patra parte care-i este cumpărătură 
dela Gherman din ispisoacele de cumpărătură dela domnia noastră, 
şi domnia noastră la fel i-am dat schimb pentru schimb jumătate de 
sat de Durneşfi, partea de jos în ţinutul Sucevii şi cu loc do moară 
în apa Sucevii şi în sat, care acea jumătate de sat de Durneşti am 
cumpărata domnia noastră dela fiii lui Albotă, dela Pefrea şi dela 
Ionaşco şi dela surorile lor Teta şi Soironia şi Măricuţay pentru 600 
taleri de argint şi din privilcghiul ce ei l-au avut dela . . . Voevod 
şi domnia noastră apoi a dat şi a miluit cu acea jumătate de sat de 
Hruşovăţu şi cu a patra parte din cealaltă jumătate de Hruşovăţu şi 
din Tuleatin ce-i în ţinutul Hotinului al nostru nou zidit lăcaş de 
rugăciune şi sfânta mănăstire de Suceviţa unde este hramul învierii 
domnului D-zeu şi mântuitorului nostru Isus Hrisios spre slăvită 
laudă a domnului D-zeu şi pe urmă ia fel s’a ridicat al nostru cre­
dincios şi cinstit boliarin panul Toader Moghila, fratele domniei 
noastre şi aşijdere s ’a tocmit şi a făcut schimb cu rugătorii noştri 

.călugării din a noastră nou zidită mănăstire mai sus zisă de Suceviţa
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şi a dai schimb sfintei mănăstiri a lui dreaptă ocină şi moşie din 
privileghiile ce le-a avut strămoşul său Giurgea dela Ştefan Vodă 
cel Bătrân un sat anume Năhoreanii la Nistru şi cu mori pe părâul 
Şurşa în ţinutul Hotinului, iar rugătorii noştri i^au dat Schimb pentru 
schimb satul Noscova în ţinutul Sorocii din ispisoacele de danie şi 
întărire ce le-au avut dela Iancul V V  şi dela domnia noastră, care 
acel sat anume Noscova a fost danie sf. m ânăstiri dela sluga noastră 
Avram  Babici diac, fiul Magdalinii şi al lui . . ., fiindcă acel sat ră­
mase în partea lui, afară de cele ale altor fraţi şi surori ale sale, iar
rugătorii noştri să aibă a-1 scrie pe el şi pe moşii şi părinţii săi în
sfântul pomelnic, cel mare şi cel mic, şi să le facă pomenire din an
în an, şi pe urmă a tras Gligorie stolnic înaintea noastră pe sluga 
noastră Avram Babici zicând că jumătate din acel sat Noscova fusese 
pusă zălog la cumnatul său Dumitru Ciudenschi pentru un cal domnesc 
de o mie de aspri, iar Avram Babici a pus ispisocul dela Iancul V V ,, 
precum i-a întors acel cal şi sa  îndreptai punându-şi ferâe 12 zloţi 
şi Gligorie stolnic a rămas din toată legea şi ca să nu se mai tragă 
(la judecată) nici odinioară în veci, de aceea au schimbat, fiind acele 
sate mai sus scrise anume Năhoreani şi Hruşovăţu mai aproape de 
celelalte sate ale mănăstirii de Suceviţa, iar noi văzând a lor de bună 
voie iocmală şi schimb şi domnia mea aşijdere şi dela noi am dat 
şi am întărit sf, mănăstiri de Suceviţa, lăcaşul nostru de rugăciune, 
acele mai sus scrise sate anume Năhoreanii şi jumătate de sat de 
Hruşovăţu şi a patra parte din acea jumătate de Hruşovăţu şi din 
Tuleatin, ca să fie sf. mănăstiri şi dela noi uric cu tot venitul neruşiit 
nici odinioară în veci, iar hotarul acelor sate mai sus scrise să fie 
din toate părţile după vechile hotare, pe unde au umblat din veac 
şi la aceasta este credinţa domniei noastre, mai sus scrisul noi Io 
Eremie Moghila V V . şi a preaiubiţilor şi din milă dăruiţilor fii ai 
domniei melc Io Costaniin şi Alexandru V V . şi Bogdan V V . şi 
credinţa boierilor noştri, cr. panului Ureache dvornicul ţării de jos, 
cr. p. Cârsîe dvornicul ţării de sus, cr. p. Ghiorghie pârcălab de 
Hotin, cr. p. alt Ghiorghie şi Ionaşco pârcălabi de Neamţ, cf. p. 
Rodna şi. p. . . . pârcălabi de Novograd, cr. p. Oraş hatman şi 
pârcălab de Suceava, cr. p. Bărnovschi postelnic, cr. p. Veaveriţâ 
spătar, Simion Slroici visternic, cr. p. Cărăiman ceaşnic, cr. p. 
Gligorie stolnic, cr. p. Voroniar comis şi cr. tuturor boierilor noştri 
moldoveneşti, mari şi mici, iar după moartea noastră, cine va fi 
domn din copiii noştri sau din neamul nostru şi pe oricine va alege
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D-zeu să fie domn ţării noastre moldoveneşti, acela să nu răstoarne 
dania şi mila noastră făcută sf. mănăstiri, ci să dea şi să întărească, 
iar cine va cuteza să strice sau să întoarcă altfel această a noastră 
mai sus scrisă tocmeală, acela să nu-fie ertaf de domnul D-zeu şi 
de preacurata maică sa şi de toţi sfinţii şi să aibă a răspunde înaintea 
straşnicului judeţ al lui Hristos amin, şi pentru mai mare tărie şi 
întărire a tuturor celor scrise mai sus am poruncii credinciosului şi cin­
stitului nostru boliarin panului Sfroici mare logofăt să scrie şi să 
atârne pecetea noastră la această cinstită carte a noastră.

A  scris Dumitru, în Suceava, anul H 1 4  luna Noemvrie 
23 zile.

Original, pergament, arhiva mănăstirii Suceviţa nrl 580.
Pecetea atârnată cu o sfoară de măfasă roşie cu următorul text: 

f  M [ h]a [oc]t i w  K[o]>KigK> Iw Sp iM ira  A lo ru A d  r[c>c]ii[o,v*]prK
3ÎAYAH fl/l0A,V'KCÎ$0H.

D oc. menţionat în Dan D . : Mănăstirea Suceviţa pag. 130 
nrl 26.

Kozak Eugen : Resultate meiner Forschungen im Kloster So* 
ciavica, Archiv fur slavische Philologie Bând X V  1893 pag. 201 
nrl 20 menţionează acest document scriind: nă Horeanii în loc de 
Năhoreanii.

Alte documente în legătură cu mănăstirea Burdujeni şi satul 
Durneşti :

1. Înainte de 1604: Ieremie Moghila. Theodor Moghila, fra­
tele nostru, fiul lui Ioan Moghila mare log. cu soţia sa Greaca, ne* 
poata Uluşcăi, nepoata Maruşcăi şi a lui Scripca brăniştearul au dat 
mănăstirii Pantocrator un sat [lipseşte] ţin. Soroca cumpărat de 
moşul său Scripca cu uric dela Petru Vodă, satul Mustina, ţin. So* 
roca, satul Lipnic, ţin. Soroca, care fusese al lui Iuraşco ceaşnic, 
dăruit lui Toâder Bacotca cliucinic, trecut la nepotul acestuia şi cum* 
părat de fratele ultimului Franţian Hrincovici.

V2 Crainicovţe, jumătatea de sus, cumpărată de Ion Moghilă 
delaStefan Tomlucico, fiul Maruşcăi.

V 2 Crainicovţe, jum. de sus, schimbai de Ion Moghilă cu 
Nădăbaico mare dvornic, dând acestuia V2 sat Tălăbeşli, ţin. C o* 
vurlui.

V 2 Zavidouţi, jumătatea de sus, care jumătate se cheamă Dur* 
neşti, pe Suceava, cu moară. Jumătatea de jos a cumpărat*o Ere* 
mie Movilă schimbând*o cu [V2 Hruşovăţ] şi 1A Tuleatin.

Tot atunci a apărut Drăguţa, fiica lui Ionaşco, şi a dat mă* 
năslirii Pantocrator satul Glădceni, ţinutul Orhei.

(Arh. Stat. Cernăuţi, pachetul Durneşti).
2. 1604, Martie 2 0 : Teodor Moghilovici post. zidind mânăs*
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iirea Fieodorova (Teodoreni, Pantocrator, Burdujcni) o înzestrează cu 
urm. sate: Başău, ţin. Dorohoi, cu 2 mori pe Başău şi 2 heleştee, 
satul Severcăuţi cu heleşteu, satul Crăiniceani pe Prut cu heleşteu 
şi moară, Năhoreni, ţin. Hotin, cu două mori, V2 Hruşovăţ, ţin. 
Hotin, satul Lipnic, ţin. Soroca, salul Mostina, satul Gavrilceni, satul 
Glădceni, {in. Orhei, Hrenăuţi, ţin. Iaşi, Frăseni, sălişte Oligşeni 
lângă Frăseni, 1/2 sat Durneşti, fin. Suceava, cu heleşteu, 7 fălci vie 
la Cofnar pe dealul Ciombric, 5 sălaşe de ţigani.

(Arh. Stat. Cernăuţi, pachetul Durneşti).
3. 1613, 26, Iaşi: Stefan Tomşa. Apar Teta şi surorile lor 

Sofronia, Marica şi nepoţii lor Petrea şi Ionaşco, fiii lui Gheorghe 
Albotă, toti nepoţii lui Albotă biv vel vornic, şi se jeluesc împotriva 
lui Isac Balica fost hatman, care le-a luat V 2 Vlădeni, Vb Corlăleani 
pe Jijia, fin. Dorohoi, şi le*a dat pentru V2 jumătate Vlădeni jumă­
tate de Rugăşeşli pe Şiret, ţin. Sucevii, şi acea V 2 Rugăşeşti Balica 
o luase în tărie dela Dochia Drăcioae şi dele fiii lui Mateiaş ; iar 
pentru V3 Corlăleani le-a dat satul Durneşti. Acesl sat Durneşti l-a 
luat apoi Toader Moghila în vremea lui Erimie Moghila şi le-a svârlil 
suma de 450 taleri, dând satul acesta mân. sale Pantocrator de lângă 
Suceava. Domnul le întoarce toate satele amintite mai sus, iar pentru 
Durneşti ei plătesc călugărilor mănăstirii Pantocrator suma de 450 
taleri (Ghibănescu : Surele, X X ,  208 — 209. nrl. 182).

Satul Durneşti a dispărut, iar la 1786 comisia de delimitare 
austriacă a constatat, că satul Durneşti zis mai nainte Zavidovţe, se 
cheamă Hadicfalva. E  colonia de Ciangăi aduşi din Moldova, creiată 
de Austria (Arh. Stat. Cernăuţi, pachetul Durneşti).

La satul Durneşti se menţionează „Drumul Iancului“ . El mai 
este menţionat la următoarele sale : Vascăuţ», Bahrineşti, Muşeniţa, 
Cerepcăuţi, Crăiniceşti, Balcăuţi, Rudeşti, Părlişeni, Ivancicăuţ, Verpole, 
St. Onufri, I se zice şi „Drumul Iancului V odă“ . In hotarnica sa* 
tului Cerepcăuţi din 1745 el se cheamă şi Horaiţul „D ie Straße 
de Fürsten Iancul, die anjetzo heißet Horaezul“ . (Arh. Stat. Cer* 
năuţi pachetul Slatina); în hotarnica satului Verpole din 1783 se 
zice „Drumul mare care duce dela Suceava la Cernăuţi, zis şi dru* 
mul Iancului V od ă “ (Hauptstraße, welche von Suczawa gegen Czer* 
nowitz führt drumul Iancului Vodă genannt“ ). (Arh.# Stat. Cernăuţi, 
pachetul Verpole). De fapt drumul Iancului nu se întâlneşte decât 
pe porţiunea Şirete—Durneşti— Cerepcăuţi. Să fie vorba de drumul 
unui Iancu Vodă (Ioan Albrechl, Iancul Sasul?).

Documente anterioare ref. la satul Durneşti:
1. 1490, Martie 15, Suceava: Stefan c. Mare supune biserica 

din satul lui Iuga cel Prost (oy lom ) ţinutul Sucevii epis*
copiei de Rădăuţi (I. Bogdan, D oc. Stefan c. Mare, I, pag. 407).

T. Balan, Documenfe bucovinene, II. 5
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20.

Suceava, 1605 Decemvrie 2,

Dumitra, sofia lui Cosiin, cu fiii ci vând lui Orăş Tălăşnianul 
părţi din Bahrineşli, ţinutul Sucevii.

*j* H \y  β ρ ί /Hlf /H o rH d d  K o tso ^d  b [o] j k iîk > 4 h] 4 o] cT!K> 

r[oc]n[o^d]pli 3 fdfdH /HOa^dKCKOH, OJK Π ρ ίΗ ^ Ο ΐυ ΐ lip'fc^ Hdd!H H 

π ρ ΐ ^  8CHdUI NdUJH/HH dtOd^dBCKH/HH KOd'kpH BCdHKHdtH H dld- 

ΛΗΛ1Η ^,8/HHTpd. KH'ferHH'fc K0CTHH8, Η c[h ] hOBC fH KoCTHH H 

Λ 1 η κ 8λ h T a H ro p u  h c frrp n  Ηχ Ι Ε κ τ Ί ϊ  η Οοφ ροΝίΐιΐ u Î H r t -  

dHNd H iH H H Td  H'fccTdCIH, ΒΝ8κ Λ KpkţKf χθ/HfdNHKd Π0
--- ţ—— t"\, ---

π χ ^οκροκ» ΒΟΛΗ ΗΗΚΗΛΙ Nf[10N8}K^tHH ΛΗΗ npHCHdOBdNH >f ΠρΟ- 

^ddH Ηχ ΠρΛΒΟΚ) WTHHN8 Η ^ ^ Η Η Η δ  ΚΟΛΗΚΟ H 3G fpfT  Ηχ HdCT 

3Λ W T 8ν8κ  Ηχ W T KpCT'fe CHH TkdkIUdidH Η TdKOJK

Η ^ρδΓΛΛ HfTBpkTdd HdCT. Η3 ΤΟΓΟ ΠΟΛ Cfdd ΗΤΟ fCT Η/Η Η3-

Λ1Ϊ η η 8 Ck ΚρΛΤ ί Η .................. T d  PoLUKd pd^H HdCT ΠΛ£ΛΙ£ίίΗκ8
Η χ ..........................Η c[h ]h O<H ίΓΟ  IopdUIKO Η ΓΛΒρΗΛ Η EddHKOd Η

Φ ^ ο ρ  Η Μ κ χ Β Η Λ  Η CfCTpHdt Ηχ flHrCdHHd Η ^ p k ..................ΓΛ

ρΛ^Ι ΗΤΟ fCT Η/Η κ 8Πί?ΚΗ0 W T ΗΗχ W T ΤΟΓΟΜ ΠΟΛΟΒΗΗΛ Cfdd

Η Ck HdCT Ηχ W T /H^CTa 3d CTdB Η 3d d t d H N ...................... Hd

nOTOljpfe Cfdd Ε Λ χ ρ Μ Η £ ψ Η .................., lipO^ddH NdUJf/H8 B'fepHO/MS

H Π 0 Η Τ ίΗ 0 Λ ΐ8 .......................[ O p k llj ]  TkdkUJdidHSd H ...............................

ddf Κ 8 Π Η ...................... ilîd p iH K d  T fH  [BHLLipfHfHHdd] HdCT HTO fCT

n p f ...........................nOdOBHHd ΤΟΓΟ Cfdd EdXpHHeqjH Ck drbcTd  3d

CTdB H 3d ΛΙΛΗΗΗ Hd HOTOiyfe Cfdd HH?KHd HdCT 8 BOdOCT c8- 

HdBCKOdiS H 3dHddTHd Bkcfedt HCndkHd, T'fedf pd^l KdKO ^d fCT 

HdllJf/U8 I10H TfH 0df8 Β0Λ·1ϊρΗΗ8 ndH8 GDpkUU TkdkUJdldNS Η ΚΗ^- 

ΓΗΗΗ ίΓΟ E îd p iH lţd  H W T HdC 8pHK Ck BkCfdt ^ΟχΟ^ΟΛί.

IlHc[dH] Ογ GSnfdB'fe] [β]λ ^ Τ  3p^l ^fK. B.

r[ocnO^H]Hh pfHf.

CrTpOHH ΛΟΓθφ. HCKdd. ,ί,δ/ΗΗΤρδ.
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T r a d u c e r e .
Suceava, 1605 Decemvrie 2.

f  Io Ieremie Moghila V V . din mila lui D-zeu Domn Ţării 
Moldovii.

Iată au venii înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri 
moldoveneşti, a mari şi a mici, Dumitra jupâneasa lui Costin, şi fiii 
ei Costin şi Micul şi Gligorie şi surorile lor Nastea şi Sofroniia şi 
Anghelina şi Minta> fata Nastasii, nepoata lui Cârje homelnic, din 
bună voia lor de nime siliţi nici asupriţi şi au vândut a lor dreaptă 
ocină şi moşie, cât li se va alege partea lor de moşie dela unchiul 
lor dela Cârstea, fiul lui Tălăşman, şi iarăşi alta a patra parte 
din acea jumătate de sat ce le este schimb cu fratele ei . . . .  ga 
Roşea pentru partea lor de Crâeşti şi aşijdere cât se va alege partea 
rudei lor . . . .  şi fiilor săi Iuraşco şi Gavril şi Vlaicol şi Fădor şi 
Mihăil şi surorilor lor Anghelina şi Dră . . . ga, pentru că le este 
cumpărătură dela ei din aceeaş jumătate de sat şi cu partea lor din 
locul de heleşteu şi de moară . . .  pe părâul satului Bahrineşti . . . 
au vândut credinciosului şi cinstitului . . . /Oraş] Tălăşmanul şi . . .
dar a cum părat........................Mariica acea [mai sus zisă] parte, ce
e s t e ........................ jumătate din acel sat Bahrineşti cu loc de he*
leşteu şi de moară pe părâul satului, partea de jos, în ţinutul Sucevii, 
şi a plătit totul deplin, de aceea ca să-i fie cinstitului nostru boiarin 
panului Orăş Tălăşman şi jupânesii sale Mariţa şi dela noi uric cu 
iot venitul.

Scris în Suceava, anul TI 14, Decemvrie 2.
Domnul a zis.
Stroici logofăt iscal, Dumitru.

Copie defectă, Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Bahrineşti. 
Vezi despre Bahrineşti, D oc. 1594, Februarie 24 şi volumul I, pag. 
140 şi 175. Orăş Tălăşman este identic Orăş hatman.

21.
Suceava, 1610, Martie 16.

Necoară, fiul iui Gavril, vinde lui Vasilie Şeptelici pentru 160 
iaîeri, partea sa şi a surorii sale Naramza, în total 7s parte 

de Vascăuţi, ţinutul Sucevii.

t  Btă noi Gheanghea mare spătar şi Nechita Popşa, Ionaşco 
Tăbărfă dvornic de Suceava şi Gheorghie Başoiă şi Lupul fost



cupax şi Necula hotnog şi popa Onclul din târgul Suceava şi Zota 
negustor şi Albaş şi Trandafir şi alţi mulţi lacuifori din târgul Su* 
cevii mărturisim cu această scrisoare a noastră, precum a venit îna­
intea noastră Necoară, fiul lui Gavril, nepotul Marichii, strănepotul 
lui Şeptelici, de nime silit, nici asuprit, ci din a sa bună voie şi a 
vândut a sa dreaptă ocină şi moşie, toată partea sa câtă i se va alege 
şi partea surorii sale Naramza, aşijdere toate părţile ei, care părţi li 
se cuvin din acel sat Vascăufi, din a patra parte jumătate ceri în 
ţinutul Sucevii din privilegiul ce l-a avut dela [lipseşte] Voevod şi a 
vândut înaintea noastră rudei sale lui Vasilie Şeptelici ,pentru 160 
taleri şi a dat deplin aceşti bani în mânile mai sus scrisului Necoară 
dinaintea noastră, însă să se ştie că partea surorii sale Naramza a 
vândut-o fiindcă a pomenit-o şi i-a făcut pomenire după moartea ei 
purtând grija ei după cum se cade, iar când a vândut el acea mai 
sus scrisă parte, a întrebat întâiu pe fraţii săi pe cari îi are, dacă
vreau sau nu să cumpere, iar ei n’au vrut, de aceea a vândul*o
mai sus scrisului Vasilie Şeptelici, drept care să aibă a-şi face depe 
acest zapis şi uric dela domnia mea, şi pentru mai mare credinţă
am pus şi peceţile noastre la această scrisoare şi eu Costantin uricar
am scris, de aceea ca să se ştie, că a vândut cu tot venitul şi cu 
loc de moară în Sireal şi cu parte de heleşteu, care este mai jos de 
heleşteul Drăgănesii, partea ce le vine.

Scris în Suceava, Martie 16.

Din Arhiva istorică a României, III, pag. 205/—206, unde se 
află textul slavon însoţit de traducerea românească.

întărirea domnească :
1. 1610, Iulie 12, Iaşi: Constantin Moghila întăreşte lui Va* 

silie Şeptelici fost ureadnic de Suceava şi soţiei acestuia Tofana Vs 
parte de Vascăuţi ţinutul Sucevii, cumpărată dela Nicoară şi sora 
sa Naramza, strănepoţii bătrânului Şeptelici. (Arhiva istorică a Ro* 
mâniei, III, pag. 207— 208 nrl. 9).

2. 1617, Ianuarie 16, Iaşi: Radul V . întăreşte lui Vasilie 
Şeptelici fost mare vătag şi soţii sale Tofana 7s parte Vascăuţi, ţi* 
nulul Sucevii, cu vad de moară în Şiret şi o parte de heleşteu, 
cumpărată dela Nicoară şi sora sa Naramza, copiii lui Gavril. Tot 
atunci vând Marica şi sora ei Grozava, tot fetele lui Gavril, partea 
lor de Vascăuţi lui Vasilie Şeptelici şi soţiei sale Tofana pt. 160 taleri. 
Domnul confirmă (Arhiva istorică, III, pag. 211, nrl. 11).

3. Fără dală: Simion Ţâra mare vătag al ţinutului Suceava, 
Miron de Carapciu, Ghiorghie de acolo, Pălraşco de Româneşti, 
Ghiorghie rie Româneşti, Toader Dohatco, Nicoară Brahă, Coste de 
Călineşti şi popa Toma de Sireat mărturisesc că au fost la satul
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Vascăufi, ţinutul Sucevii, pi. partea de moşie ce a cumpărat-o V a- 
silie Şeptelici, fost hatman dela Greaca, anume 1U de sat. A u  fost 
strânşi „oameni buni megiaşi de pren pregiur“ şi a fost găsit un 
vecin anume Danciul, şi altul Cozma, cari fugise „hrănindu-să pren 
farău (Arhiva istorică a României, tom. I, partea I, pag. 88, nrl. 
113 şi tot aici, III, pag. 220, nrl. 19).

22.
Şirete, 1610, Iulie 11.

Ştefan, şoltuzul târgului Şirete, mărturiseşte că Ileana a vândut 
unchiului ei Pintea părţile ei de moşie din satele Igeşti şi Pătrăuţi

pe Şirete*

[Tradus în româneşte de pe o copie germană].

Eu Ştefan şoltuz împreună cu cei 12 pârgari şi cu oameni 
buni din târg din Şiret mărturisim cu acest zapis al nostru, precum 
de nime siliţi nici asuprifi au venit înaintea noastră Pintea cu jupă- 
neasa sa Dumitra şi cu nepoata Ileana şi Ileana a vândut partea ei 
din sat de Igeşti pentru 15 taleri, iar partea din Pătrăufi cu 5 taleri, 
nime din rudele Ileanii şi din nepoţi să nu se amestece, şi la această 
tocmală au fost fafă oameni buni, anume popa Toma, popa Foca, 
Anton , Fedor, ginerii Marghitei, şi alţi oameni buni şi văzând a lor 
de bună voie învoială am dat pecetea târgului şi aşijdere au dat pe- 
cetile lor mărturii mai sus pomenifi.

11 Iulie n  18.
S ’a scris în târgul Şirete de Daniil diac.

Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Granicialium, IV , pag. 243, 
unde se află copia germană.

Despre satul Igeşti, vezi voi. I. pag. 230— 231.

23.
1610, Septemvrie 24.

Maricuţa, fiica lui Gavril, soţia lui Zaharia pitar din Dcrsca, vinde 
fratelui ei Vasilie partea ei din satul Vascăuţi, ţinutul Sucevii, 

pentru suma de 100 taleri.

f  Iată eu Maricuţa, fiica lui Gavril, nepoata lui Şaplelici de 
Vascăufi, din Jinutul Sucevii, jupăneasa lui Zaharia pitar de Derzca,
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mărturisesc singură pe mine cu acest zapis al meu de nime silită 
nici asuprită, precum am vândut a mea dreaptă ocină şi moşie, câtă 
se va alege partea mea acolo în satul Vascăufi şi am vândut-o fra* 
telui meu Vasilie, tot nepotul lui Şapteîici, şi deci fratele meu Va- 
silie s ’a sculat şi mi^a plătit deplin 100 taleri şi Lam vândut cu toi 
venitul cât se va alege acolo cu fănaţe şi cu vaduri de moară, şi 
deci ne-am întâmplat şi noi Isac uread[nic] de Sireat şi şoltuzul din 
târg cu 12 pârgari şi al{i oameni buni din târg, popa Tomşea şi popa 
Foca, şi popa Cornaci din Derzca şi Toder şetrar şi Ghiorghie 
Başota şi Ponici Dumitru şi Anton din târg, Dumitraşco din T u - 
reatca şi Ionaşco Vătaguţ şi Olbei Armean şi Haceris Armean şi 
Gricica şi Agopşea Armean şi Dragan Teotul (?) şi Bilăi din B o- 
lăşan şi Gavrilcea ureadnic din Dorohoi şi Petrea Pahulcea Gazda, 
deci noi toţi mai sus scrişii oameni văzând a lor bună iocmală între 
ei am pus peceţile noastre la acest zapis al lor.

In anul 7119, luna Septemvrie] 24.
Gheorghe Başota.

Din Arhiva istorică a României, III, pag. 209, nrl. 10, unde 
se găseşte textul slavon însoţit de traducerea românească.

24.

1610, Oclomvrie 9.

Crăciun cu femeia sa Zeifa, fata lui Fădoraşco din Cosieşii, vinde 
starostelui Qnciu! a Vg parte din Căbeşti, ţinutul Cernăuţi.

Adecă eu Crăciun împreună cu fămeaia mea Zoi fa, fata lui 
Fădoraşco din Cosieşii din jinuiul Hotinului, iată am venit de a 
noastră bună voe de nimenea siliţi nici asupriţi şi am vândut a 
noastră dreaptă ocină şi moşie, ce o avem de la maica noastră 
Gafiia, în satul Căbeştii, den ju[mă]tate de satu a treia parte de sat, 
din vatra satului, din câmpu, din pădure şi din tot locul ori căt să 
va aleage, şi am vândut această a treia parte din jumătate de sat 
dumisale Onciului staroste drept opluzeci de taleri, la care s'au în­
tâmplat şi Dumitraşco, ginerele lui Dobrenschi din Lucaveţu, şi 
Condrea vameşul şi Dobraş şoltuzul din târgul Cernăuţii şi mulţi 
oameni buni şi au fost şi Lupul ce au fost slugă dumisale Vasilie 
Zoii şi Ivanco diiac ; pentru aceea să aibă dumnealui Onciul a-ş 
face osăbit uric de pe acest ispisoc al nostru, pre care Condrea şi
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Dumitraşcu [şi] şolfuzul şi alţii ş’au pus peciile  pre această mărturie 
şi scrisoarea noastră, ca să s[ă] ştie.

71 19 Oc[tomvrie] 9.

Din Gazeta mazililor şi răzeşilor bucovineni 1910, Anul I, pag. 
155—'156. Se găseşte şi la Uricarul X I X , pag. 7 — 8, cu multe 
greşeli în text. La document este adăugată următoarea frază: S*au 
tălmăcit de pe sârbie [în] moldoveneaşte de Procopiie dascălul g[ospo]d 
i uricariu în cursul anilor leat 7277/1769 Iulie 18 în târgul Cernăuţii.

Onciul staroste este Onciui Iuraşcovici.

1613, Ianuarie 11.
25.

Ştefan Tomşa V V . întăreşte mănăstirii Putna salul Crasna, 
ţinutul Sucevii, dăruit ei de Filofiei, episcopul de Huşi.

[Tradus în româneşte de pe o copie germană].

Noi Ştefan V V . din mila lui D-zeu Domn Ţării Moldovii.
A  venit înaintea noastră rugătorul nostru şi călugărul Agafton 

cu întreg soborul mănăstirii Putna şi ne-a arătat un zapis ce-1 aveau 
în mână dela sfânt răpousatul Filoftei, ce a fost episcop de Huşi, 
pentru satul anume Crasna ţinutul Sucevii, care sat l-a fost cum­
părat cu drepţii săi bani şi Pa dăruit lăcaşului nostru de rugăciune 
mănăstirii Putna pentru sufletul său şi al părinţilor săi, de aceea s’a 
miluit domnia mea şi a dat şi a întării sfintei mănăstiri Putna această 
danie, unde este hramul adormirii prea sfintei şi preacuratei stăpânei 
noastre născătoare de D^zeu şi pururea fecioară Maria anume satul 
Crasna ţinutul Sucevii şi am dat şi dela domnia mea sf. mănăstiri 
de Putna cu toate veniturile nesmintit în veci, ş i4 nime să nu se 
amestece înaintea acestei scrisori a domniei noastre. Domnul singur 
a poruncii.

Anul 7121 Ianuarie 11, după naşterea lui Hristos 1613.
. . . .  Mare logofăt.

Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Putna, unde se află copia 
germană.

Documente anterioare priv. la satul Crasna, ţinutul Sucevii:
1. 1431 Iunie 15, Suceava: Alexandru V V . întăreşte boie­

rului Cupcici vornicul î. a. satul Crasna pe care acesta l-a cumpărat 
dela Şandru (Costăchescu : O. c. I, pag. 317—'318 nrl. 97).



26.
1615, Ianuarie 18.

Pctrea Scaraotschi, starostele de Cernăuţi, hotăreşte satul Iurcăuţi
între descendenţii lui Lenta: Crasco, Marica şi Lenta.

Petrea Scaraotschi staroste de Cernăuţi mărturiseşte cu cartea 
sa, precum au venit înaintea lui Prodan şi cu fratele său Grigorie, 
ficiorii lui Ionaşcu din Iurcăuţi, cu cartea domnului Ştefan Vodă ca 
să le hotărască şi să stălpească satul Iurcăuţi de cătră giupâneasa 
răposatului Dumitru Leanfea carii au fost 3 fraţi: răposatul Crasco 
şi sora sa Mariea, maica răposatului lonaşco, şi al treailea Leanţea 
şi după poronca cărţii gospod cu Bobran vel vătah şi cu Bahrin 
vătah şi Ioan vătah şi cu Dumitraşco vătah şi cu Maş diacul, slugă 
domnească, ci cu Romancu aprod şi cu popa Bogorodife şi cu popa 
Lafco şi cu popa Pavai ot Boianciuc şi cu oamenii buni împregiuraşi 
din Verbovăl şi din Boianciuc şi din satul Iurcăutii, au socotit şi 
li^au împărţit acest sat Iurcăutii în 3 părţi: O  parte lui Prodan şi 
frătine-său lui Grigorie, care parte li-au fost lor moşie şi ocină de 
pe moaşa lor Mariea şi de pe tatăl lor lonaşco, altă parte a lui 
Crasco, ce-au fost râscumpărătură latului lor lonaşco dela Onciul 
cel Bătrân după ispisoacele de sus zise dela Bogdan V . şi dela 
Eremiia V . ş  iarăşi a treia parte Lenjoaiei şi copiilor ei celor făcuţi 
cu Dumitru Leanta ; şi au pus 3 stâlpi dela cotul cel din sus pan 
la cotul cel din gios pe lungul satului, iar aceea a treia parte ce s’au 
venit Lenţoaiei şi copiilor ei iaste cotul acel pe aproape de curte cu 
loji vecinii lor, iar acelea 2 părţi iarăşi cu vecinii pe dialungul pă- 
răului sunt a lui Prodan şi a lui Grigorie, iar în câmp au să să 
învoiască singuri între sine cu pământuri şi cu fânaţe, având să ia 
Prodan 2 părţi, fer Lentoaie a triia parte; iar pentru 2 heleştee ce 
sânt, heleşteul cel din sus iaste al Lenţoaiei şi a copiilor ei, iar he­
leşteul cel din gios iaste să-l sloboaze Lentoae şi să-l vâneze de 
peşte, iar apoi Prodan să aibă lui-şi a şi-l ezi şi a şi-l tocmi, şi 
după aceasta Prodan şi cu frate său au să-şi înoiască şi să-şi în­
tărească lor-uşi ispisoc dela domnul de sus numit Ştefan V V .

7123 Ghenar 18.

Regest din colecţia d-lui Constantin Onciul, avocat Cernăuţi. 
A  fost publicat în a noastră Familia Onciul, pag. 20, nrl. 16. A lt 
regest cu lipsuri şi greşeli în text la Ghibănescu: Surete şi izvoade 
V , pag. 184, nrl. 5.

Alte documente ref. la satul Iurcăuţi.
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1. 1613, Martie 31 : Ştefan V . cătră Scariotschi şi Gavrilaş, 
starostii de Cernăuţi, să zică Lenţoaiei din Iurcăuţi să dea pace lui 
Prodan aprodul şi să le facă tocmala. (Ghibănescu : Surete V, pag, 
184 nrl. 4).

Despre Iurcăuţi vezi doc. din 1570, Ian. 21 şi voi. I, pag. 
1 6 7 -1 6 8  nrl. 77.

27 .

Iaşi, 1616 August 24.

Radu V V . întăreşte locuitorilor aşezaţi pe moşia mănăstiri Iţcani 
privilegiile ce le^au avut dela domnii mai vechi.

[Traducere în româneşte depe o copie germană].

N oi Radul V V  Domnul Ţării Moldovii.
S ’a milostivit domnia mea din bună voia şi cu toată inima cu 

chibzuinţă şi cu ajutorul lui D-zeu, urmând pilda înaintaşilor noştri 
de a da şi a întări, şi a dat domnia mea pentru lauda făcătorului 
cerului şi al pământului, pentru sufletul moşilor şi părinţilor noştri şi 
al domniei noastre, pentru mântuirea sufletului nostru şi pentru sănă­
tatea noastră şi a copiilor noştri sf. mănăstiri Iaţcov ce-i mai jos de 
Suceava unde este hramul adormirii Maicii Domnului oamenii cari 
s ’au aşezat în jurul mănăstirii Iaţcov şi pe locul ei, întărind dania 
înaintaşilor noştri şi ne-a arătat sf. mănăstire uricele dela prea bunul 
şi bătrânul Alexandru V V . dela Ştefan V V . cel Bătrân şi dela Ie- 
remie Moghila V V . scriind precum mănăstirea să fie volnică a aşeza 
după voia ei din ţări străine sau din ţara noastră, fie Leşi, Ruşi, Sârbi, 
Greci sau de orice alt neam şi oamenii mănăstirii, câţi ar fi, să fie 
slobozi să are, să samene şi să facă fân în ţarina Sucevii la fel cu 
ceilalţi târgoveţi, şi aceşti oameni, fie ei meşteşugari ori cojocari, ori 
cizmari, ori curelari sau din ori care alt meşteşug, să fie slobozi de 
orice dare la meşteşugul lor, să n’aibă a lucra la morile domneşti, sau 
a munci la cetate, să nu plătească dijmă depe viile lor, vor da însă 
vinăriciul depe vinul făcut pe viile lor, să nu lucreze, nici să dea 
ajutor la nemic, acum şi în vecii vecilor şi vor fi slobozi a cufreera 
cu marfa lor prin ţară, fie cu vite, peşte sau cu alte treburi, să vândă 
şi să cumpere, prin târguri, sate şi în toată ţara noastră şi să nu 
plătească vamă şi să n aibă treabă cu ei nici un boier, nici ureadnic, 
nici vornicul de Suceava, nici vornic sau vataman sau altul, nici cu 
copiii acestora, nici nu sunt volnici a lua gloaba nici pentru vină
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rnare nici mică, iar dacă s ’ar întâmpla ca cineva să aibă o ceartă cu 
aceşti oameni, unul ca acela să-i părască la stareţă sau la domnia 
mea, şi să n’aibă alt judecător. Toate mai sus amintite venituri să 
fie ale mănăstirii de Iaţcov şi să fie ale ei, după cum s’a scris mai 
su s ; aşijdere să dea cei doi arendaşi ai camenei, de cea mare şi de 
cea mică, împreună cu făclierul, făcliile necesare sf. biserici, si am 
dat şi din partea noastră şi am miluit sf. mănăstire în veci cu această 
a noastră scrisoare. Domnul a poruncit.

Scris în Iaşi, 7124. August 24.
Ghenghe mare logofăt a semnat. Constantin.

Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Granicialium IV  pag. 197—'200  
unde se găseşte copia germană. O  traducere românească scurtată la 
Erast H ostiuc: Istoricul fostei mănăstiri de maici din Iţcani pag. 
17— 18.

Mănăstirea Iţcani a stăpânii a patra parte de sat Văriop din 
ţinutul Sucevii.

Iată documentul:
1. 166T Ianuarie 22, Iaşi: Se face schimb de moşii, Toader 

şi Ion Pisoschi, nepofii lui Pătraşco log,, dau 1U parte din satul DU 
mideani, ţinutul Hotinului, şi primesc dela marele spătar Toderaşco- 
Iordachi parte din satul Vârtop, ţinutul Sucevii, cumpărată dela 
călugăritele de Iţeam. Acestea o primiseră danie dela Grecoae.

(L. T . B o g a : Documente basarabene X V I , Chişinău 1933 
pag. 11 — 12 nrl X II). întărirea acestui schimb cu data din 1667 
Ian. 30, Iaşi, vezi iot aici pag. 12— 13 nrl X III.

28.

1616 Septemvrie 12.

Câteva regeşte privitor la satele Uideşti, Bosanct şi Unguraşi, 
ţinutul Sucevii, proprietatea mitropoliei Sucevii.

1. 1616 Septemvrie 12: Radu V V . dărueşte lui Dumitraşco 
portar de Suceava satul Uideşti, ţinutul Sucevii (Arh. Stat. Cernăuţi, 
pachetul Sf. Ioan, între doc. aduse din L io v ; vezi „Candela*, Cernăuţi 
1884, Index Zolkieviensis pag. 689 şi 754).

2. 1619 Martie 22, Suceava: Dumitraşco portar de Suceava 
virîde lui Ghenghea mare logof. satul Uideşti (Ibidem şi Candela 
pag. 690).

3. 1619 Iunie 14: Gaspar V V . întăreşte lui Ghenghea log. 
satul Uideşti (Ibidem şi Candela pag. 691— 2).
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4. 1621 Martie 22, laşi : Alexandru Iliaş V V . întăreşte schimbul : : 
Mitropolia Sucevii dă satul Stârceni, fin. Sucevii, şi primeşte delà 
Ionaşco Ghenghea satul Uideşti, cumpărat delà Dumitraşco portar 
(Ibidem, Candela pag. 691).

5. 1621 Iunie 10: Alexandru Iliaş V V . dărueşte lui Barnovschi,. 
pârcălab de Hotin, două sate : Bosancii şi Uideşti (Ibidem ; Candela 
pag. 549).

6. 1624 Martie 24: Radul V V . întăreşte hatmanului Miron 
Barnovschi, satele Bosanci şi Uideşti (Ibidem; Candela pag. 548).

7. 1626 Februarie 11: Miron Barnovschi V V . dărueşte mi­
tropoliei Sucevii satele Bosancii şi Ungutaşii (Ibidem ; Candela pag. 749).

întărirea acestei danii din 1627 Aprilie 10, 1634 Ian. 17, 1654 
Dec. 9 (Ibidem; Candela pag. 549 şi 757, la Candela: Aprilie 11).

Se pare să fie greşală la doc. nrl. 5 şi 6. Satul Uideşti a fost 
proprietatea mitropoliei în urma schimbului făcut cu Ionasco Ghenghea ; 
Miron pare a nu fi stăpânit decât Bosancii şi Unguraşii, pe care le-a 
dăruit mitropoliei Sucevii.

De satul Uideşti s ’a finut şi satul Zabolotenii:
1. 1623 Noemvrie 6 :  Radul V V . dărueşte mitrop. Sucevii- 

două sate la finutul Sucevii anume: Zaboloteni şi Păscari (Arh. 
Stat. Cernăuţi, ibidem). întăritura din 1624 Martie 26 (Tot aici).

Satul Bosanci, existând şi astăzi, n’are nevoie de explicaţii.. 
Necunoscut a fost faptul, că satul Zaboloteni se cuprinde în hotarul 
Uideştilor. Comisia de delimitare austriacă, făcând la 1784 controlul 
proprietarilor moşiilor din Bucovina, a constatat, că satul Zaboloteni 
existase între săliştea Uideştilor, satul Rus (Plavalar), Chilişeni şi 
apa Sucevii. Uideşti se alcătuise pe vremuri din trei sălişti : Săliştea 
Uideştilor, Sălişiioara şi Săliştea Zabolotenilor. La 1768 fiind conflict 
între mitropolia Sucevii şi fraţii Silion împreună cu Ilinca Balşoaia 
pentru împresurarea din partea acestora a hotarului Uideştilor, se 
trimit la faţa locului pentru cercetare G . Carp polcovnic şi Carp P i* 
cioroaga, cari găsesc că săliştea Zaboloteni pe apa Sucevii este pro* 
prietatea mitropoliei. Atunci Uideşti se constituia din trei sălişti: Să* 
liştea Uideşti sub pădure, Sălişiioara mai jos sub pădure, şi Zaboio* 
teni mai sus la apa Sucevii (Arh. Stat. Cernăuţi, ibidem).

Satul Păscari nu s ’a puiuţ identifica.
In ţinutul Sucevii au existat două sate cu numele Uideşţi. La 

al doilea sat Uideşti se referă următoarele documente :
1. 16Z6 Ianuarie 12, laşi: Simion egumen, Teodosle proegumen·:



-şi lot soborul mau. Raşca vând V2 Uidcştl jupânesii lui Enachi Şar* 
horodeanul de Suceava pt. 100 lei, dar nedând decât 40 lei, Nacul 

. stolnicul, stăpânul celeilalte jumătăţi de Uideşti, restituind această 
sumă, rămâne să mai dea şi restul de 60 lei, pt. a putea deveni 

..stăpânul întregii moşii Uideşti. (Qhibănescu: Surete V  pag. 159— 160 
nrl C  X IV ).

2. 1676 Martie 29, Iaşi: Mân. Râşca vinde lui Dumitraşco 
,-mare pah., fiul lui Nacu stolnicul, 1h  Uideşti, partea ce fusese ză- 
logită Enachioaiei Şarhorodeniţii. A u  fost de fată: Nacul stolnic, 
Tudosie Dubău vist. Savin căpit. A  scris Miron Stârcea fost pâre. 

Ţlbidem pag. 160— 1 nrl C X V ) .
Despre Unguraşi vezi documentul 1654 Martie 23.
Documente anterioare despre Bosance şi Unguraşi.
1. 1432 Aug. 14, Suceava: Ilie V V . dărueşte boierului Isaia 

1  a. satele Tişeuţi la Suceava şi jumătate de Bosancea (Costăchescu
O . c. I 344 nrl 108).

2. 1468 Sept. 24, Suceava: Ştefan c. Mare întăreşte boierului 
Şteful Cernatescul î. a. satele Ruşcior, jumătate Răoseani şi Hue- 
ţeani zis şi Unguraşi, toate ţin. Sucevii (I. B ogdan : D oc. Ştef. c. 
Mare I 129— 131 nrl 76).

Despre Uideşti vezi doc. din 1654 Martie 23.

29.

Iaşi, 16l i  Martie 1.

Radul W .  întăreşte lui Onofrei Vrănceanul 1h  Hearţea şi Y2 

Lehăceani, amândouă ţinutul Cernăuţi, primite dela mătuşa 
Todosia, fata lui Onciul cel Bătrân şi nepoata lui Arbure.

f  Io Radul VV. din mila lui D-zeu Domn Ţării Moldovii.
A m  dat şi am întărit slugii noastre Onofrei Vrănceanul fost 

postelnic a lui dreaptă ocină şi moşie şi danie din ispisoc de danie 
ce l-a avut dela leremia V V , a treia parte din satul Hearfea şi cu 
loc de heleşteu şi de moară şi cu fânaţe, partea de jos, ce^i în ţinutul 
Cernăuţi şi jumătate de sat de Lehăceani (Aî^ m̂ hh) partea de jos 
la Prut şi cu loc de moară pe pârâul Răchitnei în acel ţinut, care 
acea a treia parte de Hearţea este danie mai sus scrisului Onofrei 
Vrănceanul dela mătuşa sa Todosiea, fata lui Onciul cel bătrân, 
nepoata lui Arbure, şi cea jumătate de sat de Lehăceani a fost dat-o 
iot ea nepotului ei de soră Grigorie Vrănceanul cămăraş din ispisoc 
.de împărţală ce Ua avut dela Eremie V V , iar mai târziu după moartea
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lui Gligorie Vrănceanul Todosica a luai acea jumătate de sat Le­
hăceani, de care loji copiii lui Onciul au căzut la o asupreală, tră* 
gându-i la judecată Iastrevschi, Leah din ţara leşască, fiindu-i dator 
Onciul cel bătrân cu 600 taleri şi a venit acea plată la fiii săi; iar 
Todosiea, fiica lui Onciul, n’a avut cu ce să plătească partea ei, ch 
a plătit pentru ea fratele ei Miron ap[rod] de Sinehău, iar pe urmă 
a vrut să o execute pentru acei bani, şi nepotul ei de soră, mai sus - 
scrisul Onofrei Vrăncean s'a sculat şi a dat unchiului său lui Miron 
70 taleri de argint pe seama mătuşei sale Todosiea, după cum are 
şi ispisoc dela oameni buni din ţinutul Cernăuţilor, şi a dat ea acea 
jumătate de sat Lehăceani lot nepotului ei de soră Onofrei, după cum. 
dăduse şi fratelui ei Gligorie Vrăncean, de aceea ca să-i fie lui şi 
dela noi acea a treia parte de jos de sat Hearţea cu moară şi c u , 
fânaţe şi acea jumătate de sat Lehăceani, partea de jos, şi cu mori 
mai sus zisului Onofrei Vrănceanul uric şi ocină şi întărire cu tot 
venitul şi altul să nu se amestece.

Scris în Iaşi, anul TI25 Mărie 1.
Domnul a spus.
V el logofăt a făcut.
Ghianghea logofăt şi am iscălit. Nebojalco.

Arhiva istorică a României III. pag. 212— 213 nrl 12, unde * 
se află textul slavon însoţii de traducerea românească.

A lt document:
Fără dată: Lenţea fost staroste de Cernăuţi mărturiseşte, că Miron 

aprod de Sinehău a dat pt. sora sa Todosia lui Iastrevschi partea din* 
datoria părintelui lor Onciul cel Bătrân. Cota Todosiei cu 'dobândă 
a fost de 69 zloţi şi 5 potronici. Onufrei Vrănceanul restituie luL 
Miron banii cheltuiţi şi este înfiat de Todosia, care îi dă V 2 Lehă- 
cenii pe Prut şi V b Herţea. (Arhiva istorică a României III pag. 2 0 3  

nrl 6, text slavon şi trad. rom).

D oc. anterioare priv. la satul Herţa :
1. 1437 D ec . 20, Suceava: Ilie şi Ştefan întăresc lui MihaiL 

de Dorohoi î. a. satul Ghearţea la Prut (Costăchescu, O . c. 1 5 4 1 — 3,„ 
nrl 166).
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30.
*. Cotnar, 1618 Octomvric 10.

Ceaşnicul Furfună şi logofătul Arsenic mărturisesc, că Miron Lenfa 
şi ginerele său Pălraşco Boldescul au dat jupănesei Vrânceneasa 

2 fălci de vie din dealul lui V odă  pentru banii ce~i datora 
Lenfa bătrânul.

Eio az Mihail Furtuna vel ceaşnic i Arsenie logofăt.
A decă au venii nainte noastră Miron, feciorul Lenţei, şi Pă* 

îraşco Boldescul, ginereale lor (!), şi au mărturisit cumu au fostu 
dător Lenfe bătrânul o sulă de faler[i] bătuf[i] giupănesei Vrăncenesăi 
şi i-au fostu făcut zapis pe sine prea ace dătorie. După aceia s’au 
tocmii cu giupăne[a]sa Lenţoe denainte lui Mustaţă şi a Onciului, 
slaroşii de Cernăuţi, şi a şoltuzului şi a părgarilor de trăg de Cer* 
năuf[i], cum au pus zălog 2 fălci de vie den de[a]!ul lui Vodă, ce 
săntu pe lăngă viile logofătului Ghenghei, ca să plăte[a]scă acei bani 

. ce-s mai sus scriş[i] până la culesul viilor. Iar de nu vor plăti banii, 
să fie viilea pietorea. Intr’aceia ei ş-au cules viia şi o au dat în 
mâna giupăneseai Vrănceneseai ; dece noi văzăntu (!) zapis făcut şi 
de bună voe a lor iocmală, noi încă le~[a]m făcut această carte a 
no[a]slră de mărturie şi de credinţă, ca să (na ace vie în veci.

. Aceasta să se ştie.
Pis u Cotnar v[ă]l[ea]i 7127 Ociomvrie 10.
Furtuna paharnic, az Arsenie Barbovschie logofăt.

Din Ioan Bianu : Documente româneşti, pag. 42, nrl. 48. Vezi 
.şi Arhiva istorică III, pag. 214.

Alt document :
1621 Februarie 4y Cuciur : Gavrilaş, staroste'de Cernău{i, măr­

turiseşte, că a venit Magda Vrănceneasa, văduva lui Onciul Vrăn­
ceanul, şi a dat fiului ei Coste nişte vii din dealul lui Vodă, primite 
delà Leanţa bătrăniil pentru 100 taleri bătufi „şi le-au dat den naintea 
noastră, când am fost eu în Cuciur scriitor Jănufului“ . De fajă Ihnaico 
de Valeva, Gruban din Bărşti (?), Ionaşco Cracalia din Rohozna, 
Isar Grama din Călineşti (I. Bianu : D oc. român., pag. 58, nrl. 66, 
Vezi şi Arhiva istorică III, pag. 215).

Miron a fost fiul lui Dimiirie Lenta şi al Antimiei (vezi vol. I. 
pag. 168). Magda, fiica lui Onciul Herjea, a fost căsătorită cu Onciul 
Vrănceanul. Astfel ea fost mătuşa logofătului Gavrilaş Mateiaş (vezi 

. a noastră : Familia Onciul, la anexe, ramura lui Onciul Vrănceanul).



Iaşi, 1620, Mai 4.

Gaspar V V . întăreşte lui Gavrilaş staroste, fiul lui Mafeiaş diac 
din Şerăufi, satul Stăuceni, ţinutul Cernăuţi, reclamai de Onofrei, 

fiul lui Onciul VrănceanuL

Suret depe uricul dela Gaşpar V V . de satul Sfăucenii, ci sunt 
la Jinuiul Cernăufului din anii 7128 Mai 4.

N oi Gaspar V V . cu mila lui D[umnezeu] Domn pământului 
Moldovii, precum au venit înaintea noastră şi înaintea moldoveneştilor 
noştri boeri Simion Pelipovschi şi cumnatul său Onofrei Vrănceanul, 
feciorul Onciului, şi% Drăgan Barbovschi şi cumnatul său Ioan din 
Beceşti şi au pârât pe sluga noastră Gavrilaş staroste pentru un sat 
anume Sfăucenii cu oare care scrisori de moşii ce au avut ei şi au 
zis, precum sini a lor Siăucenii de baştină, iar sluga noastră G a­
vrilaş ne-au arătat ispisoc de danie ce au avut tatăl său Matieaşul 
dela Petru V V . pre acei Stăuceni ce au fost domneşti, iar al}i vechi 
Stăuceni ce sau  numit Sloboziea moşului lor din preveleghiile ce au 
avut, însă acei sini într’un hotar cu Cadobăşîea şi ne-au arătat un 
ispisoc dela Petru V V . cel Bătrân, precum s’au părăt unchiul său 
Onciul Vrănceanul cu orândatorii din toată tara şi aceea zice, precurti 
au făcut slobozie pe locu domnescu, iar el ne-au arătat acele prive- 
leghii de mai sus scrisă ce le-au avut unchiul său Onciul Vrănceanul 
şi au rămas pre acei neguţitoriu cu aceale preveleghii şi s ’au aflat, 
precum Siăucenii cei vechi sini în hotarul Cadobeştii, iar acei Siău- 
cenii ce au fost domneşti sini danie tatălui său lui Matieaşu diac din 
Şărăuti, iar aceia n’au avut nici o treabă cu dânşii. Drept aceea au 
rămas acei de mai sus scrişfi] Simion Pilipovschi, ginerile lui Drăman, 
şi cumnatul său Onofrei Vrănceanul şi Drăgan Barbovschi şi cum­
natul său Ioan din Beceşti din toată leage noastră ; iar sluga noastră 
Gavrilaş, feciorul lui Matieaşul, s’au îndreptat şi ş’au pus lui şi feruea 
12 zloţi, drept aceea ca să-i fie lui şi dela noi dreaptă moşie şi în* 
tăritură şi uric cu tot venitul şi ca să nu aibă ei a să mai trage şi 
a să mai părâ nici odinioară în veci presfe această scrisoare a noastră.

Singur Domnul a poroncit.
S a u  scris în Eaşf vleat 7128, luna Mai 4.
S ’au tălmăcit de Afianasie eclisiarhul Putnii în anii 1782 

Aprilie 13.
Gheorghe vel logofăt au iscălit.
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Copie românească, arhiva mănăstirii Pufna, nrl. 127. A  fost 
publicată în Arhiva genealogică, Anul II, pag. 3 9 — 40 şi în a noastră 
Familia Onciul, pag. 2 4 — 25, nrl. 20.

Soţia lui Gavrilaş Matiaş a fost Sârbca, fata lui Dumitru Bar* 
novschi postelnic (Arhiva genealogică II, pag. 38).

Despre Gavrilaş Matiaş explicaţii vezi Arhiva genealogică II, 
pag. 35 şi expunerile, mai mult literare decât istorice, la Simeon R e li : 
Amintiri dintr’un castel la Nistru, Bucureşti, Cartea Românească, 
capitolul II, pag. 9 — 48.

32.

Iaşi, 1622 Mai 31.

Ş te fan  T o m şa  V V .  în tăreşte  lui D u m itraşco  Ş ep te lic i părţile  d e  
m oşie  din Z ah areşti ş i V a sc ă u ţi , am ân dou ă din ţinutul S u ce v ii, 
care  i*a u  fost zălo jite de fratele său  V a s i le  Şep te lic i hatm anul 

pentru nişte epe cu m ânzi.

f  Io Ştefan Tomşa Voevoda bojiiu milostiiu gospodar zemli 
moldavscoi.

Adecă au venit înaintea dumniei meale sluga noastră Dumi* 
traşco Şeptelici şi au arătatu carte şi zapis pentru zăce iape cu 
mănzi ce*au dat frăţine*său lui Vasile Şeptelici ce*au fost hatman 
şi aşijdere scrie înfr’acel zapis, cum au dat zăce iape cu mănzi ce*au 
fost a cucoanelor a Gligorcei, cându au fost în prinsoare în zile[lej 
lui Alecsandru Voevod. D eci pentru ceale zăce iape ce*au dat Du* 
mitraşco Şeptelici ş*au pus zălog a patra parte de sat de Zahareşti, 
iar pentru ceale zăce iape cu mănzi a celor cucoane ş*au pus zălog 
a patra parte de sat de Vascăuţi, însă cutul den gios ce*i cumpără* 
tură dela Greaca şi dela Anton . Deci ca să aibă ei a ţinea aceale 
părţi de sat ’pănă cându li să va face plata căt mai sus scriem, ca 
să nu aibă nime a să amisteca acolea înnaintea cărţie dumnii meale*

U  las, văleat 7130, Mai 31.
Gospodin reci.
Ghianghea vel logofăt uci, iscal. Lupul.

Din Ioan B ian u : Documente româneşti tom. I, fasc. 1— 2,. 
pag. 72, nrl. 81.

Pentru confiscarea bucatelor lui Dumitraşcu Şeptelici ne ser-* 
veşte urm. doc. :

1621 Mai 14, Iaşi: A lex . Iliaş scrie lui Iane mare vatag de:
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Suceava pentru „slugile ce au înblat de au luat bucatele lui Du* 
mitraşcu Şeptelici, cam  înţeles cum sănt la tine în prinsoare". Să 
facă ca să întoarcă tot ce au luat „până la un cap de aţă, nemic 
nici de ciobote să nu oprească, şi deaci pre dânşii să-i lremiţi la 
domniia mea“ (I. B ianu : Docum. rom., tom. I, fasc. 1— 2, pag. 61, 
nrl. 69).

Documente anterioare ref. la Zahareşti :
1. Î429y Iunie 3, Suceava: Alexandru cel Bun întăreşte î. a. 

lui Lazăr, Stanciul şi Costea, fiii lui Ivan vornicul, satele lo r : la 
Tulova, unde este curtea lor, Stroinţi la obârşia Şumuzului şi Za* 
harinţii la obârşia Şumuzului şi Lifanovţi, şi la obârşia Soloneţului 
unde a fost Tatomir şiPârtea şi seliştea lui Dobrin la Homor, unde 
este mănăstirea lor. (Costăchescu, O . c. I, pag. 269— 272, nrl. 86).

Tolova, Stroeşti, Zahareşti, Liteni şi Pârteşti se află în judeţul 
S u cev ii; numele Dobrin s’a menţinut numai pentru muntele delângă 
mănăstirea Homorului.

33.
Iaşi, 1623, Martie 20.

Ş te fan  T o m şa  V V .  în tăreşte lui O n ciu l Iu raşcov ic i ş i surorii sa le  
M ărica  1/6  parte de R om an eşti, ţinutul S u cev ii, pe care  o au  d e la  

părintele lor Iu raşco .

[Tradus în româneşte depe o copie germană].

N oi Ştefan Tomşa V V . din mila lui D*zeu Domn Ţării 
Moldo vii.

A m  dat această scrisoare a domniei mele slugii noastre lui 
Onciul Iuraşcovici fost staroste şi surorii sale Mărica, fiica răpousa* 
tului Iuraşcovici părcălab, ca să fie puternici cu această scrisoare a 
noastră a stăpâni şi a ţine a lor dreaptă ocină şi moşie din sat de 
Romaneşti pe Horaeţ, ţinutul Sucevii, din a treia parte jumătate, 
partea de jos, cătră miază*zi, împotriva lui Zaharia Tăutul şi Popul 
diacul şi împotriva megieşilor, câţi vor fi în partea aceea, căci ei au 
arătat domniei noastre ale lor drepte urice delà răpousaţii domni, delà 
Aron Vodă, Eremie Moghilă V V . şi delà fiul său Constantin V V . 
precum le*a fost împărţită şi deosebită partea mai sus amintită şi 
precum a jurat Onciul Iuraşcovici cu 12 oameni buni, ce*au fost 
oşteni şi slugi domneşti, şi a dovedii şi plătii visteriei 12 zloţi ferie. 
Iar Zaharia Tăutul cu Popul diacul au fost daţi rămaşi după legea 
ţării. Văzând şi domnia mea aceste urice delà răpousaţii domni, am 
dat şi noi slugii noastre lui Onciul Iuraşcovici şi surorii sale Mărica

T. Balan, Documente bucovinenc, II. 6
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acea mai sus aminlită parie de Româneşti pe Horaef, finului Sucevii, 
din a treia parte jumătate, partea de jos, despre megieşii de miază* zi, 
ca să-i fie şi dela noi dreaptă ocină şi moşie cu toate veniturile ne* 
ruşiil în veci, şi nime altul să nu se amestece. Domnul singur a 
poruncit.

Scris, în laşi, let 7131 Martie 20.
Ghianghe, marele logofăt, a cetit. Borălean.

Din W ickenhauser: Geschichte der Kloster Homor, St. Onufri 
pag. 109 nrl. X V ,  unde se găseşte copia germană. Traducerea ro* 
mânească publicată în a noastră : Familia Onciul pag. 25— 26 nrl. 21.

Documente anterioare:
1. 1490 Martie 15, Suceava: Ştefan cel Mare supune epis* 

copiei de Rădăuţi biserica din Roman, finutul Sucevii. (I. B ogdan: D oc. 
Ştefan c. Mare I 407 nrl. 214).

34.
Suceava, 1624, Octomvrie 2.

D um itraşco , fiul lui E v lo gh ie , vinde lui C răstian  R otu m p an  logofăt 
o parte  de sa t  din N em ern icen i, finutul Su cev ii, pentru su m a de

10 taleri de argint.

Noi Radul VV. cu mila lui D*zeu Domn Ţării Moldovii.
Precum au venit înaintea noastră şi înaintea a lor noştri boieri 

Dumitraşco sin Evloghie, nepot. . .  de a lui bună voie de nime silit 
nici asuprit şi au vândut a sa dreaptă ocină şi moşie, a patra parte 
din bătrânul. .  . hăleşteu ce iaste pre Şumuz pe lângă vatra satului 
Nemernicenii de cătră apus, aceia au vândut boerinului nostru ere* 
dincios Crăstiian tretii logofăt drept 10 taleri de argint şi i*au plătit 
deplin înaintea noastră. Deci domnia mea dacă am văzut a lor de 
bună voe tocmală şi deplină plată şi dela domnia mea am dat boie* 
rinului nostru credincios mai sus scrisului Crăstiian Rotumpan logofăt 
pre ace a tria partea din hăleşteul mai sus numit, drept aceia ca să*i 
fie lui şi dela noi diriaptă ocină şi cumpărătură cu tot venitul şi altul 
să nu să amestece.

S ’au scris în Suceava, la anii 7133 Octomvrie 2.
Domnul au zis. Radul Dinga.

Copie, din Ghibănescu : Surete şi izvoade X X I V  pag. 116— 117 
nrl. 104.

Alte documente:
1. 1604 April 30, Suceava : Toader vinde fratelui său Evloghie
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partea sa de moşie din Nemerceni(!) (Ghibănescu: Surefe X X I I  
1 1 8 -9  nrl. 127).

2. 1639— 1640, Suceava: P e  un loc din hotarul satului Ne* 
merniceni s’a făcut o moarte de om. Nemernicenii s’au lepădat de 
acel loc, iar satul vecin Securiceni plătind acea moarte de om a luat 
acel loc şi l*a vândut lui Ilie şi Gheorghiţă Şeplilici drept 20 galbeni 
bani buni, se dă hotarul locului. A u  fost de faţă Oniul (?) şoltuzul 
cu 12 pârgari din Suceavă, Toader Băiceanul, Istrate Zbera, Toader 
şi Gligoraşco Lucoci, Savin, Nechifor vătămanul de Bosance, Con* 
stantin din î^[ă]useni, Nistor vătămanul din Rus, Ţigan vătămanul 
din Tătăraş, Gheorghi vătăman din Ipoteşti, Ştefan din Buneşti. 
(Revista „Ioan Neculce“ fascicola III, 1923 pag. 110— 111 nrl. 
L X X X V ) .

35.
Suceava, 1624, Noemvrie 14.

R a d u l V .  în tăreşte  lui O nciul Iu raşcov ic i sa tu l Şen dricen ii ş i părţile  
sa le  de m oşie  din Z astav n a , T o ltri, P ied ecău ţi, B o b e şti ş i C ăb e şti

Io Radul V V  cu mila lui D*zeu Domn Ţării Moldovii.
Adică a venit înaintea noastră şi înaintea tuturor moldoveneştilor 

boiari, a mari şi [a] mici, sluga noastră Onciul Iuraşcovici cu un 
zapis de mărturie dela Maria, cneaghina răposatului Vasile Oraş 
biv vel vornic, făcut cu mare blestem denaintea lui Iuraşco Dracea, 
şi dela Ignat Ciogolea pârcălab şi dela Dumitraşco Mihul şi dela 
Gavril Tautul şi dela Grigore Robceanul şi dela Tudor şi dela 
Hacico şoltuzul şi dela 12 părgari şi dela mulţi oameni buni şi mi* 
litari ( =  oşteni), înainte scriindu, cum dânsa de nimene silită nici 
învăluită, ci de a sa bună voe tocmitu-sa cu ginerele ei Onciul 
Iuraşcovici, cum după moartea fiicei sale Anghelina, soţul a lui 
nostru [ginere] mai sus scris, să aibă el singur a*şi stăpâni tot satul 
Şendriceani, cu loc de moară şi cu tot venitul ce*i pe Buhaicea, în 
ţinutul Hărlăului, care a fost ascultător de ocolul Dorohoiului, care 
i*a fost fiind de slujbenie jupânului ei Vasile Oraş dela Constantin 
Moghilă V V ., după aceia în zilele lui Ştefan Tomşei V V .  l*a fost 
alipitu-l-a iarăşi cătră Dorohoi. Deci sluga noastră mai suscrisă Onciul 
Iuraşcovici slujit-a domniei meale şi ţării noastre a Moldaviei cu 
dreptate şi cu credinţă şi cu multă strâmtorare în Ţarigrad. Derept 
aceaia domnia mea încă m’am milostivih^m’am şi dat*am înşine lui 
acel sat cu tot venitul. . .  şi iarăşi i*am dat lui toate ocinile şi mo*
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şiilc şi cumpărăturile ce a cumpărat ea împreună cu fiica ei Anghelina 
şi a patra parte de sat Zastavna cu hăleşteu şi moară şi iarăşi şi alt 
heleşleu din Tollri şi cu loc de moară, ce-i în ţinutul Cemăufului, 
şi a patra parte din satul Piedecăufi, partea din jos care-i la Prut, 
şi jumătate din satul Bobeşti, partea din jos, cu loc de moară ; şi 
iarăşi a şase parte din satul Căbeşti. . .  drept aceia domnia mea 
cum am văzut acel zapis dela aţâţa oameni buni şi militari înainte 
făcut cu atât blestem de cătră însăşi Maria, cneaghina răposatului 
Vasile Orăş, cum nime dintre nepoţii şi din seminţeniia jupanului ei 
să nu cuteze a se amesteca şi nici să se ocolisească cândva ; pen* 
tr'aceea şi domnia mea dat*am şi am întărit înşine slugii noastre mai 
sus scrise Onciului Iuraşcovici, cum să*i fie lui şi dela noi drepte 
ocine şi moşii, danie şi întărire şi din vatră de sat şi din câmp şi 
din tot venitul neruşăit nici odănâoară în veacii vecilor şi altul să nu 
se amestece. însuşi domnul a poruncit.

In Suceava, la anul 7133 Noemvrie 14.
Dumitraşco Ştefan vel logofăt. f  Toma.

Din Ghibănescu G h .: Surete şi izvoade X I V  pag. 11. In 
locurile punctate am omis câteva fraze fără importanţă pentru noi. A  
fost reprodusă în a noastră : Familia Onciul pag. 26 — 2Z nrl. 22.

La 1638 Onciul Iuraşcovici, pierde a Vb Toufre şi un heleşteu 
din Zastavna, care se întăresc lui Iuraşco Drace şi fratelui acestuia 
Nalivaico din Boianciuc. (Arhivele Stat. Cernăuţi, Liber Contractuum 
novorum I V  pag. 91, reprodus în a noastră: Familia Onciul pag. 
3 5 - 3 6  nrl. 29).

36.

Suceava, 1625, Ianuarie 12.

S e  face  sch im b de m o ş ii :  E rem ie  M urguleţ d ă  m ănăstirii S o le a , 
satu l S o le a  ş i prim eşte în sch im b satu l M ihalciu l, linului C ernăuţi,

D om nul confirm ă.

f  Io Radul VV. cu mila lui D*zeu Domn Ţării Moldovii.
Iată a venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri 

moldoveneşti părintele şi rugătoriul nostru Kir Evlogie episcop de 
Rădăuţi şi rugătorii noştri egumenul şi întreg soborul dela sf. mână* 
ştire Solea de a lor bună voie de nime siliţi nici asupriţi şi au făcut 
schimb cu sluga noastră Eremiia Murgulef şi cu frafii săi şi au dat 
sfintei mănăstiri Solea a lor dreaptă ocină şi moşie satul anume Solea,
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iar părintele şi rugătoriul nostru Evloghie episcop şi întreg soborul 
de mănăstirea Solea au dat schimb pentru schimb satul anume Mi* 
halciul din ţinutul Cernăuţilor, care acel sat a fost danie dela Ştefan 
Tomşea V V . sfintei mănăstiri S o lea ; deci noi văzând a lor de 
bună voie tocmala şi schimb, la fel noi şi dela noi am dat şi 
am întărit mai sus scrisei slugi a noastre Eremie Murguleţ şi fraţilor săi 
acel mai sus zis sat Mihalciul, ca să le fie lor şi dela noi dreaptă 
ocină şi schimb şi întărire neruşiit nici odinioară în veci, şi altul să 
nu se amestece.

Domnul a poruncii.
Scris în Suceava, anul 7133 Ianuarie 12.
Dumiîraşco Ştefan vel logofăt. Borleanul

Din Arhiva istorică a României III pag. 218 nrl 17, unde se 
găseşte textul slavon însoţit de traducerea românească. Vezi cearta 
ivită pentru satul Mihalciul la doc. 1636 August 16.

Documente anterioare priv. la M ihalcea;
1. 1490 Martie 15, Suceava: Ştefan cel Mare supune biserica 

dela Mihalcea (Mihalcea, Mihalciu) episcopiei Rădăuţi (I. Bogdan; 
D oc. Ştefan c. Mare I pag. 407 şi 420 nrl 214 şi 215).

Alte sate ale mănăstirii Solea:
1618 April 15, Iaşi: Radul V V  întăreşte mân. Solea dania 

făcută de Ştefan Tomşa V V . anume satele Fărăoani, ţinut. Bacău 
cumpărat dela strănepoţii lui Eremia cămăraşu, satul Căjveanii (Ktiîk* 
K'kniH), ţinut. Suceava, pe pârâul Cajva[na] unde se varsă în Soionef 
cumpărat cu 1000 ughi, zloţi roşii, dela Vasilie Şeaptelici şi soţia 
acestuia Tofana, fiica Mariicăi Solomonoaia visterniceasa şi dela fiii 
ei Ionaşco, Vasilie, Lupul, Gheorghe şi Grozava, satul Ustiia, tinut. 
Orhei, pe malul Nistrului unde se varsă Răutul în Nistru, care fu* 
sese drept domnesc ascultător de ocolul Orheiului, satut Solea care*i 
pe drumul călugăresc, ţinutul Sucevii, care sat l*a fost cumpărat Ştefan 
Vodă dela mănăstirea Suceviţa, 2 fălci (xkaamî) de vie la Cotnar în 
dealul Ţombric drept 300 ughi, zloţi roşii, şi i*a mai dat 700 ughi, 
văzând*o sărăcită în urma prădăciunii Leşilor, şi o cupă de argint, 
şi i*a întors satul Stănileşti ţin. Hotin, pe care sat l*a fost dat vlădica 
Gheorghie lui Udrea cel Orb drept schimb pt. satul Solea, pe care 
sat l*a pierdut Toader Murguleţ, ginerele lui Udrea, în viclenie. Şi 
i*a mai dat mân. Solea satele Ciorsaci şi Broşteani din ţin. Sucevii 
la marele Şomuz cu heleştee şi mori la Şomuz, care aceste sate fu* 
sese ascultătoare de ocolul Sucevii. Şi i*a mai dat satele Lămăşanii 
şi Stupea ţinut. Suceava, care la fel fusese drepte domneşti ascultă* 
toare de ocolul Sucevii. Şi i*a mai dat satul Iubaneşti ţin. Dorohoi 
cu heleştee, şi cu loc de moară, care fusese ascultătoare de ocolul 
Dorohoiului, care fusese răpite de Isac Balica hatman, dar pierdute 
de el când sosi cu sabie şi cu o mulţime de Leşi asupra aeestei ţări
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şi asupra lui Ştefan V V , îi întăreşte satul Mănăstireanii şi C  oşteşti 
pc Şirete cu mori pe Şirete, care sate au fost ascultătoare de ocolul 
Botoşani, satul Podoleanii, finul. Falciu, care sat fusese drept domnesc 
şi satul Badeuţii, finului Sucevii cu cele patru sate ale sale Drăgă* 
neştii, Crăiniceşti, Vancicăufii şi Părlişanii care sate fusese drepte 
domneşti ascultătoare de ocolul Badeufi, fiind de treaba domnească, şi 
întăreşte Ţiganii mănăstirii, urmează lista boierilor martori, Ionaşco 
Gheanghea mare logofăt, Dumitru pisar.

(Uricarul X V I II  pag. 285—302 Nrl 60 text slavon şi trad. 
român. Regest în limba germană la W ickenhauser: Solka pag. 81 nrl 12).

1622 Iunie 18, Iaşi: Apar Ştefan din Cleja şi Ion Făntăneanul, 
fiul A nei şi rudele lui Sofronia şi surorile ei Pietra, fiicele Lupei, 
tofi nepofii lui Buzat fost stolnic şi vând mân. Solea satul Mihăileştii, 
finut Bacău, din lunca cea mare de sus, la Şirete cu bălfi de peşte 
şi loc de moară în Toplifă pt. 200 taleri de argint (Uricarul X V III  
pag. 318— 321 nrl 63). întărirea acestui doc. din 1622 luni 18, Uri* 
carul X V III  pag. 321— 324 nrl 64 şi din 1622 A ug. 5, Ibidem pag. 
325— 330 nrl 65, din 1622 Sept. 5, Ibidem pag. 330— 337 nrl 66, 
şi Uricarul X X  180— 181, fără dată, X X I  191 — 193. Regest în 
limba germană la Wickenhauser: Solka pag. 81 nrl 15.

1623 .............. : Din cauza răboaielor şi a neliniştei în fără s ’au
pustiit satele Solea şi Fărăoanii, Ştefan Tomşa V V , le cumpără cu 
banii săi şi le dărueşte mân. Solea zidită din temelie de dânsul. Aceste

! două selişti pustii au fost făcute din nou sate şi au fost scutite de 
] dan, de muncă, iliş, 50 aspri, şulgiu pt. oi şi vaci, ughŢ pt. case, 
ţgorştină de oi şi porci, desetină c h f^ in e . . ~

(Uricarul" X V I I I  pag. 348— 358 nrl 68).
1623 Martie 5, Iaşi: Ştefan Tomşa, fiul lui Ştefan Tomşa V V . 

dăruieşte mănăstirii Solea satul Solea, finut. Suceava, satul Fărăoanii 
finut. Bacău, care sate sunt drepte cumpărături ale domniei. Aceste 
sate se scutesc d e : dan, să nu facă nici o muncă, să nu dea iliş, nici 
50 aspri, nici sulgiu pe vaci sau oi, nici ughi pt. casă, nici gorştină 
pt. oi sau porci, nici desetină pt. albine,. şi ~de ioaie dabilele ce sunt 
pe alfi săraci.

(Uricarul X V III  337— 346 nrl. 67).
1623 Iunie 25, Iaşi: Miron Bărnovschi hatman şi pârcălab de 

Suceava dărueşte mân. Solea un săiişor în fin. Dorohoi anume Mie- 
năufi cu case, moară, bălfi de peşte şi jumătate de sat Plopeni, fin. 
Dorohoi, cu vad de moară în Jijia şi pe Iubăneasa un loc de moară 
în heleşteu, satul Uricanii pe Bahlui cu case, cu moară în Bahlui şi 
cu prisacă, finului Cărligăturii, şi satul Căcăcenii pe Cracău, finului 
Neamf, cu moară pe Cracău, case şi prisacă (Uricarul X X III  pag. 
7 4 — 78); întărirea acestei danii din 1623 Iunie 28, Ibidem pag. 79— 
85 nrl 29). Copie germană la Wickenhauser: Solka pag. 85 nrl 22.

1627 Âprile 10: Miron Bărnovschi Moghila întăreşte mănăstirii 
Solea un iazer zis Luciul şi cu Gârla cea mare lângă târgul Fălciu
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şi cu toate gârlele cari sunt pe Prut, ţinutul Fălciului, dania lui Ştefan 
Tomşa V V .

(Ghibănescu G h : Surete X X I V  201— 202 nrl 176. Despre 
Luciul vezi W ickenhauser: Solka pag. 101 nrl 43 şi pag, 103 nrl4r).

1637 O ct 20 Iaşi: Vasile Lupu V V . întăreşte mănăstirii Solea 
satul Fărăoani fin. Bacău (Uricarul X X  185— 186), despre Fărăoani 
vezi aici şi pag. 221 şi 225 (aici despre origina satului) şi Uricarul X X III  
141 — 143 nrl 54, şi Uricarul X X I  pag. 156— 190, 209— 217, 
2 2 1 -2 3 0 .

1762 Noemvrie 4 :  Grigori Ioan Calimah scuteşte mănăstirii 
Solea, egumen Venedict, 150 oi de goştină, 150 stupi de desetină, 
150 vedre de vin de vădrărit. Patru liuzi, oameni străini, vor fi fără 
bir la visterie. Mănăstirea va lua 2 ocă unt de lemn şi o litră tămâe 
pe toată luna din vama cea mare domnească, pe tot anul pe tot timpul 
domniei sale.

(Original, hârtie, arhiva mitrop. Cernăuţi fasc. 31 lit. C .).
1764 Iulie 25: Grigori Alexandru Ghica scuteşte mănăstirii 

Solea, egumen Venedict, în toată vremea domniei sale 200 oi de 
goştină, 20 stupi de desetină, 200 vedre de vin de vădrărit. Mănă­
stirea va lua 2 ocă unt de lemn şi o litră tămâie pe toată luna din 
vama cea mare domnească pe tot anul în toată vremea domniei sale. 
(Original, hârtie, arhiva mitropoliei Cernăuţi fasc. 31, lit. B .).

Despre mân. Solea vezi şi revista „Ioan N eculce" voi. V III 
pag. 61— 62.

37.
Iaşi, 1626, Mai 10.

M iron B arn o v sch i V V .  scrie  lui S im io n el, d iac  de Solon ef, 
s ă  stin gă conflictul ivit între sate le  B ă lă ce a n i ş i Ilişeşii, finutul 

S u c e a v a , pentru o b u ca tă  de păm ânt.

f  Io Miron Barnovschi Moghila V V . b[o]jiiu m[i]l[o]stiiu g[o]s- 
p[o]d[a]ru zemli moldavscoi.

Pişem g[o]sp[o]d[st]v[o]mi slugam năşim Simionel diiac ot S o - 
lone}, dămu-fi şiire că dumnii meale s ’au jeluit sluga noastră D o- 
brenca diiac den Bălăceani pre sat pre Ilişeşii, că iaste o fiioară (?) 
despre Ilişeşii a Bălăceanilor de să împreunează într’un lo c ; şi s ’au 
scolat satul Ilişeştii şi au oprit dooao pământuri arate dentr’acel rându 
de pământuri, zicând că nu iaste den partea Bălăceanilor, c[e iaste] 
de hotariul Ilişeştilor aceale doo pământuri; pentr’aceaia, deacă vei 
vedea cartea dumnii meale, iară tu să mergi acolea la Bălăceani şi cu 
megiiaşi şi cu oameni şi bătrâni şi să socotiţi cu Sufletele voastre cum
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veţi socoii mai cu derepiul: de să vor afla că sini den partea Ilişeştilor, 
iară ei să aibă a-ş lua a zeacia estimpu, deacie să să lasă Bălăceanii 
de aceale doo pământuri, iară de să vor afla den partea Bălăceanilor, 
iară Iliseşti să nu mai aibă a pără această pără pread sim listom 
g[o]sp[o]d[st]v[a]mi, inac ne bădet. f  Sam g[o]sp[o]d[i]nu veleal.

P[i]s u las, v[ă]l[ea]t TI34 Mai 10.
Dumitraşco Ştefan vel logofăt, f  Dumitru.

Din Ioan B ianu: Documente româneşti partea I, tom. I fascie. 
1— 2, pag. 122 — 123, nrl 139. Despre Bălăceani vezi documentul 
din 1629 August 2.

38.
Suceava, 1626, Iunie 2.

M iron B arn o v sch i V V  întăreşte m ănăstirii M oldovifa 
m untele Su h ard .

•j- H w  .M H pO N  EpkHO BCKIH M o r H d d  K o îb o ^  e [o]>k iw  /H[h ] -  

/ i[o ]c riw  r[o]cn[o]^ [a]p i\  3 e a ia n  <m [o]/1a [<i] b c k o h .

Ĵ aa h tc/HH ctiM /(hct[oai] r[ocno] [̂cT]B[a]/HH «[«]-

/|[î]kh[h]kO/H HdUJHdt KddSrepO/H WT c[B*b]Tdd iHOHdCTHp 

ÔBHt̂ B, Hd T0 ONH d̂ C8T AlOlţHH H ClldHIl CB CHdi dHCTO/H 

r[oCno] [̂cT]B[a]diH y\pkJKdTH 8 flHp'fĉ  HCTOMNHK IU,© c[*fc] 8pBIT 

w t naaHHii8 w t G^ap^S w t ĵ oTap aioiiacTHpcKoii w t .WEpB- 

ujira PScbîh â?K Sna^atT 8 Bô a E hctphu,a  h w t Toa’fe *

^oao EHCTpnua Sna^dfT Joiana 8 EhCTpHiyb h w t toa^

E hctphua ôao 8na^aeT hctomhhk ct8̂ «hoî KpBiiiiu,8 h

w t Toa'fe hctohhhk rop'fe KpKHH(̂ 8 h w t  TOA'b Mp(3 Ĥşa_

8 K©UJHd, KdKO H Afd(T  AHCTOKf H W T  n p ^ N H ^  r[o ]c -

h M a M p ^ X i npoTOJK h h k t o  ^ a ne c a r b w T  ^ pBJKdTH h a h  8^ -

( îp H T  n p ^  CHAi AHCT0A1 r[o cn o ]^ [cT ]B [d ]d lH .

■ J* O d ă i  r[o cn o ]^ H H B  Bta'fea.

G r8MdB[,fe] 3pdy\ I oh E .

iE lI p O H  EphHOBCKIH E o fB O ^ . ■f IJIee|saH.
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T r a d u c e r e .
Suceava, 1626, Iunie 2.

f  Io Miron Bărnovschi Moghila V V  din mila lui D-zeu Domn* 
Ţării Moldovii.

A m  dai şi am întării cu această scrisoare a domniei mele ru*' 
găforilor noştri călugărilor de sf. mănăstire Moldovifa, ca să fie târî 
şi puternici cu această scrisoare a domniei mele a stăpâni întâiu 
izvorul care se rupe din plaiul din Suhard din hotarul mănăstiresc 
dela obârşia Rusăei până unde cade în apa Bistriţii, şi de acolo f î i -  
strifa în jos până unde cade Diiaca în Bistriţă şi de acolo Bistriţa 
în jos până unde cade izvorul fântânii reci şi de acolo izvorul în 
sus la fântână şi de acolo peste deal la Coşna după cum au cărţi 
şi dela alţi domni înaintaşi, de aceea nirne să nu aibă a stăpâni sau 
a opri înaintea acestei scrisori a domniei mele.

f  Singur domnul a poruncii.
In Suceava, 7134 Iun[ie] 2.
Miron Bărnovschi V V ’. f  Ştefan.

Original, hârtie, pecete mică rotundă de ceară roşie. Arhivele 
Statului Cernăuţi, pachetul Moldoviţa. A  fost publicat cu unele greşeli 
de S. Reli în Codrul Cosminului A nul II—III, 1925/26, pag. 441.

Pentru muntele Suhard a fost timp îndelungat conflict între 
mănăstirea Moldoviţa şi Bistrifenii, cari au ocupat muntele. Vezi doc. 
din 1642 Martie 30.

39.
Iaşi, 1628, Aprile 5.

Miron Bărnovschi V V .  întăreşte lui Gavrilaş, vornic de ţâre de sus* 
următoarele cumpărături :

1. Satul lujineţ dela descendenţii lui Ion Rohozna, diac.
2. Budilce sau Zadubriuca dela lonaşco Ghiianghi, mare vornic

al ţării de Jos.
3. Lipnic sau Pohrileuţii dela Onofrei Vrănceanul.

rfMnaocTuo K$>KiK> m u  Io $ Ihpoh  EpkwoRCKiH iIIorHM  R o îk o a

r o c n o ^ p k  3ÎMAH AUVA^AKCKOH, 3HAMÎNHT0 MHHHM HC CHM AHCTOM KK- 

C'kiW KTO na N iM  Kb3pH T HAM MTOyMH frO  Oţ'CAHIIMT VV>Ki npiHA^W ’k  

np^ A  rOCflOACTRdiWH H np ^ A  RKCMMH nOA'fepM H AII! MMM A\0AA4RCKHMU
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iE IAHKHM H H MddHMH GOAOMOH d Epd T  ΙΓ0  M b T IH LU  H CICTpd HJf E d -  

éHdKd H H h T IM M  H Æ lHHTd c[k l]H 0 B I Η α ^ Η Η  BHOyiţH IWH Ρθχθ3 Η Η  

^ iraK  H T H E k p B d p d  KH’k rH H ’b Η χΗ ΑΤΚ Ο  ΠΟ Η χ A * E P*H Κ^ΛΗ h îk h m  

ΗίΠΟΗΟ\'>ΚΑ*ΝΗ dHH llpHCHAOBdHH Η npOAAAH CBOIO BpdBOlO W THHHOy H 

^A/kAUHH Oy W T  HCnHCOK 3d ΒΗΚΟ\#ΠΑΙΗ ΙΙ MTO H Md A A ^ A  HX  IW H P * " 

χ03ΗΑ A lraK W T  CTdpdrO ilA ig d H A P d  E o îBOA* H W T  ^VPHK 3d π ο τ κ ρ ιο κ -  

A îh ié  w t  IdHKoyAd E o iB O A d  c ia o  Hd η λ\α  Io M iH H ţo yA  π ο β η η ιι  G t b $ - 

nicHH CL AVkCTO 3d CTdBH H CB BIC Ιίρ Η χΟ Α , 4Λί MdCT MTO n P°“

A<*Ad EBpBdpd KH’k rH H ’k  Η χΗ ΑΤΚ Ο  EHAO ΚΟ\'ΠΗΚΗΟ EH CK ΠΑΗΤν CA H \ '-  

HdTKO W T  Kk3dK0yA ΠΑΚΗ>ΚΕ C k lH liH A ’kHH BHO\'K IW H Ρ θχθ3 Η Η  A iraK> 

~TOd npOAdAH HdllIEMOy B^kpHOMOy H üOMTCHHOMOy Έ Ο Λ ^ ρ Η Η Ο χ  ndHOy 

TARpHAdUI REAHKOMOy A ß*PHHKg KHIUN'feH 3ΕΛ\ΑΗ p d A «  A K*k CTdd Η 

AK d  A î c a t  Td Afp  CpiBpHHX H W T  TOM  TH)K  Π ρ ΐΗ Α* Τ np ’feA HdMH H 

np^bA HdlUHMH BOA'kpH Hdlli R'kpHÎH H ΠΟΜΤΕΗΗΙΗ BOA'kpH H ndHB I w -  

HdUJKO r n a n r 'b  r c a h k ih  a k *Ph h k  Α * λ η ^ η s e m a h  no c ro  a *e P*h 

HCKHM HEnOHOy>KA*N dHH npHCHAOBdH H npO A^A CBOIO npdBOyiO W T -

HHHOy H RHKOynAEHIC W T  Ndp-bA**11* 3d RHKOyilACHIE MTO H Md A W T  . ·  .

.............. E o e r o a a  ccao Hd HAvb Ε ο\ά η λ μ ^  m t o  H AvbHoycT 3 d A * y -

BpOyKd Ck CTdKH H CB BEC ΠρΗχΟ Α MTO Oy BOAOCT MEpHkOyiţCKOMOy 

MTO TOC CCAO ΒΗΛ0 CMOy KOynOKHO W T  IW HdliiKO G t POHM ChJHTk. 

©TpOHM Λ Ο ΓΟ φ ίΤ , TOd ΠρΟΑ^ΛΗ TH)KE EOA^pHMOy TOCnOACTBOMH B H IU -

nncdHHOiuoy ndnoy Γ α β ρ η α α ιη  BCAHKOAtoy Α β*ΡΗΗΚ$ PdA H *AHd c t o

o y m  Η ίΟΛΤΗ χ H W T  TO M  THJKC np lH A* T n p 'b A  HdMH H np’b A  HdlüHA\H 

BOA'kpH O h O$P*H EpkHMdHOyA ΠΟΓΓΕΛΗΗΚ ΠΑΚΗΚΕ ΓΙΟ ΕΓ0 A^KpOH BOAH 

ΗΙΚΗΜ  HinOHOy>KA^H dHH npHCHAOBdH H npOA*A CBOIO lipdBOyiO W T -

HHHOy H B HKO ynAIH II W T  H A p ^ A ^ H il 3d BHKOynAIH II MTO HMdA W T  . . ,

..................E o iB O A A  CCAHUyk Hd HM'k Λ η ΠΗΗΚ MTO 30BET ÜO^pHABOyi^lH

MTO Oy BOAOCT MfpHkOyi^CKOAVOy MTO TOd CEAHU^C ΒΗΛ0 cMoy B H B oyn - 

AIHIÉ W T  IlRCKkAHHd K H 'k rH H 'k  nOKOHHdrO ©TpOHMd ΛΟ ΓΟ φ πΜ  H W T  

ChJHd HA\ IOHdqjKO ©TpOHM, d GTpOHM IBH Λ Ο Γ Ο φ ίΤ  ΠΑΚΗΐΚΙ ΒΗΛ0 IA\0y 

KOyni^KHo w t  c b p o a h h l ^h ι γ ο  A P KrdH B a p e o b c k ih  h B pdT i r o  I k a iiik o  

H CICTpH HX LvkH d H Ü H O yillK d  CBIHOBI βρίΛΜ Η EdpBOBCKIH KBMBpdlU 

.JLHOyi^H © Η Ο φ ρ ίΙΟ  EdpBOBCKIH T IT A U H , TOd ΠρΟΑ^Λ ΤΗ>Κί BOA'kpHHOy
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TOCnOACTRAMH ΒΗΙΙΗΠΗΟΑΗΗΟΜΟγ ΠΑΗΟγ ΓΑΒρΗΛΑΙΗ RtAHKOMOY A KC>P“ 

HJiK pa^H TpH CTA Ο γ Γ ίρ ^ Η χ  ΪΚΟΛΤΗχ H  RbCTAA r k  HAUI EOA'kpHH T a sp H *  

i\am BMHKiH ak*Phhk H 3Απ λ λ τ η λ  r k c h  t i h  κη ιιι*πη οανιη  π η η ^ 3 η κ έ .

phRA^f ΤΗΛ\ RhCkM  RHLUÎpÉMÉHHHM Λ 10 A  H H KTv pAKA ΕΟΛ^ρΗΗΟγ POC- 

nOACTBOMH ΒΗΙΗίΠΗΟΑΗΗΟΜΟγ IOHAUJKO ΓΗΑΗΓΗ ΒΜΗΚΟΜΟγ fA K0PHHK$ 

W T  np ^ A  h a m h  h w t  np ^ A  ßbCAAVH n a w h a v h  EOA-tpH, HHO ro c n o A -

<TROMH MK Ο 0\'ΒΗΑ%χθΛ\ Ηχ A * KpOBOAHOIO TOKMiJK H flAbHOlO ΠΛΛΤΟγ 

Δ Λ\Η TAKOHtt A H n O T p k A HXw^  RHUIfllHCAHHOAXOY ΒΟΛ^ρΗΗΟγ

t o c î i o a c t r o m h  πΑπογ raKpH aaui b i a h k o m o y  a k ° P h h k $ ™ X  nP^ A*

piMÉHHHX CÎAORÉ Ha H AV "b ΙοΚέΗέ^ΟγΑ ÎIOBHWÉ ©ΤΒΟγΜΑΗ CK M^fcCTO 3a 

CTARH HTO Ογ ROAOCT ΜίρΗΒΟγί^ΟΚΟΜΟγ H CÉAO EoYAHAM'fe MTO ck
h a v é h o y é t  3 Α Α $ γ ερ $ γ κ Λ  cti c t a r h  h ciAHm/k Λ η π η η κ  m t o  c'b 3 o r é t  

Π οχρΗ ΛΚΟγψ Η MTO Ογ ROAWCT ΗίρΗΚΟγί^ΟΚΟΛνΟγ, ΚΑΚΟ A d C0V T  

fi W T rc»cnc*ACTKaa\H npaßiH w t h h h h  h ΒΗΚογπΑΐΗΜ h ποτκρκ>ΚΑ*Ηΐί 

H ΟγρΗΚ HM H A ^ H M  H WHOYMATOM H np'bWHOYMATOM h np’btm o- 

p ’bTOM  H RbCEMOY p^A^Y *ΓΟ MTO ck ÉA\C»Y H3EÉp6T HAHEAHîKH’feH 

ΗίηορογίΗίΗΗΟ HM HHKOAHHtt HA ß^KH R^HHIH, A JfOTApH ΤΗΛ\ Π ρ^ Α"  

pÉMiHHHM CÉAOR5 ΗΚΟ Α Λ *CTh HM W T ΟγΟΗχ CTOpOHHX Π>> CßOlAVOY 

CTApOAVOY χθΤΑρ$ ΠΟΚΟγΑΑ Η3 R^KA W2KHRAAH, A HA TO ÉCTK K'bpA 

ΗΑΗΙΙΓΟ rOCHOACTßa ΚΗΙΙΗΠΗΟΑΗΗΑΓΟ Mhl Io dlHpOH ΕγΚΗΟΒΟΚΙΗ f f l0- 

ΓΗΛΛ E o îROAA Η ßkp a  EOßph ΗΑΙΙΙΗχ ß. Π. ΙΟΗΑΙΙΙΚΟ F lM H r 'k  ΒίΛΗΚΛΓΟ 

AKC»pHHKa Α ο λ η ^ η 3ÉAVAH, β. Π. ΗΗΚΟΑρΚ ΓίΤΜ ΑΗΑ Η nphKhAAEA COY" 

μ α β ο κ α γ ο , ß. π. F iw p rH u a  IKopfe nphKbAAEa x o t h h c k i h , r . n. F iw p r u  

UphKhAAEA ΝίΜίΠ,ΚΙΗ, ß. H. E a^ H A ^  ilpbKhAAEA pOMAHCKIH, Β. Π. K o -  

CTHH ÎIOCTÎAHHKA, ß. il. G a RHH ΠρίΟΚΕΟΚΟγΑ CIlhTAp'b, ß. Π. KOCTAH- 

TH H  ΚΑΤΛΚ03ΗΗ0Υ MAUIHHKA, ß. Π. rp A M A  CTOAHHKA, ß. Π. ΛογΠ ΟγΑ  

ßHCT'fcpHHKA, ß. II. ΑΪΗχΛΗΛ Φ ογρΤΟ γΗ Α  KOAVHCA H ß^pA Rbcfcx E0-  

A’bpHX ΗΑΙΙΙΗχ AVOAAAßCKHX ΚίΛΗΚΗχ Η Α\ΑΑΗχ, A Π0 HAIIJHM >KH- 

ßOT'b η rocrioACTßOßAH'b KTO ΕογΑ ^ τ rocnoA^ ph w t  a ^ t h X h a q jh x  

HAH W T HAUJtrO pOAA HAH E $ A  Kc>r  ̂ Ε θ Γ  H 3 E ip iT  TOCnOA^ph ΒΗΤΗ 

HALUI2I 3ÉMAH AVOAAABCKOH T O T  EH (ΑΙΟγ Η^ΓΙΟρογίΗΗΑ ΗΑΙΗίΓΟ A daHU 

Η nOTßphHCAiHii H ΟγΟΤρΟίΗΙί, HHO ΑΕΗ ίΛ\Ογ Α ΛΛΗ κ ΟγΚρ^ΠΗΛΗ 3Α 

ΜΤΟ ΟΟγΤ ÉA\OY npAKIH WTHHHH Η ΒΗΚθγΠΑ(Ηΐί HA CBOHJf ΠρΑΒΙΗχ Η
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I1HT0MIHX nHHrk3M, A H<1 E0ALU01S Kpim tCT H nOTKpk/K/^iHli TO M Of 

BbCIMOY KHLUinHCaHHOMOy Kia k̂AH ÎC»V\H HailiiMOy K'fepHOMOy H 1104- 

TiHHOMoy KOA’kpHHS ndNoy ^oyiWWTpamKo I|Ii^aH BfAHKOA\oy Aoro^rr 
nHcaTH h Hauioy îiîmat sa s fe a T H  kt* c*A\oy HCTHNNOMoy AHcroiy 

HauuA\oy.

IIhcaa © TpaTHaaT IîopbArkHoyA oy Iacvvy, k a ^t o  3pas M'fe- 

ctau â anpHAie t a h *·
Ivv fl/lHpOH fiOÎBO^.

T r a d u c e r e .
Iaşi, 1628, Aprilie 5.

Io Miron Barnovschi din mila lui Dumnezeu Domn Ţării 
Moldovei.

Facem şiire cu acest zapis al nostru tuturor cari il vor vedea 
sau vor auzi cetindu-se precum au venit înaintea domniei mele şi 
înaintea tuturor boierilor noştri moldoveneşti, a mari şi a mici, Solomorr 
şi fratele său Matiiaş şi surorile lor Vasilca şi Antemiia şi Mintă, fiii 
Ileanii, nepoţii lui Ion Rohozna diac, şi aşişderea au vinit Varvarar 
giupăneasa lui Ihnatco, şi din a lor bună voie de nimine siliţi nici 
asupriţi au vândut a lor dreaptă ocină şi moşie depe ispisocul de 
cumpărătură pe care l-a avut moşul lor Ion Rohozna diac dela 
bătrânul Alexandru V . V . şi depe uricul de întăritură dela Iancu 
V . V . satul anume lujeneful mai sus de Stăuciani cu locul dincola 
de hăleşteu cu tot venitul, însă partea pe care a vândut-o Varvara, 
giupăneasa lui Ihnatco, i-a fost cumpărătură împreună cu soţul ei 
Ihnatco dela Cazacul, tot fiul Ileanii, nepotul lui Ion Rohozna diac, 
şi au vândut slugii noastre credincioase boliarinului pan Gavrilaş 
mare vornic de tara de sus pentru 220 taleri de argint. Aşişdere a 
venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri boliarinul nostru 
credincios pan Ionaşco Ghiianghi marele vornic al ţării de jos şi din 
a lui bună voie de nimine silit nici asuprit a vândut a sa dreaptă 
ocină şi cumpărătură şi din uric de cumpărătură pe care l’a avut 
dela . . .  V V . satul anume Budilcia care se chiamă Zadubrouca cu 
hăleşteu şi cu tot venitul în ţinutul Cernăuţilor care sat i*a fost cum* 
părătură dela Ionaşco Stroici, fiul lui Siroici logofăt, şi au vândut 
acest sat aşişdere boliarinului mai sus numit al Domniei noastre pa* 
nului Gavrilaş mare vornic pentru 100 ughi galbeni. Şi a mai venit 
înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri Onofrei Vrânceanul postelnic
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şi iot din a lui bună voc de nimine silit nici asuprit a vândut a sa 
dreaptă ocină şi cumpărătură din uric de cumpărătură pe care l-a 
avut dela . . .  V V . săliştea anume Lipnic care se cheamă Pohrilăufii 
în ţinutul Cernăuţilor care sălişte i-a fost cumpărătură dela Păscălina, 
giupăneasa răpăusatului Stroici logofăt, şi dela fiul lor Ionaşco Stroici 
şi lui Siroici logofăt aşişdere i-a fost cumpărătură dela rudele sale 
Drăgan Barbovschi şi fratele lui Ivaşco şi dela surorile lor Iliana şi 
Anuşca, fii lui Ieremie Barbovschi cămăraş, nepoţii lui Onofrei Bar­
bovschi hatman, şi a vândut tot boliarinului Domniei mele mai sus 
amintitului pan Gavrilaş mare vornic pentru 300 ughi galbeni şi s’a 
ridicai boliarinul nostru Gavrilaş mare vornic şi a plătit toji banii mai 
sus scrişi în mânile tuturor oamenilor mai sus scrişi şi în mâna bo* 
liarinului Domniei noastre mai sus scrisului Ionaşco Ghiia[n]ghe mare 
vornic înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri şi văzând 
Domnia mea a lor tocmală de bună voe şi plata deplină am dat şi 
am întărit şi noi mai sus scrisului boliarin al Domniei noastre panului 
Gavrilaş marele vornic acele sus numite sate anume Iujeneful mai 
sus de Stăucian cu loc dincolo de hăleşteu în ţinutul Cernăuţilor şi 
satul Budilcia care se cheamă Zadubrouca cu hăleşteu şi siliştea 
Lipnic care se chiamă Pohrileufii în ţinutul Cernăuţilor ca să-i fie 
şi dela Domnia mea drepte ocini şi cumpărături şi întăritură şi uric 
lui, şi fiilor şi nepoţilor şi strănepoţilor şi răstrănepoţilor şi întregului 
neam al lui care se va alege mai aproape, neclătit nici odinioară în 
veci de veci. Şi hotarele acelor mai sus scrise sate să-i fie lui în 
toate părţile după ale lor vechi hotare unde au umblat de veacuri şi 
pentru aceasta este credinţa Domniei noastre mai sus scrisului Miron 
Barnovschi Moghila V V ., credinţa boierilor noştri pan Ionaşco 
Ghianghea mare vornic al ţării de jos, Nicoară hatman şi pârcălab 
de Suceava, p. Gheorghifă Jorea pârcălab de Hotin, p. Gheorghie 
pârcălab de Neamţ, p. Bleandea pârcălab de Roman, p. Costin 
postelnic, p. Savin Prăjescul spătar, p. Constantin Cantacuzino ciaşnic 
p. Grama stolnic p. Lupul vistiarnic, p. Mihail Furtună comis şi 
credinţa tuturor boierilor noştri moldoveneşti, a mari şi a mici, şi 
după moartea şi domnia noastră cine va fi domn din copii noştri sau 
din neamul nostru sau pe cine va alege Dumnezeu Domn ţării noastre 
moldoveneşti acela să nu-i strice dania şi întăritură noastră ci să-i dee şi 
săd întărească ca să-i fie dreaptă ocină şi cumpărătură pentru ai săi 
drepţi bani. Şj pentru mai mare credinţă şi întăritură a acelor scrise 
mai sus am poruncit credinciosului nostru boier panului Dumitra[ş]co
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Şlefan mare logofăt să scrie şi să lege pecetea noastră la acest a! 
nostru zapis.

A  scris Stratilat Bor[ă]lianul în Iaşi, anul 7136 luna Aprilie 7 zile*
Io Miron Voevod.

Copie slavonă foarte defectuoasă. Arhivele Statului Cernăuţi, 
pachetul Iujineţ. Copia fusese făcută depe original de răp. W icken* 
hauser. A  fost reprodusă în forma'găsită în a noastră : Familia Onciul 
pag. 28-^32 şi însoţită de traducerea românească. In ediţia de fată 
am îndreptat pe cât s’a putut greşelile din textul slavon.

Documente anterioare ref. la satul Budilce :
1. 1453 Iunie 20, Suceava: Alexandru V V . întăreşte lui 

Mihail logofătul şi fraţilor săi Duma şi Tador î. a. satele Gavrilăuţi 
şi mai sus de Budilce anume jumătate Şirouji, ce l-a cumpărat dela 
Şendrica (Costăchescu O . c. II 471— 3, nrl. 128).

40.
Băbiccani, 1629, August 2.

Se certifică, că Miron din Bălăceani, ţinutul Sucevii, a vândut 
partea sa de ocină lui Strălulat Dobrenchie.

f  Adecă eu Andronic diiac ol Budeşti şi Lupul ot tam şi 
Simion păhărnicel ot Băbiceani şi Petrigana ot tam şi popa Pătraşco 
ot tam mărturisim, cum au vinit înaintea noastră Miron s[i]nu Câr* 
stinii, nepotul Candachiei ot Bălăceani, ot volost Sociavii, ş*au vândut 
a sa dereaptă ocină şe(!) moşie, toată partea lui câtă se ya alege ot 
sat ol Bălăceani, aceaia au vândut lui Strălulat Dobrenchie ot B ă­
lăceani derepto 30 de talere ban i. . .  ne şe i-au plătet (!) deplen (!) 
denaintea noastră irizări de ialer[i] întru măna lui Miron şi pre mai 
mare credenţă(!) ne-am pus şi peceţile.

Pis ot selo Băbiceani, v[ă]let 7137, ms(a A vgosl 2.
Popa Pătraşco, Petrigana, Simion, Andronic iscal. 
f  Tiron s[i]nu Simion pisah.

Din Ioan B ianu : Documente româneşti, partea I, tom. I, fasc. 
1— 2, pag. 163— 164 nrl. 179. Altă parte de moşie din Bălăceani 
vândută lui Strălulat Dobrenchi (zis şi Dobrenschi) vezi voi. I pag. 
228 nrl. 126. Alte documente:

1. 1624/25 fără lună şi lo c : Lupul Neaghici şi soţia sa Can* 
dachia, fata Crâstinei, nepoata Candachiei de Bălăceani, fata Petrei 
pârcălabului, şi cuconii lor Cond[r]ea, Constantin, Todosiia, Aftemiia, 
Nacul şi Nechifor vând partea lor de Bălăceani lui Strălulat D o*
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breţchi de Bălăccani drcpi 80 faleri bani gaia. (I. B ian u : Documente' 
româneşti I pag, 112 nrl. 126).

2. 1641 Mai 21, Iaşi: Se părâsc in faţa domniei Dumitraşcov 
Dobrenschi şi Strătulat şi [Toader Dohatco] şi Mălăiaş şi Gorcea cu? 
jupâneasa Aniimia văduva lui Dumitraşco (Mihul sau Tureatca) pt. 
parte de Bălăceani zicând, că acest sat fusese al unchiului lor Du* 
mitraşco (Mihul sau Tureatca), iar Antimiia a vândut această parte. 
Antimia a arătat zapis dela soţul ei, după care toate moşiile acestuia* 
au rămas în seama ei. Li s a  dat soroc în 2. săpt. Antimia a mal· 
aşteptat peste soroc 3 săpt., dar reclamanţii n’au venit. Antimia 
rămâne stăpână şi plăteşte ferăe în visteria domniei (Uricarul X X I I  
pag. 64— 65 şi X X I I I  pag. 158—9 nrl. 56).

Antimia primeşte la 1641 Mai 25 întăritură domnească pe 
toate moşiile soţului ei anume: Ve Sănăuţi, partea de sus, ţinutul· 
Sucevii, V6 Bălăceani, partea de sus, ţinutul Sucevii, Yâ Vlădeni, 
partea de sus, ţmutul Sucevii, 76 Culiceni, ţinutul Sucevii, 1/q Bise* 
recani, partea de sus, ţinutul Iaşi, 1/b Culiceni, satul Moscova, ţinutul· 
Soroca, 1h  Levcăuţi, ţinutul Soroca, Va Vasileu, ţinutul Cernăuţi, 2 
jirebii în Nihoreni, ţinutul Suceava, 5 jirebii în Tureatca, ţinutul 
Suceava, 5 fălci de vie la Cotnar. Antimia plăteşte herie 24 taleri 
de argint (Uricarul X X III  pag. 159— 164 nrl. 57 şi Arh. Stat. 
Cernăuţi, Liber Granicialium I X  205— 208).

Satul M oscova ţinutul Sorocii trebuie să fie identic cu Noscova,., 
acelaş ţinut, despre care este vorba în documentul din 1605 Noemvrie 23.

Despre Antimia Tureatca vezi doc. din 1591 Dec. 25. La 1716 - 
Mai 22 Toader Calmăşul vinde moşia Bălăceani, pe care o cum* 
părase dela Toader Dobrenchi şi dela Gahiţa, fata Cârstei, nepoata 
lui Dobrenchi (Iorga N . : Docum. familiei Callimachi I pag. 433 nota I).

41.
Hărlău, 1630, Oclomvric 26.

Moise Moghila V V . întăreşte mănăstirii Vcroneţ braniştea din* 
munţii Câmpulungului.

V ă imia o[t]ţa i s[ă]na i s[vea]t[o]go d[u]ha, tro[i]ţa s[vea]iaa/ 
edinosăştnaa i nerazdelima[a].

Se az rabu vlad[i]căi moego I[sds]u H[ri]s[t]u, Io Moiseiu 
Moghila V V . b[o]jiiu m[i]l[o]stiiu g[o]sp[o]d[a]r zemli moldavscoi, că 
am vrut domnia mea de bună voia domnii meale şi cu curată şl· 
luminată inemă(!) şi cu tot al nostru suflet şi cu agiutoriu[l] de la 
m[i]l[o]stivul d[u]mnezeu, scriem şi mărturisim cu a noastră scrisoare,., 
cum am miluit şi am întării a noastră sv[ă]ntă mănăstire ce să 
chiiamă Voroneful, unde iaste hramul marelui m[u]c[e]nic, ce cela*
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'iaste purtătoriu de biruire a lui H s. Gheorghi cu a lor dereaplă 
«branişte ce au avui ei dare şi miluire de la al}i răpăusafi bătrâni 
-dom ni; începătura hotarului aceştiia sv[i]nte mănăstir[i] iaste din [M ol­
dova] în Topii fa Răiace, de acolo în direptu la A[s]cufita, de acolea 
loveaşfe la Măgura Săraîă, de la Măgura Sărată în Măgura Caprei, 
de la Măgura Caprei la Diiecelul, de la Diicel la Pieirile A rse , de 
la Pietrele A rse în Prislopul Toderescului, de acii Izvorul Chirilului 
{înjgios până în Bistriţă, pe Bistriţa în gios până în gura Izvorului 
Rău, pre Izvorul Rău în sus până în obârşii, de acii Opcina toată 
până în Vărvul Şarului, din Varvul Şarului Opcina până în Ialovifă, 

-din Ialovită Opcina până în Dealul Pinului, din Dealul Pinului în 
gios până în Neagra, pre Neagra în gios până Bistriţă, pre Bistriţă 
în gios până în gura Căfăluşei, Cotrăgaşul în sus până în Plaiul 
Colbului, din Plaiul Colbului până în Opcina Rea, de în Opcina 
R ea până între Ostrişoara, dintre Ostrişoare până în Dealul Măceşului, 
Dealul Măceşului până în Vadul Negrileasei, din Vadul Negrileasei 
până în Vadul [Ciujmărnei, din Ciumărna Opcina până în Clădită, 
din Clădită Opcina până în Clădită, din Clădită Opcina până în 

..Şuvărăta cea Mare, din Şuvărăta cea Mare pre după [Rătjundul 
până în gura Bălcoei, ca ei să fie tari şi puternici cu cart[e]a domnii 
meale a ţinea şi a opri a sa direaptă branişte, nimeni să nu cuteze 
înainte căr}ăi domnii meale a întră în braniştea sv[i]ntei mănăstiri, 
"[nici] a cosi, nici a văna fiiară, nici a prinde peaşte, nici a paşte 
dobitoc, fie ce dobitoc. Var[a], unde vor găsi călugării în braniştea 
sv[i]ntei mănă[stiri] Câmpulungeani şi Vămeani sau fie cine vor fi 
cosindu sau îmblănfd] după fiiară sau pre vale [du]pă peaşte, ca să 

.aibă a le lua lor tot ce vor găsi la dânşii. Aşişdere de să vor găsi 
- oi sau fie ce dobitoc vărăndu sau tomnăndu în hotarul sv[i]ntei mă* 

năstiri ce iaste mai sus scris, ca să aibă a le luoa lor câte 12 berbeci, 
cum iaste obicina, neme să nu cuteaze a finea sau a opri înain[tea] 
carfii(!) domnii meale. Iar după viiata nostră cene(!) va fi domnu din 
feciorii noştri sau din rodul nostru sau fie [pe] cine va aleage 
domn[e]zău să fie domnu ai noastră tara Moldovei(î), acela ca să nu 
strice a sv[i]ntei mănăstiri a noastră miluire şi întărire. Iară cine va 
strica a noastră tocmală, acela ca să fie trecleat şi procleat de domnul 

-dumn[e]zeu cela ce au făcut ceriul şi pământul şi de la pr[e]c[i]siaa 
■Jbogu] m[a]teru şi de 12 ap[o]st[o]li şi de 4 ev[an]gh[e]lişti şi de 318 
*o[te]}i ce au fost în sv[â]ntaa cetate în vă Necheiu şi să aibă pără 
~.<ie la marele m[u]c[e]nic s[vea]tăi Gheorghie întru z[i]ua de giudefu
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şi ca sä aibă parte cu Jud[a] şi procleatul Aria întru veacii nesă* 
vrăşiti şi muncă. In da s[ă] ne umişaet.

V[ă]l[eat] 7139 msţa Oc[tomvrie] 26, u Hăr[lău].
Io Moisi Moghila V V .

Copie depe original, din Ioan B ian u : Documente româneşti 
partea I, tom I, fase. 1— 2 pag. 176— 178 nrl. 193

A cest document a fost publicat în traducere germană la 1888 
de F. A . Wickenhauser în a s a : Geschichte der Klöster Woronetz 
und Putna pag. 112— 113 nrl 9. W ickhs. a comis greşala să traducă 
în nemţeşte şi numele geografice. După el hotarul braniştei se sta* 
bileşte astfel: „Das Gemärke (* hotarul) dieser Waldstätte (* branişte) 
ist anfangend von der kalten Toplitza (*Topliţa rece), von da gerade 
zum Scharfenherg (* Ascuţita), von da zur salzigen Mogura (* Măgura 
sărată), von dieser zur Ziegenmogura (* Măgura Caprei), weiter zum 
Diacel (*Diicelul), von da zum gebrannten Felsen (* Pietrele Arse), 
von diesem zur Marksäule des Toderesk (* Prislopul Toderescului), 
von hier zu Kirils Briindel (* Izvorul· Chirilului), sodann hinab zur 
Bistritz, auf der Bistritz abwärts bis zur Mündung der argen Sowora 
(*Gura Izvorului Rău), an dieser hinauf zum Ursprünge (* Obârşii), 
von da immer auf den Berggrat (* Opcina) bis auf die Höhe Scharü 
(*Vărvul Şarului), weiter dem Berggrat (* Opcina) zur Ialowitza, 
dann auf den Berggrat (* Opcina) fort zum Berg der Fichte (* Dealul 
Pinului, greşit fiindcă pinul se cheamă - K iefer; Fichte*molid), von 
diesem hinab zur Niagra sodann abwärts an die Bistritz dann der 
Bistritz abwärts nach zur Mündung Kasaiusch (*Gura Căfăluşei), 
darnach auf den Katragasch (* Cofrăgaşul) aufwärts zum Gebürge 
Kolbu (* Plaiul Colbului), von diesem zum bösen Grat (-Opcina rea), 
dann zur Ostrischoare, zum Berg Melschisch (* Dealul Măceşului), 
dann diesem Berg nach zum Berg Schwarzwalde (-Vadul Negri- 
leasei) von der Furt an der Schwarzwalde (*Vadul Negrileasei) zur Furt 
an der Marna (-V adu l Ciumărnei), und der Marna Opcina (*Ciu* 
märna Opcina) nach zur Klädita (Kladka, Steg) (* Clădită) sodann 
auf dem Berggrat (* Opcina) zum großen Schilficht (* Şuvărăta cea 
mare) und von hier zu einem Berg (*Rätundul) zum Ursprung 
Balkoa (* Gura Bălcoei).

Găsind în Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Voroneţ, o tra* 
ducere germană cu numele geografice neschimbate, am făcut depe 
acest text o traducere românească şi am publicat-o în 1929 în a mea: 
„Noui documente câmpulungene pag. 18— 19 nrl 11. Dar şi acest 
text este defectuos. Afară de lipsuri în text s’au scris greşit urmăloa* 
rele nume geografice: Fântâna Chirului pentru Izvorul Chirilului, 
Gura Sovorului rău pentru gura Izvorului rău, Dealul Şarului pt. 
Vărvul Şarului, Muntele Pinului pt. Dealul Pinului, Munţii Col* 
bului pt. Plaiul Colbului, Muntele Măcieşului pt. Dealul Măceşului, 
Muntele Negruleasa pt. Vadul Negrileasei, Vadul Negrulesi pt. Vadul

T. Balan, Documente bucovinene, II. 7
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Negrileas'ei, Vadul Umerni pi. Vadul Ciumărnei, Marna Opcina pi» 
Ciumărna Opcina, Şuvcrata Mare pi. Şuvărăta cea mare.

Este vorba de braniştea Rarăului, judeţul Câmpulung. Un vârf 
al Rarăului s’a chemat şi şe cheamă Toderescul.

Alte danii făcute mân. Voroneţ în munţii Câmpulungului:
1. 1488 August IZ, Suceava: Ştefan c. Mare cumpără dela 

Şandru Gardu şi dela ruda lui Şuşman şi unchiul lor Ivan şi suro­
rile acestuia Magda, Mara, Neaga, copiii lui Coste Măzărâscul, pt. 
160 zlo{i tăi. satul Ştilbicanii. Hotarul lui este . dela Toplifa Rece la 
Suha Mare, Suha Mare dela gură până la obârşie cu toate poienile şi 
toti munceii cu toate izvoarele anume Rărăoanea, Ostra şi Negri- 
leasa cu toate izvoarele, poienile şi fânafele (I. B ogdan : O. c. I  
pag. 350— 352, nrl 188).

2. 1490 N oemvrie 26, Suceava: Gherondie egumenul de mân. 
Homor cedează lui Ştefan cel Mare seliştea zisă Poiana la gura H o- 
morului şi acesta o dărueşte mân. Voronet (I. B ogdan : O . c. L 
436— 7 nrl 223).

Lovindu-se braniştele, s’a ivit conflict între mănăstirile Moldo- 
vi{a şi Voronet la 1756 Iunie 16. Moldovi}a stăpâneşte satul Vama, 
iar Voronetul satele Ştiulbicanii şi Bucureşti (-C apu l codrului). S ’a 
controlat hotarul după un ispisoc al mănăstirii Voronet dela Moisie 
Vodă, care nu poate fi altul decât documentul nostru. S ’a mers „Dela 
gura Suhei Mari în sus pe şesul Moldovei până la un părâu ce vine 
dela deal trecând drumul şi dând în apa Moldovei, care s’a adeverit 
că nu î Toplija, de aici tot şesul Moldovei până la un laz fără 
apă zicând că e Toplifa, dar s’a cunoscut că nu e Topliţa şi au 
mers în sus până la Vadul Molidvului la un picior de munte zicând 
că este Ascuţita. Călugării de Moldovija au zis că nu este Ascuţita, 
nici Toplija reace, ci Topica reace este la gura Suhii M ari“ . Călu-i 
gării de Moldovifa împreună cu 20 oameni bătrâni luând asupra lo- 
blăstămul „A u  arătat Toplifa reace drept la gura Suhii Mari, lângă 
gura Văii săci, de aici pe Opcina drept la Ascuţita, care opcină se 
cheamă Dealul Frasănului până în Ascuţita“ . S ’a mai constatat că 
„Fântâna sărată unde se cheamă Măgura sărată lângă Asculta şi 
Sărata cu Ascuţita easte tot un munte, din fântâna sărată la opcina 
peste Ascufita şi se coboară pe dialul Frasănului lot opcina până dă 
în Valea sacă, cu pârâul văii săci pe lângă Toplija reace în jos până 
in apa Moldovei“ . Valea sacă să rămâie la Moldovija, iar pentru 
muniele Toderescul carele este din sus lângă Rarău s’a hotărât ca 
Moldovija să Jie muntele Toderescul, iar Voronetul Prislopul T o- 
derescului.

(Original, hârtie, arhiva mitropoliei Cernăuţi fasc. 60 lit. F.).
După aceste informaţii se poate constata hotarul braniştei V o - 

ronefului. El începe la Gura Suhii lângă localitatea de astăzi Frasin, 
în sus cu Pârâul văii seci la vârful Ascuţitei (1024 m.) care formează 
un munte cu Măgura Sărată, Măgura Caprii identică cu Arşita caprii



-  99 —

(1125m ), de aici în Sud la Diecel (identic cu opcina Boului 937 m), 
în Sud la Pietrile arse, în Sud la Prislopul Toderescului (astăzi To- 
derescul 1490 m, la S . E. de muntele Rarău), Chirilul este pârâul 
care izvoreşfe la Toderescul (-Rarău) şi se varsă în Bistriţa. Izvorul 
rău este probabil identic cu pârâul Bârnarul, care se varsă în Bistriţă 
la malul drept, deci am trecui astfel Bistriţa, vârvul Şarului este identic 
cu Şarul Dornei, Ialoviţa şi Dealul pinului nu se pot identifica, dar tre* 
buie să. fie doi munţi situaţi între Şarul Dornei şi pârâul Neagra. 
Căţeluşa este identică cu pârâul Cotârgaş, Plaiul Colbului este Vârful 
Goii (1296) situat la Nord de localitatea Cotârgaş, Opcina rea se 
cheamă astăzi „Butca rău“ (*Bâtca rea) situată la Nord de Cotârgaş 
între munţii Hrebin (1361 m) şi Baiaşescul (1307 m), „Intre Ostrişoare“ 
este muntele Ostrii (1384 m) Dealul Măceşului este Măcieşul situaţia 
Vest de pârâul Negrilesii, de aici drumul merge peste Butca Iepei 
(1064 m) la Vadul Negrilesii. Muntele Ciumărna este situat la Est 
de Vadul Negrilesii, Clădită opcina este muntele Clădită la Nord de 
muntele Ciumărna, Clădită este muntele Clădită Mare (1077 m) la 
Nord de Clădită, muntele Şuvărăta se află la N  E. de Clădită mare, 
se cheamă astăzi Piciorul Şuvărilei (1013 m), Rălundul este muntele 
Rotunda la Est de Şuvărăta, Bălcoaia astăzi pârâul Bălcoaiei, vine 
din masivul Bălcoaia şi se varsă în Moldova la S  V . de satul Brăieşti.

P e braniştea Voroneţului se găsesc astăzi satele: Frasin, Cruce, 
Holda, Cotârgaş, Ostra, Stulpicani, Gemine, Slatioara, Capul câmpului, 
Valesaca, Bucşoaia şi Dorotea—Plotoniţa.

Despre muntele Toderescul vezi doc. 1683 Ianuarie 9.
Alte sate ale mănăstirii Voroneţ:
1. 1545 Dec, laşi: Petru Rareş dă mân. Voroneţ, egumen 

losif, satul Balinţe, ţinut. Dorohoi. (W ickenhauser; W oronelz 106— 108 
nrl 4). întăriri din 1562 A ug. 17 (Ghibănescu: Surele X X I V  178 
nrl 151) şi 1576 (Uricarul V  2 1 0 -2 1 1 ) .

2. 1585 D ec . 14> Iaşi: Petru V odă întăreşte mân. Voroneţ satu 
Suhlinţe ţin. Soroca, (Wickenhauser: W oronetz 110— 111 nrl 7).

3. 1599 Dec, 17, Suceava: Ieremie Moghila V V . Gligorce 
vornicul ţării de sus dărueşle mân. Voroneţ trei sate: Tristreni, Ter- 
nauca şi Hnilovoda, mai sus de Răut, ţinut. Soroca. (Wickenhauser: 
W oronetz 111 — 112 nrl 8).
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42.
Cernăuţi, 1631, Ianuarie 10.

Vasilc Cracalie vinde lui Ionaşco Brânzanu şi soţiei acestuia 
Safta partea sa de Rohozna, ţinutul Cernăuţi, moştenită dela 

părintele său Gligorie.

[Tradus în româneşte depe o copie germană].
Eu jos iscălitul Vasilie Cracalie mărturisesc cu acest zapis al 

mieu, precum de nime silif^nici asuprit am vândut partea mea de 
Rohozna, ce o am dela părintele mieu Gligorie, şi partea aleasă a 
surorii mele Dumitra cu patru vecini lui lonaşcu Brânzanu şi jupâ- 
nesii sale Safta, iar surorii mele aşijdere Fau venit patru vecini şi la 
această tocmală au fost faţă Isac de Sinehău şi fratele său Ionaşco, 
Orheianul, Pintilie Barbovschi, Lehacinschi, şoltuzul Isac cu 12 pâr- 
gări şi alţi mulţi oameni buni şi noi toţi mărturisisim precum Vasilie 
n’a vândut partea surorii sale, aceasta mărturisim şi pentru mai mare 
credinţă şi întărire am pus peceţile noastre.

Cernăuţi. 10 Ianuarie 7139.
Vasilie Cracalia.
Lehacinschi, lonaşcu Mironescu de Sinehău, Dumitru Lehacin­

schi, Orheianu, Isac de Sinehău.

Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Rohozna şi Liber Granicia* 
lium V II pag. 183— 4, unde se găseşte copia germană. Traducerea rom. 
a fost publicată în a noastră: Familia Onciul pag. 3 3 — 34 nrl 26.

43.
Iaşi, 1632, Mai 9.

Alexandru Iliaş V V . întăreşte mânăstirii Iţcani un loc de moară 
pe pârâul Dragomireşti, mai jos de satul Ruşcior, care loc 

fusese ascultător de târgul Sucevii.

[Tradus în româneşte depe o copie germană].

N oi Alexandru Iliaş V V . din mila lui D*zeu Domn Ţării 
Moldovii.

Facem ştire, precum domnia mea sa  milostivit din inimă curată 
şi luminată, din sufletul nostru şi cu ajutorul lui D*zeu şi cu bine* 
cuvântarea . celor patru părinţi ai Moldovei, anume sf. sa Aftanasie 
arhiepiscopul şi mitropolitul Sucevii, sf. sa Dionisie episcop de Roman, 
sf. sa . . . [lipseşte] episcopul de Rădăuţi, sf. sa Milrofan episcop
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de Huşi, aşijderea cu învoirea sfatului nostru şi a tuturor cinstiţilor 
boieri ai noştri, mari şi mici, şi am dat şi am întărit rugătorilor noştri 
călugărilor de sf. mănăstire de Iaţcov de lângă târgul Sucevii, unde 
este hramul adormirii Maicei Domnului ocina lor şi -dania ce o are 
mănăstirea după uricele lui Ieremia Moghila V  V . şi ispisoacele de 
întăritură dela fiul acestuia Constantin Moghila, dela Ştefan Tomşa V V ., 
pentru un loc de moară pe părâul Dragomireşti mai jos de Ruşcior, 
ţinutul Sucevii, care loc a fost domnesc ascultător de târgul Sucevii, 
dar zidind Doamna Safîa pe locul acela o moară pentru sf. mănăstire 
pe timpul lui Barnovschi V V , atunci Atanasie Crimca fiind mitro* 
polit în tăria lui a dărâmafco împotriva legii ţării şi a obiceiului. De 
aceea am dat domnia mea acel loc de moară sf. mănăstiri şi l-am 
întărit văzând dreptele întocmiri ale înaintaşilor noştri, a domnilor amintiţ 
mai sus, D e aceea am dat şi am întărit dela domnia noastră acel loc 
sf. mănăstiri ca o dreaptă ocină şi moşie şi să-şi facă rugătorii noştri 
călugării mai sus zisei sf. mănăstiri o moară, ca să le fie cu toate ve* 
niturile neruşiit în vec/ ;  şi altul să nu se amestece. Domnul singur 
a poruncii.

Iaşi, anul 7140 Mai 9.
Noi Alexandru Iliaş V V  Cârstea Damian.

Arhivele Statului Cernăuţi, Liber granicialium IV  194—'196, 
unde se găseşte copia germană. Un regest la Iorga N . : Studii şi doc. 
V  pag. 398. O  traducere românească pe a locuri scurtată la Erast 
H ostiuc: Istoricul fostei mănăstiri de maici din Iţcani pag. 19'—20.

44.
Suceava, 1637, Iunie 6.

Tofana, jupâneasa lui Şeptelici, cu fiii ei Iliaş şi Gheorghiţă 
vând lui Ştefan Murguleţ lA parte de Vascăuţi, ţinutul Sucevii, 

cu 12 jirebii în ţarină, pentru 180 ughi.

f  Io Vasilie VV. bojiiu milostiiu gospodar zemli moldavscoi.
Iată a venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri 

moldoveneşti, a mari şi a mici, Tofana jupâneasa lui Şeptelici, fost 
hetman, şi cu fiii ei Iliaş şi Gheorghiţă de a lor bună voie, de nime 
siliţi nici asupriţi şi au vândut a lor dreaptă ocină şi cumpărătură, a 
patra parte de sat Vascăuţi pe Sireal în ţinutul Sucevii cu 12 jireabii 
în ţarină şi cu loc de moară pe apa Sireaiului şi cu jumătate de he* 
leşteu, care este mai jos de heleşteul Drăgăneasei şi cu vecinii vechi,
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cari au fosf de moşie, şi cu iot venitul, şi au vândut slugii noastre 
lui Ştefan Murgulef pentru 180 ughi şi s ’a sculat Ştefan Murgulef 
şi a plătit acei mai sus scrişii bani deplin 180 ughi în manile jupânesii 
Tofana Şeptelicioae şi fiilor ei Iliaş şi Gheorghifă înaintea noastră şi 
înaintea boierilor noştri, iar noi văzând a lor de bună voie tocmală 
şi plata deplină, iar noi şi dela noi aşijdere am dat şi am întării 
slugii noastre Ştefan Murgulef acea mai sus scrisă a patra parte de 
sat de Vascăufi cu 12 jireabii în ţarină şi cu vad de moară pe apa 
Sireatului şi cu jumătate de heleşteu şi cu vecini şi cu tot venitul, 
ca să*i fie lui dreaptă ocină şi cumpărătură şi uric şi întăritură cu 
tot venitul, care acea a patra parte de ocină a fost dreaptă cumpărătură 
a lui Şeptelici hatman dela Greaca şi fiii ei Nicoar[ă] şi dela Marica 
şi dela Grozava şi dela Naramza, copiii lui Gavril, nepofii Maricăi, 
strănepofii bătrânului Şeptelici, şi altul să nu se amestece.

In Suceava, anul 7145 Iunie 6.
f  Domnul singur a poruncit.
Gavrilaş mare logofăt, Dumitru.

Din Arhiva istorică a României III pag. 221 -—222 nrl 20.
In baza ştirilor furnisate de acest document şi de cel din 1610 

Martie 16 şi a anexelor sale se poate construi următoarea spiţă :
Şeptelici bătrânul

Marica
J

Gavril
(sofia Greaca).

Nicoară Marica Grozava Naramza
Despre satul Vascăufi în legătură cu familia Murgulef ne dă 

relaţii urm. doc.:
Fără dată: Ursul Murgulef zălojeşte o parte de ocină din Vas* 

căufi paharnicului Hăbăşescul pi. 34 ughi. Fraţii săi Neculai şi Du* 
mitraşcu o răscumpără dela Hăbăşescul. In urmă Ursul aduce banii 
şi plăteşte lui Neculai. Urmează ca şi Dumitraşcu să consimtă la 
această răscumpărare (Arhiva istorică a Rom. III pag. 246 nrl 42).
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45.
Iaşi, 1638, Ianuarie 30.

lonaşco Tăutul, fiul lui Zaharie, se ceartă cu Tăutul fost mare 
logofăt pentru 1/ i  parte de sat Ispas, ţinutul Cernăuţi, şi pentru 
poiana Tisovarovna. Logofătul Tăutul a [fost dat rămas şi 

lonaşco a rămas proprietar,

[Tradus în româneşte depe o copie germană].

Surei depe un ispisoc sârbesc din 30 Ianuarie 7146.
N oi Vasilie V V  din mila lui D-zeu Domn Ţării Moldovii.
Iată a venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri, 

mari şi mici, sluga noastră lonaşco Tăutul şi s ’au părît de faţă cu 
Tăutul fost mare logofăt pentru a patra parte de sat de Ispas, ţinutul 
Cernăuţi, şi pentru o poiană zisă Tisovarovna şi ne-a arătat un zapis 
cu blăstăm iscălit de părintele său Zaharie scriind, precum din bună 
voia lui la moartea sa a dat fiului său lonaşco Tăutul a patra parte 
de sat de Ispas, partea de sus, şi poiana Tisovarovna cu toate ve­
niturile, aşijdere i-a dat şi câţiva vecini anume pe Vasilcea Puh 
Fedor, fiul lui Roman, Stat, Matei, Dumitru Haliciu cu fiii săi, Bis 
lizu cu fiii săi, lachim cu fiii săi, Vlaşin cu fiii săi, Crăciun cu fiii 
săi, Şandru cu fiii săi, Marco tot cu fiii săi, Ilco şi fratele său Ignat 
cu fiii săi, Ioan Savin cu fiii săi, Floare, fiul lui Ioan Corosta, Ghes 
rasim, Dănilă, Ilaş, Sosachi, luzeo, Vasilco, Viezca, Vlaşin, Uhrin 
şi pe Semăn, fratele lui Derbici cu fiii lor, şi jirebii şi lazuri. D e 
aceea am judecat după obiceiul ţării şi a rămas Tăutul fost mare 
logofăt după toată legea, iar lonaşco Tăutul s ’a îndreptat plătind şi 
ferie în visteria noastră, de aceea să stăpânească acea a patra parte de 
Ispas împreună cu poiana Tisovarovna şi cu vecini, fiindcă i-a dat 
părintele său Zaharie la moartea sa cu un blăstăm şi să fie în pace 
de acuma înainte şi nimeni să nu se amestece în veci.

Domnul singur a poruncit.
In Iaşi, a scris diacul Deschiader (?).

Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Granicialium IV  pag. 149 — 
151, unde se găseşte copia germană.

Poiana Tisovarovna neidentificabilă, întrucât numele a dispărui
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46.
1638, Februarie 25.

Stolnicul Grama, Nicolae Drăguş şi Ionaşco, fiul Cuparului, 
împărţesc între ei moşiile Bainţe, ţinutul Sucevii, Revacăuţi 
şi Orăşeni, amândouă ţinutul Cernăuţi, rămase dela moşul lor 

hatmanul Ocăş.

[Tradus în româneşte depe o copie germană].

A decă  eu Grama stolnic, Nicolae Drăguş şi Ionaşco fiul Cu­
parului, nepoţii lui Oraş hatmanul, mărturisim cu acest zapis al nostru 
precum noi din a noastră bună voie ne-am învoit cu moşiile care 
ne*au rămas neîmpărţife dela moşul nostru mai sus amintit Orăş 
hatman, anume pentru moşia Bainfe, din ţinutul Sucevii, jumătate de 
sat de Orăşeni, şi jumătate de sat de Revacăuţi, din ţinutul Cer­
năuţilor, şi a venit jumătate de sat de Orăşeni şi jumătate de sat de 
Revacăuţi lui Grama stolnic şi lui Ionaşco, fiiul Cuparului, însă 
vecinii din Orăşeni se ţin de partea lui Grama şi nu de a lui Ionaşco, 
fiind că i-a adus din ţara leşască, însă satul Bainţe a rămas al 
lui Nicolae.

Aceasta mărturisim, ca să se ştie şi am întărit cu pecetea noastră.
25 Februarie <T46.
Grama stolnic, eu Nicolae Drăguş, Ionaşco, fiul Cuparului.

Arhivele Statului Cernăuţi, Pachetul Bainfe şi Liber Granit 
cialium I pag. 29, unde se găseşte copia germană. Traducerea ro^ 
mânească a fost publicată în a noastră: Familia Onciul pag. 35 nrl 28

47.
Iaşi, 1639, Aprilie 12.

Ion Prăjescul ceaşnic, fiul lui Ştefan Prăjescuî, nepotul lui Petru 
Variic, vinde lui Isac de Sinehău trei părţi din satul Molniţa ţi­
nutul Cernăuţi. Nicoară Dupniţă îi vinde restul satului, 1U  parte, 

iar Orheianul îi vinde a Ve parte de Mogoşeşti.

C u mila lui D-zeu noi Io Vasilie V V . Domn Ţării Moldovii. 
Facem ştire cu această carte a noastră tuturor cari o vor vedea 

sau o vor auzi cetindu-se, precum au venit înaintea noastră şi înaintea 
tuturor boierilor noştri moldoveneşti, a mari şi a mici, sluga noastră 
Ion Prăjescul fost ceaşnic, fiul lui Ştefan Prăjescul fost dvornic şi 
al Anesiei, nepotul lui Petru Vartic, de bună voia lui de nime silit
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nicî asuprii şi a vândut a sa dreaptă ocină şi moşie din diresele ce 
le-a avut moşul său Petru Vartic de cumpărătură dela . . . Voevod» 
trei părji din satul Molniţa, ţinutul Cernăuţi, acele le*a vândut slugii 
noastre lui Isac, fiul lui Miron de Sinehău, şi cneaghinei sale An* 
iimia pentru 80 ughi galbeni şi a plătit deplin acei mai sus scrişi 
bani 80 ughi galbeni în mânile lui Ion Prăjescul fost ceaşnic dinaintea 
noastră şi dinaintea boierilor noştri, iar diresele ce le-a avut pe acele 
părfi au rămas să le dea în mănile slugii noastre lui Isac, iar dacă 
nu va da acele direse şi s ’ar afla după niscaiva vreme să nu se 
creadă, ci să fie ale lui Isac şi ale cneaghinei sale Antimia cu toate 
veniturile.

Şi iarăşi a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri 
Nicoar[a] Dupniţă cu femeia sa Micuţa, fata Micuţei, nepoata popii 
Toma de Călineşti, rudă cu Isac, de a lor bună voie de nime siliţi 
nici asupriji şi au vândut a lor dreaptă ocină şi moşie din acelaş sat 
Molniţa ceeace a rămas în partea Micuţei, femeia lui Dupnită, când 
şi-au fost împărţit între sine moşiîle cu alţi fraţi ai ei, a patra parte 
ce se va alege, aceea au vândut-o slugii noastre lui Isac şi cnea­
ghinei sale Antimia pentru ZZ lei bătufi dinaintea noastră şi dinaintea 
boierilor noştri.

Şi iarăşi au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri 
Orheianul cu cneghina lui Odochiia, fata lui Gheorghie, iară din a 
lor bună voie, de nime siliţi nici asupriţi şi au vândut a lor dreaptă 
ocină şi moşie din jumătate de sat Mogoşeşti, partea de jos, a treia 
parte, partea de mijloc, aceea au vândut-o iarăşi slugii noastre lui Isac 
şi cneaghinei sale Antimia pentru T0 lei bătufi şi s’a sculat sluga 
noastră Isac şi cu cneaghina lui Antimiia şi au plătit deplin acei bani 
tofi scrişi mai sus în mânile acelor rude ale sale mai sus amintite 
înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri.

Deci noi văzând a lor de bună voie tocmală şi plata deplină, 
noi aşijderea am dat şi am întărit lor aceste părfi de ocină din satul 
Molniţa trei părfi: partea lui Ion Prăjescul şi altă parte din acelaş 
sat Molniţa, a patra parte, partea Micuţei, femeia lui Nicoară Dupniţă, 
şi din jumătate de sat de Mogoşeşti din partea de jos a treia parte, 
partea de mijloc, ca să le fie lor şi dela noi dreaptă ocină şi cum- 

• părătură lor şi copiilor lor şi nepoţilor lor şi strănepoţilor şi răsstră- 
nepoţilor lor şi la tot neamul lor cine se va alege mai aproape ne- 
ruşiit nici odinioară în vecii vecilor. Iar hotarul acelor sus scrise părfi 
de ocină din satul Molniţa şi din Mogoşeşti să le fie lor hotar din
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toate părţile pe vechiul hotar pe unde din veac a umblat. Iar la aceasta 
este credinţa domniei noastre mai sus scrise noi Io Vasilie W .  şi 
credinţa prea iubitului fiu al domniei noastre Ioan V V . şi cr. boierilor 
noştri, cr. panului Dumiiraşco Ciolpan mare vornic de ţara de jos, 
cr. p. Toader Peîriceaico mare vornic de ţara de sus, cr. p. Gavril 
ghetman şi pârcălab de Suceava, cr. p. Păiraşco Ciogolea şi Cos* 
tantin Stârcea pârcălabi de Hotin, cr. p. Dumitru şi p . . .  [loc gol] . . .  
pârcălabi de Neamţ, cr. p. lordachi pârcălab de Roman, cr. p. Gligorie 
Ureache spătar, cr. p. Apostol Catargiul postelnic, cr. p. Gheorghie 
ceaşnic, cr. p. Necula Catargiul visternic, cr. p: Toma stolnic cr. p. 
Mihail Furtuna comis şi cr. tuturor boierilor noştri, mari şi mici, iar 
după moartea şi domnia noastră cine va fi domn din copiii noştri sau 
din neamul nostru sau oricine se va alege a fi domn ţării noastre 
moldoveneşti [unul ca acele să nu] răstoarne întărirea şi aşezarea 
noastră, ci să*i dea şi să-i întărească fiindu-le drepte cumpărături pe 
ai lor drepţii bani. Şi pentru mai mare întărire şi putere a tuturor 
celor scrise mai sus am poruncii cinstitului nostru boier du-sale Gavriii 
Măteiaş mare logofăt să scrie şi să lege pecetea noastră la această a 
noastră scrisoare cinstită.

Scris în laşi, la anul 7147 luna April 12 zile.
Dumiiraşco.

Din G . Ghibănescu: Surete şi izvoade III. 147— 152, unde 
se găseşte publicat textul slavon însoţit de traducerea românească. Isac 
de Sinehău zis şi Isac Mironescu este fiul lui Miron Onciul şi nepotul 
lui Onciul Herţa.

Alte documente priv. la Isac de Sinehău:
1. 1629 S ept 1 : Isac de Sinehău cu nevasta sa Antimia, fata; 

lui Berchei (Iorga N . : Studii şi doc. V  pag 533 nrl 9.).
2. 1633 Sept 2 Iaşi, Moisie Moghila V V : Orheianul cu femei# 

sa Udochiia vinde Vă parte din jumătate de sat Mogoşeşti, partea de 
jos, lui Isac pe Sinehău pi. 70 lei bătuţi. (Iorga N . : Studii şi doc. 
X X I I  pag, 206— 207 nrl III).

3. 1634 Ian. 2C: Isac de Sinehău se plânge pentru săliştea 
Comăneştilor. (Iorga N . : Studii şi doc. V  pag. 533 nrl 11).

4. 1675 Iunie 4 :  Nacul, fiul lui Isac de Sinehău, şi soţia sa 
Elena cumpără părţi din Mogoşeşti (Iorga N .: Studii şi doc. X X I I  
pag. 2 3 5 - 7  nrl X ).

5. 1723 Sept 1: Vasile Volcinschi şi soţul său Catrina, fata 
Nacului de Sinehău, vând V b Mogoşeşti lui lordachi Cantacuzino biv 
vel med. (Iorga N . : Studii şi doc. X X I I  pag.. 240— 1 nrl X IV ).



Despre Miron de Sinehău, sau Miron Onciul vezi Arhiva ge­
nealogică II pag. 268 şi a noastră Familia Onciul, anexe, spiţa luh 
Onciul Herţa şi pag. X I .

D oc. anterioare priv. la satul M olniţa:
1. 1461 August 12, 'Suceava: Ştefan c. Mare confirmă lui- 

Husin şi soţiei sale Maruşca stăpânirea asupra satelor Molniţa, Stroinţii; 
şi Urvicolesa, pe care ci le aveau dela Ion Munteanu, tatăl Maruştii. 
(I. Bogdan O . c. I. pag. 47—49 nrl 29).

48.
Iaşi, 1639, Aprilie 20.

Vasile Lupu, Domnul Moldovei, conferă episcopiei de Rădăuţi 30 
oameni, pe cari îi scuteşte de toate dările faţă de domnie.

E k  Hai'b WTiţa h c[ki]tid h c[B*fe]Tc>[ro] A [8]xd, ct d3 PdKk

H HOKdOHHK c[K,t ] T ,kH f^HHOCAU^H'feH H JBHKOTBOpALU^H H HC- 

pd3 iairb/IH/V\rbH TpOHL^H, CHJKg IlOKddN'fclOCA H Cd8>KA H pdEOTdA 

A [8]XWdl dlWHdl, llpdBOCddBHkl H r [o c ]n [o ]A [d]pk H w  EdCHdli 

Ew tBW A e[ w ]>KHO Ai[h] /i[o] cTIK> r [o c ]n [o ]A [d]ph 3641/IH /MWdA dB- 

CKWH, W>K r [o c ]n [o ]A [cT]Bd/HH B/t[d]ronpW H3 BO/lHX HdUJgH Ed[d]- 

rkldl np0 H3 B0 dCHI(dt H CB'fcTdHdl H m[ h] cTIiI/H CpA lţfdt H WT 

E [o r ]d  nOdtOUJ,IA (10Cd,fcA 8AllJ,H A 0Epkldl ^HîdOdl UHUJHAl cjB'fe]- 

TWdl nOMHBllJKIdl r [o c ]n [o ]A [d]piid l np'fejK^Î HdC KWBUJHX WT 

AK»b[ o] b{ {JKf HdfbdH Kk E [ « r ]8  H Kk cjB'fejTkldi gro IţpKBddt H 

AlOHdCTHpddl fJKt HX nOAl[n]dOBdUJA pdA [i] cn[d]«H ra A [8]uJd/H 

HX H B'felHAA Hdl nddl'feT, T'fc/M II r [o c ]n [o ]A [cT]BddlH Ck e[ o] -  

JKIidt Bd[d]rCBO/16HI6dl H Ck E[ddrOc]d[o]BfHI£dl /U[o]/liBHHKOdl Hd- 

III11 dl dpxifpew dl E[o]}KIHdl H CBf'fejTdi/H IIdLIIHdl dtWd^dBCKHX KHp 

Edpddddl dpx[l]in [H ]cK [o]nk H /HHTpOIlOdHT cgMdBCKH H KHp 

TpoejsdH cn[H ]cK[o]nk podidiicKiii h KHp âHdCTdciH in [n ]cK [o]n k  

pdA k8u,CKOdl8 H KHp T iw p r ii  in [H ]cK [o]nk xSlUCKlH H Ck X0T*fe- 

HlidL BkC'fedi CkB'feTOHdl r[«C no]A [cT]K[d]/HH EOd'fepOdl HdlUHdl dlW d- 

A dBCKHX BCdHKHdtH H dld/UldlH, r [o c ]n [o ]A [cT]BddlH A dA 0X<>[dl] H 

n0dl[H]d0KdX0dl Hdllif dIO/IEk cfB'fejTdd tn[H]CK[o]mt pdA k8nCK6dl8 

gA i}Ki iCT xpddl c[BIfe]T w [ro] dpXlliepdpXd H mOA OTKOpHd x[pHCT]Bd 

HlIKSddll Ck TpHA fCAT dK>A H WT CidO pdA k8lJţCKOdl8 IdKO A d HÎ4
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îHdidlOT Hd/M ^dEdTH ^dH, HH BEdHKd HH dlddd, HH 3d0TH 3d 

ftO/MOBE, HH TddEp, HH dEH, HH WpiţH, dHE HdHUI ^d H£ HdUIOT 

n/ldTHTH, HH c8dJK8 3d KpdBH, dHE 3d WBlţH ^d HE HdldlOT ^d- 

-BdTH, dH£ E^HO pdE0T8 ^d H( HiMdW'T pdKOTdTH r[o cn « ]^ [cT ]-  

B[d]d»H Ch HHHJJ 8fi[o]rhlX HdLUH^. HhTh k [ o]/ «8 , ^d HdidIOT WHH 

Cd8>KHTH H pdBOTdTH cfB'fcjT'feH/H Hn[H]ci<[o]niH H Cd8XdTH 3d 

SBKC'fex MTO ^d ECT HdWKS Hdt WT[f]u,K En[n]cK[o]nh KT O Bh^ET 

^ o Tod c[B,fe]Tdd fn[H ]cK[«]niH , noHtjKt BH^'kBLUH r[o ]cn [« ]^ [cT ]-  

BddlH TOd c[Brfe]Tdd £n[H]cK[o]niH (l$CTd 3d dlO^H H pd3BHBdHHd 

W T pd3B0HNH(ţH H HEdtOMHIJU'fe Tphn'feTH EE3 dlO^H H WCTd- 

BHXO/M r[ocno]^[cT]B[d]/HH T H \  T p H ^ iCA T  dlO^H 8KpOditf 3d Cd8PH 

H 3d B03HHIţH H 3d HHHX Cd8%EBHHIţH MTO dU T HdldTH En[H]cK[o]nh, 

T'fe/H pd^H HH EEdHU,H BhTdJKE WT TOTO EOdOCT cgMdBCKOdlS ^d IIE 

HdtdIOT no Tp*feK8 Ch T » X  dlO^I, HH TdOBHHIXH HH A$UJI0r$EHHdpH 

,£ d  HE H/MdlOT HO Tp'feBS Ch HH\, hHE KhdthHdpH £d  HE H/MdIOT BddO- 

BdTH Hd T H \ dlO^H 3d KddlhHh dHE 3d E^Hd d lim pid  ^d HE 

.HdldlOT BddOBdTH Hd HH^, HhTh K[o]dl8, ^d HdldlOT ^dBdTH E^HH 

pd3 Kh E^HH rw ^  KOr^d Eh^ ET ^dH l^[d]pCKdd IdEOJKE dIET ^dBdTH

............[îndoitură, indescifrabil]..................... dw^H 3 e<m ckih  d h h w

HHKTW, T'fedl pd^H THX BHUiEnHCdHHHX TpH ^ECAT dlO^H W T  CEdO 

Pd^hSlţH  KdKO ^d C8T W T r[0Cn0^CT]B[d]diH cfB'fejT'feH En[H]c- 

K[o]niH HEnopSlllEHIH HHKOdHME Hd B'feKH E'felHIH, d Hd TO ECT 

B'fepd HdUIErO r[oc]n[o]^[cT]Bd/HH BHUiEilHCdHHdro dlhl H w  Ed- 
CHdlE E oEBO^ H B'fepd BhSdtOBdEHHdl'O c[hl]nd r[oCno]^[cT]B[d]/UH

Hwdn E oebo^  h b . Eorap nawiix, b . nana ^SdiHTpdWKo IHod- 

d̂Hd BEdHKdro B̂WpHHKd ÔdH'feH SEdldH, B. n. Tod^Ep IlETpH- 

HdHKO BEdHKdro B̂WpHHKd BHUJH'feH 3Edldll, B. n. TdBpHd TET- 

dldlld H nphKhddBd cSHdBCKdrW, B. n. IlhTpdlUKO HorOd'fe H KoC- 

TdHTHHd (rThpH'fe nphKhddBH XOTHHCKIH, B, n. ^8/HHTpS H . . . 

[ l ip s e ş te ]  . . . .  nphKhddBH HEdlElţCKIH. E. n. Iop̂ dKIH nphKhddBa 

•pOdidHCKOH, B. n. TdHropiE îîp'feKE CnhTdp*fe, B. n. ăllOCTOd Kd- 

TdpyiŞd nOCTEdHHKd, E. n. FiWpne MdWHHKd, B. n. HlKSdd Kd- 

TdpyiSd BHCT'fepHHKd, B. n. To/Hd CTOdHHKd, B. n. i&HXdHd 4>8p- 

"TÎHd KO/MHCd H B'fepd BhCHX BOd'fepH HdUJHX BEdHKHdtH H dlddHdlH,
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& no HdllJHAt JKHBOT'fe H r[oc]n[o]^[CTKo]KdHie KTO EkA i T  r[o c]— 

n[o]^[d]pii W T A rt ™ X  H<UUNX HdH W T HdUJirO pOA d HdH ndK- 

EkA  KOrh E [ o ] r k  H3 E ip iT  r[oc]n[o]A [d]pk BHTH HddilH 3tdtdH 8 

/HOd^dBCKOH T O T  EH CH IlfflOpSllJHd HdLliC di[n]dOBdHU H 8CTpO- 

fNie Hk dElll A ddH H SKp'kilHdH C|B'fe]T,fcH fn[n]cK[o]niH , d dlH,f 

KTO 8flOK8CHTCA pd30pHTH HdUJf d\[n]/10EdHlf H 8CTpOfHlf, Hk 

dBIH A d/1H H $KpIbnHdH cJS'fcjT'feH in[H]cK[o]nÎH, d dtl^i KTO· 

8flOK8CHTCA pd30pHTH HdUlt dt[H]dOBdHK H SCTpOCHIf T O T  A d 

tCT TpHK/rfeT H fipOK/rfcT W T r[o cn o A ]d B [o ]rd  CkTBOpUJdrO· 

h[ h] kW [h 3(dtdH H W T npHH[Ht]Td R [o ]rO  d\[d]T6pk H W T TH^  

WTl^H fJKi Bk E i HiKIH H W T BkC'fex c[b ,Iî]t H)(, H HdH E8/UUIH 

Kp’fenOCT H nOTBpk?K^6Hli T0d»8 BkCidt# BHUJfnHCdHHO/HS Bf- 

d'fedH ÎCdlH H4Wi[dlS] K'fcpHOdtS H nOHTiHHOdiS E0<vkpHH8 fldH8 

rdBpH dfdU l] [ iH d ]Tram  Bf/lHKOdlS dOrO^jstTS nHCdTH H HdUli f ii-  

HdT 3dB i3H TH  Kk Cf/«8 HCTHHHOzHS zIHCTS HdUJidtg.

R n cd d  E o p b d ’knSd 8 Idcw ^  EdJ/bjTo 3p<«3 dn. k .

H w  E dcudie E oîboA . rdB pnddui b m  doroijseT.

T r a d u c e r e .
Iaşi, 1639, Aprilie 20.

f  In numele tatălui şi fiului şi sf. duh.
Adecă eu robul şf închinătorul sf. treimi, una şi dătătoare de viaţă 

şi nedespărţită, căreia mă închin şi lucrez cu sufletul meu drept credincios 
şi domn Io Vasile V V . din mila lui Dumnezeu Domn Ţării Mol* 
do vii, precum domnia mea ne-am milostivit din a noatră mare milă- 
şi din luminată şi curată inimă şi cu ajutorul lui D*zeu imitând în 
fapte bune alji sf. răpousafi domni ce au fost înaintea noastră cari 
au avut dragoste cătră D-zeu şi cătră sfintele sale biserici şi mâ* 
năstiri pe cari le-au miluit pentru iertarea sufletelor lor şi pentru ve* 
cinica lor pomenire, de aceea şi domnia mea cu bună voinja lui D -zeu  
şi cu blagoslovenia rugătorilor noştri arhiereii noştri moldoveneşti, lu* 
mina{i în D*zeu Kir Varlaam arhiepiscop şi mitropolit de Suceava 
şi Kir Mitrofan episcop de Roman şi Kir Anastasie episcop de Ră*^ 
dăufi şi Kir Gheorghie episcop de Huşi şi cu vrerea tuturor boierilor 
noştri de sfat moldoveneşti ai domniei mele, a mari şi a mici,,, 
domnia mea am dat şi am miluit lăcaşul nostru de rugăciune sf.. 
episcopie de Rădăuţi unde este hramul sf. arhierarh şi făcătorului de 
minuni al lui Hristos Niculai, cu 3Q oameni din satul Rădăuţi, ca-\
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:să nu aibă a ne da dan, nici mare nici mic, nici zloţi pentru case,
# alici taleri, nici lei, nici orţi, nici iliş să nu aibă a ne plăti, nici

sulgiu pentru vad, nici pentru oi să n’aibă a da, nici o muncă să
n’aibă a face domniei mele cu alfi sermani ai noştri şi nimăruia, să aibă 
ei a sluji şi a lucra sfintei episcopii şi să asculte toate ce va învăfa pă*
rintele episcop cine va fi la acea sf. episcopie, fiindcă am văzut domnia
anea acea sf. episcopie pustie de oameni şi distrusă de răufăcători şi nu 
putea trăi fără oameni şi am pus domnia mea acei 30 oameni deosebit 
de slugi şi de vizitei şi de ăîtr slujbaşi pe cari i r  va' avea episcopul, de 
aceea nici marii vătaji din acel ţinut de Suceava şă n’aibă treabă cujicei 
oameni, nici globnicii, nici duşegubinarii^şa nĴ aibX treabă cu. da niei că* 
mănarii să n’aibă a*i învălui pe acei oameni pentru camănă, nici pentru 
o angherie_să n’albă ă*î învălui şi nimănuia, să aibă a da odată într’un 
an cândva fi dare (dan) împărătească, precum vor da... oamenii de ţară, 
şi alfa nemic, de aceea acei mai sus scrişii 30 de oameni din satul R ă ­
dăuţi ca să fie dela domnia mea sf. episcopii neclintit nici odinoară 
în vecii vecilor, şi la aceasta este credinţa domniei mele, mai sus seri* 
sul noi Io Vasilie V V . şi cr. preaiubitului fiu al domniei mele Ioan 
V V . şi cr. boierilor noştri, cr. p. Dumitraşco Şoldan mare dvornic 
al ţării de jos, cr. p. Toader Petriceaico mare dvornic al ţării de sus, 
cr. p. Gavril hatman şi pârcălab de Suceava, cr. p. Pătraşco Cio- 
golea şi Constantin Stârcea pârcălabi de Hotin. cr. p. Dumitru ş i . . .  
pârcălabi de Neamţ, cr. p. Iordachi pârcălab de Roman, cr. p. Gli- 
gorie Ureache spătar, cr. p. Apostol Catargiul postelnifc, cr. p .~Ghe* 
orghie ceaşnic, cr. p. Necula Catargiul visternic, cr. p. Toma stolnic, 
cr. p. Mihâil Furtuna comis şi cr. tuturor boierilor noştri, mari şi 
mici, iar după moartea noastră* şi după domnia noastră cine va fi 
domn din copiii noştri sau din neamul nostru sau pe oricine D*zeu 
îl va alege să fie domn ţării noastre moldoveneşti, acela să nu*i strice a 
noastră miluire şi întocmire ci să dea şi să întărească sf. noastre 
episcopii, iar cine ar cuteza să strice a noastră miluire şi întocmire, 
^acela să fie blăstămat şi afurisit de D*1 D*zeu făcătorul cerului şi pă* 
mânfului şi de preacurata maica domnului şi de 318 părinţi dela 
.Nichea şi de toţi sfinţii, şi pentru mai mare credinţă şi întărire a tutu* 
>ror celor scrise mai sus am poruncit credinciosului şi cinstitului boier „ 
.panul Gavrilaş Matias marele logofăt să scrie şi să lege a noastră 
^peede de această adevărată scrisoare a noastră.

A  scris Borâleanul în Iaşi, anul 7147 April 20.
Io Vasilie VV.
Gavrilaş vel logofăt.
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Original, pergament, pecetea ruptă cu o parte a documentului. 
Arhiva mănăstirii Putna nrl 128.

49.

Iaşi, 1640, Martie 12. /
C o ste  de L u cav e ţ prim eşte în sch im b a  p a tra  p arte  de Ivancăuţi 
pentru  a  p a tra  p a r t^  de S tăn eşti dela  A g a f ia ,  fiica  lui D rag şa n , şi 
cu m p ără  1/i6 de Ivancăuţi dela A n d r o n ic ; D om nul în tăreşte aceste

iransacţiuni.

[Tradus în româneşte depe o copie germană].

N oi Vasilie V V . cu mila lui Dumnezeu Domn Ţării Moldovii. 
Iată că au sosit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri, 
a mari şi a mici, sluga noastră Coste de Lucaveţ cu un zapis în­
credinţat al lui Goian de Jadova şi al fiului său Pătraşco, al fratelui 
său Toader, a lui Cost in > a lui Filip ot tam ,a lui Vasilie de Lucaveţ, 
a lui Bercea, a lui Grigorie Cazacovici şi a lui Simion ot tam, scriind 
şi mărturisind că Agafia preuteasa, fiica lui Dragşan, au venit îna* 
intea lor şi de nime silită nici asuprită ci de a ei bună voie a făcut 
o învoială cu sluga noastră Coste de Lucaveţ dând Agafia preuteasa 
din partea lui Dragşan a patra parte de sat Ivancăuţi, ţinutul Cer* 
năuţilor, pentru a patra parte de Stăneşti tij partea lui Dragşan pe 
care parte a fost cumpărat*o sluga noastră Coste. A  mai arătat 
sluga noastră Coste un încredinţat zapis al lui Goian de Jadova şi 
al fiului său Pătraşcu, al fratelui său Toader, a lui Crăciun, a lui
Filip ot tam, a lui Vasile Onciul de Lucavef, a lui Bercea, a lui
Grigorie Cazacovici şi a lui Simeon ot tam scriind şi mărturisind că 
a vinit înaintea lor Andronic de Ivancăuţi şi de nime silit nici a* 
suprit ci de a lui bună voie a vândut a sa dreaptă ocină şi moşie 
a opta parte din jumătate de sat de Ivancăuţi cu toate veniturile de 
pe ea, rudei sale, slugei noastre lui Coste pentru 40 taleri bătuţi 
cari bani i-a plătii sluga noastră Coste lui Andronic. Văzând şi Domnia 
noastră şi întreg sfatul nostru a lor bună învoială şi vânzarea slobodă 
şi plata deplină am dat şi am întărit şi dela noi acele părţi de 
ocină din Ivancăuţi adecă a patra parte a lui Dragşan şi a opta parte 
din jumătate cu toate părţile lor din sălişte, din câmp şi fănaţe şi cu
toate locurile lui Coste ca să*i fie şi dela noi dreaptă ocină şi moşie,
schimb şi cumpărătură lui, copiilor lui, nepoţilor şi strănepoţilor lui
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şi fufuror clironomilor lui cu toate veniturile de veci neruşiii şi nime 
să nu se amestece. Domnul singur a poruncit.

Iaşi, 12 Martie TI48.
Gavril Cheşco vel logofăt.

Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Granicialium IV  pag. 265 şi 
pachetul Ivancăuji, unde se găseşte copia germană. Traducerea ro­
mânească a fost publicată în a noastră : Familia Onciul pag. 3 6 — 37 
nrl 3 0 : E  vorba de satul Stăneşfi din {inului Cernăuţi.

50.

Suceava, 1640, Iunie 3.

O n ciu l Iu raşcov ic i şi rudele sa le  îm părfesc  între d a l t ă  m oşiile 
H oroşău fi, Iurcăufi, B a b in , B o ian ciu c , D o ro şău |i, V a s ile u , 

S tep en iu ca  şi C osteşti.

[Tradus în româneşte depe o copie germană].

Eu Onciul Iuraşcovici, Isac Cocoranul şi Gligufa, ginerii Len}ei, 
şi cu Dumitraşco, nepotul Len{ei, facem ştire şi mărturisim cu această 
a noastră scrisoare precum ne-am învoit de bună voie noi în de noi 
şi am împăr}it moşiile rămase dela Len{a şi giupăniasa lui, anume 
sat întreg Hroşăufi din care a vinit jumătate lui Onciul şi lui Dumi* 
IraşcOy nepotul Lentei, iar jumătate lui Isac Cocoranul şi lui Gligufa 
cu heleşteul de aici, iar jumătate de sat Iurcăufi împreună cu heleşteu 
au venit lui Onciul şi lui Dumitraşco; a patra parte de sat Babin 
a venit lui Onciul iar părfile de moşie din Boianciuc şi Doroşăufi 
au venit în partea lui Dumitraşco, nepotul L en je i; jumătate de sal 
Vasileu a fost dată lui Isac Cocoranul şi lui Gliguta, dară a patra 
parte de Stepeniuca a venit lui Gliguja, iar a patra parte de Costeşti 
a venit lui Isac Cocoranul şi aşa ne-am învoit noi de bună voia 
noastră la care s’au întâmplat fa{ă Coste de Lucavăf, Gligorie de 
Lucavăf, Toader şi Pătraşco, fii lui Goian din Jadova, apoi Vasilie 
Popcean şi fratele său Toader, aşijdere Pătraşco Ţintă. Iar Isar 
Grama a scris.

Suceava, la 3 Iunie 7148.

Toader Ropcean, Vasilie Ropcean.
Alte traduceri din scrisori sârbeşti.
In partea Grozavei au venit: a patra parte de Hroşăufi, apoi 

a patra parte de Vasileu şi a patra parte de Slepiniuca, părfile Gro*



zavei, fala Lentei, apoi a Măricufei precum şi a lui Miron şi a 
Magdei.

In partea Magdei au venit a palra parte din a patra parte a 
satului Doroşăufi, apoi partea ce i se cuvine din lurcăuţi dela Lenfa 
împreună cu heleşteul precum şi din Doroşăufi, Toutrişi Boianciuc.

In partea lui Miron au venit a patra parte de Hroşăufi, a patra 
parte de Iurcăufi, apoi a patra parte de Rabin.

Insă în partea Măricuţei au venit a patra parte de Hroşăufi, 
a patra parte de Cosieşti şi a patra parte de Vasileu.

Se certifică că s’a tradus şi s’a copiat fără greşeli copia mol­
dovenească ca şi scrisorile sârbeşti.

4 Iulie 1778. In Cernăuţi, la Directorat.

Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Horoşăuţi, unde se gă­
seşte copia germană. Traducerea românească a fost publicată în a 
noastră: Familia Onciul pag. 37 ~ 3 9  nrl 31.

Magda a fost a doua soţie a lui Onciul Iuraşcovici.
Documente anterioare priv. la salul Stepeniuca :
1. 1431, Ianuarie 15, Suceava: Alecsandru cel Bun întăreşte 

vornicului Cupcici î. a. cutul lui Stepean (Costăchescu I. 31^— 8, 
nrl 97). Fiind vorba în acest document de mai multe sate situate în 
Nordul Bucovinei, cutul lui Stepean ar putea fi identificat cu Stepeniuca.
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S ie fa n  F ilipo ţch i vinde lui C on stantin  C ocoran u l şi so lie i acestu ia  
G ro z a v a  a  patra  parte  de sa t  de  H oroşău ţi.

[Tradus în româneşte depe o copie germană].

A decă eu Siefan Filipofchi împreună cu soţul mieu Sofronia 
scriem şi mărturisim cu acest zapis al nostru că de nime siliţi nici 
nevoiţi ci de a noastră bună voie am vândut a patra parte de sat de 
Hroşăufi din ţinutul Cernăuţilor lui Constantin Cocoranul şi soţului 
sau Grozava cu toate veniturile, heleşteu, cu vad de moară şi cu 
pomăt pentru 130 lei, ca să le fie dreaptă ocină şi moşie neruşiit în 
veci şi să^şi ia şi întărifură domnească. Şi la facerea acestui zapis 
al nostru au fost ţaţă Dudtai Turcul căpitan, Siefan Sturza, Dumi* 
mikaşco Lenfa, Simion Turcul, Grigoraşco Chihaeşx mulţi alţioameni 
buni. F u  Istratie am scris acest zapis, însă eu Sofronia, fiica lui (3/i-

8
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gufă, nepofa lui Lenta, întăresc acest zapis şi pentru mai mare cre­
dinţă am iscălit.
Ştefan Filipofetii, f  Soironia, fiica lui Gligufă, Ştefan Sturza am 

fost fată, Dumitraşco Lenfa, Gligoraşco Chihae, Simion TurcuL

Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Horoşăuti, unde se găseşte 
copia permană. Traducerea românească a fost publicată în a noastră : 
Familia Onciul pag. 38 — 39 nrl 32.

52.
Iaşi, 1642, Martie 1.

Toader Petriciaico vornicul împrumutând Anlem iei Tureatca 120 
taleri s*a asigurat cu satul Şăleşeul de sus. Trecând satul acesta 
în seama rudelor lui Balica hatmanul, Petriciaico vornicul ocupă 
o parte din satul Sinăuţi, ţinutul Suceava. Logofătul Gavrilaş Ma* 
teiaş restitue lui Petriciaico suma împrumutată şi ocupă acea parte

din satul Sinăuţi.

N oi Vasilie V V . bojiiu miloşi iu gospodar zemli moldavscoi.
A dică au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boiarilor noştri, 

a mari şi a mici, al nostru credincios şi cinstit boiarin Toader Pe* 
triciaico vornicul cel mare din ţara de sus şi s’au părît de faţă înaintea 
noastră cu Antemiia Turetcoaea, giupăneasa lui Dumitraşcu Mihul 
den Tureatca, pentru nişte părţi de ocine din Şăleşeul de sus, ce 
iaste în ţinutul Dorohoiului, ce au fost mai denainte vreame date şi 
dăruite boiarenului nostru, carele mai sus scrie lui Toader Petriciaico 
vornicul cel mare de Dumitraşcu Mihul şi de giupăneasa lui Ante- 
miia, căci cuconi n’au avut de[n] trupul lor, ce s’au dat dumisale 
ca să-i grijească şi să-i comande. Iară după aceea au căzut Antemiia 
Turetcoae într’o nevoe de la giupăneasa Orăşoaie pentru nişte argint 
ce au zis că i-au luat. Deci au mersu iarăşi la Toader Petriciaico 
vornicul de s’au rugat şi i-au dat o sută şi două zeci de taleri 
buni şi s ’au plătit de acea giupăneasă : iară când a fost apoi, s'au 
sculat rudele Balicăi hatmanul şi au luat toate ocinile Balicăi şi s ’au 
aflat şi acelea părţi de ocine din Şăleşăul de sus vândute Balicăi 
hatmanului mai denainte vreame, şi au luat rudele Balicăi şi aceale 
părţi de ocini din Şăleşăul de sus. Deci boiarenul nostru Toader 
Petriciaico vornicul, dacă au văzul că i-au luat acele părţi de ocine 
s’a legat înfr'o parte de ocină ce au avut Dumitraşcu Mihul, giupânul 
Turetcoaiei, în sat Sinăufi, şi o au luat pentru banii săi. A poi au
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înirebal dumnealui cine s i va afla din ruda lui Dumilraşcu Mihul 
mai aproape să~i plătească acei bani, şi nişte postav ce au fost dat 
lui Dumitraşcu Mihul. Deci altul nu s ’au aflat nimeni rudă mai 
aproape, ce s ’au aflat al nostru credincios şi cinstit boiarin Gavrilaş 
Măteiaş logofătul cel mare şi au dat o sută şi două zeci de taleri 
bătuţi întru mânule Antemiei Turetcoae, giupânesei lui Dumitraşcu 
Mihul, denainiea noastră şi denaintea tuturor boiarilor noştri şi, s ’au 
plătit de vornicul Petriciaico şi cându s ’au sfârşit Dumiiraşco Mihul^ 
aşijdere l’au comandat şi l’au grijii şi au luat acea parte de ocină 
din Sinăuţi, toată partea lui Dumitraşcu, şi uricul Sinăuţilor încă l’au 
dat pre mâna dumisale lui Gavrilaş Mătiaş logofătul. Drept aceea 
ca să-i hie direaptă ocină şi cumpărătură lui şi feciorilor săi şi nepoţilor 
în veaci neclătită şi altul nime să nu să amestice.

Sam gospodin veleal.
Pis u lasoh, velet 7150 measăţ Mart 1 dni.
Noi Vasilic V V . Borleanul.

Din Uricarul X X I I  pag. 6 6 —68 : Dumitraşcu Mihul şi soţia 
sa Antimiia vezi documentul din 1591 Decemvrie 25.

Pentru a stabili locul unde se găseşte satul Sinăuţi (existent şi 
aştăzi), reproducem hotarnica Sinăuţilor din ÎT65 Oct. 25 (Uricariul 
X X I I  pag. 111 — 11T ) : Sinăuţii pe apa M o ; niţei, ţinut Suceava, satul 
a umblat în 54 jirebii, din care Lupul Balş vornicul posedă 31 ji- 
rebii, zestre dela răp. Iordachi Canta biv vel spătar, mai cumpărând, 
a cuprins 37 jirebii, iar răzeşii Ciomărlăneşli au 15 jirebii. S ’a făcut 
odgonul de 33 stânjeni, stănjenul 8 palme. Sinăuţii se hotăresc cu 
Tureatca, de aici pe Molniţa în jos până în pietrele Rugăşeştilor. S a  
tras moşia în lung şi partea răzeşilor a căzut despre Rugăşeşti „fiind 
câmp limpede“ . La o jirebie au venit 55 stânjeni. Hotarul merge cu 
hotarul Vlădenilor până la hotarul Rugăşeştilor, în Racovăţ care 
desparte satul Grecii de Sinăuţi, apoi la hotarul Tereblecei, a Turetcei.

Docum. anterioare ref. la satul Sinăuţi:
1. 1490, Martie 15, Suceava : Ştefan cel Mare supune biserica 

din Sinăuţi, ţinutul Sucevii, episcopiei de Rădăuţi (I. Bogdan O . c., I. 
pag. 407, nrl 214).

«
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53.
&a£i, 1642, Martie 30.

V a s i le  L upul W .  întăreşte m ănăstirii M oldo viţa m unţii Soh ard u l 
M a re  şi M ic, R a ră u l şi T o d erescu l din ocolul C âm pulungulu i

m oldovenesc*

Eli «avfc wriţa w c[iii]ha h cfK’b jT fo jro  a M xa TpoHi^t c[K*k]- 

TAA ^AHHC>Cr,v4JHdA H H^PASA^AHMdfa]. ;

O i A3 pac kaaawkh moiiwS r[ociioA]$ fi[©r]$ h cn[a]c8 naiuem# 

H[c$]c8 X[p HCT]S TpOHUtH lÎOKAOHHK Iw R aCHAU EwiKWAA K[o]>KmO 

A\[h]Â[o]cTIIO r[c»]cn[o]A[a]pTi 36AHAH KECÎH AUVAAAKCKOH, w>k r[o]c- 

[no]A[CT]K[d]i\IVH KA[a]r n̂pOH3KOAH]f HALUHA1V KA[d]rC>npOH3KOAiHlfA\ h [h]- 

cth m  h cbA taha/i cpA^M WT KiiCiiii NAingra a M w*iîi h WT K[or]a 

nc>A\<MJi/ira noTK[p]iiAHpAi\ h SKp'knnpM ^OTap cfK'kjT'kH mohacthp 

M u’AAOKHÎ KOH TAi>Ki iCT JfpAAV c[k^]T0H KA[a]rOKTblUrfHlg np'feCK'feT'feH

m[h]c t ^ h h up,kKA[a]rocAOKgHHAH k a[a]a [mh]h h  naujîh E[oropc>AH]UrH 

H np[n]CHC>A[rb]fc'ftH ffl[a]ptH WT $pHK g>KÎ HMAAH WT KTHTOpA C^fc]- 

TAH  A/\ONA<TTHp CAAKH'kH fiAM'feTH Iw flAi^ANAPA CTApArO EoiKOAH  

3iA\AH AUVAAaKCKOH i>Ki EHCT r[o]cil[<>AA]pii W T A'bT SlţHI [6918 —  

1410] î>k Tor^ a Smhnha p T a p  c ţr t jT A H  ah[o]n a c th p h  8 nAANHNAjf 

r A i  c i i  k t ik S na^gTCift c ii  jfOTap^SrcpcKiH Ha UAivfe R iahkih  OojfapA

H dÎAAIH H Î1AANHH& PdpliSA H ToA^piCKSA H ÎIOHÎNIUH WT KipJ£ iKg- 

pkeiiH MTO iCT HA A O t $Aîh ĥ KlipHHLţH $ d/lAAOH K oluho A*a$ Koin- 

hoh a  ̂ IlA iiTm iHm  Rankok h w t  taaiv A**# A °  R wihko-h K oiuhh h

WT TAiU RiAH&Of* K0WNCK> A °  D h MC»P RiAHKOA\8 OojfApA^ H WT TAAf\

npocTO ha a ha  A °  OojfapA^ A* w ErK£iuii P$coaa\ h w t  taai\

A<>A8 H0T0K0M A^ P^KH E h c t p h ^h h w t  taaa EHCTpHl^ÎIO A*

SCTIIA nOTOKA O t SA îHOH KlipNHU,H H WT TAAI\ nOTOKOM A °  O t $- 

AiHOH KlipHHIJ^H H A* ^ P ^ K liH , . HA*>KÎ HC llpliKA nfrMApAl,

TOi A a îc t  H WT HAC $pHK H Î10N0KAÎNIÎ H ilOTKplOKA*HU T0AI\$ KHlll- 

llHCANNOMg M[o]HACTHpiO c i l  KliCÎM A*X*A*M> a ha TC> 6CT RTkpa Ha" 

Uliro r[*]cilWACTKA KMlUnHCAHHArO A/VH Iw R aCHAM R w îKWAA H K^pA 

nprbEii3AiOEAiHHAro h cpA^HAro c[ki]ha r[o]c[nc>ACT]KAA\H Iw O t i ^ aha 

E w ie w a h  h E-kpa eorâp h au ih x , k . naHA T^ a P̂̂ ujko kîa n k a to  a kc>P”
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NHK4 A*AWî H 3fM AH, R. 11. T O A ^ P  IlfcTpHHAHKfc R*AHKAPO A K*PHHK*  

rOpHiH 3(MAH, R. N. TaRpIHA PPPMAHA H fl'hpKAAARA C$MARCKAPO, R. II,

E t u\ana  h A iio c t o a  n*hpKAAARC>R x o t h n c k h x , r . n. îK t p a u i k o  h . . . .

[lipseşte] . . . .  niipKAAAROR n î m i h k h x , r . n .............[lipseşte] . . . . h . . .

[lipseşte] . . . .  llbpKAAAROR pOMAHCKHJf, R. n. ăllOCTOA K dT A p y iSA  110- 

CTÎANHKA, R. n. TAHTOpiÎ Sp/AKi CIIT^TApt, R. îl. HopAAKH RHCTIAp- 

HHKA, R. n. TO M A CTOAHHKA, R. n. A$I1$A IIpTOKeCK$A MiAMNHMApA, 

R. n. KOCTÎ KOMHCA H R*kpA RliC^Jf KOA'fep NALilHJf RtAHKH]f H MAAHJf, 

A nO NA11JCM K H R O T A  H p[o]cn[o]ACTRORANIÎ KTO R$AST  P[oc]n[o]- 

A [ a]p Ti W T A ' t ™  HAUlHJf HAH W T HAUIÎPO p$A$ KAH I1AK B $ A H KOPO 

K [ o p ]Ti H3R*pÎT p [0 ]cn [o ]A W p iM  KHTH NAL1IEH 3(MAH AUVA/^KCROH, 

T O T  RH HM NintpŞUJHA HAUliTO A^NItA H IIONORAENU, AAi ARH IM$ 

&AA  H SKpfelHA, 3A MTO ÎCT HJf flpAKIH JfOTAp W T CTAJlOA^KHHJf A HW> 

A HA ROAUJ(ia RApA H flOT[R]pTi:KAiH li TOM $ RTiCi RHLUf Î1HCANH0A\$ Rf- 

A-kAH ÎCMH NALUEM$ RA\pHOM$ H flOHTfHHOMS ROA’fcpHN# I1[a]n $ TARpHAA 

RIA AOPOijSiTS nHCATH H NAL1JÎ niMAT 3ARÎ3ATH KT* C*M$ HCTHHHOMS 

AHCT8 NdUIEAlS. Iw  fidCHA1| f i 0 f K W

IlHCAA llÎHX’AHA T t iSt Sa  r h r  a o p o ^ î t  8 Ia c w \- RAf'kjTW  3pH 

M ApT, A A h h ·

T r a d u c e r e .

Iaşi, 1642, Martie 30.

In numele tatălui şi fiului şi sf. duh, treimea sfântă una şi ne* 
despărţită.

Iată eu robul stăpânului meu domnului D*zeu şi mântuitorului 
nostru Isus Hristos, închinătorul treimii Io Vasilie V V . din mila lui 
D*zeu domnul întregii ţări moldoveneşti, precum s a  milostivit domnia 
mea cu a noastră bună voinţă, cu inimă curată şi luminată din tot 
sufletul nostru şi cu ajutorul lui D*zeu şi am întării hotarul sf. mână* 
ştiri de Moldovifa unde este hramul sf. bunăvesfiri a preasfintei, 
curatei preablagoslovitei stăpânei noastre născătoare de D*zeu şi pu^ 
rurea fecioară Maria din uric ce l*au avut dela ctitorul sf. mănăstiri 
de slăvită pomenire Io Alexandru cel Bătrân Voevodul Ţării Mol* 
dovii, care a fost domn, în anul 6918 (=  1410), care atunci a făcut 
hotarul sf. mănăstiri în munţi unde din veac se întâlnesc cu hotarul
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unguresc anume Sohardul Mare şi Mic şi muntele Rarăul şi To- 
derescul şi începând din vârful Jereabăi ce este la Fântâna R ece  
în Coşna Mică, Coşna în jos la Plătiniş Bancov şi de acolo în jos 
la Coşna Mare şi de acolo Coşna Mare la piciorul Sohardului Mare 
şi de acolo drept în deal la vârful Sohardului la obârşia Rusoaea 
şi de acolo cu pârâul în jos la râul Bistriţei şi de acolo cu Bistriţa 
în jos la gura părâului fântânii reci şi de acolo pârâul la fântâna rece 
şi la vârful Jereabăi, unde întâi am început, aceasta ca să fie şi dela 
noi uric şi întocmire şi întărire acelei mai sus scrise mânăstiri cu tot 
venitul şi la aceasta este credinţa domniei noastre, mai sus scrisul 
noi Io Vasilie V V . şi cr. preaiubitului şi dragului fiu al domniei 
mele Io Ştefan V V  şi cr. boierilor noştri, cr. panului Toderaşco, 
mare dvornic al ţării de jos, cr. p. Toader Petriceaico, mare dvornic 
al ţării de sus, cr. p. Gavriil hatman şi părcălab de Suceava, cr. 
p. Bălan şi Apostol părcălabi de Hotin, cr. p. Pălraşco şi . . , . pâr­
călabi de Neamţ, cr. p........... părcălab de Roman, cr. p. Apostol Ca-
targiul postelnic, cr. p. Gligorie Ureacbe spătar, cr. p. Iordachi vis- 
ternic, cr. p. Toma stolnic, cr. p. Lupul Prăjescul medelnicer, cr. p. 
Coste comis şi cr. tuturor boierilor noştri, mari şi mici, iar după 
moartea şi domnia noastră cine va fi domn din copiii noştri sau din 
neamul nostru sau pe oricine D-zeu îl va alege să fie domn ţării 
noastre moldoveneşti, acela să nu le strice a noastră danie şi întoc­
mire, ci să le dea şi să le întărească fiind al lor drept hotar din zile 
vechi, şi pentru mai multă credinjă şi întărire a tuturor celor scrise mai 
sus am poruncit credinciosului şi cinstitului nostru boier panului Gavril 
mare logofăt să scrie şi să lege a noastră pecete de această adevărată 
scrisoare a noastră.

Io Vasilie Voevod.
A  scris Mihail Tăutul fost logofăt.
In Iaşi, anul 7150 Martie 30 zile.

Original, pergament, arhiva mănăstirii Suceviţa nrl 577 cu pe­
cetea atârnată ruptă în două.

A  fost menţionat întâiu de Eugen Kozak în Archiv für sla- 
vische Philologie, tomul X V ,  1893, pag. 203, nrl 35 şi publicat întreg 
de D. Dan în Arhiva genealogică II. 1913, pag. 4 0 — 43. Traducerea 
germană la Wickenhauser F . A . : Die Urkunden des Klosters M ol- 
doviza, pag. 107— 108, nrl 132. Despre Suhard, vezi doc. din 1626 
Iunie 2.

Despre posturile de frontieră între Ardeal şi Moldova la Su ­
hard şi Dorna, vezi I. Marţian ; Ţara Năsăudului înainte de insti-
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iuirea regimentului de grăniceri „Cultura“ , Năsăud, 1934, pag. 43, 
anexa 5.

Pentru muntele Suhard a fost timp îndelungat conflict între 
mănăstirea Moldoviţa şi Bistriţenii, cari l-au ocupat. Iată docu­
mentele :

1. 1593, Iunie 28, Iaşi: A ron Vodă aminteşte nedreptăţile ce 
le suportă Moldovenii din partea Bistriţenilor şi le aminteşte acestora 
hotarele Suhardului astfel: Limites per apicem Sircp descendunt infra 
ad fontem frigidum, ex fonto frigido deorsum lendit ad locum Kosma 
appelatum usque Bancko Palitenes, inde pergit ad magnum Kosinora, 
hinc ad Zohard appelati montis pedem usque se extendit, inde con* 
inuatur per summitatem ipsius Zohard usque ad torrentem qui val* 

lachia Ruczai obersia appellalur, inde deorsum tendit iuxta torrentem 
usque ad rivum Bistricz, iuxta hune item rivum deorsum pergit usque 
ad pratum Hidegkutpataka dictum, inde rursus retrolendit ad apicem 
montis Sirep usque. (Hurmuzachi: Documente X V j ,  pag. 718 şi 
Iorga N . : Documente geografice, partea I, pag. 6 — 7).

2. 1595, Iunie 2, Iaşi: Gaspar Com is cătră Bistriţeni, călugării 
de Moldoviţa i s ’au plâns că Bistriţenii îi neliniştesc pentru un munte 
pe care îl stăpânesc de mai bine de 200 an i; îndeamnă pe Bistriţe™ 
să se astâmpere : „Isprăviţi frumos . . .  aşezaţi o zi şi un loc şi revedeţi 
hotarul cu oamenii cari înţeleg dreptul“ (Hurmuzachi: Documente X II, 
pag. 66— 67). La fel şi Ieremie Movilă la 1598, Iunie 25 (Ibidem 
pag. 363).

3. 1598, Iulie 9, Suceava: Ieremie Movilă V V . cătră Bistri* 
ţeni, hotarul este stabilit şi „noi nici de cum nu lăsăm din hotarul 
ţării“ . Bistriţenii în loc să i se adreseze lui, s ’au răzbunat singuri, 
au închis pe călugării de Moldoviţa cari au sosit la Bistriţa, proce* 
deul acesta nu se poate admite. (Hurmuzachi X II, pag. 372 ; vezi 
şi pag. 367).

4. 1598, Iulie 15, Suceava: Ieremia Movilă către Bistriţeni, a 
trimis oameni la faţa locului cari au stabilit hotarul, îi îndeamnă să se 
astâmpere şi să nu mai supere pe călugării de Moldoviţa. (Ibidem 
pag. 375).

Documente anterioare:
1. 1410, Februarie 15, Suceava: Alexandru cel Bun dărueşte 

mân. Moldoviţa munţii Suhardul mare şi mic. Hotarul începe la vârful 
«Jireapăi de asupra fântânii reci, la Coşna mică, cu ea în jos la 
Plâtiniş Bancov, în jos la Coşna Mare, la piciorul Suhardului Mare, 
drept în sus la vârful Suhardului, tot pe vârf la obârşia Rusaei, în 
jos cu părâul la apa Bistriţei, Bistriţa la vale la gura părâului fân* 
lânii reci, părâul acesta în sus la fântâna rece la vârful Jireapăi. 
(Costăchescu : D oc. mold. I, pag. 75— 77, nrl 26. Originalul se gă­
seşte la mănăstirea Suceviţa şi are o pecete*· mică atârnată ; d*l Cos* 
lăchescu l*a copiat depe o fotografie neştiind unde se află originalul).

Despre Rarău şi Toderescul vezi doc. din 1630, Oct. 26 şi 
1683, Ian. 9.
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Muntele Suhardul este un masiv cu mai multe vârfuri. Dealul 
Suhardul (1327 m) este situat aproape de râul Someşului, în S*Est 
de el se găseşte Suhărzelul(1709 m) situat la Vest de satele Iaco* 
benişi Ciocăneşti. In document i se zice Suhardului — Suhardul Mare, 
iar Suhărzelului =  Suhardul M ic. Vârful Jireabăi este vârful Suhăr* 
zelului; Dela vârful acesta curge fântâna sau izvorul rece şi se varsă 
la Ciocăneşti în Bistriţa. Amândouă Coşnele (Coşna Mare având 
direc|ia V*Est, Coşna M ică E*Vest) se împreună formând Pârâul 
Coşnei, Banco se cheamă povârnişul de Vest al Suhărzelului la 
obârşia Coşnei mici. Mergând în susul Coşnei Mari ajungem astăzi 
la Izvorul văcarilor, şi toi cu el la Dealul Suhardului (1327 m), zis 
la document Suhardul Mare. D e  aici cu poiana Suhardului la Dealul 
Roşiu (1768 m), la vârful Omului (1931 m), unde este obârşia pă* 
râului Rusoaia care se varsă în Bistriţa lângă Rotunda, în dreptul 
muntelui Brătilă (T489 m0 situat în Maramureş.

54.
1642, Mai 26.

F ostu l jitn icer N ico lae  şi m arele  p itar D u m itraşco  se  înţeleg s ă  
stăp ân e ască  frăţeşte  câte  o jum ătate de sat din B ah rin eşti, ţinutul

Su cev ii.

[Tradus în româneşte de pe o copie germană].

A decă eu Nicolae fost jitnicer scriu şi mărturisesc cu acest 
adevărat zapis al meu, precum din bună voia mea m’am înţeles şi 
m am  împăcat cu dudui Dumitraşco mare pitar pentru satul Ba* 
hrineşti ţinutul Sucevii, care sat a fost al Grămoaii, ca să-l stă­
pânim frăţeşte, şi să fie o jumătate cu vecini a lui, iar cealaltă ju* 
mătate să fie a mea, aşijdere să stăpânim frăţeşte şi heleşteul, câmpul, 
fănatele, pădurea şi toate locurile; iar dacă s’ar cumpăra partea ră* 
zeşilor din acel sat sau am primi-o cu judecată la fel frăţeşte să avem 
a o  stăpâni şi mi-a dat du-lui mare pitar 169 lei şi ne*am înţeles 
între olaltă din bună voia noastră şi la această tocmală a noastră au 
fost fajă mulfi boieri mari şi feciori de boieri anume du-lui Ilie 
Sturza mare stolnic, Gligoraşco Ghenghe mare medelnicer, Petri* 
ceico mare clucer, Constantin mare sulger, Ionaşco Balş fost păr* 
călab, Dumitraşco PrăjesculTudosie Dubău, Ştefan Prăjescul vornic 
de Botăşeni şi mulţi feciori de boieri şi pentru mai mare credinţă 
am iscălit împreună cu boierii mai sus scrişi şi am apăsat pecetea, 
precum acea jumătate de sat să fie a lui Dumitraşco mare pitar . . „



-  121 -

neruşiit în veci, şi să-şi. scoală şi întăritură domnească şi nime aliuK 
să nu se amestece, şi pentru credinţă a scris Tiron.

26 Mai 7T50.
Nicolae fost jitnicer iscal.
Iile Sturza stolnic, Dumitraşco pitar, Gligoraşco Ghenghe vel; 

medelnicer, Constantin vel sulger, Petriceico mare clucer, Ionaşco* 
Balş pârcălab.

Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Granicialium II, pag. 19 —22r, 
unde se află copia germană.

1643, Oclomvrie 20.
55.

T e ta , Isac , C o ste , A n a  şi M arica , copiii lu i M iron  O n ciu l de  H erţa , 
îm părţesc  cu nepotul lor G heorgh iţă , av erea  ră m a să  dela părin tele  
lor anum e S in eh ău  ş i 72  C ern ă că u  (C in cău ), ţinutul C ern ău ţi.

Copie depi surdul scos .dipi ipisocul Iui Vasilie Vodă, din velet 7152 Ocfomvrie 20..

Precum au venit înainte nostră şi înainte a noştrii moldoveneşti 
boeri mari şi mici Teta şi cu fraţii ei Isac şi Coste şi Anna şi Ma* 
rica, feciorii lui Mâron, şi cu nepoţii lor Gheorghifă, feciorul lui 
Ionaşco, nepotul lui Măron, şi au arătat înainte Domnii meii un 
zapis de mărtorii dela boerii Domnii meii dela vornicii de Portă şi 
dela alţi boeri dela Vasale Roşea şi Toderaşco vornic şi Costantin 
Ciogole vornic şi Irămăe Murgulef şi Dumitraşco Drăgufăscul şi 
Dociul biv paharnic şi Isac din Câlineşti şi Păntili Barbofchi şi. 
Dumitru of Lihiceni şi Vasale slugii Domnii meii scriind între acel 
zapis precum ei şau înpărţătu între dânşii a lor driaptă ocină şi mo* 
şie ceau avut părintili lor Miron Onciul ot Herfa şi dela maica lor 
Gaftona, fata popii Torni ot Călineşti, satul Sănehăul pe Prut la 
ţănutul Cernăuţului şi giumălate de sat de Cernăcău tot întracel 
ţănut şi cu locuri de heleşteu şi de moră şi sau vinii satul Sănihăul 
cu locuri de heleşteu şi de mor[ă] pe 4 fraţi, o parte să aibă a ţăne 
Isac, altă parte fraţi său Coste, a trie parte soara lor Mărica, a 
patra parte ca să fii a lui Ghiorghi şi cu fraţii lui, feciori lui; 
Ionaşco, cu tot vinitul, iar în parte Tetii sau vinii den giumătate de 
sat Cernăcăul giumătate, iar în parte Anii surorii sale iar sau vinit' 
dinlrace giumătate de sat amândurora surorilor giumătate de sat parte 
din gios cu loc de heleşteu şi de moară în Topii fă şi noi dacă am.
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' văzui de a lor buna voe împărţală şi tocmală între dânşii şi delà noi 
diam dat şi liam întărit slugilor Domnii meii pe satul Sănehăul ca 
- să }ăe cu totvinitul şi pe giumătate de sat Cernăcăul pe doi fraţi ca 
să li fie lor driaptă ocină şi moşie.

Toder Volcinschi.
Sau scos la velet 7271, Mai 30.

Copie românească, Àrhiva delà Forum Nobilium din Cernăuţi, 
-pachetul cu documente vechi. À  fost publicată în a noastră : Fa­
milia Onciul, pag. 40, nrl. 34.

56.
Suceava, 1645, Iunie 2.

V a s i le  L u p u  V .  în tăreşte lui C ostin , fiul S a v ii, ş i fraţilor să i o 
jum ătate de sa t din C uciuru l M ic, ţinutul C ernăuţi.

[Tradus în româneşte de pe o copie germană].

N oi Vasilie V V . din mila lui D^zeu Domn Ţării Moldovii.
A m  dat scrisoarea domniei mele slugii noastre lui Costin, fiul 

Savii, şi fraţilor săi, ca să fie volnici şi puternici a lua de a zecea 
depe moşia şi cumpărătura lor, jumătate de sat de Cuciurmic, din 
roadele câmpului, fânate şi din toate veniturile şi nime să- nu cuteze 
a-i opri şi a se împotrivi, iar cine ar crede că i se face strâmbătate, 

.acela să vie la noi cu dresele ce le are. Domnul singur a poruncit.
Suceava, 22 luni 7153.
Marele logofăt a cetit.

Arhivele Stalului Cernăuţi, Liber Granicialium IV , pag. 464, 
unde se găseşte copia germană.

5 7 .
1646, Iulie 9.

L o g o fă tu l T ău tu l cu m p ăra se  cu 8  galben i d ela  fraţii C o sm a şi 
Ţ an cu l a  patra parte  de C om ăreşti, ţinutul Su cev ii. L a  rugăm in tea 
acesto r fraţi T ău tu l ia  în prim ire aceşti ban i şi p artea  de m oşie  

am intită trece din nou în seam a foştilor să i stăpân i.

[Tradus în româneşte depe o copie germană].
Adecă eu Tăutul biv logofăt scriu şi mărturisesc cu acest 

:zapis al mieu, precum am avut o cumpărătură dela Cosma şi fratele
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său Tancul şi d e la ................. şi dela sora lor anume a patra parte
de Comăreşti la apa Şiretului, (mutul Sucevii [pentru care am întă* 
rire dela] Radul V V , [şi a venit la mine] Zaharia, fiul Il[enei], ne* 
potul lui Nechita, rugându-mă cu oameni buni, ca să iau înapoi 
banii miei, de aceea din bună voia mea la rugămintea oamenilor 
buni şi a lui am luat banii anume 8 galbeni şi am făcut acest zapis
în fa (a l u i .................a lui lonaşco, a lui Pătraşco de Storojine}, a
lui Gheorghie Carapcianul................. ... a lui Sava de Igeşti, şi a
lui Căzacu Ponici şi în fa(a altor oameni buni, şi am vrut să-i dau 
şi uricul meu, dar în el scrie şi despre unele vii ce le*am cumpărat, 
de aceea am scris cu mâna mea ca să i se creadă şi să*i fie ocină 
şi moşie cu toate veniturile şi am iscălit [şi am pus] pecetea [mea] 
ca să se ştie.

9 Iulie 7 154.
TăuluL
Ghecrghe Carapcianul, Sava, Iuon Tudan.

Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Granicialium V I, pag. 4 4 —45, 
unde se află copia germană.

58.
1646, Iulie 10.

Ştefan Murguleţ cu so|ia sa Zlata, fiica lui Dumitraşco Şeptelici 
din prima sa căsătorie, au conflict cu Safta, a doua sofie a lui 
Dumitraşco Şeptelici, pentru o parte de Zahareşti, ţinutul Sucevii. 
Mitropolitul Varlaam hotăreşte din ordin, ca amândouă surorile 

să stăpânească frăţeşte această parte de moşie.

f  Varlaam arhiepiscop şi mitropolit suceavschi.
Scriem şi dăm ştire cu această scrisoare a noastră, cum s ’au 

pârât de fa(ă înaintea Măriei sale lui Vodă Safta, fămeaia lui Du* 
mitraşcu Şeptelici, cu Ştefan Murgulef, ginerele lui Dumitraşco 
Şeptelici, pentru o parte de ocină den sat den Zahareşti, care parte 
au zis Safta înaintea Mării sale, că au dat*o Dumitraşco Şeptelici 
la boala lui unii cucoane mai mici, ce au făcut mai apoi cu dânsa, 
iară Zlata, fata lui cea cu fămeaia cea dentăi, carea iaste după Ştefan 
Murgulc}, să naibă treabă într’acea parte de ocină şi au zis că are 
şi mariuri pre un preut, carele au fost duhovnic lui (şters) lui Du* 
miiraşco şi pre alţi săteani, cărei au fost acolo de s’au prilejit. Mă*
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ria Sa Vodă i*au tremis la noi să^ş aducă Safia acei mărfuri şi 
duhovnicul acela, cum vor mărturisi ei cu sufletele sale, şi au adus 
Safta duhovnicul şi acei oameni ce s ’au prilejit acolo înaintea noastră 
de*au mărturisit, cum au fost dat Dumitraşco Şeptelici la boala lui 
acea parte de ocină acei cucoane mai mici, ce~au făcufu-o cu fă* 
meaia această de apoi, cu Safta, şi au fost făcut şi zapis, iară deac-au 
poroncif de*au venit şi Zlata, fata cea mai mare, fămeaia lui Ştefan 
Murgule{, iară Dumitraşco au, luat zapisul acela şi l-a rupt şi au 
socotit să hie acea parte den Zahareşti şi preaiurelea pre unde vor 
mai hi ocine amândorora să*ş {ie fră{eaşte, într’acesta chip au^'măr* 
turisit mărturii, c'au lăsat Dumitraşco cu limbă de moarte văzindu şi 
Safta mărturisindu acei marturi aşea, s’au tocmit surorile ce pre 
unde va hi şi acea parte den Zahareşti să {ie frăfeaşte Zlata şi cu 
soru sa şi ş*au făcut zapis una alfiia (!) ca să nu să mai părască, 
pentr’acea le-am făcut şi dela noi această scrisoare a noastră ca să 
nu mai scornească pără, sau să să mai părască, ca să le hie lor 
această scrisoare de credinţă. D e aceasta scriem şi dăm ştire.

Pis în mitropolie măs[e{a] Iul[ie] 10, vl[ea]t 7154.
A z  Varlaam mitropolit.

Din Arhiva istorică a României III, pag. 226, nrl. 24.
Despre Zahareşti în legătură cu familia Murgule{ ne dă relajii 

urm. doc. :
1699, April 2, Micăuţi, finului O rhei: Drăguţa Frăţimăneasa, 

fata lui Dumitraşco Şeptelici, neavând copii dă danie nepotului ei 
Lupaşcu Murgule{ rohmistrul partea ei din Zahareşti şi din Şlăvniceni 
şi alte locuri, fiindcă a căutai-o la bătrâneţe (Arhiva istorică a Rom . 
III, pag. 266, nrl. 61).

59.
Iaşi, 1647, Mai 20.

V asile Lupu V V . stabileşte dijma vecinilor din ocolul 
Câmpulungului rusesc.

[Tradus în româneşte depe o copie germană].

N oi Vasile V V . din mila lui D-zeu Domn Ţării Moldovii. 
Facem ştire pentru multele jalobe ce le-au avut lăcuitorii de Câmpu* 
lungul rusesc, Puiila şi Răstoace, {mutul Cernăuţilor, împotriva stă* 
panilor lor şi împotriva călugărilor de mănăstirea Putna pentru dijma 
depe munţii Selelin, Pod Izvoarele, Pogăniş, Molda, Lucina, Bistriţa,
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Ţapul, Tomnatic, Iarovifa şi alţi munţi din ocolul Câmpulungului 
cari suni în stăpânirea mănăstirii Puina, iată au venit 40 lăcuitori de 
acolo zicând precum singuri au curăţit locurile de pădure făcând 
lazuri, iar stăpânii acelor lazuri nu-i lasă să trăiască după voia lor, 
scofându-i depe acele locuri, pentru care a fost multă gălceavă. La 
cercetarea ce s’a făcut s’a arătat, precum stăpânii au fost împărţit 
între ei pe lăcuitorii acelor sate după numărul lăcuitorilor şi după 
bunătatea iazurilor şi după această imparţială s’au învoit stăpânii şi 
nici lăcuitorii n’au tăgăduit aceasta. Dar mai târziu lăcuitorii au făcut 
obiceiu să vândă acele lazuri unul altuia, iar câţiva după vânzare au 
plecat la alte moşii şi în alte ţinuturi, şi nu vreau să dea dijma după 
hotărârile domneşti, ci dau după voia lor, de care s’au făcut multe 
gâlcevi, fiind mare nedreptate pentru stăpâni. De aceea noi după 
cercetarea cu de amănuntul făcută de boierii sfatului nostru domnesc am 
miluit pe stăpâni după dreptate, înforcându^le stăpânirea asupra acelor 
locuri,, şi am întării cu acest uric cu înţelesul, precum de acum 
înainte să fie fără putere vânzările şi schimburile făcute  ̂ dar zicând 
lăcuitorii, că vor intra în mare sărăcie şi nevoie dacă li se vor lua 
locurile ce le au unul dela altul, s’a făcut înţelegerea cu stăpânii în 
aşa fel, învoindu-se de bună voie, precum depe locurile pe care le 
au lăcuitorii, oricâte ar avea fiecare, şi la câfi stăpâni ar aparţine ele, 
să se ia dijma după hotărârile domneşti şi de acuma înainte să nu 
se mai vândă locurile nici din moşiile răzeşilor nici din munjii mâ* 
năstirii P u in a ; de aceea poruncim vornicului de Câmpulungul rusesc, 
ca după acest uric să scutească pe stăpâni, să silească pe acei vecini 
cari n’ar voi să plătească dijma ce se cuvine şi să nu mai rabde 
asemenea lucru, iar dacă ar mai veni jalobe de acest fel, atunci 
vornicul va fi adus de un om gospod să răspundă şi va fi de mare 
pedeapsă. Aceasta poruncim.

Iaşi 7155 Mai 20.
Vasilie V V .
Toderaşco mare logofăt, Gheorghi uricar.

Din W ickenhauser; Moldauisch und Russisch Kimpolung pag. 
32 — 33 nrl. 4. A m  schimbat anul 7115, care este greşit în 7155.

Pod Izvoarele înseamnă sub izvoarele Sucevii, din toate izvoa* 
rele Sucevii.

Pogăniş eşte identic cu Pohăneşti (cu pârâul Pohănicioara), un 
munte situat de S E . de Şipotele Sucevii, alăture de Muntele Salaşul 
Mare. Alt Pohăneşti se află mai la Sud, la obârşia părâului Brodina. 
Molda este Moldova Suliţa, localitate şi munte (1423 m). Lucina,
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munte ( f  1590) situat la Vest de Moldova Suliţa. Ţapul, munte 
(1661) situat între parade Ţibău şi Chirlibaba. Tomnatic, munte 
(1565 m) situat între părâul Pârcălab şi izvoarele Sucevii. laroviţa 
munte (1580 m) situat la Nord de Tomnatic şi la Sud de Iarovicioara. 
In partea de Vest a muntelui curge părâul Pârcălab.

Despre braniştea Putnei vezi doc. din 1490 Martie 15 şi 1502 
Noemvrie 17 (I. B ogdan : D oc. Ştef. c. Mare I pag. 419—425 şi 
II 209— 212. Stabilirea geografică a munţilor braniştei Putnei vezi 
doc. din 1647 August 15.

60.
Iaşi, 164f, August 15.

Vasile Lupul, Domnul Moldovîi, întăreşte mănăstirii Putna braniştea 
ce a primit-o dela Ştefan cel Mare. Se amintesc munţii cari se 

află dincolo de hotarul de astăzi al Statului român.

[Tradus în româneşte depe o copie germană]. ,·

In numele tatălui, fiului şi sf. duh, treimea una şi nedespărţită.
Iată eu robul stăpânului meu, Domnul D-zeu şi mântuitorul 

Isus Hrisios, închinătorul sf. treimi, noi Vasilie VV. din mila lui 
D-zeu Domn Ţării Moldovii am binevoit din bună voia noastră cu 
inimă curată şi luminată, din tot sufletul şi cu ajutorul lui D^zeu şi 
voind a face fapte bune văzând cum alţi domni răpăusaţi şi înaintaşi 
ai noştri din iubire pentru D-zeu, pentru sf. biserici şi mănăstiri şi 
pentru rugătorii cătră D-zeu, pentru sufletul lor şi mântuirea păca^ 
telor au miluit şi au întărit, de aceea şi Domnia mea cu întreg 
sfatul domniei mele şi cu voia celor patru sf. părinţi moldoveneşti 
anume Varlaam arhiepiscop şi mitropolit de Suceava, Aftanasie* 
episcop de Roman, Theofan, episcop de Rădăuţi şi Ghedeon, episcop 
de Huşi şi cu voia întregului sfat al boierilor noştri, a mari şi a 
mici, am dat şi am întărit rugătorului nostru Simeon egumen şi în^ 
tregului sobor al sf. mănăstirii Putna, unde este hramul născătoarei 
de D-zeu şi pururea fecioară Maria a lor dreaptă ocină şi moşie şi mU 
luire, ce au fost date şi întărite sf. mănăstiri cu uric dela de fericită 
memorie Ştefan Vodă cel Bun pentru braniştea dirî ocolul mănăstirii 
şi pentru lăcuilorii ce sânt acolo, precum acei lăcuitori âă păzească 
atât braniştea cât şi hotarele acelei mănăstiri, ca nimeni să nu prindă 
peşte, să nu vâneze, să nu pască vite sau să facă alt lucru îm^ 
potriva voinţei egumenului şi nime să nu cuteze a intra în branişte, 
ci numai mănăstirea să aibă a prinde peşte, să vâneze şi să pască
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vitele mănăstirii şi hotarele acelei branişti a mai sus zisei mănăstiri 
sunt: Suceava cu toate izvoarele ei, începându-se dela Opcina Vulevâ 
între Bilesii până la poiana Slatina, de aici la Pohăreşti şi Opcina 
până la Paltin, de aici la obârşia Falcaului în mijlocul Ciumârnei, 
în sus la vârf şi în mijlocul poienii Plosca, la Stivioara, la Marele 
Hrebeniş şi în jos la larovicioara, la Tomnatic, Hostov, de aici la 
Chicera Hostov, la Părcălăbia şi Jupania dela obârşia Ţibăului la 
Ţibăul de jos la muntele Luhov, la Cimbroslava, la muntele Gavril, 
la muntele Brătilă peste Bistricioara din partea Rusoaia până la 
Stânişoara, unde este Prediaca, de aici cu ea în jos până la gura ei, 
peste Bistriţa în sus până la gura Chirhbabei şi acest părâu în sus 
la vârful muntelui Tatarca Mare, şi tot cu Opcina peste vârful 
Găinei la Molda drept la vârf prin făget !a Petrişul, la Sălaşul Mare, 
la alt Sălaş, la pârâul Benea, drept la Arsură, la Oglinda şi la 
P[oiana Crucii], de aici drept muntele în sus la Mesele crucilor şi 
la vârf la Stânişoara, la Slatina Voitinului. Aceste sunt hotarele mai 
sus scrise sf. mănăstiri Putna ţşi ale branişiei ei, şi aici nime să 
nu prindă peşte, să vâneze şi să pască vite sau oi fără voia egumen 
nului, şi pentru aceasta este credinţa mai sus scrisei domnii a noastre, 
noi V asilieV V . şi credinţa preaiubiţilor noştri fii anume Ştefan V V . 
Ioan V V . şi Alexandru V V . şi credinţa panului Grigori Ureche, 
vornic de ţara de jos, cr. p. Gavril hatman, cr. p. Toma vornic de 
ţara de sus, cr. p. Toader Petriceicu, pârcălab de Hoiin, cr. p.
Ştefan Boul şi p. Damaschin pârcălabi de Neamţ, cr. p .............. ...
pârcălabi de Roman, cr. p. Iuga postelnic, cr. p. Ştefan Gheorghe 
spătar, cr. p. Gheorghi ceaşnic, cr. p. Iordachi visternic, cr. p. 
Ghica stolnic, cr. p. Costin comis şi credinţa tuturor boierilor noştri 
moldoveneşti, a mari şi a mici. Iar după moartea noastră şi după 
domnia noastră cine va fi domn ţării noastre moldoveneşti din fiii 
noştri sau din neamul nostru sau pe oricine D~zeu îl va alege să 
fie domn, acela să nu le răstoarne a noastră danie şi întărire, ci să 
le dea şi să le întărească, fiind a lor dreaptă ocină dăruită de bla* 
goslovitul Domn [Ştefan cel] Bătrân şi pentru mai mare credinţă a 
tuturor celor scrise mai sus am poruncit cinstitului şi credinciosului 
nostru boier Toderaşco Iaşcovici mare logofăt că scrie şi să atârne a . 
noastră pecete la această dreaptă scrisoare a noastră.

A  scris Dumitraş diac, în Iaşi 7155 August 15.
Vasilie V V .
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Din Wickenhauser : Moldauisch und Russisch Kimpolung pag. 
T33— 35 nrl. 5, unde se găseşte publicat textul german.

La 1782, când s ’a făcut traducerea germană a acestui docu* 
îment următorii munţi nu mai aparţineau Moldovei ; îî ocupaseră Polonii, 
Ungurii şi Ârdelenii : Tomnatic, Hostov, Chicera Hostov, Părcălăbie,

* Jupania, obârşia Ţibăului la Ţibăul de jos, muntele Luhov, Cim- 
broslava, muntele Gavril, Brălilă, Rusoaia, Stănişoara şi Diaca.

Se află în Pocufia, între Ceremuşul A lb  şi Negru : Tomnatic, 
Hostov (astăzi Hostin) Chicera Hostov şi Părcălăbie ( =  poienile la 

.malul stâng al părâului Pârcălab).
Se află în Maramureş: Jupania (masivul între izvoarele P âr­

călabului şi Ţibăului), Obârşia Ţibăului şi Ţibăul de jos (pârâul 
Ţibău curge pelângă masivul cu acest nume), Muntele Luhov (după 
configuraţie identic cu muntele Ţilhoaia), Cimbroslava (la Vest de 
părâul Ţibău, înălţime 1616 m, are două vârfuri C. mare şi C . mică), 
Muntele Gavril (trebuie să fie identic cu muntele fără nurne A 1351 

da Sud de Cimbroslava şi la Vest de masivul Lelişte), Muntele 
.Brătilă A 1492 m, are la Sud râul Bistriţa, la est părâul Ţibău, la 
Nord A 1351).

Se află în Ardeal : Rusoaia (astăzi Rusoaia sau Piciorul Ru* 
soaiei, la Sud de râul Bistriţa, şi la Vest de localitatea Chirlibaba), 
Stănişoara (astăzi Stănişoara sau vârful Stânişoarei A 1700, la Vest 
de Bistriţa şi la Nord de Vârful Omului). Diaca (părâul care se 
varsă în Bistriţa, Prediaca este identică cu Izvorul Gândacului care 
vine delà Stănişoara şi se varsă în Bistriţa.

Faptul că se găsesc în stăpânirea mânăstirii Putna câţiva munţi 
situaţi la Nord de râul Ceremuşul A lb  pare a indica că pe vremuri 
hotarul Moldovei spre Polonia fusese la Ceremuşul Negru. In această 
credinţă ne întăresc multele nume geografice româneşti, care se în­
tâlnesc în porţiunea de pământ situată între cele două Ceremuşuri. 
Menţionăm numai următoarele : Rotundul, Muncel, Curmătura, Paltin, 
Călătură, Secătură, Runoc ( =  Runc), Rungury ( =  Runcuri), Păcură 
(pârâu) Ruşor (== Râuşor) ş. a.

Acest fapt îl atestă şi documentele. In volumul I al document 
iţelor noastre la pag. 232— 233 am reprodus documentul din 1642 
Iulie 20, în care se zice, că Ceremuşul Negru formează hotarul între 
Moldova şi Polonia. Acest lucru îl afirmă la 1782 Februarie 19 
boierii moldoveni în răspunsul lor dat guvernorului austriac Enzenberg : 
„Hotarul Câmpulungului rusesc mai înainte vreme, după ştiinţă, au 
fost hotar Cirimuşul Negru şi din întâmplările turburărilor, nenind 
căzuta pui tare de grijă despre Moldova, găsind prilej Leşii, s'au 
kitins şi sau lăţit cu stăpânirea pâr la Cirimuşul A lb  şi acei stăpâni 
deşi de acolo, cu învechirea stăpânirei, au rămas stăpâni in puterea 
lor“ (Uricarul X I  pag. 265).

Să încercăm a stabili oscilările frontierei la Ceremuşul A lb  şi 
Negru. La 1490 Martie 15, când Ştefan cel Mare întăreşte mân. Putna 
.braniştea, nu se menţionează decât munţii situaţi în Moldova (I.
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Bogdan D o c  Ştefan c. Mare I pag* 420 şi 423). La fel e la IZ 
Noemvrie 1502 (Ibidem voi. II pag. 209-^210). De aici rezultă că 
mănăstirea Putna s ’a pus în stăpânirea munţilor dincolo de Cere* 
muşul A lb  după moartea lui Ştefan cel Mare. Data nu se poate 
fixa. P e  timpul lui Vasile Lupu hotarul Moldovei este Ceremuşul 
Negru, la 1782 Ceremuşul A lb . De aici par a rezulta următoarele : 
P e timpul lui Ştefan cel Mare hotarul Moldovei a fost Ceremuşul 
A lb . După moartea lui Ştefan cel Mare Ceremuşul Negru devine 
hotarul ţării. Această situaţie a dăinuit un timp, când, probabil în 
secolul al X V IIT lea  Polonii au ocupat porţiunea dintre cele două 
Ceremuşuri şi o stăpânesc şi astăzi.

Documentul din 1433 Dec. 13 după care satul Vascouţii aparţine 
Moldovii, iar satele Zamostia şi Vilavcea Poloniei, se referă la re* 
giunea situată la Nord de Ceremuşul Negru şi astfel n’a fost con* 
siderat aici (Cosiăchescu: D oc. mold. II pag. 661 şi 662 nrl. C ).

In ce priveşte hotarul Moldovei în spre Maramureş şi Ardeal, 
Moldovenii susţineau totdeauna că hotarul începe acolo, unde se rup 
apele; deci tot sistemul fluvial al Bistriţei aparţine Moldovii. Iată 
dovezile :

1. 1595 August 6 :  Tolnay pârcălab de Suceava scrie Bistri* 
ţenilor despre izvoarele dela munte, anume Cărlibahol, Ţibăul, Ne* 
grişoara şi Coşna „că  aceli izvoară au fostu de hotarul Moldovei şi 
au fost oamenii dela CămpuMungu slobozi a îmbla şi a să hrăni 
cu dereptu pre acolo vănănd fieară şi peşte“ . Ii roagă „să lăsaţi, 
cum au fostu obiceiul mai deinte vreme, păci şi tocmele bune“ 
(Rosetti A . :  Letlres roumaines pag. 233— 4).

2. 1638 Noemvrie 18: Egumenul şi soborul mân. Moldoviţa 
dau mărturie lui Mihail Igyario, trimisul Bistriţenilor, că munţii Lala, 
Inăul, Tomnaticul, Putredul şi Piciorul Vancului până la izvoarele 
Bistriţei sunt ai Bistriţenilor „până acolo e hotarul lor şi apele care 
curg în Ardeal fac hotarul Ardealului“ (Hurmuzachi: Documente 
X V 2 pag. 1 0 4 8 -1 0 5 2 ).

3. Pela 1640—50 Mai 31 : Solomon vornicul din Câmpulung 
scrie Bistriţenilor că Domnul Moldovei nu permite să i se calce 
hotarul ţării, căci acesta este astfel: „D e undea să rupu apile spre 
dumia*voasiră a dumilor voastre eşti, şi dea unde să rumpu spre noi 
a nostru este, care este hotărât dea Ştefan Vodă şi dea alţi domni 
vechi trecuţi“ (Hurmuzachi: D oc. X V 2 pag. 1193— 1194).

4. 1641 Septemvrie 26, Iaşi: Copia literarum Basilii principis 
Moldaviae, in quibus scribii, quod ierriiorium cisfluvianum nostrum, 
transfluvianum vero ipsorum sit. (Iorga N . : Documente geografice 
pag- 9).

5. 1818 Iunie 10, Vatra Dornei: Bătrânii satului Dorna măr* 
turisesc despre hotarul Moldovei „Ş i pentru munţii care li s au luat 
în partea Ardealului, adică Fănaţurile şi Netedul, tij Perşan, tij Şu* 
vărosu, tij Faţa Cucuresii din vărvul încoace şi munţii înşiraţi şi 
câmpii Tătăraşului şi prin dealu lui Frău şi până în Măgura Calului,

9
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adecă scursura apelor încoace precum Coşna şi Cucureasa şi Teşna 
împu(ită şi cu toate prelucile care să ţân de hotaru vechiu“ au fost 
ai Cândrenilor (Ştefanelli T . V . : Documente Câmpulungene pag. 
369 nrl. 260).

Hotarul Moldovei spre Ardeal este menţionat în Codrescul: Uri* 
carul IV  pag. 278, anul 1792, şi în ale noastre „Noui documente 
câmpulungene“ pag. 2 9 —31, anul 1755 Mai 12.

C e priveşte numele munţilor şi ale văilor depe teritoriul mol­
dovenesc am putut stabili următoarele după un studiu amănunţit al 
hărţilor geografice publicate de Institutul geografic austriac, studiu 
făcut în colaborare cu organele biroului tehnic ale administraţiei 
fondului bisericesc din Cernăuţi:

Opcina Vuleva este situată la Nord de satele Bilca şi Vicovul 
de sus, între păraele Bilca Mare şi Bilca Mică. „Intre Bilesii“ în* 
seamnă între cele două părae : Bilat plural Bilese.

Poiana Slatina: Situată la Vest de Vuleva, astăzi Slatina.
Pohăreşti şi Paltin, după indicaţiile din text ar trebui să fie 

situate între Slatina şi Falcău. La 1490 16/ b hotarul merge dela 
obârşia Laurei (afluent al Sucevii) opcina la Falcău ; la 1502 17/X I  
hotarul merge dela obârşia Laurei la obârşia Falcăului. Astăzi dela 
obârşia Laurei treci peste muntele Pietroasa ca să ajungi la obârşia 
părâului Falcău. Mai la Sud de Pietroasa se găseşte muntele Bucov. 
E  deci mai mult decât probabil că Pohăreşti (probabil greşală pt. 
Pohăneşti) este identic cu Pietroasa, iar Paltin cu Bucov. Un Paltin 
se găseşte la Suceava, la Vest de satul Sadău. Nu este identic cu 
Paltinul nostru.

Ciumârna, este muntele A 1308 m care spre Nord se coboară 
într’o muche lungă, ia Sud curge astăzi Pârâul Ciumârnariului, care 
se varsă în pârâul Falcăului. Deci hotarul a mers dela obârşia Falcăului 
la muchea Ciumârnei, tot cu muchea până la vârful Ciumârnei.

Plosca, sat la Nord de Seletin. Ca să ajungi dela Vârful Ciu* 
mârnii la Plosca, trebuie să iai drumul peste Muntele Lungul (1381 m) 
şi dai în valea părâului Rusca, de aici cu valea Sucevii la Seletin, 
de aici pe lângă * cătunul Ropocel la Plosca.

Stivioara: munte situat la S V . de Plosca, formă lungăreaţă. 
(1376 m.), dela Plosca treci prin valea părâului Putilei la Stivioara.

Hrebenişul M are: astăzi Hrebeniş (1370 m.) munte la hotarul 
Moldovei, la poalele muntelui curge pârâul Pârcălab, în Vest de Plosca.

Iarovicioara: astăzi Ialovicioara, munte la Sud de Hrebeniş, 
tot lângă pârâul Pârcălab.

Chirlibaba: Părâu care se varsă în Bistriţa, lângă localitatea 
cu acelaş nume.

Tatarca M are: astăzi Tatarca, munte (1547 m.) situat la Nord 
de localitatea Chirlibaba.

Găina: Muntele situat la N E  de Tatarca, paralel cu acest 
munte curge pârâul Lucava. Găina este situată între Muntele Lucina 
şi Dere M oxa.
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Molda: Identică cu Moldova Sulifa din ziua de astăzi. Depe 
Găina te cobori cu părâul Lucava ca să ajungi la Moldova.

Petrişul: Dela Muntele Moldova (1423 m.) care străjueşte loca* 
litatea Moldova Sulifa, treci părâul Benea, care se varsă în Moldova 
şi ajungi la muntele Petrişul. A re la Est muntele Feredeul (14^8 m.) 
la Sud muntele Porcescul, la Nord muntele Salaşul.

Salaşul M are: Masiv situat la Est de Şipotele Sucevii.
Arsuri: astăzi Arşiţa (1338 m.) situată între Şipotele Sucevii şi 

părâul Brodina. Arşiţa formează vârful de Est al Sălaşului Mare.
Oglinda: Munte situat între Sihloaia şi Dealul Roşului, desparte 

cele două pâraie zise Putna. Dela Arşiţa te cobori la părâul Brodina 
tot cu părâul la vale până la localitatea Brodina de jos, de aici treci 
muntele Săhloaiai (1224 m.) şi ajungi la Poiana Crucii (1091 m.).

Mesele Crucilor: identic cu Bâtca Mezului (1009 m.) situată 
la Nord de Poiana Crucii. Poiana Crucii se află la Vest de mână* 
ştirea Suceviţa.

Slânişoara: Face parte din Poiana Haciunga (948 m.) situată 
la SE . de mănăstirea Putna. '

Slatina Voitinului: Este slatina de lângă părâul Voitinelului.
Părâul Benea: ;Vine dela Muntele Vâju Mare (1349) şi se 

varsă în Moldova. Nu este identic cu „Casa lui Benea“ din doc. 
1490 Martie 15 (Bogdan: D oc. Ştef. Mare I pag. 420 şi 423). Casa 
lui Benea trebuie să fie identică cu regiunea muntoasă la obârşia 
părâului Brodina în Nord de Pohăneşti, zisă astăzi Benea sau Benschi.

Despre braniştea Putnei vezi documentul din 1647 Mai 20.

61.
Iaşi, 1648, Iunie 1.

Vasile Lupa V V . întăreşte lui Gavrilaş Mateiaş, fost mare logofăt, 
satul Bobeşti. Se dă hotarul satului.

A

[Tradus în româneşte depe o copie germană].

Noi Vasilie V V  din mila lui D*zeu Domn Ţării Moldovii. 
Dăm şi întărim lui Gavrilaş Mateiaş fost mare logofăt a lui 

dreaptă ocină şi moşie, anume satul Bobeşti, ţinutul Cernăuţi, cu toate 
hotarele, după cum le*a hotărit Ilie Şeptelici, staroste de Cernăuţi, 
cu Dumitraşco cel Bătrân de Berbeşti cu alţi mulţi megieşi de prin 
prejur, iar hotarul începe dela drumul din pădurea Comăreştilor, de 
aici la valea lui Lazor despre Căbeşti până la Hliniţa cea mare, de* 
spre Bobeşti merge hotarul până la valea care vine din pădure şi se 
întinde spre Hliniţa, unde este o poiană ce*i zice Spijinul (?) ce*i în 
hotarul Bobcştilor, aşijdere şi alte două poieni despre Broşcăuţi care
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sc cheamă Altar, tot în hotarul Bobeştilor şi de aici spre Drăguşeni, 
unde merge drumul din poienile Altar spre muchea dealului până la 
o bucată de pământ ce se cheamă Iablinie, de aici până la locul unde 
pe vremuri a fost satul, iar acuma e>te o poiană, acesta este tot ho* 
iaruÎsatului Bobeşti despre hotarele din jur ; de aceea să stăpânească 
în veci d*lui Gavrilaş logofătul acel sat Bobeşti cu hotarele şi veni* 
lurile şi nime să nu împresoare acele hotare şi să nu se amestece.

Iaşi, 1 Iunie <T156.
Domnul singur a poruncit.
Toderaşco vel logofăt, Dumitraşco.

Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Granicialium II pag. 2 — 3, 
unde se află copia germană.

62.
Suceava, 1648, Iunie 14.

Toader Boul visiernic cumpărase dela surorile Naslasia, Sofronia 
şi Frăsina, nepoalele lui Toader Corlătescul vameşul, parii de moşie 
de Slăjăreani şi Corlăieşli, ţinutul Sucevii. Domnul întăreşte aceste 

părţi lui Ştefan Boul fost cliucear, fiul lui Toader Boul.

Noi Vasilie VV. bojiiu milostiiu gospodar zemli moldavscoi.
A decă s’au părât de faţă înaintea domnii meale şi a tot svatul 

domnii meale Ştefan Boul ce au fostul cliucear şi fraţii săi cu Du* 
mitraşco, feciorul lui Cârstiian ce au fostu logofătu, şi cu alţi fraţi a lui 
şi cumnaţii lui cu Gligoraşco Prăjescul cliucearul şi cu Stafie vis* 
tiarnicul şi cu lonaşco postelnicul pentru neşte părţi de ocină din sat 
din Stăjăreani şi din Corlăteşti, care părţi de ocină au fostu cumpă* 
rate de părintele lui Ştefan Boul; de Toader Boul vistiarnicul, de la 
Nastasia, giupăneasa lui Dămiian vistiiarnicul, şi de la sora ei de la 
Sofroniea şi de la Frăsina, featele lui losip, nepoatele lui Toader Cor* 
lătescul vameşul, şi de la alte rude a lor şi de la alte rude a lor (re* 
petat), cum au arătat înaintea domnii meali Ştefan Boul şi cu fraţii 
săi direasă de cumpărătură de la Nastasiea, giupăneasa lui Damiian 
vistiiarnicul, şi de la sora ei Sofroniea şi Frăsina şi direasă de la 
Costantin Vodă, cum au vândut toate părţile talăne*său lui losip şi 
a unchilor săi lui Toader Corlătescul şi a lui Dumitru Corlătescul 
ce le au fostu lor dereaptă moşie şi cumpărătură, iară Dumitraşco, 
feciorul lui Cârstiian, şi cu cumnaţii săi carii mai sus sintu scrişi 
aşea au dat samă înaintea domnii meale, cum au cumpăratu de la
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neşfe rude ai Dămieneasă, de la Toader din Hreasca şi de la Şeapfeş 
şi au arătat şi direasă de cumpărătură de la Radul Vodă, iară Ştefan 
Boul şi cu fraţi săi aşea au zis, cum cându au perit părintele lor 
Toader Boul vistiiarnicul, atuncea le-au fostu răsăritu şi direasăle şi 
au fostu înblăndu aceale părţi de ocină din mână în mână, deci 
Nastasiea Dămieneasă văzăndu că înblă acea ocină aşea, iară ea s’au 
sculatu cu meşferşug şi au zis că au vândut numai partea ei, iară 
părţile altor fraţi nu le-au vândut, ce de îznoavă s ’au sculatu ea şi 
cu rudele ei şi-au vândut cu vicleşug lui Cărstiian logofătul, iară 
cându au fost Ştefan Boul si cu fraţii săi au aflat aceale direasă şi 
le-au adus de fa(ă înaintea domnii meale, deci domniia mea şi cu 
tot svatul domnii meale am socotit şi am giudecat după legea }ării 
şi am aflatu cum Nastasiia Dămieneasă şi cu rudele ei au înblat fără 
de ispravă şi cu vicleşug de au vândut a doao oră lui Cârstiian lo­
gofătul, deci domniia mea deaca am văzut vicleşugul lor, iară domniia 
mea am dat toate aceale părţi de ocină din sat din Corlăteşti şi 
din sat din Stăjă[rea]nii pre mâna lui Ştefan Boul cliucear şi a fra* 
Jilor săi ca să le hie lor direaptă ocină şi moşie şi cumpărătură, însă 
au adus Ştefan Boul cliuceariul şi cu fraţi săi şi mărturie o rudă a 
Nastasiei Dămieneasă de au mărturisii, cum au fostu de faj cându 
au vândut Nastasiea Dămieneasă şi cu surorile ei şi cu rudele ei 
aceale părţi de ocină toate lui Toader Boul vistiiarnicul, iară Du* 
mitraşco Cârstiian şi cu cumnajii săi carii mai sus sînlu scrişi au ră* 
mas denaintea domnii meale şi din toată leagea tarii, iară Ştefan Boul 
şi cu frajii săi s ’au îndreptat şi s ’au pus şi hărăea în visieriea domnii 
meale doazăci de taleri buni, iară de acum înainte de vor mai scoate 
feciorul lui Cârstiian şi cumnaţii nescare direasă cându*va să nu să 
crează, pentru căci s*au aflat că au fostu făcute cu vicleşug, a in 
nicto [da sea ne] umişaet plcad sim listom năşim.

U  Suceav[a] l[ea]t ZI56 Iun[ie] 14 dnă.
Saam gospodin veleal.
Toderaşco vel logofăt iscal., Gorovei.

Din Arhiva societăţii ştiinţifice şi literare din Iaşi, tomul I. Anul 
1889— 90 pag. 626 — 630, unde se găseşte documentul tipărit cu li* 
tere cirilice şi latine.

Corlăteşti ce cheamă astăzi Brăieşti. A  se deosebi de satul ve* 
cin Corlăjeale, care astăzi se cheamă Corlata. Satul Stăjăreani a dis* 
părut. Vezi V oi. I pag. 144—5.
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63.

1650, Noemvrie 18.

Măricuţa, văduva lui Vasilc Onciul, lasă copiilor ci Dubruşca, 
Mariana, Axana şi Ghecrghiţă părţile ci dc moşie din Vascăuţi, 

Bănila, Lucavăţ şi Panca, toate'lin* Suceava.

[Tradus în româneşte depe o copie germană],

Adecă cu Măricufa, fiica lui Gligorce Şep feliei, văduva lui 
Vasile Onciul, fac ştire cu această scrisoare a mea pentru copiii mei, 
anume pentru Dubruşca, giupăneasa lui Coşătianul, Mariana giupă* 
neasa lui Cărsfe Blănarul, Axana giupăneasa lui Mihalaş Şeidir, şi 
pentru Gheorghifă cari s’au certat pentru moşii şi alte averi mişcă­
toare şi văzând a lor ceartă şi neodihnă, am dat partea mea de baş­
tină din Vascăufi, şi partea surorii mele Sărbcăi, pe care o stăpâ­
neşte Coşătianul pentru comândul surorii mele şi plătind eu cu fiul 
meu Gheorghifă lui Coşătianul toate cheltuielile de comând, au ră* 
mas ca toate cheltuielile de comând să le poarte copiii mei, ca să 
stăpânească aceşti patru fraţi frăţeşte aceste moşii afară de partea şu* 
rorii mele Grăpina cu toate locurile şi toţi ţăranii, însă pe Costin şi 
pe Gheorghe şi pe Pavel cu fiii lor i-am oprit pentru mine ca să 
fie pentru comândul meu, şi care mă va griji după moarte să*i stă* 
pânească ; aşişdere am hotărât ca fiii mei să stăpânească frăţeşte mo* 
şiile mele şi ale soţului meu Vasilie Onciul şi am împărţit între ei 
moşiile, iar cine din ei va începe gălceavă să rămâie de ruşine la 
toate judecăţile.

La facerea acestei scrisori au fost faţă popa Gheorghie din târgul 
Şiretului, popa Miron ot tam, diacon Istratie ot tam, Gherman ot 
iam, Savin căpitan, Apostol de Bălileşti, Agopşa Comtil din târgul 
Siretelui, Ştefan Pilaf, apoi Grafi, Lupul şi Şolfaş, slugile marelui 
logofăt, Tanasie Metrico, lenache, Osane (?), Grigorie portărel şi 
pentru mai mare credinţă am pus degetul meu, iar boierii au iscălit 
şi au apăsat peceţile lor.

18 Noemvrie 7149.
Eu Grigoraşco M ofoc am scris.
f  Măricufa, giupăneasa Oncescului.
Toderifă, Gheorghie, popa Gheorghe, popa Miron dela Uspenia, 

diacon Istratie, Apostolachi, Aftanasi Pilaf comis, Strătulat Volcin* 
schi, Anastasie.
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Eu Dumitraşco am fost faţă la facerea acestei scrisori. Grigorie 
portărel, Gracea biv vătav.

Şi eu Lupul am fost faţă la facerea acestei scrisori.
Gheorghe Motoc comis.

Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Granicialium I pag. 130, 
unde se găseşte copia germană. Traducerea românească a fost pu* 
blicată în noastră : Familia Onciul pag. 4 4 —45 nrl 37.

64,

După 1650.

Impărfala între fiii lui Ştefan Murgulej:.

Suret depe înpărţeala Murgeştilor precum arată anume toate 
condeile mai gios.

Â  patra parte de sal Vatcăuţi (Vascăuţi) sau venit în partea
surorii noastre Ânifii cu vecini şi cu curţi şi cu hălăşteu la casă.

A  patra parte de sal de Mihalcia sau venit lui Vasilaşco cu
vecini.

A  patra parte de sat cu vecini den Lehăceni sau venit Ursului
A  patra parte de sat de Lehăceni cu vecini sau venit lui Du*

milraşco.
% Giumătate de sat de Slăvniceni cu o baltă ce sa alege partea 
noastră sau venit tij lui Dumitraşco.

A  patra parte de sat de Mihalcia sau venit cu vecini lui Ne* 
culai şi lui Vasile şi Ânifii.

Giumătate de sat de Coleuf sau venit lui Neculai şi Ursului 
şi Marii

Iscăliturile Murgeştilor cum sânt iscăliţi în împărţeală.
Neculai Murgulef. Vasilaşco Murgulef

Dumitraşco Murgulef Ursul Murgulef
Manea soru a lor Anifa tij soara lor.

Şi această împărţeală este la mine Costantin Tăutul şi am dat 
suret depe dânsa la mâna văru mieu Ion Dociul ca săş îndrepte 
moşiile şi pentru credinţa mam iscălit.

Costantin Tăutul
Aciastă împărţeală am scriso eu Alexandru dascălul cu zisa 

du-sale lui Costantin Tăutul văzănd şi împărţeala cu ochii.

Ştefan Murguleţ a murit la 1650, ucis fiind cu prilejul invaziei
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în Moldova a lui Bogdan Hmilniţchi şi a lui Galga Sultanul. Miron 
Costin (ed Urechea I pag. 5r8) scrie „Ş i au perii şi Ştefan Mur* 
guleţ la Cernăuţi, pământean vestit între curte

65.
Iaşi, 1651, August 10.

Vasile Lupu V V . întăreşte Antimiei şi Măriei, fata şi nepoata lui Da* 
novici, părţile lor de moşie din Zastavna, Doroşăuţi, Toutre, R e* 
vacăuţi, Piedecăuţi, Cuciurmic, Româneşti, Nihoreni şi Stăneşti, 

moştenite dela strămoşul lor Iuraşco.

N oi Vasilie Voevoda bojiu milostiu gospodar zemli moldavscoi. 
Datam carte Domnii mele Antimii, fetei Da nov ici, şi Măriei, nepoatei 
lui Danovici, ca să fie tari şi puternici cu carte Domnii mele aş lua 
a zece din pane şi din fân şi din venitul cât să va găsă pre a lor 
direpie ocine şi moşii ce au [depe] strămoşul lor, di pre Iuraşco, în* 
preună cu lrimie Careu a şesa parte din Zastavna din cotul de sus 
şi cât se va alege parte lor la Doioşăufi şi din sălişte din Toutre şi 
a şesa parte din Răvăcăuţi şi a patra parte din Piedecăufi din cotul 
de gios şi de giumătate de sat de Cuciur ce au cumpărat Iuraşco şi 
a şesa parte de Româneşti moşie de cotul de gios şi din [lipseşte] 
din Nihoreni din cotul de sus şi din [lipseşte] din Toutre, din Stăneşti 
din cotul de sus, dintraceste moşii din toate să aibă aş lua a zec£ 
cum easte obiceiu de veci şi nimi să nu cuteze a le ţăne [lipseşte] 
înnainte cărţii Domnii mele, iar cui va păre cu strâmbul să aibă a 
vini de faţă înnainte Domnii mele şi săş aducă şi diresăle cine va 
ave pre aceste moşii. Toe pişim gospodstvami, inac ne bădet pred sim 
listom gospodstvami, sam gospodin veleal.

U  las, lei 7159 August 10.

Copie, Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Relationum I, pag. 276. 
A  fost publicat în a noastră: Familia Onciul pag. 4 5 —46 nrl, 38.
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6 6 .
1652, Oclomvrie 9.

Ţinta, fata lui Miron de Sinehău, dărueşte copiilor ci Lupul Stro- 
cscul, Aniţa, Catrina, Tonca şi.Mintena părţile dc moşie din Sfroeşfi, 
Nepolocăuţi, Căbeşti, Bărbeşti, foaie din ţinutul Cernăuţi şi Malinţii 

din ţinutul Hofinului.

Iată eu Gheorghii Ştefan vel logofăt i Gheorghii hatman i 
pârcălab sucevschi i Toma vel vornic ţării de sus i Cosiandin Cio- 
golea vel spătar i Alexandru vel ciaşnic i Enachi vel comis i An- 
drieş vel medelnicer i Solomon Bărlădeanu vel clucer i Apostol vel 
jăcnicer i Ştefan Boul vel şătrar i Racoviţa Cehan fiorii logof. i 
Niculai Racovifă postelnic i Neculai Buhuş jicnicer i Vasilii Şoldan 
jicnicer i Dinul i Neculai i Dumitraşco dvornici şi alţi mulţi boieri 
i voinici. . . adică a vinii înainte noastră jupăneasa Ţinta, fata lui 
Miron de Sinehău, de a sa bună voe de nimi nevoită nici asuprită 
şi au împărţit ficiorilor săi a sale drepţi ocini şi moşii, daf-au Lupului 
Stroescul vornicul de poartă giumătate de sat de Stroeşti pre Prut în 
ţinutu[l] Cernăuţilor, iar Ănifii şi Catrinii i-au dat giumătati de sat 

* de Nepolocoufii şi cu cumpărăturile din Cobeşti ( =  Căbeşti), iar fetii 
sale Toncăi i-au dat giumătati de sat de Malinfi în ţinutufl] Hotinului, 
ci au fost cumpărătură dela Nacul pentru 445 de galbeni de aur, iar 
Mintenii i-au dat moşiia din Bărbeşti şi cu toate cumpărăturile, pre­
cum vor spune dresile, ce este la ţinutul Cernăuţilor, unde dă Cere- 
muşul în P ru t; pentru aceia şi noi, dacă am văzut de bună voia ei 
împărţire ficiorilor săi, am făcut şi dela noi aciastă mărturie, că’ să li 
fii de credinţă, şi pentru mai mari întăritură am iscălit noi toţi cu 
mâinile noştri şi eu Vasili, cari am scris acest adivărat zapis.

Iscăliţi Gheorghe Ştefan vel log. iscal şi alţi boeri cari sânt 
scrişi ia început.

Let î l 61 Octjomvrie] 9.

Copie, din L . T . B o g a : Documente basarabene voi. X V ,  Chi- 
şinău 1932 pag. 14 nrl. X I X . O  copie defectuoasă vezi la A lex. 
Băleanu : Documente şi regeşte moldoveneşti în „Cercetări istorice“ 
(I. Minea), Anul V III—IX , 1932— 1933, nrl. 2 pag. 116, nrl. 28. 
Documente anterioare despre satul Nepolocăuţi, ţinutul Cernăuţi.

1. 1425 Mai 12, Suceava: Alexandru V V . dărueşte boerului 
■Strovici î. a. satul Nepolocăuţi (Costăchescu I, pag. 1 Î3— 1Î4 nrl. 
5Î). Ţinta, fata lui Miron de Sinehău, zisă şi Teta, este nepoata lui 
Onciul Herţa, şi sora lui Isac de Sinehău (Mironescu) şi a lui Coste 
de Sinehău. (Vezi T . Bălan : Familia Onciul, anexe, ramura lui 
Onciul Herţa.
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67.
Iaşi, 1654, Ianuarie 18.

Călugării din Dcrsca au vândut lui Ilea de Volcineţ o parte di» 
satul Boian, au luat banii, dar n’au dat partea de moşie. Gheorghie 
Ştefan, Domnul Moldovii, le opreşte satul Dersca, ţinutul Suceviir 

silindu*i astfel să întoarcă banii sau partea de moşie.

f  Io Gheorghi Ştefan V V . bojiiu milostiiu gospodar zemli mol* 
davscoi. Dat*am cartia domnii meale slugilor noştri Gorci de Volcinef 
şi Gavri[l]ci de Vascăufi ca să fie tari şi puternici cu carte domnii 
meale a opri satul Derzca den ţinutul Sucevii, pentru că ce au vândut 
călugării stăpânii Derzcăi o parte de ocină în Boian în ţinutul Cer* 
năuţilor [lui] Ilie de Volcinef, cum au arătat şi zapis de la călugărfi] de 
vânzare, iar călugării să aibă a le întorce bani sau să le îrilorcă moşier 
precum spune şi zapisul de la călugărfi]:

Toe pişem. Sam gospoain veleal.
U  Iaşi, velei 7162 Ghen. 18.
Racovifă vel logofăt, pecete.

Din Vitencu A lex. : Vechi documente moldoveneşti, pag. 8,. 
nrl. 6. Gorcea de Volcinef a fost fiul lui Tlea de Volcineţ (vezi doc, * 
din 1624 Aprilie. 18, Iaşi în I. Bianu : D oc. rom. I pag. 93).

P e  Ilie din Volcineţ d. Sever Zotta îl socoteşte drept protopă* 
rintele familiei Volcinschi şi susţine identitatea Volcinschi =  Bainschi 
(Arhiva genealogică II 89 — 91). Ilie din Holcineţiu (Uricarul I pag. 
162 doc. din 1638 Sept. 3) citat de d-1 S. Zotta nu pare a fi identic 
cu Ilea de Volcineţ, întru cât la 1624 se vorbeşte de Gorcea de 
Volcineţ, fiul lui Ilea. Deci Ilea de Volcineţ trebuie să fie mort la 
această dată.

68.
Iaşi, 1654, Martie 22.

Gheorghe Ştefan V V . întăreşte mănăstirii Dragomirna satele Dra*- 
gomireşti şi Buninţe, ţinutul Sucevii, Napadova, ţinutul Soroca, 

Matieni, ţinutul Dorohot şi satele Borzeşti pe Jijia, Fărceni
şi Dimidieni.

[Tradus în româneşte depe o copie germană].

N oi Gheorghe Ştefan V V . din mila lui D*zeu Domn Ţării 
Moldovii.

A u  venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri, mari şi 
mici, părinţii şi rugătorii noştri ai sf. mănăstiri Dragomirna, unde este
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hramul pogorârii sf. duh, jeluind cu mare jalobă şi zicând cu mul(i; 
martori, precum privileghiile şi scrisorile de danie ce le-a fost primit 
mănăstirea dela domnii de mai nainte şi dela ctitorul lor răpousatul 
Anastasie Crimcovici fost mitropolit de Suceava pe satul Dragomireşti,. 
ţinutul Sucevii, aşijdere pe Buninfe la apa Sucevii şi pe satul Na* 
padova la malul Nistrului, ţinutul Sorocii, pe Matienii, ţinutul Dorohoi,. 
şi Borzeşti pe Jijie şi pe pârâul Iubănaş, şi pe Fărceni şi Dimidieni la 
apa Prutului, aceste privileghii şi scrisori de danie s’au pierdut îti 
urma jafurilor Cazacilor, când Timuş Hmilnifchi cu Cazacii săi şi 
cu Tatari a jefuit cetatea Sucevii şi au intrat şi în mănăstirea mai 
sus amintită luând toate odoarele şi veşmintele împreună cu averea 
şi mărfurile ascunse aici ale negustorilor oploşiţi aici, ucigând Cazacii 
mulţi oameni, pe alţii luându-i în prinsoare sau nenorocindu-i. Ştiind 
domnia mea toate aceste şi auzind şi jaloba lor şi văzând şi mărtu­
riile şi din partea domniei noastre, *ne-am miluit şi am dat şi am în* 
tărit mai sus zisei sf. mănăstiri de Dragomima acele mai sus amintite 
sate, cu vaduri de moară şi heleştee cu toate hotarele lor, din câmp, din 
pădure, ca să fie sf. mănăstiri danie şi ocină nesmintit cu toate ve* 
niturile în veci, iar dacă s ar mai ivi niscaiva drese ale sf. mănăstiri,, 
la oricine s’ar găsi ele, să se ia şi să se dea sf. mănăstiri, iar cine 
după moartea noastră va fi domn tării Moldovii, din copiii noştri, din 
neamul nostru, sau oricine ar fi el, unul ca acela să nu răstoarne a 
noastră scrisoare, ci să o întărească şi să sprijinească sf. mănăstire 
fiind dreapta ei danie în veci, iar cine ar cuteza să răstoarne această a 
noastră danie şi întărire  ̂ să nu fie ertat de Domnul D*zeu făcătorul 
cerului şi al pământului şi de maica preacurată şi de to}i sfinţii.

Domnul însuşi a poruncit.
Scris în Iaşi T162, Martie 22.
Mare logofăt.

Dumitraşco.

Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Dragomima şi Liber fun- 
dationum III pag. 8 0 —82, unde se găseşte copia germană.

Despre Buninfi şi Dragomireşti vezi doc. din 1654 Martie 23 
la sfârşitul notelor.

Napadova se află astăzi în jude(ul Soroca, plasa Vascăufi.
Matieni astăzi Mateieni, în judeţul Dorohoi, plasa Coşula.
Borzeşti, astăzi în judeţul Dorohoi, plasa Başeul.
Dimidieni, astăzi Dămideni, judeţul Botoşani, plasa ŞtefăneştL
Satul Fărceni a fost în finului Dorohoi. Un sat Fărceni a fost în 

Bucovina ; el se cheamă astăzi Presăcăreni şi se află în ţinutul Sto* 
rojinefului.
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69.
Ilaşi, 1654, Martie 23.

Gheorghe Ştefan V V . întăreşte mănăstirii Dragomirna satele 
Necşani ţinutul Hârlău, Brătineştii, apoi Ruşciorii, Salce şi 

Bârnova din ţinutul Sucevii.

Io Gheorghle Ştefan V V . cu mila lui D-zeu Domn Ţării 
-Moldaviei.

Iată au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boerilor noştri, 
mari şi mici, rugătorii noştri călugări delà sf. monastire ce se numeşte 
Dragomirna unde iaste hramul pogorârei sf. duh, şi s au jăluit noao 
cu mare jalobă aşa zicând că cu preveleghile şi alte drese de danie 
şi miluire şi de întăritură delà domnii răposaţi, cari au fost înaintea 
noastră, şi delà ctitorul răposatul Miron. Barnovschi V V . asupra sa­
tului Necşonii care iaste în ţinutul Hârlăului alăturat cătră ocolul Bo*

. toşenilor şi Brătineştii tij cu heleşteu şi cu tot hotarul şi Ruşciorii pe 
apa Sucevii şi Salce, iarăşi pe apa Sucevei, şi Bărnova tij în ţinutul 
Sucevei, cu vad de moară şi de heleşteu, acele priveleghii toate s'au 
stricat şi s ’au pierdut de Cazaci, când au venit Timuş HmiU 
nifchi cu Cazaci Zaporojeni, împreună cu Tătari până la cetatea Su* 
cevei, ca să ia pe Doamna lui Vasilie V V ., atuncea mergând Timuş 

.Hmilniţchi cu oastea cea de Cazaci la mai sus scrisă monastirea Dra* 
gomirna, au bătut şi au dobândii pe sf. monastire şi au luat toate 
odoarele, veşmântele, vasele cele sfinte a monastirei. Deci noi, după 

-cum am văzut cu toţi boerii noştri ai Moldaviei atâta jalobă şi măr* 
iurie, domnia mea m’am milostivit şi am întărit pe sf. monastire 
asupra acestor sate, cu vaduri de mori, cu tot venitul, din câmp şi 
din apă, ca să fie sfinţii monastiri şi delà domnia mea drepte ocine 

. şi moşii şi uric şi întăritură cu tot venitul nesmintit nici odată în veci 
de veci. Iar arătându*se în oareşi care vreme vi*e unile dintre acele 
drese ale sfintei monastiri ori la cine cine ar fi, să aibă a se lua de 
la acela şi la mâna părintelui igumen de monastire ce scriem mai sus 

~să să dei. Iar după viaţa noastră cine ar îndrăzni să strice dania şi 
întăritură noastră, acela să nu fie ertat de domnul D*zeu, ziditoriul 

►ceriului şi al· pământului şi de preacurată Maica şi de toţi sfinţii, amin.
S ’au scris în Iaşi, leat 7162 Mart 23.
Însuşi Domnul au poruncit.
V el logofăt a iscălit. Dumitraşco.

Din Arhiva genealogică II. pag. 43— 44. Textul slavon cu tra*
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ducerea românească la Uricarul X X III  pag. 236— 241. S a  adoptai" 
din Uricar scrierea de Necşani, Braiir.eşfii, Ruşcior, Hmilnifchi în 
loc de Necşeni, Grăiineşti, Roscior, Hmilinschi, din Arhiva genealo-; 
gică. Vezi şi Ghibănescu: Surefe IV  pag. 125— 126 nrl 137. Tra* 
ducerea germ. Arh. Stai. Cernăufi, pachetul Dragomirna şi Liber fun* 
dationum III pag. 8 2 —84.

Alte întăriri pentru mănăstirea Dragomirna :
1. 1630, Septemvrie 2, Hârlău: Moisie Moghila V V . întăreşte1 

mănăstirii Dragomirna satul Salcea (Gaa^'fe), dania lui Miron Rar* 
novschi V V , care sat fusese drept al nostru domnesc aiârnăior de' 
ocolul târgului Sucevei (mto to t  cîao khlunucah frkmi npaso iuuj 
rocuoApacKui npHCASwNO kt* vvkoa Tpi^r cSmasckoh). Uricarul X X III  
pag. 101 — 102. Dania lui BarnovscÎn are data de 1627 Martie 16, 
Iaşi. Atunci mân. Dragomirna primeşte şi satul Fărceanii, ţinutul Do* 
rohoi (Uricarul X I V  100— 103).

2. 1636, Aprilie 26, laşi: Vasile Lupu V V . întăreşte mân.. 
Dragomirna dania lui Simeon Moghila V V . un loc de prisacă pe 
pârâul zis Sveadeania, adecă „ Mărturia“ ; Semnează Gavrilaş mare 
logofăt. (Uricarul X X III  122).

Documente anterioare:
1468, Sept. 24, Suceava: Ştefan c. Mare întăreşte boierului- 

Şteful Cernăiescul î. a. satele Ruşcior, jumătate Răoseani şi Hueteani 
zis şi Unguraşi, toate (mutul Sucevii (I. B ogdan : Doc. Ştefan c. M* . 
I 1 2 9 -1 3 1  nrl 76).

Satul Unguraşi, sălişte pustie, a fost dăruit la 24/2 1587 de 
Petru Vodă lui Ilie Crimcovici diac împreună cu satul Dragomireşti 
unde astăzi se află mănăstirea Dragomirna, (vezi volumul I pag. 9 5 — 
97 nrl 37. Tot acest document, însă fără menţiunea satului Drago* 
mireşti, la Ghibănescu: Surele X X I I  pag. 105— 106 nrl 108 şi Iorga 
N . : Studii şi doc. V  pag. 395).

Satele Ruşcior, Bârnova şi Unguraşi s ’au aflat în apropierea, 
târgului Suceava şi în urmă au dispărut.

Despre Unguraşi vezi doc. 1616 Sept. 12.
Despre Bârnova ne informează hotarnica austriacă din 1783: 

Satele Buninfii şi Bârnova se află lângă olaltă şi amândouă se ho* 
tăresc cu satele Mivoveni, Stroieşti şi Şcheia. Hotarul acestor două . 
sate începe la apa Sucevii, unde Bunin}ii se lovesc cu Mivoveni, de 
aici la Gura strungii unde este piatra ce desparte Buninfii de Mi* 
voveni, de aici la Pârâul Buninfilor zis şi pârâul săliştei, de aici prin 
câmp la Pârâul cu arini la o piatră ce desparte Buninfii de Mivo* 
veni şi de Stroieşti, cu hotarul Stroieştilor până la o piatră unde se 
întâlnesc hotarele Buninfilor, ale Stroeştilor şi ale Şcheii, hotarul Şcheii 
prin dumbravă, unde începe hotarul Bârnovei, Bârnova cu hotarul 
Şcheii, în apa Sucevii, care desparte Bârnova de Buninfi unde ho* 
tarul a începui (Arh. Stat. Cernăufi, Liber Fundafionum 11146— 52)*

Despre satele Ruşcior şi Dragomirna avem informaţii în ho-*-
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lârnica austriacă din 1783: Satul Ruşcior a tost tăiat în două de ho* 
tarul austriac al Bucovinei, jumătate a rămas în Moldova, V2 în Bu* 
cov in a ; această a doua jumătate s’a contopit cu satul Dragomireşti al 
mân. Dragomirna. Hotarul Dragomireştilor care se hotâreşte cu hotarul 
Moldovii, satele Călineşti şi Pătrăuţi este: apa Sucevii până la gura 
părâului Ruşcior, care face hotarul între Bucovina şi Moldova, pă* 
râul în sus până la Opcina la hotarul Călineştilor şi al Zamostiei din 
Moldova, de aici pădure la Poiana prelucii, dela Opcina păraele curg 
la apa Sucevii pe hotarul Dragomireştilor şi se varsă în părâul Hatnei 
pe hotarul Călineştilor, dela Poiana prelucii în pădure unde se în* 
tâlnesc hotarele Dragomireştilor, Călineştilor şi a Pătrăuţilor, de aici 
4 0  paşi la obârşia părâului Pătrăuţi, aici Drag. părăsesc hotarul Că* 
lineştilor şi tot lângă hotarul Pătrăuţilor drept la Poiana Cluşana unde 
este o piatră ce desparte Drag. de Pătrăufi, ţot cu hotarul Pătrăuţitor 
la drumul săpat la părâul pătrăucean, peste părâu dealul Duchii, zarea 
dealului timp de o oră, muchea dealului la apa Sucevii, la drumul 
Mivovenilor care acuma duce la Cernăuţi, într’un hârtop, drumul 
Şcheii, costişa dealului, la matca veche a Sucevii, la apa Sucevii, 
acesta este hotarul Drag. cu 1h  Ruşcior până la gura părâului Ruşcior. 
(4 rh . Stat. Cernăuţi, Liber Fundationum III 3 0 —45).

Despre stricăciunile pricinuite la Dragomirna de Cazacii lui Timuş 
Hmilniţchi următoarea dovadă.

1. 1656, Febr. 25 : Apare la Gheorghe Ştefan V V . Iordachi 
fost mare vist., ginerele lui Gavrilaş Mateiaş mare logofăt, arătând 
că toate documentele sale rămase în păstrare la mănăstirea Drago* 
mirna au fost jefuite şi nimicite de Cazaci. I se întăresc moşiile. 
(Iorga N . : Studii şi doc. X I  pag. 51. nrl 20).

Satele mân. Dragomirnei erau scutite de slugile domneşti. Iată 
«documentul.

1631, Iulie 25, Iaşi : Moisie Moghila, s ’au jeluit episcopii şi egu* 
menii tuturor mănăstirilor pe „pârcălabi den ţinuturi“ , cari intră în 
sate, . pradă vecinii şi ciubotesc fără ispravă; deşugubinarii îmblă în 
în toată vreamea, fac năpăsti la femei şi fete, pradă, bagă în fere şi 
ciubotesc; slugile hălmăneşti şi juzii ţigăneşti pradă pe Ţigani. Deci 
pârcălabii să n’aibă treabă cu satele Dragomirnii „ce numai cu tăi* 
harii şi cu furii să aibă treabă pârcălabii a*i prinde“ ; pentru rest îi 
va judeca şi globi egumenul cu săborul; iar slugile hătmăneşti şi 
juzii ţigăneşti să n aibă treabă cu Ţiganii mănăstirii. (I. B ianu: Do* 
•cumente româneşti I. pag. 190—4 ) .

Necşani astăzi Nicşeni judeţul Botoşani.
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* ro.
Iaşi, 1654, Mai 22.

vGheorghie Ştefan V V . judecă pentru Va Boian, 1h  Onut, 
amândouă din ţinutul Cernăuţi, şi satul Lozine, ţinutul Dorohoi, 
dând rămas pe Toader pârcălabul şi întărindu*le lui Iordachi 

Cantacuzino visternic.

f  Io Gheorghle Ştefan V V , bojiiu milostiiu gospodar zemli 
moldavscoi.

A decă au venit înaintea noastră şi înaintea a lor noştri moldo* 
vineşti boiari, la cei mari şi la cei mici, sluga noastră Toader, pâr* 
călabul dela Dorohoiu, ginerele lui Isac Stârcea de Popini (?), şi s’au 
părât de faţă cu boiarinul nostru cu lordachie ce au fost vistiarnic, 
ginerele lui Gavilaş ce au fost logofăt mari, pentru a treia parte din 
Boian şi pentru jumătate de sat de Onut ce săntu în ţinutul Cer* 
năuţilor şi pentru sat pentru Lozine ce săntu în ţinutul Dorohoiului, 
zicănd sluga noastră Toader pârcălabul, cum aceste ocine ce mai sus 
scriem au fost a lui de moşie de pri socru său Isac Stărcea şi le*au 
împresurat Gavilaş logofătul, socrul boiarinului nostru lui Iordachi 
vistiarnicul, iară lordachie visiiarnicul aşa au dat samă înaintea noastră, 
cum acele ocine nu le ţine necum împresurătură, cum zice Toader 
pârcălabul, ce căndu a fost în zilele lui Barnovschi Vodă căndu s’au 
dus în ţara leşască s’au sculat Isac Stârcea, socrul lui Toader pâr* 
călabul, şi cu alţi soţii a lui ş*au jăcuit pe Gavrilaş logofătul şi i*au 
luat multă avuţie şi bani şi haine şi alte odoare scumpe, cum sângur 
domnîa mea ştiu şi cu toţi boiarii ţării, c ’au jăcuit Isac Stârcea pre 
Gavrilaş logofăt, după aceia Gavrilaş logofătul au stătut la pâră cu 
Isac Stârcea, deci legea l*au dat platnic pre Stârcea ca să plătească 
loată paguba, ce s ’au făcut lui Gavrilaş logofătul; deci Isac Stârcea 
n’au avut cu altă cu ce plăti, ce s ’au dat acele ocine ce mai sus 
scriem, a treia parte din Boian şi giumăfaie de Onut şi Lozinii la 
Dorohoiu pentru paguba ce s’au făcut, deci domnia mea şi cu lot 
svatul nostru am socotit, cum de atunci până acum suntu câţiva ani 
şi Stârcea au fost înpreună câtăva vreme şi nu s au întrebat cu Ga* 
vrilaş logofătul până au fost vii,* deci au rămas Toader pârcălabul 
dinaintea noastră şi din toată legea ţării, iară boiarinul nostru ce mai 
sus scriem lordachie vistiiarnicul s’au îndreptat ş*au luat şi herăe dela 
dânsul 24 zloţi în visteria noastră, pentru aceia de acum înainte ca să nu 
să mai pârască această pâră nici odată în veci, i in da [se] ne umişaet.

Sam gospodin velial.
U  las, lit 7162 misiţia Mai 22. Dumiiraşco.
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Din Arhiva genealogică II. pag. 4 4 —45. ·
Despre Onul urmat, documente:
1. 1632, Noemvrie 6 :  Tinco cel Bătrân ot Grămeşti, fost vătaf 

de grani|ă, şi alţi moşneni bătrâni de Onutul de sus mărturisesc, că 
moşia Onutul de sus fusese stăpânită întâiu de lonasco Halovca şi 
de Bran Frăţăian, după moartea lui Frătăian de fiul său lonco Fră^ 
tăian, după moartea acestuia de Bran Scripco (în zilele lui Simeon 
Moghila), până a venit Coreschi, şi l-au ucis Cazacii pe Coreschi, 
de aici săliştea a rămas pustie până la Alexandru Vodă. A  venit apoi 
Gheorghie, fiul lui lonco Fră}ăian. Isac Stârcea n’are nici o parte, 
ci tatăl său Pătraşcu Stârcea cumpăraşe o parte dela popa Romanca, 
iar Stroici log. o parte dela popa Făgăraş. (Karadja C . şi M . : D oc. 
cantacuzineşti în Bucovina pag. 26 — 27 nrl 6).

2. 1635, Febr. 15, Iaşi: Gavrilaş fost mare vornic pâreşte pe 
Isac Stârcea pt. furt. Isac condamnat să plătească paguba până în 
15 zile; în caz contrar, Gavrilaş să-i ia ocinele, casele şi vecinii şi 
să-l scoată din casă.

(Ibidem pag. 28 nrl 7).
3. 1636, Ian. 15, Iaşi: Un număr de boieri, între cari Ştefan 

Murgulet, Lupul biv cupar şi Ipatie Murguleţ. Isac Stârcea mări. 
că a jecuit o cocie a vornicului Gavrilaş la ieşirea din Iară a lui 
Barnovschi Vodă, luând din ea 1360 galbeni şi o dulamă de atlas cu 
blană, o blană de jder, o blană de spinări de vulpe, un caftan de 
zărbă (?) cea bună, un caftan de adamască cu jder cu bumbi de 
mărgăritari, 10 caragie, o sabie ferecată cu argint, o lăduncă (cutie) 
ferecată de 20 taleri, un covor nou, o scoarţă nouă şi alte unelte, 
şi coda cu bulgarii şi hamuri nouă. Stârcea este condamnai să dea 
lui Gavrilaş 73 Boian, partea de sus, cu vad de moară, V2 Onutul de 
sus, partea de jos, cu vaduri de moară şi satul Lăzianii, cumpărat 
dela Cristiana, jupâneasa lui Gheorghie pârcălab de Hotin.

(Ibidem pag. 29— 30 nrl 8).
4. 1638, Martie 15: Vasile Lupul V V . întăreşte lui Gavrilaş 

Măteiaş moşiile primite dela Isac Stârcea drept despăgubire pentru 
furtul comis.

(Ibidem pag. 33— 35 nrl 11).
5. 1670, Mai 20 : Impărtala moşiilor lui Gheorghe Jora sulgeruL 

Primesc fiii Gligoraş Jora 74 Onut, şi Toader Jora 74 Onut (GhU 
bănescu: Surete X X I I  pag. 21— 23).

Spiţa neamului Jora vezi Ghibănescu: Surete X V I I  pag. X I X  
şi X X I I  pag. 23.

Satul Onut s’a despărţit în secolul X V I I  în Onutul de sus şi 
Onutul de jos. In urmă Onutul de sus a rămas cu numele Onut, 
iar în timpurile austriace (1792) Onutul de jos a primit numele de 
Pârâul Negru sau Balamutiuc. (Arh. Stat. Cernăuţi, Liber Contract 
luum novorum II pag. 7 3 : Onutul de jos ce-i zic acuma şi Pârâul 
Negru şi mai zic Balamutiuc). In secolul al X lX -le a  apare pentru 
Pârâul Negru numele de Ciarni Potoc.
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Inexistenta lui Ciarni Potok înainte de secolul al X lX -le a  re* 
solvă o chestiune controversată :

La 1433 Dec. 13 se stabileşte astfel hotarul Moldovei despre 
Polonia : Mai întâiu între oraşul nostru Sniatin şi între Şepinţi care 
Şepinji aparţine Moldovei, pe aceste le desparte râul Colocin, iar delà 
râul Colocin drept peste câmpia Bolohovului până la râul cel mare / 
Nistru, mai sus de satul Potoc, care sat Potoc aparţine Ţării M ol* 
dovei şi delà acest Sat în jos pe Nistru până la Mare aparţine cătră 
Ţara M oldovei“ (Costăchecu : O . c. II pag. 661— 662).

Pentru satul Potok s’a ivit un conflict ştiinţific între dd. Miron 
Korduba şi I. Nistor. Primul publicase în limba ucraineană laLem * 
berg 1906 un studiu despre hotarul între Moldova şi Pocuţia sus* 
ţinând că hotarul îl formase linea dreaptă ce se trage delà Hotin la 
gura Ceremuşului. Astfel un număr mare de sate din Nordul Buco* 
vinei urma să cadă în Polonia. După D*Sa Potok este Ciarni Potok 
din Bucovina. Korduba se luase după D. Cantemir : Descripţie Mol* 
daviae pag. 4, care zice că hotarul este „ recta linea (delà Hotin) inde 
per Prutum et Czirimusz fluvios fines“ . I*a răspuns d*l I. Nistor în 
studiul său : Zur moldauisch-pokutischen Grenzfrage“ publicat în Jahr* 
buch des bukowiner Landesmuseums 1908, pag. 3 — 16, susţinând că 
Potok este localitatea situată la Nistru la Nord de Horodenca. Acelaş 
lucru Y a susţinui D *3a şi în lucrarea „D ie moldauischen Ansprüche 
auf Pokutien“ . M . Korduba i-a răspuns în studiul său zis „Zur Frage 
über die moldauisch*polnische Grenze in den Jahren 1433— 1490“ 
în Jahresbericht des K . K . II. Staatsgymnasiums in Czernowitz 
1909/10 R. Eckhardt’sche Buchdruckerei, susţinând cunoscuta sa 
teză despre identitatea Pofok-Ciarni Potok.

întrucât Ciarni Potoc nu există decât în secolul al X IX *lea , 
înainte de acest secol nefiind decât satul Onut, d*l I. Nistor a avut 
dreptate. Potok din 1433 nu este decât Potok din Galiţia la Nord 
de Horodenca.

7 1 .
Iaşi, 1654, Iulie 18.

Ilie Şepţelici cu fratele său Gheorghiţă se împacă cu mănăstirea
Suceviţa. Mănăstirea Sucevifa rămâne cu satele Hrinceşli, lazlovăţ 
şi Ceapîinie, iar fraţii Şeptelici primesc satul Şerbăuţi, ţinutul

Suceava.

Adică noi Ilie Şepţelici marile posiealnic şi frate meu Ghiorghifă 
facem ştire cu această adevărată scrisoare a noastră cum am avut 
tocmeală cu călugării dela mănăstire dela Sucevi([a] pentru sat pentru 
Hrinceşli şi pentru lazlovăţ şi pentru Ceaplinţii şi ne*am arătat şi 
direasăli înaintea Măriei sale lui Vodă şi noi şi ei, iară nişte direasje]

T. Balan, Documente buco\ inene, II. 10
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de înnoitor[i] ce am avut noi cu aceale sate în zilele Irimiei Vodă 
le-am ţinut noi şi aceale direas[e] le-au luat titorul sf[i]ntei monostiri 
Vlădica Evloghie şi acum dă sam[ă] că le-au arsu, dici giudeţul 
ne-au ales leagea ca să aducem noi marturi să ştie cum am ţinut în 
zilele Irimiei Vodă noi aceale sate să le ţinem şi acmu, după aceaea 
s’au sculat tot săborul dela sf[â]nta monastirfe] şi ne^au poftit de a 
noastră voe cu aceşti părinţi de ne-au dat satul Şerbăufi şi [lipseşte], 
fălcile de vie dela Cotnariu, iară noi li-am lăsat să-şi ţie călugării 
Hrinceştii şi Iazlovăţul şi Ceaplinţii şi noi să le dăm şi direasele 
acelor sate şi ei să ne dea direasăle Şerbăuţilor şi nimene dintru 
fra[ţii] miei sau ficiorii noştri sau fie ce rudă ca să nu să mai ame­
stece şi aceasta pără să nu să mai părască în veaci şi pentru cre­
dinţa am şi iscălit ca să le fie de credinţă.

U  las, lei 7162 Iulie 18.
A z  llie Şepîelici post. [pecete]' Gheorghifă Şeptelici [pecete].

Original, hârtie, arhiva mitropoliei Cernăuţi. O  copie germană 
la Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Şerbăuţi. Satul Ceplinţe zis 
şi Ţibeni a fost într’un hotar cu satele Ivancicăuţi şi Părlişeni. Holar- 
nica austriacă din 1782 zice: Ceplinţe oder Ţibeni, Ivancicăuţi auch 
Ţibeni genannt, auf welchem das neue hungarische Dorf Istensegits 
angelegt ist; Părlişeni, auf welchem dermal das neue hungerische Dorf 
Istensegits liegt; Ivancicăuţi, Părlişeni oder Ţibeni sind die untereinander 
ungeteillen Dorfer oder Prădia des Klosiers Solka ; Părlişeni se loveşte 
cu hotarul satelor Balcăuţi, Calafindeşti şi Şerbăuţi. Deci Ceplinţe, 
Ivancicăuţi şi Părlişeni s’au găsit pe hotarul satului Istensegits înte­
meiat pe Austriaci cu colonişti Ceangăi, în Vest, N V  şi Nord de 
satul Grăniceşti, fost pe vremuri Crăiniceşti (Arh. Stat. Cernăuţi, 
pachetul Solea).

1654, August 12.
72.

Gheorghe Ştefan V V . întăreşte lui Iordachi Cantacuzino fost mare 
visternic, jumătate de Lenţeşti şi a treia parte de Valeva, amândouă 
din ţinutul Cernăuţi, moştenite dela socrul său Gavrilaş Mateiaş.

Ispisoc dela Gheorghie Ştefan Vodă pe serbie din anul 7162 
Avg[ust] 12.

Venit-au înaintea noastră şi înaintea boiarilor noştri Iordachi 
ce au fost vistfernic] jeluindu^să cu multă mărturie zicând, cumcă 
direase ce au avut socru său Gavrilaş Matiaş vel log[ofăt] de
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cumpărături şi de întărituri dela alţi domni de mai nainte de noi pre 
jumătate de sat de Lenfeşti din ţinutul Cernăuţilor au perii în mâ* 
năslire Dragomirna, cănd au venit Timuş cu Cazacii până la cetatea 
Sucevii şi acum boiarul nostru avănd întrebare înaintea domniei mele 
c u  Sava Bedeşeul pentru o parte dinlr’acel sat din Lenţeşli, zicând 
Sava, cum îl împresoară Gavrilaş Matiiaş, socrul boerinului nostru 
.a lui Iordachi vist., iară boerinul nostru Iordachi vist. au răspunsu» 
că  acea parte de ocină iaste dreaptă cumpărătură socru său lui Gavri* 
laş logof. dela Sava de moşie şi cumpărătură ce au avut el dela 
Vasilie Cracalie, precum ne-a arătat o bucată de ispisoc de pără şi de 
îierie de la Vasilie Vodă, cum s'au părăt ş’atuncia Sava, şi l-au ră* 
tnas pre dânsul, căci el sângur au fost vândut acea parte de ocină 
ş ’acum iar Uau aflat, că el înblă cu meşteşug şi cuvânt mincinos, ce 
au rămas el din toată legea ţării.

Aşijderea dăm şi întărim boiarinului nostru Iordachi vist. pre 
a  treia parte de sat de Valeva, cu heleşteu, cu pomăt şi cu tot venitul, 
parte din gios, ce iaste într’acelaş ţinut, ci iaste dreaptă cumpărătură 
socru său lui Gavrilaş Matieşescul log. dela Isac, feciorul lui Gavril, 
nepotul lui Toader, şi dela nepotu său Miron şi dela feciorii lui 
•Constantin.

Şi iarăşi dăm şi întărim pre altă parte de sat de Valeva, din 
a  treia parte jumătate, cu hăleşteu şi cu tot venitul, ce iaste lui dreaptă 
cumpărătură dela Constantin, feciorul lui Gherman sat Linţeşti, şi 
idila Anifa, nepoata Mândrii, şi iarăşi am dat şi am întărit boiari­
nului nostru, ci-î mai sus scris, pre a lui dreaptă ocină şi cumpărătură 
c e  au avut socru său Gavrilaş logofătul cu Gavril, feciorul lui D u­
mitru Hăjdău, şi cu Iliana şi au dat Gavril toată partea lui Costin 
 ̂ . . [lipseşte] . . ., ce să va alege din sat din Valeva şi din Cuciur 

c u  tot venitul şi cu poieni, iar Gavrilaş log., socru boiarinului nostru 
lui Iordachi vist., i-au dat toată partea de moşie, ce să va alege din 
Cerlena cea mate, şi direase ce au avut de cumpărătură, unele au 
perii, altele au rămas, deci domnie me văzând atăte mărturii am crezul 
.şi i-am dat şi am întărit pre aceste părţi de ocine ce mai sus scrie, 
să  fie lui cu tot venitul neclintit în veci, printr'această carte.

Pis Pavel gramatic vieţi 7235, Ghen[ar] 8.

Din Arhiva genealogică II pag. 47.
Despre stricăciunile pricinuite la Dragomirna de Cazacii lui Timuş 

îdmilniţchi vezi documentul d in :
1656 Februarie 2 5 : Apare la Gheorghie Ştefan V V . Iordachi
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fosl marc visf., ginerele lui Gavrilaş Mafeiaş mare log., arătând că: 
ţoale documentele sale rămase în păstrare la mănăstirea Dragornirna 
au fost luate şi nimicite de Cazaci. I se întăresc moşiile (Iorga N . : 
Studii şi D oc. X I  pag. 51 nrl. 20).

73.
Iaşi, 1654, Decemvrie 8.

Visternicul Solomon Bărlădeanul cumpără dela Dumitraşco Popovici, 
nepotul lui Ilie de Berbeşti, părţi de moşie din Berbeşti, Pleşinţe, 

Botăşinîţa şi Cosleşti, toate din ţinutul Cernăuţi.

Hw Tewprii Eoeso^a eojkiso atHaocTiio rocno^apB seatan

rHOa^dKCKOH.

© w e  npm ^ouie n p ^  iiaatH h n p ^  Hdiunain EoaAp'fe 

h aidan\- caSra Ham ^SatH TpauiKo IIonoK im  bn8k 

H am  w t  B ip se ip i! h cb Hiena ero ilîaaaMKa cb cbihobh cBoiîai 

no hx ^OEpon Koan niiKiiai nenonSHi^eiiH a n » npiicnaoBam i h 

n po^aan  cbom^  npaBH w tm h n h  KtînoKNH n ^am e tanKo cb H3- 

eep iT  nacT nat w t  ceao EepceijJii h w t  ILuintiNiţH h w t  E o-  

T'B.UJHHHiyt H WT KoCTfyjH MTO 8 B[o]dOCT MepHTiÎlHKO/HŞ H CB 

noacBHHd 3a atami w t  EepBeţjiH h cb cTdBrk n cb pbiehiikTv ii 

cb ca^S h w t  n oa 'b  h w t  i^apimS h cb kccb npn)(o^rB eanKock 

H3B(p(T MacTB Hat h w t  K ii Bparr8 csoeatS iH ^ T ia u i , t b i\ ohh 

npo^aan  naujeaiS B'fepNoatS h noMTenoatS Eoa'fepHNS O oaoatoN S 

E piiaT i^A H ^aoB  BMHKoatS BHCTiapHHK pa^n Tpn cto  aeBKOBii 

e h tbix  n ^Ba ^ î c a t  noaoBOBH 3a ate^8 np'fecNH, rr o r o  pa^w 

KdKo rt,a sS ^ e T ii ceu atBiaocTB h w t  nac npaBH w t n h h S h bbi-  

KSnaeme h oyphkb h noTBpKHt^eme cb BBC'bat A°X0A0/H nenop8- 

uifHo HHKoan[/Ke] na K'feiiH n hk a -  cb nc S atiiw aiT .

O a a t  rocn o^ H N ii Bea'ba [pecete].

E li lacomi* a'bTo 3pgr auţa a k<mkP· rt,HB &.

Iw n au jK o  P S c S a i i  B«a aoro tjseT . ^SatH T p au iK o ..
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T r a d u c e r e .
laşi, 1654, Decemvriei 8.

Io Gheorghie Ştefan V V , cu mila lui D.-zeu Domn Ţării 
M oldovei.

Adică a venii înainlea noastră şi înaintea boierilor noştri, amari 
şi mici, sluga noastră Dumifraşco Pop o viei, nepot Ilei de Berbeşti, 
şi cu jupâneasa lui Malanca, cu fiii săi de a lor bună voie de nimeni 
siliţi nici asupriţi şi au vândut a lor dreaptă ocină şi cumpărătură şi 
danie ce li se va alege partea lor din satul Berbeşti şi din Pleşinfe 
şi din Botăşinifa şi din Costeşti, ce sunt în ţinutul Cernăuţi, şi cu 
jumătate de moară din Berbeşti şi cu heleşteu, şi cu răbnic şi cu 
pomăt şi din câmp şi din ţarină şi cu tot venitul ce li se va alege 
partea lor despre fratele său Mătieaş, şi le-a vândut credinciosului şi 
cinstitului nostru bolearin Solomon Bărlădeanul mare vistiiarnic pentru 
300 lei bătuti şi 20 poloboace de miere curată, drept aceea să-i fie 
milă şi dela noi dreaptă ocină şi cumpărătură şi uric şi întărire cu 
ioate veniturile, neruşiii nici odinioară în veci. Şi altul să nu se 
..amestece.

Iaşi, la anul H  63 luna Decemvrie 8.
însuşi Domnul a poruncit.

lonaşco Rusul vel logofăt Dumitraşco

Din Bielous nrl. 5 pag. 13. A  fost publicai însofit de traducerea 
românească de Ghibănescu G h : Surele şi izvoade V  pag. 16.

O  copie slavonă, cu lipsuri în text şi data greşită de Decemvrie 
18, se găseşte la Arhiva Statului Cernăuţi, parchetul Bărbeşli. La 
1660 Oct. 9. Teta Stroescul, făcând împărţeala averii sale, lasă Bărbeşti 
în sama fetii sale Mintena Stroescul (T . B ălan : Familia Onciul pag. 
46). Despre Berbeşti vezi doc. din 1672 febr. 7.

Satul Pleşniţa, finului Cernăuţi se cheamă astăzi Zeleneu, situat 
la malul drept al Prutului lângă hotarul polon. Bolăşinita, salul vecin, 
ja dispărut.
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7 4.
Iaşi, 1655, Mai 23.

G h eo rgh e Ş te fan , D om nul M oldovei, scrie  starostelu i de C e rn ă u ţi 
s ă  a le a g ă  hotarul satu lu i M aletinţii, ţinutul C ernăuţi, fiind îm p re su ra i 

de Iordachi C antacuzin o d inspre satu l S tău cen i.

N o i Gheorghie Ştefan V V , bojiiu milostiiu gospodar zem lt 
m oldavscoi.

Scriem Domnia mea la boeri[i] noştri la staroşti[i] de Cernăuţi dămu 
va ştire că Domnii meale sau jeluit boerinul nostru Toder Jora 
sulgeriul pe Iordachi visternicul zicând înainte Domnii meale cum 
are împresurătură despre dumnealui la sat la Maletinfi că-i împresură 
hotarul despre Stăuceni, deci pentraceaia deaca vei vedea carte Dom ­
niei meale, iar voi să socotiţi uu oaminii buni precum veţi afla mar 
cu dreptul să aleagiţi hotarul Maletinţilor precum vor şti oameni bum  
că au fostu de v[e]ac hotarul celui sat şi precum veţi găsi mai cu 
dreptul cu acii oameni buni să faceţi şi o mărturie la Domnia mea,

T o e  pişim, saam  gospod  veleal.
U  las, lei 7163, Mai 23.

Original, hârtie, pecete apăsată, dela D -l Ştefan  B ach n ick ir 
proprietarul de astăzi al satului M alalineţ.

Satul Malatineţ a fost întâiu proprietatea diacului Ioan (voi. I  
pag. 13 — 15), care l-a vândut la 1546 lui Petru Vartic (voi. I pag,. 
41— 45). La 1638 Aug. 20 Vasile Lupu întăreşte satul Maletinţii 
ţinutul Cernăuţi lui Vasile Vartic, fiul lui Gavril Vartic (L. T . Boga : 
Documente basarabene V II pag. 19 nrl. X V II). Vezî şi volumul I 
din colecţia noastră pag. 221— 222 nrl. 119. P e  cale de vânzare 
satul Maletinţii va fi trecut dela Vasile Vartic la Toader Jora.

75.
Pcla, 1655, Iunie 22.

H otarn ica satu lu i M aletinţe, ţinutul C ern ăuţi.

f  M[i]l[os]t[i]ve Doamne, să fie Măriia Dumilale sănătos.
Dăm ştire Mării Dumitale că au venit la noi sluga Mării Du^ 

mitale Jora sulgearul cu cinstită cartea Mării Dumitale scriindu lâ  
noi să mergem la sat la Măleatinfii şi să alegem hotarul despre ho­
tarul Stăucenilor şi despre alte hotară, deci noi dacă am văzut cin^ 
stită cartea Mării Dumitale mărs-am acole şi am strânsu oameni buni
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bătrâni, slugi domneşti.. .  cum ştiu ei cu sufletele lor, deci ei ne-au arătat 
hotarul Măleatinţilor . . .  pre unde am ţănut de veaci şi pre unde au 
mărsu megiiaşii, am socotitşi cunoscut, easte acea [bu]cată de loc a 
Măleatinţilor . . .  [defect] . . .  un readu de pomăt. . .  deci noi după 
cinstită cartea Mării Dumilale am arătat Măleatinţilor să ţie hotarul 
pre unde au ţănut den veac, şi pe unde au mărturisit oameni buni 
anume Dumitru Ţăntă ot Ivancăuţi şi Cracalie ol Rohozna şi A h - 
xandru iuzbaşe de călăraşi ot Suhoverhu şi Tudosie Tertea şi loan 
vătământul ot Havrilăuţi şi alţi mulţi oameni buni cari au mărturisit 
cu sufletele lor, de a[ci]asta dau ştire Mării Dumitale să fii Măriia 
Dumitale sănătos întru mulţi ani şi buni dela Hristos, amin.

U  Măleatinfii, Iun[i] 22.
Robul Măriei Tale Andreian starostele de Cernăuţi.
Ş i hotarul acestui satu de au mărsu cu brazda în cap Ion vă[tă]ma* 

nul de Havrilăuţi despre ţara leşască den movila ce . . . luveşte hotarul 
pen Pohrebişte în drum desprea Stătiva şi den drum la vale şi loveşti 
întrun piclău (?) de asupra vertebului şi culme dealului de Luveni (?) 
den movilă în movilă totu culme dealului şi dintro movilă ce să 
înpreună cu hotarul Jujineţului şi . . . pan în hăleşteu şi pe drumul 
despre Stăuceni şi loveşti întro [restul defect . . .].

Original, dela d-1 Ştefan Bachnicki, proprietarul de astăzi al 
satului Malatineţ.

76.
Iaşi, 1656, Ianuarie 11.

G h eo rgh ie  Ş te fan , D om nul M oldovei, scu teşte  de cam ăn a co jo car 
re a sc ă  ş i alte d ări pe un co jocar a l m ănăstirii P u tn a .

f  Io Ghiorgliie Ştefan Voevod bojiiu milostiiu gospodar zemli 
moldavscoi.

Scriem domniia mea la slugile noastre la căminarii de ţinutul 
Suceavei, dămu-vă ştire, deaca veţi vedea cartea domniei meale, iară 
voi să aveţi a lăsa în pace de camăna cojocărească pre un cojocar 
a mânăstirei domniei meale a Putnei ce şeade acolo în ţânut la sa­
tele] svintei mănăstiri, şă-fie -în pace de camănă şi de alte dări 
pentru căci m’am milostivit domniia mea de l-am lăsat să fie de 
traba svintei mănăstiri, deci să-l lăsaţi în pace, iară cine-1 va învălui
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dintre voi bine să ştiţi că veţi hi de mare certare dela domniia mea, 
toe pişem, inac ne ucinite.

Sam gospodin veleaL
U  las, let 7164 mciv* ren ai Mihalcea Huru.

Original, hârtie, pecete rotundă brună apăsată pe hârtie. Arhiva 
mănăstirii Putna nrl. 63.

Alte documente privitoare la această chestiune :
1. 1660, Ianuarie 10, Iaşi: Ştefan V . scrie cămănarilor ţin. 

Sucevii să lase în pace de camăna cojocărească pe cojocarul mân. 
Putna anume Simion (Arh. mân. Putna, nrl. 65).

2. 1666, Octomvrie 23, Iaşi: Ilieş Alexandru V . scrie cămă* 
narilor ţin. Suceava să lase în pace de camăna cojocărească pe c o ­
jocarul mân. Putna anume Simion (Arh. mân. Putna, nrl. 69).

3. 1669, Ianuarie 30, Iaşi: Duca V . scrie cămănărilor ţin. 
Suceava să lase în pace de camăna cojocărească pe un cojocar al 
mân. Putna. (Arh. mân. Putna, nrl. 70).

77 .
Iaşi, 1656, Iulie 15.

Su lgeriu l J o r a  prim eşte dreptul de a  dijm ui pe ţăranii din satu l 
M aletinţe, ţinutul C ernăuţi.

f  Noi Gheorghi Ştefan V V . bojiiu milosiiiu gospodar zemli 
moldavscoi.

Datam carte Domnii meale boerinuiui nostru Jorai sulgeriului 
şi pe cine va trimite să fie tare şi puternic cu carie Domnii meale 
a lua de a zăce depe hotarul Maletinfibr despre Sfăuceni carele 
hotar Iau ales boerinul nostru Andreică staroste de Cernăuţi, pentru 
aceaia să aibă a lua de a zăce, de păne şi de făn şi den tot vi- 
nitul ce va fi pe acel hotar a Maletinţilor pentru că este a lui dircaptă 
ocină şi moşie. Deci nime să nu cuteaze a ţinea sau a opri înnainte 
cărţii Domnii meale . . .  va pără . . .  să vii să ste de faţă înnainte 
Domnii mele şi săş aducă şi deresăle.

Toe pişim g[os]p[ods]tvam[i], saam gospodin veleal.
U  las, let 7164 Iulie 15.

Original, hârtie, dela d-1 Ştefan Bachnicki, stăpânul de astăzi 
al satului Malatineţ.



Iaşi, 1656, August 16.

S e  ceartă  pentru satu l M ihalciu l, ţinutul C ern ăuţi, visternicul P e lin  
ş i  rudele sa le  cu m em brii fam iliei M urguleţ, zicând c ă  este  sa tu l 
lor av ân d  un zap is  de în tăritură dela C on stantin  V o d ă * F a m ilia  
M urguleţ a ra tă  zap isu l de sch im b făcu t cu m ăn ăstirea  So lea * 
D om nul d ispun e c a  fam ilia  M urguleţ s ă  ad u că  24  oam eni cari s ă  

jure că  M ihalciu l este  satu l lor*

Io Gheorghie Ştefan V V . cu mila lui D-zeu Domn Ţării 
Moldovii.

Scriem domnia mia la boiarinul nostru la Dumitraşco Dra- 
gufăscul pârcălabul de Suceavă dămu-{[i] ştire pentru o pâră ce 
avură înaintea domniei meale boiarinul nostru Pelin vistiiarnicul şi 
Gherman şi Simion de Şileşeu cu toţi Murgeştii pentru sat pentru 
MihalciUy ce iaste aproape de tărgul Cernău}ilor zicându boierinul 
nostru Pelin vistiiarnicul şi cu Gherman şi cu Simion de Şileşeu, 
cum acela sat Mihalciul le iaste lor drept de moşie şi-l ţin Mur­
geştii cu înpresurătură şi ni*au arătat şi un zapis dela Costantin Vodă 
făcut pre multe ocine a lor, şi’nfr’acel zapis scrie şi satul Mihalciul 
şi aşea scrie, cum acel sat Mihalciul l-au fost cumpărat Gavril M o­
tocel, moşul vistiiarnicului Petru, şi alt de Gherman dela Ilea va- 
măşul şi zapis ce-au fost de pre atuncea au perii şi li-au făcut 
Costantin Vodă acel zapis de întăritură preste toate ocinele lor, ce 
li-au fost perii zapisăle, iară Murgeştii aşea li-au răspunsu lor înaintea 
domniei meale, cum acel sat Mihalciul le iaste lor schimbătură dela 
JŞtefan Vodă Tomşea cu satul lor cu Solea şi aşea au zis, cum acel 
:sat Mihalciul au fost sat domnescu ascultător cătră ocolul Cernăuţilor, 
până căndu l^au schimbat cu satul cu Solea şi au adus şi mulţi 
oameni buni de pre acolea, de au mărturisit înaintea noastră, cum 
ei ştiu că satul Mihalciul au fost tot sat domnescu de ocol şi nu 
.ştiu să hie ţinut nice odănăoară acel sat moşiile de Pelin visternicul 
.şi a lui Gherman şi a altor sămentii a lor, nice nainte de Costantin 
Vodă, nice după ce scrie acel zapis dela Costantin Vodă, ce-1 arată 
aemu, ce au fost tot sat de ocol domnescu până ce l-au dat Ştefan 
Vodă Murgeştilor, iară boiarinul nostru Pelin vist* şi cu fraţii săi 
,aşea au zis, cum au avut ei o moaşe a lor anume Măricu}ay fata 
Iui Gavril Moţocel, şi o au Jinut-o Stoian uşeariul şi au Irnut Stoian

T 8 .
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uşeariul şi acel sai Mihalciul pănă ce l-au tăiat Ştefan Vodă, deci 
domniia mea şi cu tot svatul nostru n’am crezut nice pre unii, a şea 
grăindu numai cu gurile, ce iată că te-am ales pre dumniata, precum 
te ştiu că eşti un om bun şi i-am trimis acolo la dumneata şi la h- 
nutul Cernăuţilor şi li-am socotit lor leagea înfr’acesta chip să aducă 
Murgeştii K,\ (24) de oameni buni megeiaşi, carii sini scrişi într'ura 
izvod iscălit de cinstit boiarinul nostru Ionaşco logofătul cel mare, 
să giure acei oameni cum n’au {mut acel sat moşiile de Pelin şi nu 
li~au fost lor cumpărătură dela Ilea vamăşul, precum scrie în za^ 
pisul dela Costanlin Vodă şi de căndu iaste făcut acel zapis dela 
Costantin Vodă n’au mai ţinui nime cu acel zapis de rudele lor, 
deci de or giura acei oameni într’acesta chip, iară dumniata să faci1 
o mărturie iscălită şi cu pecetile acelor giurători, iară de n’or vrea 
să giure acei oameni într’aesta chip şi precum or zice şi or măr^ 
turisi, eară să ne dai ştire* Aceasta scrie domnia mea şi să fii 
sărtătos.

U  las, l[ea]t 7164, Av[gust] 16.
Ionaşco Rusul vel logofăt.

Din Arhiva istorică a României, III, pag. 230, nrl. 28, unde 
se găseşte textul original românesc tipărit cu litere cirilice.

Schimbul pentru Mihalciul între mănăstirea Solea şi familia 
Murgule! s’a făcut la 1625 Ianuarie 12 (vezi documentul).

Iată mărturia lui Dumiiraşco Drăgutăscul:
1. 1656, Septemvrie 7, Şirete: Dumitraşco Drăgujescul păr^ 

călabul de Cnutul Suceavei strânge pe următ. martori: Pântelei 
Barbovschi, Isac Cucoreanul, Pâtraşco Ţăntă, Gheorghie Cucoreanul, 
Necorijă Brahă, Gorcea de Volcinet, Tomca din Voloca, Gligorie 
Căzăcel din Lucavăţ, Bercea de aici, Vasilie din Lehăceani, Isac 
de Călineşti, Isac de Cernăuţi, Pătraşco Lastiuca, Miron Săvăscu, 
Vasilie din Căbeşti, Costin de Pleşintb Ilea din Ivancăuji, Vasilie 
din Costeşti, Niculai Tudan, Căzacul de Slorojine}, Costin din Băr- 
beşti, Todan din Costeşti, 24 slugi domneşti, aceştia jură pe „sfânta 
evanghelie şi pre sfânta cruce în sf. besearică“ ca satul Mihalciul 
fusese domnesc până la Ştefan Tomşa, care l-a dat mân. Solea şi 
vlădica Evloghie l-a schimbat dând Murgeştilor satul Mihalciul pentru 
satul Solea. Deci Mihalciul este al familiei Murgule} (Arhiva is­
torică, III, pag. 233, nrl. 34).

Conflictul continuă :
1. 7657, Februarie 5, Iaşi: Pelin vist., Gligoraşco Gherman de 

Ilişeşfi şi Simeon de Şileşău împotriva lui Ipatie Murgulef, a fiului 
acestuia Ştefan, şi fraţilor acestuia pentru Mihalciul. Domnul întăreşte 
Murgulejenilor satul Mihalciul (Arhiva istorică, III, pag. 2 3 6 ^ 2 3 7 , 
nrl. 34).
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2. 1657, Februarie 10, Iaşi: In faţa divanului apar Pelin vist- 
Gligoraşco Gherman de Ilişeşli şi Simion de Şileşău şi reclamă 
satul Mihalciul. Divanul hotăreşte în folosul familiei Murguleţ şi 
„aceasta pără să nu să mai părască în veaci“ (Arhiva istorică, III, 
pag. 238— 239, nrl. 35).

M oţoc este un nume de familie vechiu. Găsim la 1237 în 
Ungaria numele d e : M ocog (Codex diplomaticus patrius, 1865, voi. 
I, pag. 17). Despre neamul Motoc vezi Arhiva istorică, tom. I, 
partea II, pag. 20— 21, Ghibănescu G h . : Surele, X X ,  pag. 50— 52 
şi Uricarul X I, pag. 282— 3, şi X , 168— 9.

1656, Noemvrie 15.
79.

Irimie Careu, portar de Suceava, trimis de domn, constată că bucata 
de pământ pentru jcare se ceartă satele Rus şi Securiceni, ţinutul 
Suceava, este a satului Rus. Dând 12 zloţi ferie satul Rus primeşte 

acest petec de pământ.

[Tradus în româneşte depe o copie germană].

Noi Gheorghie Ştefan V V . din mila lui Dumnezeu Domn 
Ţării M oldovei: Adecă a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor 
noştri moldoveneşti, a mari şi a mici, grămada satului Rus, ţinut 
Suceava, şi a avut pâră cu satul Securiceni zicând că satul Securiceni 
înpresoară o bucată din hotarul satului Rus şi-o trage la hotarul Secu~ 
ricenilor, iar noi n’am crezut nici unei părţi nici alteia, ci am poruncit 
slugii noastre lui Irimie Careu portar de Suceava ca să meargă încolo 
şi să strângă megieşi de prinprejur şi să cerceteze pentru acea bucată de 
hotar, a cui este, de aceea a mers sluga noastră [Irimie Cârcu portar 
de Suceava] şi a strâns oameni buni megieşi de prinprejur anume 
pe Mălai ce 1 Bătrân, Nichifor vătăman din sat, Andonie vătăman, Vasile, 
Macria, Toma, Irimie, Cărslian şi Tofan de acolo, Toader vătăman,, 
Iuon, Grozav vătăman de Uideşîi şi alţi oameni buni, tineri şi bătrâni, 
şi i-a întrebat cum ştiu cu sufletele lor, dacă satul Securiceni a avut 
treabă sau nu, iară ei au zis cu sufletele lor că satul Securiceni nu 
a avut treabă cu hotarul satului Rus, ci ei [Securicenii] i^au rugat 
să le dea voie a ara pe hotarul lor, ca să îngrădească câmpul lor pe 
un loc şi numai atâta treabă au avut, de aceea a fost dat rămas din 
toată legea ţării satul Securiceni, iară satul Rus s ’a odihnit, iară satul 
Rus a dat în visleria ^noastră 12 zloţi, de aceea să ţie satul Rus-
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întreg hofarul cu ioafe veniturile, după cum a ţinui din veac şi treaba 
- aceasta să nu se mai pârască.

15 Noemvrie 7165.
Domnul însuşi a poruncit.
Ionaşcu Rusul mare logofăt, Stratulal.

Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Ruşi şi Liber Granicialium 
V II p. 229 — 232 unde se găseşte copia germană.

Este vorba de satul Rus-Plavalar, ţinutul Sucevii. Ruş şi Pla- 
valar fusese odată două sate deosebite, şi s’au contopit cu timpul, 
formând astăzi satul Rus-Plavalar.

80.
Iaşi, 1657, Aprilie 15.

Ghiorghie Ghica, Domnul Moldovii, ordonă ca toţi slujitorii cari 
vor măcina la morile depe Şiret ale mănăstirii Putna să plătească

mirticul de moară.

f  Hw Tiwpng T hka e[o]>kik> a\[h]a[o]ctik> r[oc]n[*]-

Scriin domnia mea şi dă[m] ştire tuturoru slujitorilor şi altor 
oameni carii veţi măcina la morile svîntei mănăstiri Pulnei ce sintu 
pre Sireat, dămu-vă ştire deaca veţi vedea cartea domnii meale, iar 
voi fofi să aveţi a da mirticul de moară, precum este obiceaiul, de 
va fi cine va fi, iar carile nu va da şi va vini jalobă să ştie bine că 
acolo îl voiu spânzura. Inac toe [ne bu]det.

Saam gospodin veleal.
U  las, lei 7165 Ap[rilie] 15.

Original, hârtie, pecetea roşie apăsată pe hârtie, arhiva mănă­
stirii Putna nrl. 64.

Documente mai vechi priv. la morile mân. Putna din târgul 
Şiretului :

1. 1488 Aprilie 3 , Suceava : Ştefan c. M . dărueşte mân. Putna 
î. a. morile de baştină din târgul Şiretului (I. Bogdan : D oc. Şteri 
Mare. I. 333).

2. 1490 Martie 16, Suceava : Ştef. c. Mare întăreşte mân. Putna 
t. a. morile de baştină din târgul Şirete, o sladnită şi o moară. (I. 
Bogdan : O . c. I. 429).

3. 1503 Februarie 2, Suceava: Ştefan c. Mare întăreşte î. a. 
jmân. Putna morile din târgul Şirete. (I. B ogdan : O . c. II. 216).
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81.
1657, Iunie 14.

Măricuţa, faia lui Crăciun Daniei, vinde fraţilor Lasiiuca partea 
ei de moşie din salul Căbeşli.

[Tradus în româneşte depe o copie germană].

A decă  eu Ma[ri]cufa, fata lui Crăciun Daniei, scriu şi măr­
turisesc cu acest zapis al mieu, pre cum de nime silită, nici asuprită 
ci de a mea bună voie am vândut partea din satul Căbeşti moştenită 
dela tatăl mieu câtă mi se va alege, lui Pătraşco Lasiiuca şi lui 
Vasile şi Dumitraşco Lasiiuca pentru două iepe cu mânzi, ca să le 
fie lor ocină vecinică, şi la acest zapis au fost faţă Şiefan Sturza, 
Ionaşco, Andrei şi Dumitraşco Licperd de Ivancăuţi, Niculai Legul, 
Mariş, Vasile Bihol, Mălai, Todosie . . . Vasilie, la iarmaroc şi 
alţi oameni buni şi pentru mai mare credinţă am iscălit.

15 Iunie 7165.
Eu Nicolae, Todosie, Paşluca (*Pătraşco Lasiiuca (?)), M ariş,. 

Vasile Bihol, Maricufa,

Arhivele Statului Cernăuţi, Liber Granicialium IV  363— 364 
şi pachetul Căbeşti, unde se găseşte copia germană. O  parte a satului 
Căbeşti a trecut în proprietatea familiei Stroescul, de oarece la 1660 
Oct.x 9 Teta Stroescul dă fiicelor ei Aniţa şi Catarina cumpărăturile 
ei dela Căbeşti (T. B ălan: Familia Onciul pag. 46).

82.
Vasilen, 1657, Decemvrie 8.

Trei boieri stabilesc hotarul între satele Zvinece şi Răpujeniţa,
ţinutul Cernăuţi.

[Tradus în româneşte de pe o copie germană].

Eu Dumitraşco II. logofăt, Gherman vornic şi Ciocârlie staroste 
şi alţi boieri împreună cu mulţi megieşi facem ştire cu această a 
noastră scrisoare, precum au venit la noi Rugină şătrar cu Vasile 
Talpă şi cu Consiantin Cocoran rugându-ne ca să mergem la Răpu- 
jenifa şi Zvinece şi să hotărîm hotarele şi să punem semne hotare ; 
de aceea am mers încolo cu stăpânii şi cu oameni buni iar ei s’au 
împăcat şi oamenii bătrâni amintiţi mai sus, anume dela valea Cene-
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cenel (!) dela movila cu vişini ridicată de Cocoran drept printre două 
şanfuri ce sunt cătră apus în coasta dealului la vârf, de acolo la 
drumul ce merge dela Răpujenifa la Zvinece, unde s'a pus o piatră 
lângă drum, de acolo coasta dealului iarăşi printre două şanţuri, de 
acolo lângă un şanţ la un şan{ adânc cu soci, deasupra căruia s’a 
pus o piatră, dela acest şan} printre alte două şanfuri adânci cu soci, 
de acolo la o piatră zisă Hieritopet (-hârtop ?) la o fântână dela care 
curge apa în hârtopul numit mai sus, dela această fântână în sus 
unde s’a pus o piatră, dela acest şanţ printre alte două şan{uri cu 
soci, de acolo la un hârtop cu pietre şi la fântâna dela care curge 
apa în hârtopul numit mai sus, de acolo mai departe în dreptul unui 
şant făcut din piatră care se cheamă straşni vârtip, de acolo drept 
la o piatră găunoasă zisă Duha lângă drumul mare zis Oseneului (?), 
pusă aici de mult timp; văzând noi a lor bună voie am iscălit ca 
să-şi facă întăritură domnească.

La Vasileu, 8 Decemvrie 7166.
Dumilraşco II. logofăt, Grigorie Ciocârlie staroste, Grigoraşco 

Gherman vornic.
Eu Chiriac Sturza fost jitnicer am fost fafă la această învoială.
Eu Savin am scris.

Din Arhivele Statului Cernău}i Liber Granicialium V III pag. 
356 —359, unde se află copia germană.

D oc. anterioare ref. la satul Răpujenifa ;
1. 1436 Septemvrie 19, L iov : Intre boerii cari întăresc jură­

mântul de supunere al lui Iliaş făcut Polonilor se găseşte şi Vitolt 
Ripujinscki (Costăchescu II. 701 nrl. 202).

2. 1453 Sept. 7 :  Alexandru V V . întăreşte lui Vitolt satul 
Eujane situai mai jos de Răpujinfi (Costăchescu II. 495 nrl. 131)

Iaşi, 1658, Mai 28.
83.

Ghiorghe Ghica V . trimite pe Toader, starostele de Cernăuţi, şi pe 
Neculai Murguleţ la satul Vaslăuţi, ţinutul Cernăuţi, să cerceteze 
conflictul ivit pentru acest sat între Iordachi Cantacuzino şi Stroescul.

f  Io Ghiorghie Ghica V V . bojieiu milosliiu gospodar zemli 
moldavscoi.

Scriem domniea mea la sluga noastră la Toader, starosta de 
Cernăuţi, şi la Neculaiu Murgulef, dămu-vă ştire că sau părăt de
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faţă înaintea domnii mele credincios şi cinstit boiariul domnii mele 
Iordachie mare paharnic cu Stroescul pentru hotarul Vaslăutilor zăcând 
dumnialui paharnicul că-i întră Stroescul în hotarul dumisale şi au 
luat cătăva păne de pe partea dumisale, pentru aceia daca veţi vedea 
cartea domnii mele, iari voi să mergeţi depreună şi cu omul dumisale 
logofătului cestui mare, şi să strângeţi oameni buni şi de pen prejur 
megieşi şi să socotiţi să hotărâţi cum veţi afla mai cu direptul cu 
sufletele voastre şi precum veţi afla să ne faceţi şi o mărturie să ne 
păţi ştire ; iar de va fi hotărât mai de nainte vreme în zilele lui Vasilie 
V odă  să lăsaţi să nu hotărâţi până nu veţi da ştire.

Toe pişem gospodstvomi, inace ne budet.
f  Sam gospodin veleal.
U  las, vljeat] 7166 Mai 28.
Racoyiţ vel logofăt ucinil.

Din „Foiţia de istoriă şi literatură“ , Iaşi 1860 (B . Haşdeu) nrl.
3. pag. 68. P e  original a fost pecetea ţării.

84.
Iaşi, 1658, August 6.

Safla, văduva lui Nicolai Ureache, fata lui Neagoe, cu fiica ci 
Alexandra, vinde mănăstirii Barnovschi, a treia parte de sat din 

Toporăuţi, ţinutul Cernăuţi.

A decă eu giupăneasa Safta ce am fost după răposatul Neculai 
Ureache, fata lui Neagoea, şi cu fiică mea Alexandra scriem şi 
mărturisim cu cest zapis al nostru cum noi de bună voea noastră de 
nime nevoită nice asuprită am vândut a noastră direaptă ocină şi 
moşiea a treea parte de sat de Toporăuii ce easte la ţinutul Cernăufilor 
carea ne easte noao ocină depre Neculai Ureache aceaea am vân* 
dut-o sfinţiilor sale călugărilor de la sfănta mănăstire dela Sintă Mărie 
ce  easte zidită de răposatul Barnovschi V odă dirept şeapte sute de 
lei bătuţi şi ne-au dat călugării toţi aceştia bani 700 de lei bătuţi la 
măna noastră, pentra ceaea de acum înnainte acea a treea parte de 
sat de Toporăuţi ca să fie direaptă ocină şi cumpărătură sfinţiilor sale 
călugărilor de la sfănta mănăstire de la Sintă Mărie, din tot locul cu 
tot vinitul cătă va fi acea parte ce am avut de pre Neculai Ureache, 
nime dintru voi sau dintru ai noştri oameni să nu mai aibă treabă 
şi în tocmala noastră au fost dumnălor boiarii cei mari Răcovifă



-  160

Cehan marele logofăt şi Ilie Şepîelici marele vornic şi Dabijă marele: 
vornic şi Gligoraşco Hăbăşescul hatman şi Stamatie marele postelnic 
şi Darie marele spătar şi Iordachi marele paharnic şi lonifă Prăjascul 
marele vistiiarnic şi Ursul marele stolnic şi Neculai Răcovifă marele 
comis şi Hăncul sărdar şi Miron Ciogolea marele medelnicear şi 
Gligorie marele clucear şi Bejan Gheuca marele pitar şi Chiriiac 
Sturză marele jitnicear şi Frăîifa marele armaş şi Gheorghie Catargiul 
şătrar şi alţi mulţi boiari' şi voinici de frunte din curtea Mării sale 
lui Vodă, pentru mai mare credinţă pusu-ni-am pecea[tea] şi aceşti 
boieri toţi au iscălit pre acest zapis şi eu Chirila diiacul am scris 
ca să s[ă] ştie.

U  las, vito 7166 Avfgust] 6.
Sa fia (pecete), Alexandra (pecete).
Răcoviţă Cehan vel log., Ilie Şepîelici vel vornic, Gligoraşco? 

Hăbăşăscul hetman, . . . , biv vel vornic. (Restul numelor indescifrabil).

Original, Arhiva mitropoliei Cernăuţi, Doc. nrl. 13. O  copie 
germană este la Arhivele Statutului Cernăuţi, pachetul mănăstirea 
Barnovschi cu data de 1659. Traducerea germană publicată la W icken^ 
hauser : Bochotin pag. 85— 6, tot cu data de 1659.

Alte documente despre salul Toporăuţi:
1. 1627 Decemvrie 12: Miron Barnovschi V V . dărueşte mă­

năstirii sale din Iaşi satul Toporăuţi, ţin. Cernăuţi, cu mori şi heleştee. 
A cest sat fusese jumătate proprietatea lui Miron Barn., iar jumătate 
el o cumpărase dela unchiul său Stroici log. pentru 1000 ughi (Arhiva 
istorică tom. I partea II. pag. 6).

2. 1628, Constantinopole, testamentul lui Miron Barnovschi: 
Se dispune ca biserica dela Top. „unde zac oasele părintelui meu“ să 
fie terminată, iar satul Top., unde e mănăstire cu călugări, dacă se 
va pustii, vornicul Matiaş Gavrilaş să le dea  ̂ „într’altu locu mai cu 
odihnă şi să fiă acolo coconii surorii mele Svercăi“ . (Ibidem pag. 
189 şi Urechea V . A :  Miron Costin I. pag. 207— 211).

3. 1652, Aprilie 4 :  Călugării dela Top., jeluindu-se că uricele 
ctitorului lor Miron Barn., s ’au pierdut pe timpul invaziei lui Bogdan 
Hmilniţchi, d-1 Vasile Lupu le întăreşte dania. (Arh. ist., ibidem 
pag. 190— 1). Traducerea germană la Arh. Stat. Cernăuţi, pachetul 
mân. Barnovschi cu data de 14 A prilie; vezi şi Iorga N :  Studii şi 
D oc. V . pag. 400— 401.

Documente anterioare.
1. 1464 Aprilie 28, Suceava: Ştefan c. Mare dărueşte lui 

Luca, fiul log. Petru, V2 sat Toporăuţi, cealaltă V2 i-o confirmă, 
fiind cumpărătura soţiei »sale Marja dela Mihne. (I. Bogdan : D oc. 
Ştefan c. Mare I. pag. 78— 9 şi Costăchescu: D oc. Ştef. c. Mare 
pag. 59— 60 nrl. 12). La 1489 Oct. 14 se zice că Top. fusese pro­
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prietatea lui Mihul Siaroslici şi a frecuf la urmaşii acestuia (L Bogdan 
Ibidem I. pag. 380). Să fie identic Mihne cu Mihul Siaroslici sau 
avem în faţă două documente, din care unul este fals ? Despre Top. 
vezi voi. I. pag. 197— 200.

2. 1652 Aprilie 14: Vasile Lupu V V  întăreşte mân. . Maicii 
Domnului din Iaşi î. a. satul Toporăufi, scutind 1500 oi de goştină, 
500 rămători de goştină, 1000 stupi de deselină, scuteşte apoi satul de 
solărie şi toate dările şi angăriile. Toporăuţii fusese V2 moşia lui Miron 
Barnovschi, iar V2 a fost cumpărătură acestuia dela unchiul lui Vasile 
Lupu anume Stroici mare logofăt pt. 1000 galbeni.

(Mihailovici Paul: D oc. moldoveneşti găsite la Constantinopol, 
Iaşi 1933, Presa bună pag. 42— 45 nrl. 2 8 ; vezi şi Arhiva istorică a 
României lom. I. partea II. pag. 190).

Despre Toporăufi vezi D oc. din 1700 Februarie 2.

85.
Iacobeşti, 1659, Aprilie 6.

Se hotăreşte o bucată de pământ din moşia Iacobeşti, 
ţinutul Suceava.

[Tradus în româneşte depe o copie germană].

Iată că a venit înaintea noastră Miron Stârcea cu o cinstită scri­
soare a domniei, precum să mergem şi să hotărîm o bucată de loc 
la Iacobeşti, care se află cătră Romaneşti, văzând aşa dară poronca 
domnească am mers şi am strâns oameni buni bătrâni şi anegieşLde 
prin jDmjurşi cu ei am hotărît această bucată de loc, dar între 
timp sa  împăcat Miron Stârcea cu Gheorge Mălai şi cu ceilalţi fraţi; 
ca să lase pe bătrânul Mălai ca să arate hotarele cum va şti mai 
bine şi aşa să rămâie hotarele; de aceea a mers înainte Ionaşco Mălai 
dela Racova, unde cade în Horaeţ peste coama dealului de asupra 
fântânii putrede drept la cornişor, dela cornişor mai jos de poiana cea 
de jos, dela această poiană la vârful lazului Mangului, drept prin pă­
dure la fântâna lui Băloş, dela această fântână drept la Racoviţă 
care se cheamă Malova, de aici pârâul în sus până la hotarul C o- 
măneştilor şi aşa s*au învoit din bună voia lor în faţa noastră şi la 
această învoială au fost faţă Ipatie Murguleţ, Lupul Dubnin, Ionaşco 
Pintescul, Gligorie, apoi Loghin şi Simion toţi din Mărâţei, şi popa 
Pintie, Lazar şi Ştefan Hărşca toţi din Milişăufi şi de acuma în 
veci să nu se mai pârască, dar dacă unul din ei s ’ar scula, unul ca

T. Balan, Documenie bucovinene, II. 11
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acela să fie de certare la poarta Măriei Sale şi văzând a lor bună 
învoială am iscălit.

Iacobeşli, 6 Aprilie 7167.
Dumitraşco portar, Ipatie iscal, eu Gheorghi iscal, eu Ursul 

iscal, eu Timuş iscal, Mişoaci(?).

Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Iacobeşti, unde se găseşte 
copia germană.

86.
Iaşi, 1659, Iulie 13.

Ghiorghie Ghica, Domnul Moldovei, dărueşte Marelui Schit 
din Gâliţia zeciuiala oraşului Cernăuţi.

Io Ghiorghie Ghica V V . boj. mii. gospodar zemli moldavscoi.
Miluit-am domnia mea pe părinţii petrecătorii din sfânta mâ^ 

năşiire dela Schit din an în an în traiul domniei meale cu câtă pâine 
de atâta să va afla la târgu la Cernăuţi să fie toată de agiutor în 
hrana părinţilor petrecătorilor de acolo grău, orzu, săcară, ovăs, hricică, 
dintraceasta din toate ce a hi zăciuiaja,.,să fie a lor în toţi anii şi 
macar ce staroste sar schimiir'iSţf să 'ştie'~acesfă~ lucru neschimbat să 
nu mai aştepte carte dela domniea mea, ce pe aceasta carte să caute 
şi precum scrie aşa să facă, inaci ne budet.

U  las, Iulie 13, 7167.
Io Gheorghie Ghica V V .

Copie românească, Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Schitul
Mare.

Regest la Dan Dimitrie: Mănăstirea Suceviţa pag. 205.
Alte asemenea documente:
1. 1711 Ianuarie 31, Iaşi: Dimitrie Cantemir V V . milueşte 

pe părinţii dela Schit, ca în domnia sa câtă gâne de a zăcea se va 
afla la târgul Cernăuţi pe hotarul gospod să fie toată de agiutor şi de 
hrana părinţilor petrecătorî la noi, din grâu, orz, săcară, mălaiu, ovăs 
şi hrişcă, ce ar hi zăciueala, staroştii să ştie şi să nu mai aştepte 
altă carte deta domnie. (Arh. Stat. Cernăuţi, pachetul Schitul Mare).

2. IZ 16 Mai 20, Iaşi: Mihai Racoviţă V V . dă Schitului din 
Ţara leşască şi mănăstirii Suceviţa, „care este metoh acei sfintei 
mănăstiri Schitului“ dejma ue pâne şi de altele ce au ei depe locul 
târgului Cernăuţilor, Dania este dela Vasilie V V . (Ibidem).

3. 1716 August 9, Iaşi: Mihai Racoviţă V V . scrie staroştilor 
de Cernăuţi pentru dijma de pâne depe locul domnesc al târgului
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Cernăuţi, ce este miluire Schitului dela răp. domn, târgoveţii se pun 
împotriva şi nu vor sâ le dea din toată pânea de a zecea, să le daţi 
strănsoare, să puneţi zapcii asupra lor şi să le pliniţi de plin din grâu, 
orz, săcară, mălai, ovăs şi hrişcă. (Arh. Stat. Cernăuţi, pachetul 
Cernăuţi).

4. 1727 Iulie 25, Iaşi: Grigorie Ghica V V .  întăreşte călugăr 
rilor dela Schit din Ţara leşescă să ia dejma dipe locul târgului 
Cernăuţilor, din pâne mare, ovăs, mălaiu, hrişcă şi din tot felul de 
pâne după cum scriu testamenturile cu blăstăm legate dela domni bă­
trâni. Târgoveţii să nu se puie împotrivă, căci se va trimite om gospod 
cu asupreală. (Arh. Stat. Cern. pachetul Schitul Mare).

5. 1T43 Oclomvrie 23} Iaşi: Domnul Moldovei scuteşte de bir 
Schitului din Ţara leşască: 250 oi şi 50 stupi. Schitul va primi pe 
lună dela vama din Cernăuţi câte 2 ocă unt de lemn şi o litră de 
tămâie, care unt de lemn să ardă în faţa icoanelor sfinte, i se întă* 
reşte dijma târgului Cernăuţi. (Arh. Stat. Cernăuţi, pachetul Cernăuţi).

6. 1749 August 28: Caimacamii Iordachi Cantacuzino log. 
Sandul Sturza log., Costachi JRazu vornic, Radul Racoviţă vornic şi 
Toader Pălade dau carte de volnicie călugărilor dela Suceviţa să ia 
depe locul domnesc al târgului Cernăuţilor dijma pe obiceiu din grâu, 
orz, mălai, şi din toate câte ar fi să aibă a-şi lua ca parte.

(Arh. Stat. Cernăuţi, pachetul Suceviţa).
7. 1757 Iulie 11: Scăriat Ghica V V . întăreşte călugărilor dela 

Schitul cel Mare din Ţara leşască dejma depe locul târgului Cer* 
năuţului din pâne mare, ovâs, mălai, hrişcă şi din tot feliul de pâne. 
Siaroşti să împlinească pe cei ce se împotrivesc. (Arh. Stat. Cernăuţi, 
pachetul Schitul Mare).

8. 1760 Iulie 6 : Ioan Teodor V V . întăreşte Schitului Mare 
din Ţara leşască dijma depe locul ţârgului Cernăuţului, din pâne mare, 
din ovăs, mălai, hrişcă şi din tot feliul de pâne şi din păpuşoi, sta* 
roştii să împlinească pe târgoveţii cari se împotrivesc. (Arh. Stat. 
Cernăuţi, pachetul Schitul Mare).

87.
Pcla 1660.

Şoltuzul *de Baia cu cei 12 pârgari condamnând la moarte pe un 
Ţigan, admit ca acesta să fie răscumpărat de visternicul Pelin.

t  Cum a venit înnainte noastră Aftănasie proegumen ot svănta 
monasfire Moldovif[a] de au pârât pre cest Ţigan anume Tiron Pufan 
ot Pulna că i-au furat un cal de 6 ai şi tot aii şezut în ţara un* 
gurească, iar acum au eşit în ţară, deci l*au prinsu giudeaţăle călu* 
gării ot Putna şi l*au dat pre mâna noastră, noi i*am dat strănsore
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şi au spus dcrcpl de mult că-i vinovat, noi l-am ţinut 8 săptămâni 
şi am scris la călugării o carte să-l răscumpere, iar ei sau lepădat 
de dânsul şi au zis cine-1 va plăti să şi-l ea să-t fie Ţigan, deci noi 
l-am scos la pirzare cum iaste leagea (ărăi şi cum să cade furului, 
întraceaea s’au tămplat şi dumialui vistiarnicul Pelin atunci, deci au căzut 
fra(ii lui anume Io . ♦ ♦ [indescifrabil]. . .  Baia de her dup[ă] dumialui 
săd plătească să nu-1 las[e] să piae, deci dumialui văzând acel 
Ţigan la perire au stătut dup[ă] Aftănasie şi i-au dat un cal 
derepl 40 de lei şi l-au ertat de nainte noastră Aftănasie pre 
Ţigan, deci noi văzând că l-au ertat Aftănasie noi încă [am] cerşut 
globa noastră, deci dumialui ne-au dat treizăci lei globă şi frate său 
Pau luoat în chizăşie de nainte noastiă şi de nainte tot târgul ot Bae 
şi a şoltuzului cu 12 părgari cum să şade la dumialui şi să să lase 
să nu mai strângă nimărui, iar de va mai avea vro păr[ă] el să fie 
de . . .  (indescifrabil). . .  Toderaşco Prăjăscul clucear şi Tâbărfă 
Cairaş(?) Vasilie Capşea şi Savin cumnatul său şi Gavril sluga 
dumisale vistiarnicului celui mare şi Simion Pitic ot Buciumeani şi 
Nicolachi lanaş şoltuz şi pre mai mare credinţă nc-am pus pece}ile 
şi am şi iscălit.

Iscăliturile indescifrabile.

Pecetea oraşului Baia, neagră, rotundă apăsată pe hârtie repre­
zentând un cerb cu capul pus deosebit deasupra animalului (Legenda 
marginală indescifrabilă). Arhiva mănăstirii Putna fără număr.

88.
Iaşi, 1660, Aprilie 20.

Radul stolnic şi fratele său Neculae Abăza sulger, fiii lui Gavril 
hatman, vând lui Pascal visternic satul Ternauca, ţinutul Cernăuţi, 
pentru suma de 450 ughi. Satul Ternauca ei l-au fost cumpărat 
dela Ileana, soţia lui Constantin Ciogolea spătar. Ştefan Vodă

întăreşte vânzarea.

f  Din mila lui D-zeu N oi Io Ştefan V V . Domn Ţării Moldovii. 
Facem ştire cu această scrisoare a noastră tuturor cari o vor 

vedea sau o vor auzi cetindu-se, precum au venit înaintea noastră şi 
înaintea tuturor boierilor noştri moldoveneşti, mari şi mici, boierii dom­
niei noastre Radul mare stolnic şi fratele său Neculae A  băza al doilea 
sulger de bună voia lor de nime siliţi nici asupriţi ci de bună voia
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loi^şi au vândut a lor dreaptă ocină şi cumpărătură satul Ternauca 
cu vecini şi cu tot venitul din hotar în hotar, care acel sat este în 
ţinutul Cernăuţilor, şi le-a fost cumpărătură dela Iliana jupâneasa lui 
Constantin Ciogolea fost mare spătar, şi au vândut boliarinului dom­
niei mele lui Pascal al treilea visfearnic pentru 450 ughi şi s ’a sculat 
boliarinul domniei mele mai sus scrisul Pascal al treilea visternic şi 
a plătit acei mai sus sorişi ughi în mânile boliarinului domniei noastre 
Radul mare stolnic şi fratele său Abăza, fiii lui Gavril hatman, 
înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri; de aceea şi domnia noastră 
văzând între ei de bună voia lor făcută tocmală şi plata deplină am 
dat şi dela noi şi am întărit boliarinului nostru mai sus scrisul Pascal 
al treilea vistearnic acel sat Ternauca, ca să-i fie lui dreaptă ocină şi 
cumpărătură şi uric şi întărire nesmintit nici odinioară în veci, lui şi 
copiilor lui şi nepoţilor lui şi strănepoţilor şi împrăştiaţilor lui şi în­
tregului neam al lui care se va alege mai aproape şi hotarul acelui 
sat Ternauca să-i fie din toate părţile şi din alte (părţi) pe vechiul 
hotar, pe unde au umblat din veac şi la aceasta este credinţa dom­
niei noastre mai sus scrisul noi Io Ştefan V V . fiul binecuvântatului 
Io Vasilie V V . şi credinţa boierilor noştri, cr. panului Toma Canta- 
cuzeno mare dvornic de ţara de jos, şi cr. p. Ion Prăjescul mare 
dvornic de ţara de sus şi cr. p. Ilie Şeptelici hatman şi pârcălab de 
Suceava, şi cr. p. Miron Ciogolea şi Toderaşco Iordachi pârcălabi 
de Hotin, şi cr. p. Nicolai Buhuş şi Ilie Arapul pârcălabi de Neamţ 
şi cr. p. Andronic pârcălab de Roman, şi cr. p. Dima portar de 
Suceava, şi cr. p. Andronic postelnic, şi cr. p. Neculai Racovit[ă] 
spătar, şi cr. p. Gligorie Hăbăşescul ceaşnic şi cr. p. Iordachi vis- 
tearnic şi cr. p. Radul stolnic, şi cr. p. B  . . . .  comis şi cr. tuturor 
boierilor noştri moldoveneşti, mari şi mici, iar după moartea şi domnia 
noastră cine va fi domn din copiii noştri sau din neamul nostru sau 
pe oricine îl va alege D-zeu să fie domn în ţara noastră moldove^ 
nească, unul ca acela să nu-i strice a noastră întocmire şi întărire, 
ci să-i dea şi să-i întărească, fiind că este dreaptă cumpărătură pe 
drepţii săi bani şi pentru mai mare tărie şi întărire tuturor celor scrise 
mai sus am poruncit credinciosului nostru boliarin panului Racovifă 
Cehan mare logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră la această 
cinstită scrisoare a noastră. A  scris Ştefan Corlat în cetatea de scaun 
Iaşi, anul dela facerea lumii 7168, iar dela întruparea lui Hristos 1660 
luna Aprilie 20 zile.

Io Stetan V V . Racovifa Cehan mare logofăt iscal.
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Din Ghibănescu G h : Surele şi izvoade IV  pag. 298— 300 
nrl. 264, unde este publicai lexlul slavon însoţii de traducerea 
românească, vezi şi Arhiva din Iaşi, Anul X V  1904 pag. 40—43 
unde la fel se găsesc amândouă textele.

Ternauca se află astăzi în judeţul Dorohoi, plasa Her(a. Alte 
sate cari pe vremuri se găsiseră în (inului Cernăuţi şi astăzi nu mai 
fac parte din judeţul Cernăuţi.

1. 1663 Februarie 4, Iaşi: Euslralie Dabija dă ordin lui Sa vin 
staroste de Cernăuţi şi lui Neculai Murguleţ să aleagă părţile din satul 
Mogoşeşti, ţinutul Cernăuţi. (Iorga: Studii şi doc. X X I I  pag. 234).

2. 1821 Iunie 26 : Moşia Colincăuţi ce acuma este la raiaua 
Hotin, dar pe vremuri s’au ţinut de Cernăuţi. (Revista Ioan Neculce 
I V  pag. 195).

89
1660, Iulie 22.

Rugină vornicul a hotărîf satul Stăuceni, ţinutul Cernăuţi, al vis- 
ternicului lordachi Cantacuzino şi domnul ţării confirmă hotarnica

aceasta.

[Tradus în româneşte de pe o copie germană].

N oi Ioan Ştefan V V . din mila lui D-zeu Domn Ţării Moldovii.
Iată a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri, a mari 

şi a mici, sluga noastră cinstită şi credincioasă boieriul lordachi mare 
visternic şi ne-a arătat un zapis de mărturie dela Rugină vornicul 
de poartă şi dela alţi oameni buni megieşi de prin prejur, mărturisind 
că sluga noastră Rugină vornic a mers la sat la Stăuceni şi strân­
gând oameni buni şi megieşi de prin prejur a hotărît satul Stăuceni 
ţinutul Cernăuţi de cătră satele episcopiei de Rădăuţi şi de cătră 
satul Malatineţ şi de cătră toate satele şi a despărţit hotarul de cătră 
.moşiile episcopeşti cu pietre de hotar, care hotar merge dela o piatră 
mare, care stă pe drumul ce vine dela Zasiavna şi merge la Horo- 
dencay de aici peste pârâul Verenceanca într un pârâu, unde este o 
fântână, mai jos de fântână un pom, şi s ’a pus piatră pe vârful dea­
lului în faţa pomului, de aici drept la deal în dreptul prisăcii lui A r- 
maiuchi, unde s ’a pus piatră, de aici drept peste pârâul Hrutca, mai 
jos de prisaca lui Armaiuchi lângă plopii cei negri, drept într’un . . . , 
deal unde s’a pus piatră, de aici peste pârâul zis Muischi şi s’a 
pus piatră la drumul ce duce la Iaslovăţ, de aici drept prin câmp, 
unde s ’a pus piatră, de aici mai departe mai sus de drumul mare
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ce duce la Coţmani, de aici în pădure unde s’a pus piatră, de aici 
la piatră Ivancăuţilor, de aici peste pârâul Vălhovef la Zlodica şi 
pela Zlodica în sus până la drumul Hliveştilor, care duce la Mala* 
linei, de aici tot cu drumul în sus deasupra Malatine{ului la o m o­
vilă, de aici peste vârf la prisaca lui Andreica ; hotarul Iujineţului 
şi Şişcăuţilor despre Malatine( începe la gura părâului, care părâu 
se varsă în capătul heleşteului din Stăuceni, pârâul în sus, peste 
drumul cel mare până la Radca la un isvor lângă un zăgaz, şi dea* 
supra zăgazului până la hotarul ţării leşeşti, iar hotarul cătră moşiile 
episcopeşti a mers mai în sus, dar episcopia l*a mutat pentru o moarte 
de om ce s’a întâmplat acolo, care moarte de om a plătit-o Vrăn* 
ceanul cel Bătrân împreună cu ceilalţi stăpâni de pe lângă moşiile 
episcopeşti şi s’a mai întâmplat o moarte de om în aceleaşi moşii 
episcopeşti mai departe cătră apus, care a fost plătită tot de aceşti 
boieri lepădându*se episcopia de acel loc.

Văzând domnia mea acest zapis de mărturie a acestor hotar* 
nici, am întărit şi dela noi satul Stăuceni cu toate hotarele şi cu 
toate veniturile lui Iordachi vel visternic ca să*i fie ocină dreaptă 
neruşiit în veci.

Domnul însuşi a poruncit.
22 Iulie 7168.
Cehan vel logofăt, Tiron uricar.

Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul mănăstirea Puina, unde 
se găseşte copia germană. Satul Stăuceni se confirmă la 1589, Mai 
20, lui Onciul Vrănceanu (vezi a noastră : Familia Onciul, pag. 
14— 16), iar la 1620, Mai 4, starostelui Gavrilas Mateiaş, (ibidem 
pag. 24 — 25). ____________

90.
Iaşi, 1660, Iulie 22.

Ştefan Lupul, domnul Moldovii, confirmă împărţirea în trei părţi 
a satului Rohozna, ţinut Cernăuţi, din care una este a lui Iordachi 
visternic, a doua a lui Iuon Prăjescul vornic, iar a treia a lui 

Cracalia, a Brânzăneştilor şi a rudelor lor.
[Tradus în româneşte de pe o copie germană].

Noi Ştefan V V . din mila lui D*zeu Domn Ţării Moldovii. 
Iată că a venit înaintea noastră şi înaintea a lor noştri moldo* 

veneşti boieri, a mari şi a mici, cinstita şi credincioasa noastră slugă 
boieriul Iordachi mare visternic şi ne-a arătat un zapis de mărturie 
iscălit de sluga noastră Rugină vornic de Poartă şi de alţi şi de



-  168 -

megieşi împrejuraşi scriind, precum a mers Rugină la Rohozna, ţi* 
nulul Cernăuţi, şi strângând oameni buni bătrâni şi megieşi de prin 
prejur şi slugi domneşti a hotărît cu aceşti oameni a treia parte de 
Rohozna, partea de mijloc, a marelui nostru visternic, care a treia 
parte a fost lui Gavrilaş mare logofăt cumpărătură dela Isac de 
Costineşti, din vatra satului, din câmp, din fănaţe şi din tot locul 
cu toate veniturile, iar a treia parte, partea de sus, cu toate veniturile 
este a credincioasei noastre slugi a lui Iuon Prăjescul mare vornic 
de ţara de sus, iar a treia parte, partea de jos, a lui Cracalia, a 
Brânzeneştilor şi a rudelor lor, anume dela fănaţul de jos partea de 
mijloc este a boieriului nostru Iordachi, partea despre răsărit a bo- 
ieriului nostru a lui Iuon Prăjescul vornic, iar cătră apus a lui 
Cracalia, a Brânzăneştilor şi a rudelor lor. Cotul de jos de 
fănaţ a fost lăsat pentru cânepă şi pentru trebuinţa tuturora,
din fănaţul satului până la Gheneseuca şi până la hotarul Len* 
feştilor i s’a dat fiecăruia partea sa, iar hotarul dela Subraneţ
până în sat a fost împărţit aşijdere în trei părţi, din care partea de 
mijloc i-a venit boieriului Iordachi, partea de sus lui Iuon Prăjescul
mare vornic de ţara de sus, partea de jos lui Cracalia, Brânză^
neştilor şi rudelor lor, iar bucata de pământ ce este lângă Şerăufi a 
fost împărţită aşijdere în trei părţi, tot astfel a fost împărţită şi bahna 
ce este mai jos de Rohozna lângă Gheneseuca primind boieriul nostru 
a treia parte, ca şi din heleşteu şi din moară zidită mai jos, dân^ 
du -se fiecăruia a treia parte, şi moara din sat a fost împărţită în trei 
părţi, din care o parte a primit Iordachi visternicul, alta Iuon Pră­
jescul şi a treia parte Cracalia, Brânzăneştii şi rudele lor şi din 
pârâul ce vine dela Şerăuţi, Budilce şi Jucica i s ’a dat fiecăruia 
partea sa, unii primind jumătate de moară de cătră Rohozna, iar 
cealaltă jumătate de moară cătră Şerăuţi, Budilce şi Jucica a rămas 
a lui Iordachi visternic şi s ’au despărţit hotarul Rohoznei şi părţile 
de moşie prin pietre hotare. Văzând domnia noastră zapisul de măr­
turie iscălit de Rugină vornicul şi de alţi oameni buni şi slugi domneşti, 
am dat şi dela noi boieriului mai sus zis Iordachi mare visternic a 
sa dreaptă ocină şi moşie, a treia parte de sat de Rohozna, ţinut 
Cernăuţi, cu toate veniturile ca să-i fie lui dreaptă ocină neruşiii în 
veci şi nime altul să nu se amestece. Domnul însuşi a poruncit.

laşiy 22 Iulie 7168.
Cehan vel logofăt.
Tiron a scris.
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Arhivele Statului Cernăuţi, pachetul Rohozna şi Liber Grani*' 
cialium, VII, 1^2 — 175, unde se găseşte copia germană. O  copie 
la fel, datată din 1660, August 23, s'a dat boieriului Iuon Prăjescul, 
în care scrie, că a treia parte de Rohozna partea lui Iuon Prăjescul 
vine dela marele logofăt Gheorghi, moşul lui Iuon Prăjescul, şi a fost 
cumpărată dela Ionaşco fiul logofătului Stroici. Se găseşte în Liber 
Granicialium, V II, pag. 162 — 164 şi în pachetul Rohozna. Informaţii 
genealogice despre familia Prăjescu se găsesc în Arhiva genealogică,. 
I, p. 80— 87. Peia 1670, săliştea Rohozna, fără a treia parte, este 
proprietatea vist. Gheorghie Ursachi (Bulet. comis. ist. a Rom ., IV ,. 
pag. 29).

Iaşi, 1660, Iulie 25.
91.

Ştefan Lupul, Domnul Moldovii, confirmă hotarnica Lenţeştilor 
făcută de vornicul de poartă Rugină, după care satul Lenţeşti s*a 
împărţit în două, între vornicul Iuon Prăjescul şi visternicul lor*

dachi Cantacuzino.

[Tradus în româneşte de pe o copie germnnă].

Noi loan Ştefan V V . din mila lui D-zeu Domn Ţării Moldovii.
Iată au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri, a mari 

şi a mici, cinstitul şi credinciosul nostru boier Iuon Prăjescul vornic 
de tara de sus şi ne*a arătat un zapis de mărturie dela Rugină vor* 
nicul de poartă şi alţi oameni buni, megieşi de prin prejur, în care 
scrie că a mers la satul Lenţeşti, tinut Cernăuţi, şi a despărţit ho­
tarul satului Lenteşii de hotarul târgului Cernăuţi şi a împărţit satul 
în două, din care partea de sus i*.a venit boierului zis mai sus P ră­
jescul, iar partea de jos boierului nostru lordachi mare visternic şi a 
împărţit hotarul satului în două anume dela piatra Mămăieştilor până 
la piatra Gheniseucăi şi s’a pus piatră în mijloc şi partea de sus a 
rămas a boierului nostru Prăjescul, iar partea de jos a lai lordachi 
visternicul, aşijdere s'a împărţit partea care este dincolo de bahnă 
anume dela Rudca până la Subrancic unde s ’a pus piatră în mijloc,
şi partea de sus sa  dat boierului Prăjescul, iar cea de jos lui lor*
dachi visternicul, apoi hotarul dincolo de Prut dela piatra de hotar 
veche la Bucovaia în sus la o movilită, de aici în sus sub stânca
de piatră la dealul cel mare, de aici peste stânca de piatră la un
mesteacăn, de aici pe deal în sus şi mai sus de Storojinef de aici.
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lot prin pădure până unde se întâlneşte hotarul Mihalcei cu hotarul 
Mămăieştilor, în pădure este o piatră găurită, unde este hotar, de 
aici în jos la Bila unde a fost lângă vale o piatră găurită, poienile 

'dincolo de Prut au rămas să le stăpânească frăţeşte, tot aşa şi un 
heleşteu mare şi două mici, care sunt pe hotarul acestui sat, şi acesta 
este tot hotarul satului Lenţeşti. Văzând zapisul de mărturie al boie­
rului nostru Rugină vornic de poartă şi al mai multor megieşi de 
prin prejur, am întărit domnia mea boierului nostru Prăjescu a sa 
dreaptă ocină şi moşie ca să o stăpânească, după cum s’a hotărît 
cu toate veniturile în veci şi nime să nu se amestece. Domnul însuşi 
a poruncii.

Iaşi 25 Iulie 7168.
Dumitru Cehan vel logofăt.
Tiron Muşte a scris.

Arhiva Statului Cernăuţi, pachetul Barnovschi şi pachetul Len* 
ţeşti unde se găseşte copia germană. „Dincolo de Prut“ înseamnă 
la malul drept al Prutului, unde se găsesc satele Mihalce şi Storo* 
jineţ. Subrancic este satul Şubraneţ. Rudca este şesul situat între satele 
Rohozna şi Şubraneţ la Est de pârâul Şubraneţ. Hotarnica lui Rugină 
poartă data de Lenţeşti 1660, Iunie 12, şi se găseşte publicată în W icken* 
hauser: Bochotin, pag. 86— 87. Satul Lenţeşti trece dela Alexandra, 
soţia spătarului Iordachi, Cantacuzino, la ginerele ei Gheorghie Ur* 
sachi (Buletinul comisiei istorice a Rom., voi. IV , Bucureşti, 1925, 
pag. 29),

92.
1661, Iulie 25.

Hotarnica satului Dubăuţi, ţinutul Cernăuţi, moşia marelui vornic 
al ţarii de sus Iuon Prăjescul.

[Tradus în româneşte de pe o copie germană].

Iată a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri moldo* 
veneşfi, a mari şi a mici, cinstitul şi credinciosul nostru boier Iuon 
Prăjescul mare vornic al ţării de sus şi ne*a arătat un zapis de măr* 
turie dela boierul nostru Rugină vornic de poartă şi dela mai mulţi 
oameni buni slugi domneşti şi megieşi de prin prejur, în care scrie 
că a mers la satul Dobovăl, ţinutul Cernău(iy şi strângând oameni 
buni, slugi domneşti şi megieşi împrejuraşi^ a despărţit hotarul sa* 
iului Dobovăţ de satul Berhomet, de cătră Şipenifa şi de cătră alte
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safe, şi a despărţit hotarul satului Dobovăţ de toate satele punând 
semne de hotar şi pietre, pe unde este hotarul satului Dobovăţ dela 
apa Prutului drept în pădure şi peste balta rotundă la capătul pă­
durii, apoi cu malul spre câmp unde a pus o piatră găurită, de aici 
peste câmp lângă o baltă uscată, unde a pus sus o piatră, de aici 
iarăşi mai departe peste câmp lângă Rudca, de aici drept peste baltă, 
unde a pus sus o piatră, de* aici spre fântâna putredă, de aici prin 
pădurea, mai mult lăzuifă, în sus şi peste fântâna albă la o surpătură, 
şi pe acest deal surpat a pus piatră, de aici tot în sus pe dealul 
surpat până la un drum care se cheamă Drumul bârladului, de aici 
iot acest drum în jos până la dealul lung, iar de aici în vale şi peste 
pârâul mare care vine dela Ivancăuţi, la dealul lung, de aici drept 
la apa Prutului. Hotarul despre Berhomet a fost făcut pe timpul 
părintelui nostru Vasilie Vodă fiind hotărnici atunci Isar Grama, 
Isac Cocoranul şi Păfraşco Ţintă cari au pus piefrile. Dar s ’au sculat 
Isac vataman şi a mutat cu oamenii din Berhomet semnele de hotar 
mai departe în hotarul Dobovăţului, dar văzând boierul nostru R u ­
gină vornic cu alţi hotărnici că Isac vătămanul a mutat fără dreptate 
pietrele de hotar, a pus iară la loc pietrele, de unde au fost luate de 
văfăman. Văzând domnia mea această hotarnică am întărit şi dela 
noi boierului nostru Iuon Prăjescul hotarul moşiei sale, întreg satul 
Dobovăţ să stăpânească cu toate veniturile în veci, şi nime să nu se 
amestece şi să cuteze a se scula împotriva acestui ispisoc domnesc. 

25 Iulie 7169.
Constantin logofăt, Constantin vel vornic, Alexandru Neculce 

vel vornic, Mihalachi vornic, Depasti vel spatar, Vasilie Razu hatman, 
.Mihalachi spatar.

Arhivele Sfatului Cernăuţi, pachetul Dubăuţi, şi Liber Grani- 
cialium, IV , 54, unde se află copia germană. Â  fost publicai în a 
noastră : Berladnicii, pag. 19-^20.

93.
Iaşi, 1661, August 28.

Pătraşco Ţăntă de Zamostie este trimis la Ivancăuţi, ţin. Cernăuţi, 
să cerceteze ce parte de moşie stăpâneşte Cucoranul.

Io Vasilie V V . bojiiu milostiiu gospodar zemli moldavscoi. 
Scriem domniia mea la sluga noastră la Pătraşco Ţăntă de 

Zamostia dămu-ţi ştire că domnii meale s’au jăluit sluga domnii mele
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Cucoranul zicându înaintea domniei meale că are o ocină în sai în 
Ivancăufi de pre giupăneasa lui Pilipovschi, sorii lui Buculei, cal s’a 
alege partea ei să aibă a o opri, iar cui va părea cu strâmbul să le 
dai zi înaintea domniei mele.

Toe pişem.
U  las, velet 7169 Av[gusl] 28.
Saam gospodin rece.

Copie românească, Ghibănescu : Surele şi izvoade I X  pag. 156^

94.
Iaşi, 1662, Februarie 28.

Eustratie Dabija, Domnul Moldovei, dărueşfe mănăstirii Solea 8 
posluşnici şi-i scuteşte de toate dările.

[ f  Hw 6 k c t p 4t i  ^aKii>K[a] b o k iw  m h ao ctiio  rocno^api^

A decă domnia mea am dat şi am întărit cu aceasta carte a 
domniei meale pre rugătorii noştri călugări de la sf[â]nla mănăstire 
Solcaa (!) unde este hramul sfinţilor apostoli cu opiu posluşnici să fie 
în pace de dajde şi de zloţi şi de lei şi de taleri şi de galbeni de 

• casă şi de sulgiu şi de iliş şi de untu ,^Lde--6eaară (!) şi de lucrul 
:4pimiiei..m.eale şi de toate dările şL.Angh£riile„xâte-.smi. pre altă ţară, 
jnime întru nemică să nu-i învăluiască, pentru căci domniia mea m’am 
milostivit şi i-am ertaat (!) ca să fie în paace (!) de toate câte mai sus* 
scriem precum au ispisoace şi cărţi cu maare (!) blăstăm şi de la alţi 
răpăosaţi domni, ce-au fostu înainte de noi, de acei[a] posluşnicii să 
fie numai de ireabele şi posluşaniile sfenlei mănăstiri, iar cine-i va 
învălui întru ceva dintre toţi slujitorii pre cartea şi întăritura domniei 
meale de maare (!) certaare (!) va hi de la domnia mea, i innac ne 
budet.

U  Iasohy vlt. 7170 msţa Feb. 28. den.
Saam gospodin veleal.
Io Dabija Voevoc/.

Original, hârtie, pecetea mică rotundă, căzută, arhiva mitropolie' 
Cernăuţi N o. 54. Copia germană publicată la Wickenhauser : Solea, 
pag. 100— 101.



1662 Mai 12.
9 5 .

Foştii pârcălabi de Puina Dumitraşco Iepure şi Melisian Tăban 
au pâră pentru satele Lujeni şi Şipeniţa, ţinutul Cernăuţi, cu Miron 
Costin, pârcălab de Hotin. Dabija Vodă, Domnul Moldovei, constată 
că uricele lui Iepure şi Tăban sunt false, îi dă rămaşi pe amândoi 

şi întăreşte aceste sate lui Miron Costin

[Tradus în româneşte depe o copie germană].

Noi Istratie Dabija V V . din mila lui D-zeu Domn Ţării 
Moldovei.

A u  venit înaintea' noastră şi înaintea boierilor noştri moldoveneşti, 
a mari şi a mici, sluga noastră Dumitraşco Iepure fost pârcălab de 
Putna, Melisian Tăban fost pârcălab de Puina şi . . .  şi alte 
rude ale lor şi au avut pâră cu boierul nostru Miron Costin 
pârcălab de Hotin pentru satele Lujeni şi Şepenija, ţinut Cer­
năuţi, zicând că acele sate au fost ale lui Vitolt dela care se 
trag ei arătând şi uricc dela Ilie şi Ştefan V V . şi dela Irimie V V . 
şi dela Alexandru fiul lui Irimie, iar Miron Costin a zis că acele 
două sate Lujeni şi Şepeniţa au fost ale lui Vitolt puţin timp după
descălecarea tării, iar acuma 80 ani ele au căzut la Movileşti, iar
dela Irimie Movilă V V . au căzut la Balica hatman, fiind ruda lor, 
şi Bâlica a stăpânit acele două sate până la moartea sa, iar după 
tăierea lui ele au rămas la clironomii săi, arătând Miron Costin şi uricele 
acestei familii, diu care se vede că jupâneasa lui Miron Costin a fost 
ruda cea mai aproape a lui Balica hatman, căzând ele astfel ca o 
dreaptă ocină dela Movileşti la el. Şi cercetând domnia mea şi cu 
întreg sfatul nostru cu amăruntul uricele lui Ilie şi Ştefan V V . am 
găsit că ele sunt răsuflate, iar uricul lui Ieremie Movilă V V . este fără
iscălitură, şi toate celelalte urice sunt fără de putere, aşijdere şi uricul
lui Alexandru, fiul lui Ieremie Movilă V V ., neavând el nici o domnie 
. . . .  D e aceea am dat rămas domnia mea pe slugile noastre Dumi* 
fraşco Iepure, Melisian Tăban ş i . . . .  şi pe celelalte rude ale lor şi 
le^am luat toate uricele ce le-au avut despre acele două sate Lujeni 
şi Şepenifa şi am întărit acele două sate lui Miron Costin pârcălab 
de Hotin ca o dreaptă ocină şi moşie cu toate veniturile în veci, iar 
dacă s’ar mai afla niscaiva urice, să nu li se creadă ci să li să rupă
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şi ireaba aceasfa să nu se mai părască, şi nime să nu se amestece, 
însuşi domnul a poruncii.

7170, Mai 12.
Istratie Dabija V V .
A  scris Tiron la Iaşi.

Arhivele Stalului Cernăuţi, Liber Granicialium V I 492—494* 
unde se găseşte copia germană. Pe locul punctai de noi este scris ; 
Păci de Zlalar. Greşala fiind evidentă, am omis acest nume. A cest 
document a fost reprodus în parte în limba germană în Urechia V . 
A .  : Miron Costin pag. 692 — 693. A ici Dumitraşcu Iepure e fost 
pârcălab de Soroca, iar enigmaticul Păci de Zlalar se cheamă : Paos 
von Zlatan şi Paos von Zlator.

Documente anterioare ref. la satul Lujani.
Î453 Septembrie T: Coste Vranici vinde lui Vitolt satul Lujane 

mai jos de Ripujinţi pe Prut pentru 400 zloţi turceşti. Alexandru V V . 
confirmă vânzarea (Costăchescu : o. c. II, 495— 497).

Localitatea Sepenic este foarte veche. Ea datează din epoca 
preistorică. Săpăturile făcute aici au dat la iveală obiecte din epoca 
neolitică (Szombalhy lo se f: Prähistorische Recognoscierungslour nach 
der Bukowina im Jahre 1893 pag. 13— 14 şi Rom slorfer: Gefäße 
aus Schipenifz în Mitteilungen der k. k. Central-Commission, W ien 
1893 Band X IX ). In timpurile istorice, dela care avem ştiri, satul 
Sepenic apare ca centrul politic al unei ţări, numită după e l : Terra 
Sepenicensis. Ţara Sepenicului, anfintită pentru prima dată la 1359* 
este descrisă astfel: „Silvae erant vastae et in longum porreefae, 
ploniny a solitudine et quod profectum non afferunt nec cultae sunt 
aut arabiles, in Terra Sepeniczensi sitae, quas, ut praemissimus, plo^ 
niny Walachi vocant (Dlugosz Johann : Hisforiae polonicae torni III* 
pag. 2 7 7 Primul domn cunoscut al Ţării Sepenicului a fost Ştefan. 
După moartea sa, fiii săi Ştefan şi Petru se luptă la 1359. Ştefan 
vine cu sprijin polon, este bătut; Petru rămâne domn. Soţia lui Petru 
a fost Muşata, (vezi D lugosz: tom. şi pag. cit., I. Bogdan : Două 
disertaţii despre începuturile Moldovei, Conv. lit. 1890 pag. 538— 555* 
şi a noastră: Cetatea Hmielov pag. 5 — 6). Sub stăpânire moldove­
nească unitatea administrativă a Ţării Sepenicului nu se menţine. 
Vama pentru negustorii poloni este la Cernăuţi la 1408 Oclomvrie 8. 
(Costăchescu O . c. II pag. 632 şi 635). La 1433 Dec. 13 nu se 
mai vorbeşte de Ţara Sepenicului şi de cele două cetăţi Ţeţin şi 
Hmelov cu ţinuturile şi satele care ascultă de ele (Costăchescu II, 
pag. 661). Cum cetatea Hmelovul dispare foarte de vreme, nu ră­
mâne decât cetatea Ţeţinul, care cedează locul târgului Cernăuţi. Sta­
rostele de Cernăuţi administrează astfel fosta ţară a Sepenicului. Totuşi 
în documentele de mai târziu se aminteşte satul Sepenic ca centru 
politic. In documentele noastre din 1521 Iunie 5, 1582 August 22* 
şi 1591 Martie 16 se zice, că satele Şizcăuţi, Hliniţa, Draciniţa şi
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'Dubăuţi fuseseră sub ascultarea Sipinţilor (vezi doc.)· Despre hotarul 
Ţării Sepenicului vezi doc. nostru din 1642 Iulie 20.

In primele timpuri stăpânirea tării Sepenicului a variat. Ţara 
Sepenicului se găsia şi sub stăpânire polonă. Iată documentele :

1. 1395 înainte de 6 Ianuarie, Suceava : Boerii lui Ştefan V V . 
promit regelui polon supunerea domnului lor „Iar despre Ţeţina şi 
despre Hmelev ( =  Hmelov), când domnul nostru va fi la domnitorul 
său şi la craiul nostru, Vladislav al Poloniei, se va ruga despre aceste 
şi se va tocmi după voia craiului“ (Costăchescu II pag. 610). 

o 2. 1400 Martie 25, Berest :  Ivaşco, fiul lui Petru V  V ., fugar
în Polonia, promite Regelui Polon, dacă acesta îl va ajuta să devină 
domn, să-i cedeze Ţara Şepinţului cu oraşele care sânt în ea după 
vechea graniţă (Costăchescu II, pag. 620).

3. 1433 Decemvrie 13, Landei: Ştefan V V . supunându^se 
Poloniei, regele polon Vladislav Iagello îi da oraşele ( =  cetăfile) 
Ţefina şi Hmelovul cu ţinuturile şi satele care le aparţin. (Costăchescu 
II 661— 662).

4. 1436 Septemvrie 23, L iov : Ilieş Vodă, fiiul lui Alexandru 
cel Bun, cedează Polonilor Ţara Sepenicului primită pe vremuri 
dela Poloni, cu oraşele ( =  cetăţile) Hotin, Ţeţiun şi Hmelov cu îoate 
ţinuturile, satele şi locurile pentru pagubele pricinuite de Alexandru 
cel Bun în ţara Pocuţiei. (Costăchescu II pag. 707 — 708).

5. 1444 Februarie 28, L iov: Marinca, doamna lui Ilie V V ., 
cedează Polonilor până la Sf. Petru „castra nostra Choczin, Czeczun 
et Chmyelow cum districtibus ibidem spectantibus. (Costăchescu II 721).

6. 1456 Iunie 29, Suceava: Petru V V . promite Polonilor că 
se va înţelege cu ei pentru Hotin, Ţeţiun şi celelalte bunuri ( =  Hmelov), 
asupra cărora doamna Maria are scrisori şi privilegii pentru a le 
foLosi ca zestre (Costăchescu II pag. 786).

Despre Ţara Sepenicului vezi I. N istor: Die moldauischen 
Ansprüche auf Pokutien, T . Balan : Ţara Sepenicului şi Cetatea 
Hmielov).

Instructiv este documentul din 15Z9 Ianuarie 8. A ici se zice 
că Alecsandru Lăpuşneanul şi Ion Vodă mutaseră iarmaroacele din 
Sepenic la Hotin pentru a împiedica comerţul cu Polonia. Petru 
Şchiopul restabileşte vechea situaţie reînfiinţând vechea vamă a Se­
penicului. Boierii şi negustorii moldoveni chemaţi de domn comunică 
că dintru început iarmaroacele fuseseră la Botoşani, mai târziu se 
mutară la Sipineţ şi Lenţeşii. Domnii amintţi le-au mutat tocmai la 
Hotin (Arhiva istorică tom. I, partea I pag. 172— 174).

Satele Sipenic şi Lujeni se găsesc în stăpânirea familiei 
Costin. In izvodul moşiilor lui Miron Costin se citează în ţinutul 
Cernăuţi satele : Lujeni, Sepinţi, Marguteni, Gugiumăneşti şi Godi* 
neşti (Radu Rosetti: originea şi transformările clasei stăpânitoare din 
Moldova, A n . A c . Rom . seria II tom. 29 1906— 7, Memoriile secţ. 
ist. pag. 192— 194). La 1742 Ioan Costin, fiul lui Miron, moşte­
neşte: Volcineţul (ţinut. Suceava), Lujenii şi Sipinţii (din ţin. Cernăuţi).
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(Urechia V . A . :  Miron Cosiin I pag. 211^-2 şi Arhiva istorică III 
pag. 281— 283). După împărţală pe trei fraţi, făcută la 1744 Dec. 

.28 jicn. Nicolae Costin a primit. Din ţinutul Sucevii satele Săcuri- 
ceni şi Volcineţ, din ţinutul Cernăuţi: Lujăni şi Sepeniti. (Urechia 
V . A :  Miron Costin I pag. 729).

1662 Noemvrie 20.
96.

Eustrafie Dabija, Domnul Moldovei, trimite pe boieriul Irimie Careu 
să stângă conflictul ivit între Hulubei şi spătăroaia Ciogoloae pentru 

heleşteul zis lorghiciul din satul Calafindeşti, finului Suceava*

Surei depe o carte dela Evstratie Dabije Vodă ce scrie la 
Cărcul portariul din velei 7171/1662 Noem[vrie] 20.

Noi Evstralie Dabije voevod cu mila lui Dumnezeu Domn 
fării Moldovii, scriem Domnie me la boeriul nostru Eremie Cărcul 
ce au fostu portariu dâmuţ ştire că sau pârât de faţă înnainfe Domnie 
mele Hububeiu cu giupăniasa Ciogoloe ceau fost spătăroae pentru
un heleşteu dila sat dila Calafindeşti ci să chiamă lorghiciul, zicând
Hulubei cum au făcut Ciogoloae acel h[e]!eşieu şii în păne cătva 
loc, pentru aceea deca vii vede carte Domnii mele iar tu să mergi 
.acolo la acel heleşteu şi să strângi oaminii buni din pregiur megieaşi 
şi sluji domneşti şi foarte pe dreptate să socoteşti Cu acei oamini buni 
şi nemărui să nu fătăriti. Di vor mărturisi -acii oameni cu sufletele 
lor cum au făcut Ciogoloae acel iaz mai înainte de un [an] de au 
fost din vec şii înneacă locul lui Hulubei, să aibă ai tăea iazul şi
să-1 lasă iocma unde au fost din vec, iar de vor mărturisi acii oamini
buni cum că este ezăt acel heleşteu, pre iazul cel bătrân unde au 
fostu .den vecu şi tot atâta loc au înnecat apa să ste iazul pre loc, 
să naibă a mai scorni pără Hulubei şi precum vei socoti şi vii afla 
cu acei oameni buni să ne faci şi mărturie, să ne dai ştire aşijdere 
şi pentru altă pără şi gâlceavi ce au înpreună să socotiţi cu acei 
oameni buni săi judecaţi acolo şi săi tocmiţi să nu ne mai vie gâl- 
ceavă aice. Iar carii nu se vor ţăne de lege voastră să ne faceţi 
ştire. Aceasta scriem însumi Domnie me poroncescu.

Original, Arhiva Tribunalului din Cernăuţi, Successia cum 
tutella 35 —56. Biserica dela Calafindeşti amintită în 1490 Martie 15 
{ I. Bogdan I 407).
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Comtil Agopşa 134.
Condrea vameş 70.
Condrea, părc. Neamţ 2, 4, T, 9. 
Constantin sulger 120— 1. 
Constantin diac 68, 74. '
Corlat Ştefan, diac 165. 
Corlătescul Du-tru 43, 132. 
Corlătescul Toader vameş 132—3. 
Corlătescul vătagde Suceava 50— 1. 
Cornaci popa 70.
Cornis Gaspar 119.

Coreschi, general polon 144. 
Cosma 122.
Coste părc. Neamţ 2, 4, 7, 9. 
Coste comis 32, 117— 8.
Coste de Călineşti 41, 68.
Coste de Lucaveţ 41, 111— 2. 
Coste de Sinehău 137.
Coste de Ternauca 10.
Costin 66 — 7, 122.
Costin comis 127.
Costin postelnic 91, 93.
Costin şoltuz de Şiret 40.
Costin vatag 50— 1.
Costin de Berbeşti 154.
Costin de Pleşinţi 154.
Costin de Valeva 41.
Costin Miron 175.
Costin Miron părc. Hotin 173. 
Costin Nicolae 1 76.
Costinovici 19.
Coşătianul Dubruşca 134.
Cracalia 168.
Cracalia Gligorie 100.
Cracalia Ionaşco 78.
Cracalia Vasile 100, 147.
Cracalia de Rohozna 151.
Crăciun 22, 24— 5.
Crăciun părc. Novograd 17— 8. 
Crăciun vatag 50— 1.
Crimca Anastasie mitropolit. 101, 

139-
Crimcovici Ilie diac 141.
Cucora stolnic 28, 30, 36, 38, 47, 

49.
Cupcici vornic 71, 113.
Cupcici Iuri 6, 9.
Cupcici Ivan 10.
Curupta 32.

D.

Dabija vornic 160.
Damaschin părc. Neamţ 127. 
Dămian visternic 132— 3.
Dămian Cârstea diac 101. 
Dămieneasa Nastasia 133.
Dan Poiană 12.



-  180 -

Danciul părc. Neam} 15, i r — 8. 
Danco, fiul lui Iurj Fratovschi 10. 
Daniil diac 69.
Dănici Crăciun 157.
Danovici 136.
Darie spătar 160.
Darie vornic C-lung mold. 42. 
Dărman 79.
Daşco din Clişcăuţi 13.
David părc. Roman 28, 30. 
Depăşii spătar 171.
Dima portar Suceava 165.
Dinga Radul diac 82.
Dinul vornic de poartă 137. 
Dionisie ep. Roman 100.
Dobraş şolfuz Cernăuţi 70. 
Dobrenca diac 87.
Dobrenchi Du-iraş 41, 95. 
Dcbrenchi Stratulat 41, 94— 5. 
Dobrenchi Toader 95.
Dobrenschi din Lucaveţ 70.
Dociul paharnic 121.
Dohatco Toader 41, 68, 95. 
Dominicani, fraţii 10.
Donciul Nacul 41.
Dracea Cârstea 41.
Dracea Iuraşco 83—4.
Drăcioaia Dochia 65.
Drăgan vătag de Storojineţ 50— 1. 
Drăgan postelnic 53, 55, 57. 
Drăgăneasa 68, 101.
Drăghici 19.
Drăghici păhărnicel 20.
Dragsin Toader 56.
Dragsin părc. Neamţ 35, 38. 
Dragsin comis 17— 8.
Dragşan 111.
Dragşan spătar 15, 17— 8.
Dragu vuit de Suceava 50.
Drăguş 11.
Drăguş Nicolae 104.
Dragoşescul Ionaşcu vameş Su* 

ceava 43—4.
Drăguţescul Du-iraşco 121. 
Drăguţescul Du-traşco, părc. Su* 

ceava 153—4.
Dubnin Lupul 161.

Dubău Tudosie 120.
Dubău Tudosie visiernic 76.
Duma portar Suceava 32.
Dumca 22— 2 4 ; 51— 2.
Dumitra 66— 7.
Dumitrahovici V asco 19.
Dumitraş diac 127.
Dumitraşco diac 132, 139— 40. 

143, 148— 9.
Dumitraşco ÎI. log. 157— 8. 
Dumitraşco pitar 120— 1. 
Dumitraşco paharnic 76. 
Dumitraşco portar Suceava 74— 5. 
Dumitraşco vătav 20, 72. 
Dumitraşco Ştefan log. 40, 84 — 5, 

88. 9 2 - 4 .
Dumitraşco de Berbeşti 131. 
Dumitraşco de Călineşti 41. 
Dumitraşco, fiul lui Evloghie 82. 
Dumitru diac, 3 6 ,3 8 ,5 3 ,6 2 ,6 4 ,8 8 . 
Dumitru uricar 56.
Dumitru pisar 86.
Dumitru părc. Neamţ 55, 106,

108, 110.
Dumitru de Lehăceni 121.
Dumşea D-tru diac 32.
Dupniţă Nicoară 105.
Duraşco staroste 42.
Duşca 51— 2.
Duşco 22 —24.

E.
Efrosina stanţa mân. Horodnic 13. 
Elisaveta, soţia lui E. Movilă 52, 
Enachi comis 137.
Eremia cămăraş 85.
Eremia vornic ţ. de sus 28, 30 ; 

35, 38.
Eremie visiernic 2, 4, 7, 9. 
Evloghie 82.
Evloghie episcop 146.
Evloghie ep. Rădăuţi 84— 5.

F.
Făaoraşco 70.
Fădorca 32.
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Făgăraş, popa 144.
Falcin 6, 8.
Fânlăncanu Ion 86.
Fevronia stanţa mân. Iţcani 56. 
Filip spătar 23, 25.
Filipotchi Ştefan 113 — 4.
Filoftei, ep. Huşi 71.
Florea, popa 4 3 — 4.
Foca, popa 40, 43, 69, 70.
Focşa 22, 24, 51.
Fodor 19.
Frăguţa 20.
Frăţian 19.
Frăţăian Bran 144.
Frăţăian Ionco 144.
Frăjimăneasa Drăguţa 124.
Frăliţă armaş 160.
Fratovschi Jurj 10, 12.
Furtună Mihail ceaşnic 78. 
Furtună Mihail comis 91 ,93 , 106, 

108, 110.

G.

Gardu Şandru 98.
Gavril, părc. Hotin 47, 49.
Ga vrii hatman 106, 108, 110, 

1 1 7 -8 ,  127, 165.
Gavrilaş Mateiaş 79, 80.
Gavrilaş Mateiaş log. 106, 109, 

110, 115, 1 1 7 -8 ,  1 3 1 -2 ,
1 4 1 -3 ,  1 4 6 -7 ,  168.

Gavrilaş Mateiaş vornic 144, 160. 
Gavrilaş Mateiaş vornic ţ. de sus 

9 0 - 9 3 .
Gavrilaş Mateiaş părc. Hotin 47, 

49.
Gavrilaş Mateiaş, staroste Cern.

73, 7 8 - 9 .
Gavrilcea 40, 138.
Gavrilcea Polschi 41.
Gavrilcea ureadnic de Dorohoi 70. 
Ghedeon ep. Huşi 126.
Ghenghe (Ghianghea) log. 74, 

7 7 - 8 ,  80, 82.
Ghenghe pârcălab 59.
Ghenghea spătar 67.

Ghenghe Gligoraşco med. 120— 1, 
Ghenhge Ionaşco 75.
Ghenghe Ionaşco log. 86. 
Ghenghe Ionaşco vornic ţ. de jos 

9 0 - 9 3 .
Gheorghi ep. Huşi 107, 109. 
Gheorghi ep. Rădăuţi 26— 7. 29, 

30, 3 3 - 5 .  3 7 - 8 ,  4 4 - 6 , 4 8 - 9 .  
Gheorghi ceaşnic 28, 30, 36, 38, 

47, 49, 106, 108, 110, 127. 
Gheorghe log. 23—4.
Gheorghe hatman 137.
Gheorghe, părc. Hotin 53, 55, 57, 

61, 63, 144.
Gheorghe, părc. Neamţ 61,63, 91, 

93.
Gheorghe, părc. Novograd 53, 55, 

57.
Gheorghie visternic 40.
Gheorghe diac 17— 8.
Gheorghe uricar 125.
Gheorghe popă 134.
Gheorghe vătăman 83.
Gheorghe de Carapciu 4 1 ."  
Gheorghe de Româneşti 68. 
Gheorghe Stefan log. 137. 
Gherasim valah 43.
Gherman vornic 42.
Gherman Gligoraşco 154— 5, 

1 5 7 -8 .
Gherman de Uişeşli 41.
Gherman de Lenţeşli 147. 
Gherondie, eg. Homor 98. 
Gheuca Bejan pitar 160.
Ghica stolnic 127.
Giurgea 60, 63.
Glavan visternic 15, 17— 8. 
Gligorce 80.
Gligorce vornic ţ. de sus 53, 55 

57, 99.
Gligori clucer 160.
Gligori stolnic 53, 55, 57, 61 ,63 . 
Gligorie de Lucavăţ 112.
Gligorie de Şeleşeul de sus 40. 
Gliguţa 112— 4.
Gocileasa 42.
Goian Pătraşco 111— 2.



-  182 -

Goian Toader 112.
Goian dc Jadova 41, 111— 2. 
Golăi ceaşnic 23, 25.
Golăi stolnic 32.
Golea parc. Neamţ 47, 49.
Golea aprod 42.
Goraeţ Toader 22, 24.
Goraeţ 52.
Gorce de Volcineţ 138, 154. 
Gorovei diac 133.
Gracea vătav 135.
Grama Isar 78, 112, 171.
Grama stolnic 40, 91, 93, 104. 
Grămoaia 120.
Grăpina 134.
Greaca 64, 69, 80.
Grigori portărel 134— 5.
Grija bătrânul 40.
Grincovici, părc. Hotin 2, 4, 7, 9. 
Groza 11.
Grozav vătav 20.
Grozav vătăman 155.
Grozea 21.
Grumas, staroste Cern. 1— 3.

H.

Hăbăşescul paharnic 102. 
Hăbăşescul Gligoraşco hatman 160. 
Hăbăşescul Gligorie ceaşnic 165. 
Haceriş, armean 70.
H acico şolluz 83.
Hăjdău D-tru 147.
Halovca Ionaşco 144.
Hăncul sărdar 160.
Hancovici Andrieş 12.
Hărman 10.
Hărman din Voitin 13.
Hărşca Stefan 161.
Helce din Nihoreni 41.
Hluşco Nicoară 26, 29.
Hmilniţchi Bogdan 160.
Hmilnijchi Timuş 139, 140, 147— 8. 
Hrană spătar 2, 4, 7, 9. 
Hrincovici Francian 64.
Hudici Petru dvornic 34, 37, 39. 
Hulubei 176.

Huru vornic 15, 17— 8.
Huru Mihalcea diac 152.
Husin Maruşca 11.

I.

Iacobescul Luca 12.
Ianăş Nicolachi şoltuz 164.
Iani comis 23, 25.
Iani visternic 28, 30, 36, 38, 47, 

49.
Iastrevschi, Polon 77.
Iaţco 10, 13— 5, 2 2 — 4, 51 — 2̂. 
Igyarto Mihail 129.
Ihnalco 90, 92.
Ihnatco de Valeva 78.
Iepura D~iraşco părc. de Putna 

1 7 3 -4 .
Ilea părc. Roman 23, 25.
Ilea vameş 153.
Ilea de Berbeşti 148— 9.
Ilea de Ivancăuţi 154.
Ilie portar de Suceava 41.
Ilie vameş de Cuciur 58.
Ilie de Volcineţ 138.
Iii nea 40.
Ion părc. Neamţ 32.
Ion părc. Novograd 15.
Ion visternic 32.
Ion vatah 72.
Ion vătămanul de Havrilăuţi 151. 
Ion fiul lui A lex. Lăpuşn. 32.
Ion fiul lui Vas. Lupu 127. 
Ionaşco părc. Neamţ 61, 63. 
Ionaşco postelnic 132— 3.
Ionaşco logofăt 154.
Ionaşco diac 20.
Ionaşco vatav 20.
Ionaşco din Iurcăuţi 72.
Iordachi visternic 117— 8, 127, 

1 4 2 -3 , 1 4 6 -7 ,  150, 1 6 5 -7 ,  
169.

Iordachi păharnic 159, 160. 
Iordachi părc. Roman 106, 108, 

lit).
Iordachi Toderaşco părc. Hotin 165, 
Iosif egumen Voroneţ 99.
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Irina, fiica lui Er. Movilă 52.
Isac 2, 4, 7, 9.
Isac Monahul 20.
Isac şoltuz Cernăuţi 100.
Isac şoltuz Şirei 70.
Isac ureadnic Şiret 70.
Isac de Cernăuţi 154.
Isac de Călineşti 121, 154.
Isac de Costineşti 168.
Isac de Sinehău 41, 100, 106, 137. 
Istratie diac 113.
Istratie diacon 134.
Iuga 12.
Iuga postelnic 127.
Iuga cel prost 65.
Iuraşcu 40, 136.
Iuraşco ceaşnic 64.
Iuraşco vornic 57.
Iuraşco vornic de poartă 19, 20. 
Iuraşco pârcălab 56.
Iuraşco părc. Hotin 28, 30. 
Iuraşcovici pârcălab 81.
Iuraşcovici Onciul 20, 40, 57, 

83—4, 1 1 2 -3 .
Iuraşcovici Onciul părc. 41. 
Iuraşcovici Onciul staroste 81. 
Iurescul vornic t· de sus 23, 25. 
Ivan vornic de Gdung 42.
Ivan vornicul 81.
Ivanco diac 70.
Ivaşcu, fiul ein Jurj Fratovschi 10.

J.
Jora C-iin părc. Hotin 33.
Jora Gheorghe sulger 144.
Jora Gheorghită părc. Hotin 91, 93. 
Jora Gligoraş 144.
Jora Toader 144.
Jora Toader sulger 150, 152, 
Jumătate Ion 39.
Jumătate Mândrea 11.
Jumătate Steful 11, 44.
Jurj părc. Roman 23, 25.
Jurj Fratovschi 10— 1.

L.
Lamba părc. 40.

Lastiuca D-traşco 157.
Lastiuca Pătraşco 154, 157. 
Lastiuca Vasile 157.
La}co popa 72.
Laur 44.
Legul Niculai 157.
Lehacinschi 100.
Lehacinschi Du-tru 100. 
Lehacinschi Vasile 42.
Lenja 112—4.
Lenta bătrânul 78.
Lenfa Dumitru 72, 78, 113 — 4. 
Lenta staroste Cern. 77.
Len}oaia 78.
Lenjovici Crasco 21.
Lenjovici Ionaşco 21.
Lenjovici Sava 21.
Liciul ^postelnic 15, 32.
Liciul părc. Neamţ 17— 8.
Licperd D-^lraşco 157.
Loghin 161.
Luca părc. Roman 35, 38.
Lueoci Gligoraşco 83.
Lueoci Toader 83.
Lupul 40.
Lupul cupar 67, 144.
Lupul diac 80.
Lupul vornic 40.
Lupul visternic 40, 91, 93.

M.

Mălai bătrânul 155.
Mălai Gheorghe 161.
Mălai Ionaşco 161.
Malanca 148— 9.
Manica 32.
Mânuntescul Vasile 42.
Margareta mama lui Petru Muşat 10 
Marghita 69.
Maria doamna 11,
Maria fiica lui Erem. Moghila 52. 
Maricuja 69.
Mărită călugărita 26, 29, 31.
Maş diacul 72.
Mateiaş logof. 58.
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Maleiaş diac. tata lui Gavrilaş M . 
79.

Mafieşescul Isac 58.
Măzărăscul Coste 98.
Metrico Tanasie 134.
Miclouş 10.
Miedav Costin 22, 24, 52.
Mihail de Dorohoi 77,
Mihail logof. 94.
Mihnea 160— 1.
Mihul postar Suceava 15, 17— 8. 
Mihul Antimia 95.
Mihul Du-lraşco zis Tureatca 

40— 43, 70, 83, 95, 114— 5. 
Milici Ion 26, 29.
Mintena 137.
Miron aprod 77.
Miron popa 134.
Miron părc. Roman 35, 38.
Miron de Carapciu 41, 68.
Miron de Sinehău 105, 137. 
Mironescu Ionaşco 100.
Mironescu Isac de Carapciu 42. 
Misea 12.
Mitrofan ep. Huşi 100.
Mitrofan ep. Roman 107, 109. 
Mogăldea părc. Neamţ 53, 55, 57. 
Moghila log. 32.
Moghila părc. Hotin 32.
Moghila Alexandru 61, 63, 
Moghila Bogdan 61, 63.
Moghila C*tin 52, 55, 57, 61, 63. 
Moghila Dumitru apeod 45— 6, 

48— 9.
Moghila Eremie 64.
Moghila Eremia vornic 45, 48. 
Moghila Eremia vornic de sus 

47, 49.
Moghila Gheorghe mitrop. 5 2 — 4.’ 
Moghila Ion log. 45, 48, 64. 
Moghila Simeon apeod 45, 48. 
Moghila Simeon hatman 53. 
Moghila Teodor 59— 60, 6 2 - 6 3 ,  

6 4 - 5 .
Moghila Vascan părc. Hotin 4 5 — 6, 

4 8 - 9 .
Moţoc, familie 155.

Moţoc vornic 32.
M ojoc Gheorghe comis 135. 
M ojoc Gligoraşco 134.
Mojocel Gavril 153.
Motocel Măricuta 153.
Movileşlii 173.
Muntean Ion 11,
Murgoci Coste 12.
Murguleţ familie 153 — 5.
Murgulet Aniţa 135.
Murgulej Du-traşco 102, 135. 
Murgulet Eremie 84 — 5, 121. 
Murgulet Ilie 4 L ,
Murgulet Ipatie 144, 154, 161. 
Murgulet Lupaşco 124.
Murgulej Niculai 102, 135, 158, 

166.
Murgulet Stefan41 — 2,102,123—4, 

1 3 5 -6 , 144, 154.
Murgulet Toader 85.
Murgulej Ursul 102, 135. 
Murgulej Vasilaşco 135.
Murgulet Zlata 123— 4.
Mustajâ staroste Cernăuţi 78. 
Muşa 22, 24, 51.
Muşata mama lui Petru Muşat 174.

N.

Nacul de Sinehău 106.
Nacu stolnic 76.
Nădăbaico vornic 64.
Nahornei Ion 41.
Nalivaico 84.
Naramza 68.
Neacşa 32.
Neaghici Lupul 94.
Neagoe 32, 159.
Nebojatco diac 59, 77.
Neculce Alexandru vornic 171. 
Negrilă 2, 4, 7, 9, 15.
Negrită 12.
Nichifor vătăman 83, 155.
Nicoară 32, 68.
Nicoară hatman 40, 91, 93. 
Nicolae jitnicer 120— 1.
Nicolae logofăt 58.
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Nicula hotnog 68.
Nicula părc. Roman 47, 49. 
Nicula portar Suceava 23, 25. 
Nisior văiăman 83.

O .

Qană 12.
Olbei armean 70.
Onciul 5 0 — 1.
Onciul diac 20.
Onciul popa 68.
Onciul staroste de Cernăuţi 70, 78. 
Onciul Herţa (cel bătrân) 21, 72, 

7 6 - 7 ,  137.
Onciul Iuraşcovici 2 0 ,4 0 ,5 7 ,8 3 — 

4, 112— 3.
Onciul Iuraşcovici pârcălab 41. 
Onciul Iuraşcovici staroste 81. 
Onciul Iuraşcovici vatah de D o- 

rohoi 40 — 1.
Onciul Magda 113.
Onciul Miron 107, 121.
Onciul Todosia 77.
Onciul Vasile 111, 134.
Onciul Vrânceanul 78— 9.
Oniul şoltuz Suceava 83.
Orăş hatman 61, 63, 104.
Orăş Tălăşman 66— 7,
Orăş Toader 59.
Orăş Vasile vornic 8 3 — 4. 
Orăşoaia 114.
Orheianul 100, 105— 6.

P.

Pahomie ep. Rădăuţi 1, 3. 
Pahulcea Petru 70.
Paladi Toader 163.
Pârlea 81.
Pascal şoltuz 41.
Pascal III. vist. 165.
Pasco comis 32.
Pălraşco 32.
Pătraşco popa 94.
Pătraşco Ion diac 58.
Pătraşco logof. 74.
Pătraşco părc. 56.

Pătraşco părc. Neamţ 117— 8. 
Pătraşco de Româneşti 68. 
Pătraşco de Slorojineţ 123.
Pavel gramatic 147.
Pavel popa 72.
Pelin visternic 153— 5, 164. 
Petrică părc. Novograd 2, 4, 7, 9. 
Pelriceicu clucer 120— 1. 
Petriceaico Toader vornic, ţ. de 

sus 106, 108, 110, 114— 5, 117, 
118.

Petriceaico Toader părc. Hotin 127. 
Petru, fiul lui A lex. Lăpuşn. 32. 
Petru, frate cu Şlefăniţă Vodă 2, 

4, 7, 9.
Petru vornic 2. 4, 7, 9.
Petru pârcălab 94.
Petru părc. Hotin 23, 25.
Petru visternic 153.
Pila! Ştefan 134.
Pilipovschi Simion 79.
Pilipovschi 172 (vezi şi Filipoţchi), 
Pintescul Ionaşco 161.
Pintie popa 161.
Pisoschi Ion 74.
Pisoschi Toader 74.
Pitic Simion 164.
Poiană Dan 12.
Pojar 12.
Ponici Cazacu 123.
Ponici Du-tru 70.
Popăscul ceaşnic 15, 17— 8. 
Popovici Du-traşco 148— 9. 
Popovici Du-tru diac 2, 4, 8, 10. 
Popşa Nechita . 67.
Popul diac 81.
Prăjescul Du-traşco 120.
Prăjescul Gligoraşco clucer 132— 3. 
Prăjescul Ion ceaşnic 104. 
Prăjescul Ion vornic ţ. de sus 165, 

1 6 8 -9 ,  1 7 0 -1 .
Prăjescul Ioniţă visternic 160. 
Prăjescul Lupul medelnicer 117— 8. 
Prăjescul Savin spătar 91, 93. 
Prăjescul Ştefan vornic 104. 
Prăjescul Ştefun vornic Botoşani 

120.
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Prăjescul Toderaşco clucer 164. 
Preda paharnic 55.
Prodan 72.
Prodan aprod 73.
Prodan diac 21.
Prodan Toador 11— 2. 
Prodănesdul Lazar 12.
Pujan Tiron 163.

R,

Racovijă log. 138, 159.
Racovijă Cehan log. 159 — 60, 165. 
Racoviţă Cehan II. log. 137. 
Racovijă Nicolai comis 160. 
Racoviţă Niculai postelnic 137. 
Racoviţă Niculai spătar 165. 
Racoviţă Radul vornic 163.
Rădici stolnic 23, 25.
Radul stolnic 164— 5.
Razu Cosiachi vornic 163.
Razu Vasile hatman 171. 
Rimgaila, sojia lui A lex. c. Bun 

10.

Ripujinschi Vitolt 158.
Rjavenschi A lexa 59.
Robceanul Grigore 83 (vezi şi R op- 

ceariul)
Rodna părc. Novograd 61, 63. 
Rohozna Ion diac 90, 92. 
Romanca popa 144.
Romancu aprod 72.
Rotompan vornic 40.
Rotompan Cârstian III, log. 82. 
Ropcean Vasilie 112.
Roşea 66 — 7.
Roşea Vasile 121.
Rugaşevici Mihail 13.
Rugină pitar 41.
Rugină şătrar 157.
Rugină vornic de poartă 166— 9. 

1 7 0 -1 .
Rugină Ştefan 42.
Rumiantov general rus 33.
Rusul Ionaşco log. 148— 9, 154, 

156.

S.
Sacuian ceaşnic 2, 4, 7, 9.
Salomia 40.
Sava de Igeşti 123.
Săvăşcul Miron 154.
Savin 83.
Savin căpitan 76, 134.
Savin diac 158.
Savin staroste Cernăuţi 166. 
Scaraotschi Petrea, staroste Cer­

năuţi 72— 3.
Scripca 17 — 8.
Scripca brănişteariul 64.
Scripco Bran 144.
Serapion, egum. Sucevi{a 33. 
Simca 6, 9.
Simeon hatman 55, 57.
Simeon visternic 55, 57,
Simeon păharnicel 94.
Simeon egum. Putna 126.
Simeon egum. Raşca 75.
Simeon cojocar 152.
Simeon de Şileşeu 153 — 5. 
Simionel diac 87.
Sofronia 113—4.
Solomon Ion visternic 23, 25. 
Solomon Ion pisar 26— 7, 29 — 31. 
Solomon vornic Cplgul mold. 129. 
Solomon (ărcovnic 41.
Solomonoaia visterniceasa 83. 
Sorocoteaja Dragomir 13.
Spancioc parc. Novograd 32. 
Stamati postelnic 160.
Stan comis 28, 30, 36, 38, 47, 

49.
Stan spătar 47, 49.
Stan din Jicov 11.
Stana, mama lui Siefănită Vodă 

1, 3.
Stănilă 40 — 1.
Stârcea stolnic 2, 4, 7, 9.
Stârcea diac 21.
Stârcea C^tin părc. Hotin 106,

1Q8, 110.
Stârcea Isac 41, 143— 4.
Stârcea Miron pârcălab 76, 161.



-  187 -

Stârcea Pătraşco 144.
Starostici Fedco 12— 3,
Starostici Mihul 12, 161.
Stafie visfernic 132— 3.
Ştefan, fiul lui V . Lupu 127. 
Ştefan, fiul lui Petru Şchiopul 35, 

38.
Ştefan diac 88— 9.
Ştefan şolfuz 69.
Ştefan Gheorghe spătar 127. 
Ştefan de Brăieşti 41.
Stoian uşeariul 153.
Sfrâşca Ioniţă 42.
Strătulat diac 156.
Stroescul familie 157.
Stroescul 159.
Stroescul Gligoraş 43.
Stroescul Lupu 41, 43.
Stroescul Lupu vornic de poartă 

42, 137.
Stroescul Mintena 149.
Stroescul Teta 41, 149, 157. 
Sfroici logofăt 23, 25, 28. 31, 40, 

53, 55, 62, 64, 6 6 - 7 ,  9 0 -9 3 ,  
144, 160.

Sfroici Ionaşco 90— 93, 169. 
Sfroici Păscălina 91, 93.
Stroici Simion visternic 53, 61, 

63.
Strovici 137.
Sturza 22, 24, 51.
Sfurza Chiriac jifnicer 158, 160. 
Sturza Ilie stolnic 120— 1.
Sturza Sandul logf. 163.
Sturza Ştefan 113— 4, 157. 
Sverca, sora lui Miron Barnovschi 

160.

S.*

Şandru 2, 4, 7, 9, 71. 
Şarhorodeanul Enachi 76.
Şarpe Cozma postelnic 2, 4, 7, 9. 
Şcheauca, soţia lui Balica hatman 

45, 48.
Şeapfeş 133.
Şeidir Axana 134.

Şeidir Mihalaş 134.
Şendrescul 22, 24, 51.
Şendrica 94.
Şeptelici (Şaptelici) spiţa 102. 
Şeptelici bătrânul 68, 102.
Şeptelici hatman 101— 2.
Şeptelici Du-fraşc<j 80— 1, 123 — 4. 
Şeptelici Gheorghită 83, 101— 2, 

1 4 5 -6 .
Şeptelici Gligorce 134.
Şeptelici Ilie 83.
Şeptelici Ilie vornic 160.
Şeptelici Ilie staroste Cernăuţi 131. 
Şeptelici Ilie postelnic 145. 
Şeptelici Ilie hatman 165.
Şeptelici Iliaş 101— 2.
Şeptelici Maria 43.
Şeptelici Măricuţa 134.
Şeptelici Safta 123— 4.
Şeptelici Tofana 68, 102.
Şeptelici Vasile 68, 85.
Şeptelici Vasile hatman 69, 80. 
Şeptelici Zlata 123 — 4.
Şeptelici de Vascăuţi 69, 70. 
Şerbici Iulie 13.
Şoldan Du-traşco vornic ţ. de jos 

108, 110.
Şoldan Vasile jitnicer 137. 
Şuşman 98.

T.

Tăban Melisian, părc. de Putna 
173.

Tăbârţă 164.
Tăbârţă Ionaşco vornic de Suceava 

67.
Tăbuci 12.
Talabă părc. Hotin 2, 4, 7, 9. 
Tălăşman 50— 1.
Tălăşman Orăş 66— 7.
Tălmaci Toader 52.
Tălmaci Toader părc. Novograd 

53.
Talpă Andriaş 42.
Talpă Vasile 157.
Tâmpa Pintelei 41.
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Tătăraş Coste 12.
Tatomir 81.
Tăutul logofăt 41, 103, 1 2 2 -3 . 
Tăutul C-lin 135,
Tăutul Gavril 83.
Tăutul Ionaşco 103.
Tăutul Istrate 4 2 — 3.
Tăutul Mihail log. 117— 8.
Tăutul Vasile 42— 3.
Tăutul Zaharie 81, 103.
Teoclist mitrop. 11.
Teodosie proegumeu mân. Raşca 

75.
Tertea Tudosie 151.
Theofan ep.-Rădăuţi 126.
Theofan mitrop. 28, 30, 33, 35, 

3 7 - 8 ,  45, 4 7 - 4 9 .
Tinco vătav de graniţă 144.
Tiron uricar 167— 8, 174.
Tiron Muşte, uricar 170.
Toader logofăt 15, 17— 8.
Toader staroste Cernăuţi 158. 
Toader şătrar 70.
Toader pârcălab 143.
Toader părc. Hotin 15, 17 — 8,

23, 25.
Toader părc. Novograd 2, 4, 7, 

9, 55, 57.
Toader vătăman 155.
Toaderaşco logofăt 125, 127, 

1 3 2 -3 ,
Toderaşco vornic 121.
Toderaşco vornic ţ. de jos 116, 118. 
Tofan 155.
Tolnay părc. Suceava 129.
Toma popa 69.
Toma de Călineşti 105, 121. 
Toma diac 84.
Toma stolnic 106, 108, 110, 

1 1 7 -8 .
Toma vornic ţ. de sus 127, 137. 
Toma părc. Roman 47, 49.
Toma de Şiret 68.
Tom ca din Voloca 154. 
Tom lucico Ştefan 64.
Tomşea popa 40, 70.
Totruşan 17— 8.

Totruşan logofăt 2, 4, 8, 10. 
Trandafir 68.
Tudan Ion 123.
Tudan Nicolai 154.
Tudan din Costeşti 154.
Tudura 19.
Turcul căpitan 113.
Turcul Simeon 113— 4.
Tureatca Du^traşco 41, 95, (vezi 

Mihul D.).
Tureatcoaia Antimia 114— 5 (vezi 

Antimia).

T.*

Ţancul 123.
Ţăntă Pătraşco 112, 154, 171. 
Ţăntă Du-tru din Ivancăuţi 151. 
Ţăra Simeon 68.
Ţigan vătăman 83.

U.

Udrea Gligorie vatah 26— 7, 29, 
3 0 - 1 .

Udrea cel orb 85.
Ureche vornic t. de jos 53, 55, 

57, 61, 63.
Ureche Alexandra 159.
Ureche Gligorie vornic ţ. de jos 

127.
Ureche Gligorie spătar 106, 108, 

110, 1 1 7 -8 .
Ureche Nicolai 159.
Ureche Safta 159.
Ursachi Gheorghe 170.
Ursul 162.
Ursul stolnic 160.

V.

Varlaam mitrop. 107, 109, 123— 4, 
126.

Varlic vornic ţ. de jos 28 ,30 , 35,' 
38, 47, 49.

Varlic Gavril 150.
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Vartic Petru 1, 3, 104 —?5, 150. 
Vartic Vasilc 150.
Vascan părc. Novograd 32.
Vasco 2, 4, 7, 9, 32.
Vasile din Căbeşti 154.
Vasile din Costeşti 154.
Vasile din Lehăceni 154.
Vasile din Lucaveţ 111.
Vasilco, vecin 103.
Vătaguţ Ionaşco 70.
Venedict egum. Solea 87.
Veveriţa spătar 61, 63.
Veveriţa părc. Roman 32.
Vitolt 173— 4.
Vitolt Ripujinschi 158.
Vlad fiul lui Petru Şchiopul 28, 

30, 35, 38, 46, 49.
Vlad părc, Hotin 15, 17— 8. 
Vlaicu 32.
Vlaicu vătah 40.
Voiniag 10.
Volcinschi, originea 138.

N u m e

A.

Ardeal, ţară 118, 128—9.
Argel, părâu 19.
Arsură, munte (astăzi Arşiţa) 127. 

131.
Arşiţa Caprii vezi Măgura Caprii, 
Ascuţita, munte * 9 6 -8 .

B.

Băbiceani 94.
Babin, ţin. Cernăuţi 102— 3. 
Bacău, ţinut 85— 7.
Badeuţ sat, ţin. Suceava 86. 
Badeuţ, ocol 35, 38, 86. 
Bahrineşti, ţin. Suceava, 50— 1, 

6 5 - 7 ,  120 (voi. I. 247).
Baia, târg 164.
Baiaşescul, munte 99.
Bainţe, ţin. Suceava, 104 (voi. I. 

247).

Volcinschi Arseni 42.
Volcinschi Sfrătulat 42, 134. 
Volcinschi Toader 122.
Volcinschi Vasile 106.
Vorontar comis. 61, 63. 
Vrânceanul cel bătrân 167. 
Vrânceanul Grigorie, cămăraş 

7 6 - 7 .
Vrânceanul Onciul 78— 9. 
Vrânceanul Onofrei postelnic 76— 7, 

79, 90, 92.
Vrânceneasa 78.
Vrânceneasa Magda 78.
Vranici Coste 174.

Z.

Zaharie 123.
Zahar ie pitar 69.
Zbiară părc. Novograd 15, 17— 8. 
Zbiera Istrate 83.
Zota negustor 68.

geografice .

Bălăceani, ţin. Suceava 41, 87— 8, 
9 4 - 5 .

Balamuiiuc, ţin. Cernăuţi 144, 
(identic cu Pârâul Negru).

, Balasineşti (Balasinouţi) ţin. Su­
ceava, 6 ,8 , 11, 13, (identificarea) 

. 15— 6, (sat dispărut).
Balcăuţi, ţin. Suceava 6, 8, 12— 3, 

65, 146.
Bălcoaia, părâu 96— 7, 99. 
Bălileşti 134.
Balinteşti 6, 8.
Balinţii, ţin. Dorohoi 39, 99. 
Banceşti, ţin. Suceava 11,44, (voi. 

I. 247).
Banco, povârniş 120.
Bărbeşti vezi Berbeşti.
Bărlădeni, Basarabia, vezi Rujeniţa. 
Bârnarul, munte 99.
Bârnova, ţin. Suceava 140— 2, 

(sat dispărut).
Barnovschi, mănăstire 159— 60.
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Basarabia, ţară 59.
Başâu, părâu 65.
Bâica vezi şi Butca.
Batea mezului 131.
Batea rea vezi Opcina rea. 
Batcăuţi vezi Banceşti.
Beceşti, 42, 79.
Benea, părâu 127, 131.
Benea, casa lui (astăzi Benschi). 

131.
Berbeşti, lin. Cernăuţi. 131 — 2, 

137, 1 4 8 -9 ,  154.
Berhomet, {in. Cernăuţi 170— 1. 
Bila, ţin. Cernăuţi 170 
Bilca, ţin. Suceava 130.
Bilca mare, părâu 130.
Bilca mica, părâu 130.
Bilesii, părae 127 — 8.
Bisericani, ţin. Iaşi 41, 95. 
Bisiricioara, afluent 127.
Bistriţa, oraş, Ardeal 119.
Bistriţa râu 88— 9, 96— 7, 99, 

116, 1 1 8 -9 ,  127, 129.
Bistriţa, munte 124—'5.
Bistriţcnii 119.
Bludna, ţin. Cernăuţi 1, 3, 5, 

(sat dispărut).
Bobeşti, ţin. Cernăuţi 84, 131. 
Boian, ţin. Cernăuţi 138, 143 — 4. 
Boianciuc, ţin. Cernăuţi 19, 20, 72, 

84, 1 1 2 -3 .
Boiştea, părâu 6, 8.
Borhineşti, ţin. Suceava, 50— 1, 

(sat dispărut).
Boris, satul lui, ţin. Cernăuţi 22. 
Borzeşti pe Jijia 139.
Bosanci, ţin. Suceava 7 4 —6, 83. 
Botăşani, ţin. Suceava 6, 8, 13. 
Botoşani târg 40, 58—9, 70, 120, 

175.
Botoşani ocol 86, 140.
Botăşiniţa, ţin. Cernăuţi 148— 9 (sal 

dispărut).
Botăşiniţa pe Horaiţ, ţin. Suceava 

14.
Botăşiniţa, mai sus de^Frătăuţi, ţin. 

Suceava, 12, 14, (sat dispărut).

Brăeşti, ţin. Suceava 99 (vezi. 
Corlăteşti).

Braniştea Putnei 7, 9, 126— 9« 
Braniştea Suceviţei 35, 38. 
Braniştea Voroneţului 96, 97. 
Brătilă, munte 127 — 8.
Brătineşti 140— 2.
Brodina, părâu 125, 131. 
Broscăuţi, ţin. Cernăuţi 131. 
Broşteni, ţin. Suceava 85.
Budilce, ţin. Cernăuţi 19, 20, 

90—4, 168, (sat dispărut, identic 
cu Zadobriuca).

Buciumeni 164.
Bucov munte 130.
Bucovata, regiune 169.
Bucşoaia, ţin. Suceava 29. 
Bucureşti, ţin. Suceava 98, (astăzi 

Capul-codrului).
Budeşti, 94.
Buhaicea, părâu 83.
Buneşti, ţin. Suceava 83.
Buninţe, ţin. Suceava 139, 141. 
Burdujeni, mănăstire (Teodoreni, 

Pantocrator) 64.
Butca iepei, munte 99, (vezi şi 

Bâtca).

C .

Căbeşti, ţin. Cernăuţi 70, 84. 131* 
137, 154, 157.

Căcăceni, ţin. Neamţ 86. 
Cadobeşti, ţin. Cernăuţi 79. 
Căjveanii, ţin. Suceava, 85 (astăzi 

Căjvana).
Căjvana. părâu 85.
Calafindeşti, ţin. Suceava 146, 176. 
Călineşti, ţin. Cernăuţi 78, 121, 154„ 
Călineşti, ţin. Suceava, 5 6 — 7, 68. 

142.
Camena (Camenca) ţin. Suceava 

6, 9, 10, 13 (zis Petriceni). 
Cameniţa, cetate 22.
Câmpia Bolohov 145.
Câmpia Tăiăraşului 129.
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Câmpulung mold. ocol., ţin. Suceava 
32, 129.

Câmpulung mold. judeţ 98.
Câmpulung rusesc, ocol, ţin. Cer­

năuţi 124— 5, 128.
Câmpulungenii 96.
Capul câmpului, sal, ţinui Suceava 

99.
Capul codrului vezi Bucureşti.
Carapciu, ţin. Suceava 41 —42. 68.
Cărligălură, ţinui 86.
Căţăluşa, pârâu 96 — 7, 99.
Cazacii 139, 140, 142, 144, 

1 4 7 -8 .
Chelminţi, ţin. Holin 32 — 3 (zis 

şi Călmeşli).
Ceremuşul, râu 137, 145.
Ceremuşul A lb, râu 128— 9.
Ceremuşul Negru, râu 128 — 9.
Cerepcăuţi, ţin. Suceava 65.
Cerlena Mare, 147.
Cerlenul iezer 6, 8.
Cernăcău, ţin. Cernăuţi 121 — 2*
Cernăuţi, târg 1, 3, 65, 70— 1, 

78, 100, 113, 142, 1 5 3 -4 , 
1 6 2 -3 , 169.

Cernăuţi ţinui 6, 8, 13, 19, 20, 
4 1 - 2 ,  58, 72, 7 6 - 7 ,  8 4 - 5 ,  
90— 93,95 ,104— 5, 111 — 3,121, 
124, 131, 1 3 7 -8 ,  143, 1 4 7 -9 , 
154, 1 5 9 -6 0 , 166, 1 6 8 -1 7 1 , 
173, 175.

Cernăuţi, ocol 153.
Chicera Hostov, munte 127— 8.
Chilişeni, ţin. Suceava 75.
Chirlibaba, sal, ţin. Suceava 130.
Chirlibaba, (Chirlibahol) părâu 

1 2 6 -7 , 1 2 9 -3 0 .
Ciangăi 65.
Ciaplinţi, fin. Suceava 145—6 (sal 

dispărut).
Ciaplinţi, ţin, Cernăuţi 1, 3, 5, 

(sal dispărui).
Cimbroslava, munte 127— 8.
Cincău vezi Cernăcău.
Ciocăneşti, ţin. Suceava 120.
Ciombric, deal la Colnar 65.

Ciorsaci, ţin. Suceava 85 (sal disp.). 
Ciumârna, munte 96 — 7, 99, 127, 

130.
Ciumârna părâu 16— 19. 
Ciumârnarul, părâu 130.
Clădi.a, munte 96-—7, 99.
Clădită opcina 96 — 7, 99.
Clădită mare, munte 99.
Clicicăuţi (Clişcăuţi) ţin. Cernăuţi..

6, 8, 11, 13 — 4 (sat dispărut). 
Climăuţi, ţin. Suceava 6, 8, 12 —3. 
Clivodinul, ţin. Cernăuţi 1, 3, 5. 
Colacin, părâu 145.
Colincăuţi, ţin. Cernăţi 166. 
Comăneşti, ţin. Suceava 106, 161. 
Comăreşti, ţin. Suceava 123, 131. 
Comarna, munte 7 — 9.
Corlata vezi Corlăţele.
Corlăteni, ţin. Dorohoi 65. 
Corlăteşti, ţin. Suceava 132 — 3, 

(astăzi Brâieşti).
Corlăţele, ţin. Suceava 133 (astăzi 

Corlata)
Costeşti, ocol Botoşani 86. 
Costeşti, ţin. Hotin 70.
Costeşti, ţin. Cernăuţi 112 — 3, 

1 4 8 -9 ,  154.
Coşna, părâu 88— 9, 119, 129— 30. 
Coşna Mare, părâu 116, 118— 9, 

120.
Coşna Mică, părâu 116, 118— 9,

120.
Cosoteani, ţin. Hărlâu 58. 
Cotărgaş, sat, ţin. Suceava 99. 
Cotărgaş, părâu 96— 7, 99.
Cotnar târg 41, 65, 78, 85, 95, 

146. ·.
Cojman, ţin. Cernăuţi 1,3, 4, 5, 167. 
Covurlui ţinut 64.
Cozmin, tin. Cernăuţi 6, 8, 12 — 3, 
Cracău părâu 86.
Crăeşti 66 — 7.
Crăiniceni pe Prut 65.
Crăiniceşti, ocol Badeuţ 65, 86 146. 
Cainicăuţi 64.
Crasna ţin. Suceava 71.
Cruce, sal, ţin. Suceava 99.
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Cuciurul M ic, {in. Cernăuţi 22,
57— 8, 78, 122, 136, 147. 

Cucureasa, munte 129.
Cucureasa părâu 130.
Culea, părâu, ţin, Orhei 58. 
Culeuţ, ţin. Cernăuţi 135.
Culiceni, ţin. Suceava 41, 43, 95 
Cupca, ţin. Suceava 6, 9, 10, 13. 
Cotul lui Stepean, ţin. Cernăuţi 

113 (vezi Stepaniuca).

D.

Davidăuţi, ţin. Cernăuţi 1, 3 — 5. 
Dea, părâu 16, 18.
Dealul Duchii 142.
Dealul Frasănului 98.

„ lui Frâu 129.
„  Hârlăului 7, 9.
„ Măceşului 96— 7, 99.
„ Mare, 16— 18.
„ Pinului 96 — 7, 99.
„ Roşului 19, 131.
„ Roşu 120.
„ Suhardului vezi Sohardul 

Mare.
Deniseuca, ţin. Cernăuţi 168— 9 

(zis şi Ghineseuca), sat dispărut. 
Dere M oxa, munte 130.
Dersca, ţin. Suceava 69. 70, 138. 
Diaca, afîuent 88— 9, 128.
Diicelul, munte 99.
Dimidieni, ţin. Hotin 74. 
Dimidieni, ţin. Botoşani 139. 
Dobrin. săliştea lui, 81.
Dorna, sat 118, 129.
Dorohoi, ţinut 65, 8 5 —6, 99, 114, 

139.
Dorohoi, târg 70, 143.
Dorohoi ocol 83, 85.
Doroşăuţi, tin. Cernăuţi 19, 20, 

1 1 2 -3 ,  136.
Dorotea-Plotoniţa, sat, jud. Câm ­

pulung 99.
Draciniţa, ţin. Cernăuţi 174. 
Drăgăneşti, ocol Badeuţ 86 (sat 

dispărut).

Dragomireşti, părâu 101. 
Dragomireşti, ţin. Suceava 139, 141, 

(sat dispărut).
Dragomirna, mănăstire 138— 9, 

1 4 0 -2 ,  1 4 7 -8 .
Dragoşa, părâu 16— 7, 19. 
Drăguşeni lângă târgul Şirete 44 

(voi I 1 8 5 -7 , 247).
Drăguşeni, pământ lângă Bobeşti, 

ţin. Cernăuţi 132.
Drepcăuţi, ţin. Hotin 33 (astăzi 

Jăbreni.)
Drumul Iancului 65 (zis şi H o- 

raiţul).
Drumul Bârladului 171.
Dubăuţi, ţin. Cernăuţi 170— 1, 175. 
Durneşti, ţin. Suceava 60, 62, 

64—5, sat dispărut (vezi Zavi- 
douţi). (voi. I 247).

Dvoriştea lui Căliman 39.

F.

Fălcău, părâu 127— 8, 130.
Fălciu, tărg 86,
Fălciu, ţinut 86 — 7.
Fănaturile, munte 129.
Fântâna albă 171.

„ lui Baloş 161.
„ Măceş 6, 8.
„ putredă 171.
„ rece 8 8 - 9 ,  116, 1 1 8 -2 0 ,
„ sărotă 98.

Fărăoani, ţin. Bacău 85— 7. 
Farciani, 6, 8.
Fărceni, ţin. Dorohoi 139. 
Fărcenii, ţin. Suceava 14 (astăzi 

Prisăcăreni).
Faţa Cucureşii, munte 129.
Fâţeţel, munte 16— 7, 19.
Feredeu, munte 16— 7, 19, 131. 
Frăseni 65.
Frasin, ţin. Suceava 98— 9. 
Frăţeşti, ţin. Neamţ 56.
Frătăuţi, ţin. Suceava 6, 8, 11— 3 

(voi. I 247).
Frumoasa, părâu, 6, 8.
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Frumosul, parau 16— 8.
Frumoşiţa părâu 6, 8*

G.

Găina, munte 127, 130,
Gavril, munte 127— 8.
Gavrilăuţi, Jin. Cernăuţi 94 (vezi 

şi Havrilăuti).
.Gavrilceni 65.
Gemănăul, munte 26— 7 ,29 ,30— 2.

(zis şi Gemeleu, Giumalău). 
Gemine, sat. jud. Câmpulung 99. 
Ghineseuca vezi Deniseuca. 
Giumălău vezi Gemănăul. 
Glădceni, |in. Orhei 64— 5. 
Godineşti, lin. Cernăuţi 175. 
Grămeşti, ţm. Cernăuţi 144. 
Graniceşti vezi Crăiniceşti.
Grecii lângă târgul Şirete 6, 8, 

11— 4, 115 (sat dispărut). 
Grigoreşti 12.
Gromobilnaia, sălişte 12. 
Gugiumăneşti, {in. Cernău(i 175.

H.

Hadicfalva (mai nainte Durneşti) 
jud. Rădăuţi 65.

Hârlău, târp 1— 4, 10, 15 ,17— 8, 
59, 97, 141.

Hârlău, ţinut 45, 48, 58, 83, 140. 
Hârlop 158 (adâncime în pământ). 
Havrileşti vezi Havrilăuti. 
Havrilăuti, (in. Cernăuţi, 1, 3, 5, 

151.
Herfa, lin. Cernăuţi 76— 7, 121. 
Hlinita, lin. Cernăuţi 131, 174. 
Hlivişcea, tin. Cernăuţi 1, 3 — 5, 

167, (zis Hliveşti),
Hmelov, cetate 174— 5.
Hnilovoda, tin. Soroca 99.
Holda, tin. Suceava 99.
Homor, mănăstire, 81, 98.
Homor, părâu 98.
Horait, părâu 20, 56— 7, 81— 2, 

161.

Horait, drum vezi Drumul Iancului,
Horodenca, Polonia 145, 166/
Horodnic, mănăstire 11, 13, 15— 16.
Horodnic, părâu 52.
Horodnic de jos, }in. Suceava 15. 

2 3 - 4 ,  52.
Horodnic de sus, }in. Suceava 

2 3 - 4 ,  52.
Horoşăuti, tin, Cernăuţi 112— 3.
Hostov, munte în Pocujia 127— 8.
Hotarul Moldovei 128—9, 145 

(voi. I pag. 232—4).
Hotin, cetate 145, 175.
Hotin, roia 33, 166.
Hotin, târg 11.
Hotin, ţinui 33, 60, 62, 70, 74, 

85, 137.
Hreatca, tin. Suceava 133.
Hrebenişul Mare, munte 127, 130.
Hrebin, munte 99.
Hrenăuji, {in. Iaşi 65.
Hrinceşti. tin. Suceava, 145— 6, 

(sat dispărut).
Hruşovăt, tin. Hotin 32—3 ,6 0 — 5, 

(zis şi Hruşevo şi Hruşoveni).
Hrutca părâu 166.
Huejeani, (in. Suceava 76, 141, 

vezi Unguraşi (sat dispărut).

I.

Iacobeni, ocolul Câmpulung 120.
Iacobeşti, tin. Suceava 161— 2.
Ialovifa, munte 96— 7, 99.
Iaroviciora, munte 126—7, 130 (zis 

astăzi Ialovicioara).
Iarovita, munte 125— 6.
Iaslovă}, {in. Suceava 145— 6.
Iaşi, tinut 41, 65, 95.
Iaşi, târg 21, 28, 31, 36, 39, 40, 

47, 50, 77, 79, 80, 82, 92, 94, 
99, 101, 103, 106, 1 0 9 -1 0 , 
112, 115, 1 1 7 -8 ,  125, 127, 
132, 136, 1 3 8 -9 ,  140, 143, 
146, 1 4 8 -9 ,  150, 152, 154, 
159, 1 6 2 -3 ,  165, 168, 170, 
172, 174.

T . Balan, Documente bucovinene, Π. 13



—  1 9 j  -

Igeşti, ţin. Suceava 69, 123*
Ilişeşti, fin. Suceava 87— 8, 154— 5. 
Inăul, munte 129.
Iorghiciul, heleşteu 176.
Ipoteşti, fin. Suceava 83 (voi. I 94). 
Ispas, lin. Cernăuţi 103.
Istensegits, jud. Rădăuţi 146.
I|cani, mănăstire 54— 6 ,7 3 — 4, 101. 
Iubănaş, părâu 139.
Iubăneasa, părâu 86.
Iubăneşti, fin. Dorohoi 85.
Iujinetul, fin. Cernăuţi 9 0 —3, 151, 

167.
Iurcău{i, ţin. Cernăuţi 21— 2, 7 2 —3, 

1 1 2 -3 .
Ivancăuţi, ,ţin. Cernăuţi, 111, 151, 

154, 157, 167, 1 7 1 -2 . 
Ivancicăuţi, ocol Badeuţ, sat dis­

părut, 65, 86, 146, (voi. I 150, 
180, 182, 184).

Izvorul Chirilului 96— 7.
Izvorul Gândului 128.
Izvorul rău 96—7, 99.
Izvorul văcarilor 120.

J.

Jăbreni, ţin. Hotin 33 (mai nainte 
Drepcăuţi),

Jadova, ţin. Suceava 111 — 2. 
Jereabăi, vârful Sohardului 116, 

1 1 8 -9 .
Jicov, ţinut Suceava 7, 9.
Jicovul de jos. ţin. Suceava 6, 8, 

1 2 - 3 ,  130.
Jicovul de sus, ţin. Suceava 6, 8, 

11, 13.
Jicov, vama 12.
Jijie, părâu 45— 6 ,4 8 — 9, 86, 139. 
Jucica, ţin. Cernăuţi 168. 
Jumătăţenii pe Jijia 39.
Jupania, vale 127— 8.

L.

L a la , munte 128— 9 (astăzi Lelişte). 
Lăm ăşen i, ţin. Su ceav a  85.

Laura, părâu 130.
Laz 52.
Lazul Mangului 161.
Lehăceni, ţin. Cernăuţi 76— 7, 121, 

135, 154.
Lencăuţi, ţin. Hotin, vezi Lincova. 
Lenţeşti, ţin. Cernăuţi, 22, 147.

1 6 8 -9 , 170. 175.
Lencăuţi, ţin. Soroca, 41, 95. 
Lincova, ţin. Hotin 2 6 -  7, 29, 30.

32—'3, (astăzi Lencăuţi).
Liov 10.
Lipnic, ţin. Cernăuţi 91, 93. 
Lipnic, ţin. Soroca 64— 5.
Liteni, ţin. Suceava 81.
Lozeni, ţin. Dorohoi 143— 4. 
Lucava părâu 130 — 1.
Lucaveţ, ţin. Suceava 70,* 111, 154. 
Lucina, munte 124 — 5, 130. 
Luciul, iezer. ţin. Fălciu 86— 7. 
Lucoviţa, ţin. Cernăuţi 42.
Luhov, munte 127— 8.
Lujeni, ţin. Cernăuţi 158, 173 — 4.

M.

Macareova Luca, ţin. Hotin 26 — 7, 
29, 30, 32 — 2 (astăzi Macareuca). 

Măcicăteşti, ţin. Suceava 6, 8, 13, 
(sat dispărut).

MăcieşuUDealul Măceşului 
Măgura Boul 16, 18 (mai nainte 

Măgura Boii).
Măgura calului 129.
Măgura Caprei 96— 8 (astăzi A r* 

şiţa Caprei).
Măgura sărată 96— 8.
Maletinţe, ţin. Cernăuţi 150— 2, 

166, 167.
Malinţi, ţin. Hotin 137.
Mămăieşti ţin, Cernăuţi 169— 70. 
Mănăstireani, ocolul Botoşani 86. 
Mândreşti pe Şiret, 34 — 5 ,3 7 — 9. 
Maneuţi, (Mianeuţi), ţin. Suceava 

6, 8, 11— 3 (sat dispărut). 
Maramureş, ţară 128— 9.
Mărăţei, ţin. Suceava 161.
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Marguteni, ţin. Cernăuţi 175. 
Maiieni, ţin. Dorohoi 139. 
Meleşăuţi, ţin. Suceava 161. 
Mesele crucilor, munie 127, 131. 
Mihăileşti, ţin. Bacău 86.
Mihalcea (Mihalciul), ţin. Cernăuţi 

85, 1 3 5 ,1 5 3 -5 , 170.
Mivoveni, ţin. Suceava 141 (as­

tăzi Mihoveni).
Mlenăuţi, ţin Dorohoi 86. 
Mogoşeşti, ţin. Cernăuţi 4 2 — 3, 

105— 6, 166.
Molda, munte 124— 7, 131 (astăzi 

Moldova Suliţa).
Moldova, ţară 128.
Moldova, râu 18— 9, 96, 98. 
Moldova, hotar 128— 9, 145 (voi. I 

2 3 2 -4 ) .
Moldo viţa, mănăstire 16— 8 ,8 8 —9, 

98, 1 1 6 -7 ,  119, 129, 163. 
Molniţa, ţin. Cernăuţi 11, 105, 107. 
Molniţa, părâu, 115.
Moscova vezi Noscova.
Mosoriuca, ţin. Cernăuţi, vezi T o- 

poruciuca voi. I 231— 2. 
Mostina, ţin. Soroca 65 (vezi 

Noscova).
Movileam, ocolul Badeuţ 35, 38. 
Muntele Lungul 130.
Muischi, părâu 166.
Muşine}, ţin. Suceava 44, 65, (as­

tăzi Muşeniţa).

N.

Napadova, ţin. Soroca 139. 
Neagra, părâu 96— 7.
Năsăud, regiune 118.
Necşani, ţin Hârlău 140. 
Negrileasa, izvor 98— 9. 
Negrişoara, părâu 129. 
Nemerniceni, ţin. Suceava 82— 3, 
Nepolocăuţi, ţin. Cernăuţi 137. 
Netedul, munte 129.
Nihoreni, ţin. Suceava 20, 40— 3, 

95, 136.
Nihoreni ţin. H otin 6 0 — 1, 63 ,65 .

N istru , râu 12, 27, 3 0 ,3 2 — 3 ,6 0  
63, 85, 139, 145.

Noscova, ţin. Soroca 41, 6 0 — 1, 
63, 6 4 - 5 ,  95.

O .

Ocolul Badeuţi, 86.
„ Botoşani, 86, 140.
„ Cernăuţi, 153.
„ Dorohoi 83, 85.
„ Orhei 85.
„ Suceava, 85, 101, 141. 

Oglinda, munte 16— 7, 19, 127, 131 
(astăzi Poiana Oglinda). 

Oligşeni, sălişte 65.
Onicicani, ţin. Cărligătura 6, 8. 
Onufri, St. ţin. Suceava 65.
O nut, ţin. Cernăuţi 143—4. 
Onutul de su s, ţin. C ernăuţi 144. 
O nulul de jos, ţin. Cernăuţi 144. 
O pcin a, munte, 16— 7, 96— 8 127, 
O pcina B oulu i 99.

„ clădită 96— 7.
„ rea 96— 7, 99.
„ uscată 16— 7.
„ V u leva 1 2 7 -8 ,  130. 

O răşeni, ţin. Cernăuţi 104.
O rhei, ţinut 58, 65, 85.
Orhei, ocol 85.
O rişcov, părâu, ţin. H ârlău  58. 
O soe , munte 15— 6.
O slra , munte 99.
Osfra, izvor 98.
Ostra, sat, jud. Câmpulung 99. 
Ostrişoara, munte 96— 7, 99. 
Ostriţa, ţin. Cernăuţi 6, 8, 1 2 -3 *  
Overcăuţi, ţin. Hotin 26— 7, 29* 

30, 3 2 - 3 .

P.

Paltin , munte 127— 8, 130. 
Păltin iş B a n co v  116, 118— 9. 
P ârâu l cu arini 141.
Pârâu l B ălcoaie i vezi B ălcoaia .
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Pârâul Benea 131.
„ Bunicilor 141.
„ Ciumârnarului 130.
„ Fâniânilor 1, 3 — 4.
„ Fântânii reci 119.
„ Hainei 124.
„ Lucava 130— 1.

Pârâul Negru, sat, {in. Cernăuţi 144. 
„ Pârcălab 126, 130.
„ Pătrăucean 142.
„ Rusca 130.
„ săliştei 141.
v văii seci 98.

Părcălăbie, vale 12T— 8.
Părlişeni, ocol. Badeuti 65, 86, 146, 

(sat dispărut).
Pârteşti, ţin. Suceava 81.
Păscari, sat, 75.
Pălrăuji pe Şirete, ţin. Suceava 69. 
Pătrăuţi pe Suceava 142.
Perşan, munte 129.
Petriceni, ţin. Suceava, vezi Camena. 
Petrişul, munte 127, 131.
Piciorul Ruşoaiei, munte 128.

„ Şuvărătei vezi Şuvărăta.
„ Vancului, munte 129.

Piedecău}i, Jin. Cernăuţi 84, 136. 
Pietroasa, munte 130.
Pietrele arse, munte 96— 7, 99. 
Piscul, munte 19.
Plaiul colbului 96— 7, 99.
Pleşin|e, fin. Cernăuţi 148— 9. 154, 

(astăzi Zeleneu).
Plopeni, \in. Dorohoi 86.
Plosca poiana 127, 130.
Pocutia, tară 175.
P od  Izvoarele, munte 124— 5.
P od  umblător pe Şirete 13. 
Podoleani, {in. Fălciu 86.
Podolia, t^ră 22.
Pogăniş, munte 124— 5. 
Pohănicioara, părâu 125. 
Pohăreşli, munte 127— 8, 130. 
Pohorlăuji, fin. Cernăuţi 91, 93. 
Pohrebişte 151.
Poiana cluşana 142.

„ crucii 127, 131.

Poiana Haciunga 131.
„ Oglinda vezi Oglinda.
„ Plosca 127, 130.
„ prelucii 142.
„ slatina 127— 8, 130.
„ Tisovarovna 103.

Polonia 128, 175.
Porcescul, munte 131.
Potoc, sat, Galijia 145.
Potoc ciarni, sat, fin. Cernăuţi 

1 4 4 -5 .
Pozin, părâu între Mileşăuti şi 

Burla 52.
Prediaca, părâu 127— 8.
Prisaca lui Andreica 167.
Prisaca lui Armatuchi 166.
Prisăcăreni, (in. Suceava 139 (mai 

nainte Fărceni).
Prislopul Todereseului 96 —99 (as­

tăzi muntele Toderescul).
Prutul, râu 2 — 3, 6, 8, 12*—3, 19, 

33, 76, 77, 84, 87, 121, 139, 
145, 169, 1 7 0 -1 ,  174.

Provorochie, }in. Suceava 43.
Purceleşti, tin. Suceava 58.
Putila, jin. Cernăuţi 124— 5.
Putila, părâu 130 — 1.
Putna, mănăstirea, 6, 8 — 9, l i  —3, 

71, 1 2 4 -9 ,  1 5 1 -2 ,  156, 163.
Putnişoara, părâu 16—7, 19 (as­

tăzi Putna Săcrieşu).
Putredul, munte 129.

R.
Răchitna, părâu 76.
Racica, deal 16— 7, 19.
Racovăt, părâu 115.
Rădăuţi, sat 1— 5,107, 109.
Rădăuţi episcopie 1 ,3 , 5 ; 65, 82, 

85, 107, 109, 115, 166.
Răoseani, }in. Suceava 76, 83, 141, 

(astăzi Reuseni\
Răpujenita, ţin. Cernăuţi 157— 8, 

174.
Rărăoanea, izvor 98.
Rarăul, munte 9 8 —9, 116, 118— 9.
Răstoace, fin. Cernăufi 124—5.
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Raşca vezi Racica.
Raşca, mănăstire 76.
Răfundul, munle 96— 7, 99. 
Răufu, râu 85.
Răvăcăuji, fin. Cernăuţi 58—9, 

104, 136 (astăzi Revacăuji). 
Reuseni vezi Răoseani 
Rogojeşti vezi Rugăşeşti..
Rohozna (Rogozna, Roguzna) ţin, 

Cernăuţi 1, 3, 5, 78, 100, 151, 
1 6 8 -9 .

Româneşti pe Horaif, Suceava 20, 
68,8â— 2, 136, 161.

Ropocel, cătun 130.
Rovcăuji, Basarabia 59.
Rudca, şes 169, 171.
Rudeşti, (in. Suceava 65 (sat dis­

părut),
Rugăşeşti, fin. Suceava 65, 115. 
Rujenifa pe Ciuhur 33 (astăzi Băr- 

lădeni).
Rus-Plavalar fin. Suceava 75, 83, 

155—'6.
Rusca, părâu 130.
Rusoaia, părâu 8 8 —9, 118—9,120. 

127— 8.
Ruşcior, (in* Suceava 76, 101,
140— 2, (sat dispărut).

S.

Sadău, sat, fin. Suceava 130. 
Sadcău, fin. Cernăuţi 1, 3, 5. 
Sălaş, munte, 127, 131.
Sălaş Hleabu, munte 16—7, 19. 
Sălaşul Mare, munte 16— 7, 19, 

 ̂ 125, 127, 131.
Salce, fin. Suceava 140— 2. 
Săliştea lui Manea 6, 8.
Săliştioara Uideştilor, fin. Suceava 

75.
Sămoscov, {in. Cernăuţi 19 -20 . 
Samuşin (Şimuşin),tin. Cernăuţi 20. 
Schitul Mare din Galifia 162— 3. 
Scoruşeiul, munte 19.
Securiceni, fin. Suceava 83, 155, 

176.

Selelin, munte 124— 5, 130.
Sepenic, sat, fin. Cernăuţi 145, 

1 7 0 -1 ,  1 7 3 -6 ,
Sepenic fără 174—'5.
Severcăuji 65.
Sihloaia, munte 131.
Sinăuji, \m. Suceava 41, 43, 95, 

1 1 4 -5 .  *
Sinehău, fin. Cernău}i 77, 100, 106, 

1 2 1 -2 ,  137.
Sineşti, fin. Cărligătura 6, 8.
Şirete, târg 5 ,6 , 7— 9, 10— 3,40 , 

44, 69, 70, 134, 156.
Şirete, râu 6, 9, 34— 5, 37, 39, 

65, 68, 86, 1 0 1 -2 ,  123, 156.
Şirete, vamă 10— 1.
Şirete, camăna de ceară 12.
Şiretei, râu 12.
Slatina, poiană 127— 8, 130.

„ Voitinului 127, 131.
Slatioara, sat, jud. Câmpulung 99.
Slăvniceni, 124, 135.
Sniatin, târg, Polonia 145.
Sohard, munte 88— 9,
Sohardul Mare, munle 116, 118—

20.
Sohardul M ic 116, 118— 20.
Solea, sat, fin. Suceava 8 5 — 6, 

1 5 3 -4 .
Solea, mănăstire 84— 7, 146, 154. 

172.
Solonet, (in. Suceava 87.
Solonej, părâu 81, 85,
Someş, râu 120.
Soroca finut 41, 64— 5, 95, 99, 

139.
Spijinul 131.
Stăjăreni, fin. Suceava, 132— 3 (sat 

dispărut).
Stăneşti, lin. Cernăuţi 111.
Stăneşti, fin. Suceava 20, 4 0 — 3, 

136, (zis şi Stancău}i).
Stănileşti, fin. Hotin 27, 30, 33, 

85.
Stănişoara, munte 127— 8, 131.
Stârceni, tin. Suceava 75.
Stătiva, 151.
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Slăuceni, tin. Cernăuţi 79, 9 0 —3, 
150— 2, 166— 7.

Slăuceni, din hotarul Cadobeştilor 
ţin. Cernăuţi 79.

Stepeniuca, ţin. Cernăuţi 112— 3. 
Stivioara, munte 127, 130. 
Storojineţ, ţin. Suceaya 50— 1, 123

154, 1 6 9 -7 0 .
Stroeşti, ţin. Cernăuţi 6, 9, 11, 13, 

107, 137 (zis şi Stroinţii). 
Stroeşti, ţin. Suceava 81, 141. 
Stroinţi, ţin. Cernăuţi, vezi Stroeşti. 
Stulpicani, ţin. Suceava 9 8 —9. 
Stupea, ţin. Suceava 85.
Suceava cetate 139—40, 147. 
Suceava ocol 101, 141.
Suceava, târg 4, 5, 8, 10— 3, 21, 

23, 25, 5 3 - 6 ,  62, 6 4 - 7 ,  68, 
73, 8 1 - 5 ,  8 8 - 9 ,9 4 ,  99, 101, 
112, 133.

Suceava, ţinut, 6, 8, 11, 13, 20, 
4 0 — 3. 52, 56, 58, 60, 62, 65, 
6 8 - 9 ,  71, 7 4 - 6 ,  8 1 - 2 ,  8 5 - 6 ,  
9 4 - 5 ,  101, 104, 108, 110,115, 
120, 123, 1 3 8 -9 , 141, 1 5 1 -2 ,
155, 176.

Suceava, râu 11, 15, 60, 62, 75, 
125, 127, 130, 139, 140, 142. 

Suceava, judeţ 81.
Suceava, mitropolie 12, 75. 
Suceveni, ţin. Suceava 14. 
Suceviţa, mănăstire .26— 7, 29, 

3 0 - 5 ,  37, 39, 52, 60, 63, 85, 
131, 145, 1 6 2 -3 .

Suceviţa, sat, ocol Badeuţ 35, 38. 
Suha Mare, pârâu 98.
Suhărzelul vezi Sohardul M ic. 
Suhlinţe, ţin. Soroca 99. 
Suhoverh. ţin. Cernăuţi 1, 3 — 5, 

151.

Ş·

Şarul Dornei vezi vârful Şarului 
$cheai, sat, 6, 8.
Şcheia, ţin. Suceava 141. 
Şendriceni, ocol Dorohoi 83.

Şerăuţi, ţin. Cernăuţi 12. 20, 94, 
168.

Şerbanouţii pe Şirete 39.
Şerbăuţi, ţin. Suceava 146. 
Şileşeu, ţin. Dorohoi 153— 5. 
Şileşeul de jos, ţin. Dorohoi 40. 
Şileşeul de sus, ţin. Dorohoi 40, 

114.
Sipotele Sncevii 125, 131. 
Şizcăuţi, ţin. Cernăuţi 167. 174. 
Ştubei pe Başău 6, 8.
Şubraneţ, ţin. Cernăuţi 168— 70. 
Şumuz, părâu 81— 2.
Şumuzul Mare, părâu 85.
Şurşa, părâu 2 6 — 7,29 , 30, 32— 33 

60, 63.
Şuvărăta, munte 99.
Şuvărăta Mare, munte 9 6 —7, 99. 
Şuvărosu, munte 129.

T.

Tălăbeşti, ţin. Covurlui 64.
Tatarca Mare, munte 127, 130. 
Tatarii 139, 140.
Teodoreni, mănăstire (Burdujeni, 

Pantocrator) 65.
Tereblecea, ţin.% Suceava 14, 115. 
Ternauca, ţin. Cernăuţi 165— 6. 
Ternauca, ţin. Soroca 99. 
Ternauca, ţin. Suceava 6, 8, 10, 

12—4 (sat dişpărut).
Teşna împuţită, părâu 130. 
Tisovarovna, poiană 103.
Tişeuţi, ţin. Suceava 76 (mai na.* 

inte Teşeuţi).
Todereseul, munte 9 8 —9, 116, 

1 1 8 -9 .
Toderescul prislop (astăzi Tode* 

rescul) 9 6 — 99.
Tomeşti, ţin. Suceava, 6, 9, 10, 

12—4, mai nainle Tominţi) sat 
dispărut.

Tomnatic, munte 125— 9.
Topliţă, părâu 86, 121.
Topliţa rece, 9 6 —8.
Toporăuţi, ţin. Cernăuţi 12, 159— 61
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Toutri, fin. Cernăuţi 19, 20, 84, 
113, 136.

Trisfreni, ţin. Soroca 99.
Troian 6, 8, 33.
Tulealin, }in. Hofin 60—4 .
Tulova, |in. Suceava 81.
Tureatca. fin. Suceava 20, 40—3, 

95, 1 1 4 -5 .

T

Ţapul, munte 125— 6.
Ţarigrad 83.
Ţe|in, cetate 174— 5.
Ţibău, parau 126—9.
Ţibeni, fin. Suceava 146 (sat dis* 

părut).
Ţiberih, ţin. Orhei 58.
Ţilhoaia, munte 128.
Ţombric, deal la Cotnar 85.

U.

Uideşti, Jin. Suceava 74— 76, 155. 
Uideşti sălişte, fin. Suceava 75. 
Unguraşi, Jin. Suceava 74— 76.

141 (sat dispărut). *
Uricanii, tin.'^Cărligătură 86. 
Urvicolesa, |in. Cernăuţi 6, 9, 11, 

13, 107.
Ustia, Jin. Orhei 95.

V.

Vadul Ciumârnei 9 6 — 7.
„ molidvului 98.
„ Negrileasei 96— 7, 99. 

Văju Mare , munte 131. 
Valeasacă, sat. Jin. Suceava 99. 
Valea sacâ, pârâu 98.
Valeva, Jin. Cernăuţi 1, 3 — 5, 41, 

78, T47 (voi I 133. 203, 245, 
256, 258).

Vălhovet, pârâu 167.
Vama dela Jicov 12.
Vămenii 96.

Vârful Goii vezi Plaiul Colbului. 
„ Omului 120, 128.
„ Şarului 96— 7, 99,

Vârtop, tin. Suceava 74.
Vascăuti, tin. Suceava 43— 4, 65, 

6 8 - 7 0 ,  80, 1 0 1 -2 ,  1 3 4 -5 , 
138.

Vascăuti, tin- Cernăufi 129.
Vasileu, (in. Cernăuţi 22, 41, 95, 

1 1 2 -3 ,  1 5 8 -9 .
Verbăuti, tin. Cernăufi 22, 72.
Verbia pe Jejia 45— 46Ţ 48— 9.
Verenceanca părâu 166.
Vereşcecanii pe Şiret 12.
Verpole, (in* Suceava 65 (astăzi 

Negostina).
Veşaşnea, munte 16— 7, 19 (astăzi 

Vesnarca),
Vilaucea, tin. Cernăuţi 42r, 129 

(voi. I 233).
V icov, vezi Jicov.
Vicşani, Jin. Suceava 6, 8, 10, 

12— 3 (sat dispărut, zis şi V ic - 
şinet).

Vlădeni, (in. Suceava 41, 65, 95, 
115.

Voitin, fin. Suceava 6, 8, 10, 13 
(astăzi Voitinel).

Voitinul, slatină 127, 131.
Volcinef. tin. Suceava 138, 154, 

175.
Voloca pe Ceremuş, fin. Cernăuţi 

154.
Voronef, mănăstire 45, 48, 95— 6 

9 8 - 9 .
Voroveşti, fin. Cărligatură 1, 3, 4.
Vuleva opcina 127— 8, 130.

*

Z.

Zabolotenii fin. Suceava 75 (sat 
dispărut).

Zadobriuca, (in. Cernăuţi 20, 9 0 —3, 
(vezi Budilce).

Zahareşti, tin. Suceava 80— 1, 
1 2 3 -4 .



\\
 

xX
 

W
' 

W
 

\\̂
 -

N\ 
\\

\\
\^

-  200 -

Zamostie, (in, Cernăuţi 129, 142, Zelencu vezi Pleşinfe.
171. Zlodica, vale 167.

Zaslavna, lin. Cemău|i 20, 84, Zvinece, (in. Cernăuţi 157— 8. 
136, 166.

Zavidoufi, (in. Suceava 64— 5 (vezi 
Durneşti).

Lucruri.
A. I.

^  A ngherie 108, 110, 161, 172. 
A sprii (m onelă) 45, 48.
Asprii (impozil) 86.

B.

Brazda în cap 151.

C .

Camăna, impozil 74, 108, 110, 172. 
Camăna largului Şirele 7, 9, 12. 
Camăna cojocărească 151— 2.

D.

Dabilă 55, 86.
Dajde 172.
Dan 11, 16, 54, 5 6 ,8 6 , 108, 110. 
Dan împărătesc 108, 110.
Deselină (de albine, de slupi) 11, 

16, 54, 56, 8 6 - 7 ,  161.
Dijmă 73, 125, 163.
Duşegubină, 5.

F.

Ferie 42, 61, 63, 79, 81, 95.

G.

Galbeni, 83, 9 0 - 9 3 .
Galbeni de aur 137.
Galbeni de casă (impozit) 172. 
Gloabă 5, 7, 9, 73, 164.
G orşlin ă  de oi 86— 7, 161. 
G orştină de porci 11, 6, 186, 161. 
G rivn ă 10.

'  G ro şi 10.

Iliş 11, 16, 54, 56, 86, 108, 110, 
172.

J.

Jirebii 43, 95, 1 0 1 -3 ,  115.
Jold 11, 16.

L .

Lei 42, 76, 113.
Lei băiu(i 105— 6, 148—9, 159. 
Lei (impozit) 108, 110, 172.
Liuzii 87.

M.

Muncă 86, 108, 110.
Muncă pentru domn 172.
Muncă la cetate 5, 11, 16, 54 , 

56, 73.
Muncă la curtea domnească 5. 
Muncă la morile domneşti 11, 16, 

54, 56.

O .

Oaste (obligaţie) 11, 16. 
Odgon 43, 115.
Ort (impozit) 108, 110. 
Osluh 11, 16.

P.

Podvod 11, 16, 54. 
Posad 11, 16, 56. 
Pripas 5.
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R.

Răpire de fată 5. ^

S.

Sare popească 7, 9. 
Solărie 161.

jStrajă (prestaţie) 11, 16. 
Sulgiu 86, 108, 110, 172.

T.

Ughi pentru case 86. 
Unt (impozit) 172. :

V.

/  Vădrărit 87. ^
^  Vama cea mare 87.
^ Vama mică dela Jicov 7, 9, 12» 

">· Vină mare şi mică 5, 73— 4.
Vinărici 54, 56, 73.

^ Vinul, căratul 11, 16.
^ Voştinari 12.

Taleri 40, 42, 65, 6 8 - 9 ,  70, 77, 
9 4 - 5 ,  114.

Taleri de argint 56, 60, 62, 77, 82, 
86, 90, 92, 95.

Taleri bătuţi 78, 111, 115.
Taleri (impozit) 108, 110, 172.

U.
S i

Ughi 85, 9 0 - 3 ,  102, 160, 165. 
Ughi galbeni 105.

Z.

Zloţi 11, 21, 41, 5 0 — 2, 61, 63, 
79, 81, 155.

Zloji roşii 52, 85.
Zloţi turceşti 174.
Zloţi tătăreşti 1 1 , - 3 ,  15, 21, 26, 

29, 32, 59, 98.
Zloţi pentru case (impozit) 108, 110. 

172.

P re g ă fo r i , s lu jb a şi.

A p r o z i i :

A prod Golea 42.
„ Miron 77.
„ MoghilaD-tru 45—6,48—9. 
„ Moghila Simeon 45, 48.
„ Prodan 73.
„ Romancu 72.

A rm a ş ii :

Armaş Frătifă 160.

B a n ii :

Ban mare Lupul Balş 42—3.

B r ă n iş t e r i i : 

Brăniştearul Scripca 64.

C ă m ă n a r ii : ^

Gămănari 108, 110.
Cămănarii (mutului Suceava 151—2.

C ă m ă r a ş i i :

Cămăraş BarbovschiEremie 91, 93. 
„ Eremie 85.
„ Vrănceanul Grig. 76— 7.

C ă p ita n ii :

Căpitan Savin 76

C e a şn ic ii :

Ceaşnic Alexandru 137.
„ Barnovschi 53, 57.
„ Cantacuzino C ~tin91,93.
„ Cărăiman 61, 63.
„ Furtună Mihail 78.
„ Gheorghe 28, 30 ,36 , 38»

47, 49, 106, 108, 110, 127. 
Ceaşnic Golăi 23, 25.

„ Hăbăşescul Glig. 165.
„ Iuraşco 64.
„ Popăscul 15, 17— 8.
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Ceaşnic Prljescul Ion 104— 5.
„ Săcuian 2, 4, 7, 9.

C lucerii:
Clucer Bărlădeanul Solomon 137. 

„ Boul Ştefan 132 — 3,
„ Gligorie 160,
„ Petriceicu 120— 1.
„ Prăjescu Glig. 132— 3.
„ Prăjescul Toderaşco 164.

C lucin icii:
Clucinic Bacolca Toader 64. 

C om işii:
Com is Albotă 15. ^

„ Cărăiman 53, 55, 57.
„ Căţelean Toma 2, 4, 7, 9, 
„ Coste 32, 117— 8.
„ Costin 127.
„ Dragsin 17— 8.
„ Enachi 137.
„ Furtună Mihail 91, 93, 106, 
108, 110.

Com is Iani 23, 25.
„ M o(oc Gheorghe 135.
„ Pasco 32.
„ Racovifă Neculai 160.
„ Ştefan 2 8 ,3 0 ,36 ,3 8 ,4 7 , 49.
„ Vorontar 61, 63.

C uparii:
Cupar Lupul 67, 144.

D iacii:
Diac Andronic 94 ; Babici Avram 

6 0 - 1 ,  6 3 ; Babici Ion 22, 2 4 ; 
Bărlădeanu Zaharie 23, 25 ; B o - 
răleanul 85, 92, 94, 1 0 9 -1 0 , 
115; Băseanul Eremie 28, 31, 
47, 50 ; Burlovici Cârste 15 : 
Constantin 7 4 ; Corlat Ştefan 
165 ; Crimcovici Ilie 141 ; D a ­
mian Cârste 101 ; Danii! 69; 
Dinga Radul 82 ; Dobrenca 87 ; 
Dumitraş 127; Dumitraşco 132, 
1 3 9 ,-4 0 ,  143, 1 4 8 - 9 ;  Du­

mitru 36. 38, 53, 62, 64, 88 ; 
Dumşea D-tru 3 2 ; Gheorghi 
17—8 ; Gorovei 133 ; Huru M i- 
halcea 152; Ion aşco20 : Istratie 
113; Ivanco 7 0 : Lupul 8 0 ; 
Maş 72 ; Matiaş de Şerăuti 79 ; 
Nebojatco 59, 7 7 ; Onciul 2 0 ; 
Pătraşco Ion 58 ; Popovici D-tru 
2. 4, 8. 10 ; Popul 81 ; Prodan 
21 : Rohozna Ion 90, 92 ; Savin 

'158 ; Simionel 87 ; Stârcea 21 ; 
Ştefan 88— 9 ;  Strătulat 156; 
Toma 84.

Duşegubinarii:
Duşegubinari 108, 110, 142. 

G lob n ic ii:
Globnici 5, 16, 108, 110. 
Globnicii fin. S u ceav a  5.

G ram atic:
Pavel 147.
Hatmanii şi pârcălabii de Suceava t
Hatman Balica Isac 45, 48, 65, 

85, 114. 173 ; Barbovschi O no- 
frei 91, 9 3 ; Barnovschi Miron 
86; G avriil06, 108,110, 1 1 7 -8 .  
127, 165 ; Gheorghi 137 ; H ă- 
băşescul Gligoraşco 160 ; M o* 
ghila Simeon 5 3 ; Nicoară 40, 
91, 93 ; Orăş 61, 63, 104 ; Razu 
Vasile 171; Simeon 55, 5 7 ; 
Şeptelici Ilie 165, Şeptelici V a­
sile 69, 80.

H om elnicii:
Homelnic Cârje 66— 7.

H otn og ii:
H otnog N ecula 68.

Jitnicerii:
Jitn icer A po sto l 137 ; B u h u ş N i­

colai 137; N icolai 120— 1 ; Şol- 
dan V asile  137: Sturza C hiriac 
158, 160.



-  203 -

Iuzbaşii :
Iuzbaşa Alexandru 151.

Juzii ţigăneşti : 142.

Logofeţii mari :

Logofăt Barbovschi Arsénié 78 ; 
Bogza 55 ; Cantacuzino Iordachi 
163 ; Cârstian 132—3 ; Cehan 
Du-lru 170 ; Cheşco Gavril 112; 
Du*traşco Ştefan 40, 84— 5, 88, 
9 2 — 4 ;  Gheorghe 74. 77— 8, 
80, 82 ; Ghenghe Ionaşco 86 ; 
Ghenghe Gligoraşco 120— 1 ; 
Gheorghe 23 — 4, 79 ; Gheorghe 
Ştefan 137 ; Gavrilaş Mateiaş 
106, 1 0 9 -1 0 , 115. 1 1 7 -8 ,
1 3 1 -2 ,  1 4 1 -3 ,  1 4 6 -8 . 168; 
Ionaşco 154, Mihail 9 4 : M o* 
ghila Ion 32, 45, 48, 64 ; Nicolai 
58 ; Pătraşco 74 ; Racoviţă 138, 
159; Racoviţă-Cehan 137, 159— 
60, 165, Rusul Ionaşco 148—9, 
154, 156: Stroici 28, 31, 40, 
53, 55, 62, 64, 9 0 - 9 3 ,  144, 
160; Stroici Lupul 23, 2 5 ; 
Sturza Sandul 163; Taulul 41, 
103, 122— 3 ; Tăutul Mihail
117— 8 ; Toader 15, 17—8 ; To* 
deraşco 125, 127, 1 3 2 - 3 ;  To* 
truşan 2, 4, 8, 10.

Logofeţii II.

Logofăt al doilea Dumilraşco 157— 8.

Logofeţii III :
Logofăt al treilea Rotumpan Câr­

stian 82.

Medelnicerii:

Medelnicer Andrieş 137 ; Canta­
cuzino Iordachi 106 ; Ciogolea 
Miron 160; Prăjescul Lupul 
1 1 7 -8 .

Osluharii: 16.

Păharnicii:
Paharnic Dociul 121 ; Dumitraşco 

76 ; Hăbăşescul 102, Iordachi 
159, 160; Preda 55.

Păhărniceii:
Păhărnicel Drăghici 20 ; Simion 94. 

Pârcălabii:
Pârcălab Balş Ionaşco 120— 1; 

Ciogolea Ignat 83 ; Ghenghe 59; 
Iuraşco 5 6 ; Iuraşcovici 41, 81; 
Lamba 40 ; Pătraşco 5 6 ; Petre 
94 ; Stârcea Miron 7 6 ; Toader 
143.

Pârcălabii de H otin:
Pârcălab de Hotin Andrei 28, 30 ; 

Apostol 117— 8 ;  Balan 117—8. 
Barnovschi Miron 75 ; Bucium 
35, 3 8 ; Cârcovici Petru 3 2 ; 
Ciogolea Miron 165; Ciogolea 
Pătraşco 106, 108, 110; Costin 
Miron 173 ; Gavril 47, 4 9 ; Ga* 
vrilaş 4 7 ,4 9 ; Gheorghe 53 ,55 , 
57, 61, 73, 144; Grincovici 2, 
4, 7, 9 ; Iordachi Toderaşco 165 ; 
Iuraşco 28. 30 ; Jora C*tin 33 ; 
Jora Gheorghiţă 91, 93; M o* 
ghila 32 ; Moghila Vascan 45, 
4 8 ; Petre 23, 2 5 ; Petriceicu 
Toader 127; Stârcea C*iin 106, 
108, 110; Talabă 2, 4, 7, 9 ;  
Toader 15, 1 7 - 8 ,  23, 2 5 ;
Vlad 15, 1 7 - 8 .

Pârcălabii de N eam ţ:

Pârcălab de Neamţ Andrei 35, 3 8 ; 
Arapul Ilie 165 ; Benart 23, 25 ; 
Boul Ştefan 127; Bucium 28, 
3 0 ; Buhuş Nicolai 165; Cârje 
15; Cârstc 32, 47, 4 9 ; Chiriţă 
Du*tru 53, 5 7 ; Condrea 2, 4, 
7, 9 ;  Coste 2, 4, 7, 9 ; Dan* 
ciul 15, 17— 8 ; Dragsin 3 5 ,3 8 ; 
Dumitru 55,106, 108, 110; Ghe*
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orghc 61, 63 ,91 , 9 3 ; Golea 47, 
4 9 ; Ion 3 2 ; Ionaşco 61, 6 3 ; 
Liciul 17— 8 ; Mogălde 53, 55, 
57 ; Pălraşco 117— 8.

Pârcălabii dc N ovograd :

Pârcălab de Novograd Crăciun 
1 7 - 8 ;  Gheorghi 53, 55, 57 ; 
Ion 15; Pelrică 2, 4, 7, 9 ;  
Rodna 61, 63; Spancioc 3 2 ; 
Tălmaci Toader 53 ; Toader 2, 
4, 7, 9, 55, 57; Vascan 3 2 ; 
Zbiară 15, 1 7 - 8 .

Pârcălabii dc P u tn a :
Pârcălab de Putna Iepure D^traşco 

173; Tăban Melisian 173.

Pârcălabii de Roman :
Pârcălab de Roman Andronic 165; 

Bleandea 91, 93 ; Bodei 3 2 ; 
Da vid 28, 3 0 ; Iordachi 106, 108, 
110; Jurj 2 3 ,2 5 ; Luca35, 3 8 ; 

Miron 35. 3 8 ; Nicula 47, 49 ; 
Toma 47, 4 9 ; Veveriţă 32.

Pârcălabii dc Suceava:

Pârcălab de Suceava Tolnay 129.

Pârgarii:

Pârgari 69, 70, 78, 83, 100; de 
Baia 163; de Şiret 5 ;  de Su* 
cea va 5, 50 — 1.

Pererubţii: 5, 16.

P isarii:

P isa r  Dum itru 8 6 ;  Solom on Ion 
2 6 - 7 ,  39, 30.

Pitarii:

Pitar Gheuca Bejan 160; Dumi- 
traşco 120— 1; Rugină 41; Z a - 
harie 69.

Polcovnicii: Carp G heorghe 75. 
Posluşnicii: 172.

Portarii dc Suceava:
Portar de Suceava Arbure Luca 

2, 4, 7, 9 ;  Balica Isac 28, 30, 
35, 38, 47, 49 ; Cârcu Irimie 
155, 176; Dima 165; Drăgu- 
ţescul D-traşco 153— 4 ; Duma 
32; Dumitraşcu 7 4 —5; Ilie 41 ; 
Mihul 1 5 ,1 7 - 8 ;  Nicula 23. 25.

Portăreii: Grigorie 134— 5.

Postelnicii:

Postelnic Albotă 17— 8 ; Andronic 
165; Barbovschi D-tru 80; Bar- 
novschi 61, 63 ; Brut 23, 25, 28, 
30, 36, 38, 47, 49; Catargiul 
Apostol 106, 108, 110, 117— 8; 
Costin 91, 93 ; Drăgan 53, 55, 
57; Ionaşco 132— 3 ; Iuga 127: 
Liciul 15, 32 ; Racoviţă Nicolai 
137; Slamali 160; Şarpe Cozma 
2, 4, 7, 9 ;  Şeptelici Ilie 154— 6. 
Vrânceanul Onufrei 76, 9 0 ,9 2 .

Pripaşarii: 16.
Răzeşii: 115.

Sărdarii:
Sărdar Hâncul 160.
Slugile hătmăneşti 142.

Spătarii:

Spătar Alexa 12 ; Andreica 32 ; 
Bosioc 53, 55, 57; Cantacuzino 
Iordachi 125, 170; Ciogolea 
C-lin 137, 165; Darie 160; D e- 
pasti 171; Drăgşan 15, 17—8 ; 
Filip 23, 25 ; Ghenghe 6 7 ; 
Hrană 2, 4, 7, 9 ;  Prăjescul 
Savin 91, 93 ; Racoviţă Neculai 
.165; Stan 47, 49; Ştefan Gheor* 
ghe 127: Ureche Gligorie 107, 
108, 110, 1 1 7 - 8 ;  Veveriţă 61, 
63.

Staroştii de Cernăuţi:
Staroştii d eC ern . 5, 150, 162; 

staroste de Cernăuţi Andreian
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151; Ândreica 152: Ciocârlie 
Grigorie 157— 8 ;  Duraşco 4 2 ; 
Gavrilaş Mateiaş 73, 78— 9 ;
Grumas 1— 3 ; Lenţa 77 ; M us­
taţă 78; Onciul 70, 78, 81 ; Sa- 
vin 166; Scaraolschi Pelrea 
72— 3; ŞepleliciIlie 131; Toader 
158.

Sfaroşlii de Ţeţin : 5.

Stoln icii:
Stolnic Buzat 8 6 ; Colun 17— 8 ; 

Cucora 28, 30, 36, 38, 4 7 ,4 9 ; 
Ghica 127: Gligorie 53, 55, 57, 
61, 6 3 ; Golăi 3 2 ; Grama 40, 
91, 93 104; Nacu 7 6 ; Rădici 
23, 2 5 ; Radu 164— 5 ; Stârcea 
2, 4, 7, 9 ; Sturza Ilie 1 2 0 - 1 ;  
Toma 106, 108, 110, 117— 8 ; 
Ursul 160.

Sulgerii:
Sulger Abăza Nicolai 164; C on­

stantin 120— 1; Jora Gheorghe 
144; Jora Toader 150, 152.

ŞăirariL:
Şătrar Boul Ştefan 173; Catargiul 

Gheorghe 160; Rugină 157; 
Toader 70.

Şoltuzii:
Şoltuzii 55, şoltuz Hacico 83 ; şol- 

tuz de Baia 164; Nicolachi de 
Baia 164; şoltuz de Cernăuţi: 
78, Dobraş de Cernăuţi 70, Isac 
de Cern. 100; şoltuz de Şiret 
5, 6 9 ; Costin de Şiret 40 ; Isac 
de Şiret 7 0 ; şoltuz de Suceava 
5, Oniul de Suceava 83, Pascal 
de Suceava 41.

U ricarii:
Uricar Borăleanu 41 ; Constantin 

68 ; Dumitru 56; Gheorghe 125; 
Muşte Tiron 170, 174; Tiron 
1 6 7 -8 , 174.

Ureadnicii:
Ureadnic 5 5 ; ureadnic de Dorohoi 

Gavrilcea 7 0 : ur. de Şiret Isac 
7 0 ; ur. de Suceava Şeptelici 
Vasilie 68.

Uşearul: Stoian 153.

V am eşii:
Vameş Condrea 70, Corlătescul 

Toader 132— 3, Dragoşescul Io- 
naşco 4 3 —4, Ilea 153.

V ăta fii:
Vataf (vatah) Bahrin 72, Bobran 

72, Costin 50— 1, Crăciun 50— 
1, Dumitraşco 20, 7 2 ; G he- 
rasim 43, Gracea 135, Grozav 
20, loan 72, Ionaşco 20, Şep­
lelici Vasile 68, Vlaico 4 0 ; O n­
ciul Iuraşcovici vataf de Dorohoi 
4 0 — 1; vataf de graniţă Tinco 
144; vatag de Slorojineţ Drăgan 
50 — 1 ; vătag de Suceava Ţâra 
Simeon 68.

Vatam anii:
Valaman Andonie 155, Gheorghi 

83, Nichifor 83, 155; Nistor 83. 
Toader 155, Ţigan 83, vataman 
de Havrilăuţi Ion 151, val. de 
Uideşti Grozav 155.

V isternicii:

Visternic Bărlădeanul Solomon 
148— 9, Boul Toader 132— 3, 
Catargiul Niculai 106, 108, 110 ; 
Dămian 132— 3, Dubău Tudosie 
7 6 ; Eremie 2, 4, 7, 9 ;  G a­
vrilaş Mateiaş 160, Gheorghie 
40, Glavan 15 ,17— 8 ; Iane28, 
30, 36, 47, 49 ; Ion 32, Ion S o­
lomon 23, 2 5 ; Iordachi 117— 8, 
1 2 7 ,1 4 2 -3 , 1 4 6 -7 ,  150, 1 6 5 -  
7, 169; Lupul 40, 91, 93, Pas­
cal 165, Pelin 153— 5, 164,
Petru 153, Prăjescu Ioniţă 160,
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Sîmcon 55, 57; Static 132— 3 ; 
Stroici Simeon 53, 61, 63,

V orn icii m ari:
Vornic Albotă 65, Balş Lupul 115, 

Ciogole C-tin 121, Cupcici 71, 
113, Dabija 160, Gavrilaş Ma* 
tiaş 144, Gherman 42, 157— 8 ;

Huru 15, 17— 8, Iuraşco 57, Ivan 
81, Lupul 40, Motoc 32, M o* 
ghila Ercmic 45, 4 8 ; Nădăbaico 
64, Neculce Alexandru 171, Oraş 
Vasile 83, Petru 2, 4, 7, 9 ; 
Prăjescul Ştefan 104, Racovită 
Radul 163, Razu Costachi 163, 
Rotompan 40, Şeptelici Ilie 160, 
Toderaşco 121.

Vornicii ţării de jos :
Vornicul tării de jos Bucium Con* 

drea 23— 4, Cantacuzino Toma 
165, Ciolpan Du-traşco 106, 
Şoldan Du*traşco 108, 110; T o ­
deraşco 116, 118; Ureche Gri- 
gori 53, 55, 57, 61, 63, 127; 
Vartic 26, 30, 35, 38, 47, 49.

Vornicii ţării de sus:
Vornicul tării de sus Cârstea 61, 

63 ; Eremie 28, 30, 35, 38 ; Ga*

vrilaş Mateiaş 90—3 ; Ghenghe 
Ionaşco 90— 3 ; Gligorce 53, 55, 
57, 9 9 ; Iurescul 23, 2 5 ; M o* 
ghila Eremia 47, 49; Petriceico 
Toader 106, 108, 110, 114,
117— 8 ; Prăjescul Ion 165, 168, 
1 7 0 -1  ; Toma 127, 137.

Vornicii de poartă:

Vornicul de poartă Dinul 137, Du* 
mitraşco 137, Iuraşco 19, 20; 
Neculai 137, Rugină 166— 9, 
170— 1 ; Stroescul Lupu 42, 
137; Prăjescul Ştefan 120.

Vornicii
de Câmpulung*moldovenesc:

Vornic de Câmpulung Darie 42, 
Ivan căpitanul 42, Solomon 129,

Vornicul de Câmpulung*rusesc: 
125.

Vornicii de târgul Şirete: 5. 
Vornicii de Suceava: 55, 73 ; Tă*

bârfă Ionaşco 67.

Vornicii de târgul Suceava: 5. 
Vuit de Suceava: Dragu 50.



TABLA DE MATERIE

1. 1519, Oct. 7, Hârlău: Ştefăniţă Vodă întăreşte episco-
copiei de Rădăuţi saful Rădăuţi şi Marele Coţman 
cu cătunele Havrilăuţi, Hliviscea, Davidăuţi, Sad- 
cov, Clivodinul, Bludna, Suhoverh, Ciaplinţi şi 
Valeva, salul Rohozna, o prisacă în hotarul târ­
gului Cernăuţi şi o prisacă în hotarul satului 
Voroveşti, ţin. Cărligălurii................................ . . . 1— 5

2. 1520, Aug. 21, Suceava ‘ Ştefan Vodă întăreşte mănăs­
tirii Putna următ. sate situate în B ucovina: J i- 
covul de sus şi jos, Voilin, Maneuţi, Balosineşti,
Botăşane, Vicşani, Măcicăleşli, Frătăuţi, Climăuţi, 
Ternauca, Balcăuţi, Grecii lângă Şirete, piatra 
de ceară din târgul Şirele, morile de lângă acest 
târg, Camenca, Tomeşti, Cupca, toate din ţinutul 
Sucevii; Cozmin, Clicicăuţi, Ostriţa, Stroinţii şi

Pagina.

Urvicolesa din ţinutul Cernăuţi.................................  5 — 14
3. 1531 — 1533, Aprilie 23, Hârlău: Ga vrii, fiul Anei şi

nepotul lui Iaţco, vinde lui Ion Ciudinschi a 1/ b 

parte de Horodnicul de jos, ţin. Sucevii, pentru 
suma de 240 zloţi. Domnul întăreşte............................ 14— 16

4. 1534, Hârlău: Petru Rareş V V . dărueşte mănăstiri M ol-
daviţa braniştea din jurul ei. Se arată hotarele 
braniştei................................................................................ 16— 19

5. 1551, Ianuarie 5: Tudura, Iuraşco şi Drăghici, copiii
Marichii, strănepoţii lui V asco Dumilrahovici se 
înţeleg cu rudele lor şi împărţesc între ei satele 
Budilce, Sămoscov, Boianciuc, Doroşăuti şi Tcutri 
din ţin. Cernăuţi. ....................................................... 19— 20

6. 1570, Ian. 21, Iaşi: Bogdan V V . hotăreşte, ca Ionaşco
şi nepotul său de soră Sava Lenţovici să stă* 
pânească a 1/b parte de Iurcăuţi, partea de sus, 
ţin. Cernăuţi, ce au văndui^o Onciului pt. 233 
zloţi tătăreşti; Ionaşco întoarce banii................... 20— 22

7. 1582, Febr. 14, Suceava: Iancul V V . întăreşte descen­
denţilor celor trei strămoşi anume Iaţco, Dumca 
şi Duşco satele Horodnicul de sus şi jos, ţin.
Sucevii............................................. ....  22— 25
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8. 1584, Mai 29, Iaşi: Gheorghie, cp. dc Rădăuţi, dă-
rueşte mân. Suceviţa V2 Overcăuţi şi Macareova 
Luca care sc cheamă Lincova şi V2 Sfănileşii, 
iar Ion Solomon uricar cu sofia sa Mărica, ne­
poata lui Luca Arbure, muntele Gemănăul. Domnul 
confirmă...........................................................................

9. 1586, Febr. 26, Iaşi: Petru Şchiopul V V . dărueşte
mân. Suceviţa satul Mândreşti pe Şirete, care fu­
sese proprietatea lui Gheorghie, ep. de Rădăuţi 
şi satul Suceviţa cu Novoseliţa zisă Movileanii, 
amândouă într’un hotar; ultimele două sate fusese 
ascultătoare de ocolul Badeuţilor..............................

10. 159It D ec . 25, Şiret: Ilinca, fata lui Gligorie, nepoata
lui Iuraşco, vinde lui Dumitraşco Mihul şi soţiei 
acestuia Antimia 3 jirebii din salul Tureatca, 
ţin. Suceava...................................................................

11. 1592, Ianuarie 19: Marica Şeptelici dărueşte fiicei sale
Anghelina şi soţului acesteia Dumitru Corlatescul 
satul Vascăuţi, ţin. Sucevii........................................

12. 1592, Sept. 14, Iaşi: Dumitru aprod, fiul lui Vascan
Moghila părc. de Holin, vinde fără ştirea rudelor 
sale unui călugăr dela mân. Voroneţ satul Verbia 
pe Jijia, Gheorghe Moghila, ep. de Rădăuţi, 
întoarce banii cheltuiţi mân. Voroneţ, ia în seamă 
satul Verbia şi-l dărueşte mân. Suceviţa. . . .

13. Pela 1594, Febr. 24: Cârste, fiul lui Tălăşman, vinde
lui Costin vatag a Vs parte de Bahrineşli, ţin. 
Sucevii, pentru suma de 120 zloţi.........................

14. 1597, Iulie 12, Suceava: Eremie Moghila V V . cum­
pără cu suma de 2000 zloţi satele Horodnicul 
de sus şi jos, ţin. Sucevii, şi le dărueşte mân. 
Suceviţa........................ .................................................

15. 1597, Septemvrie 19: Ieremie Moghila V V . întăreşte
mân. Iţcani privilegiile pe care le avuse din trecut.

16. Pela 1600,: Se face schimb de moşii: fostul părc. Iu*
raşco dă V* parte de sat Călineşti pe Horaeţ, 
ţin. Suceava, şi primeşte dela Dumitru uricar Vs 
sat Frăţeşti, ţin. Neamţ, şi suma de 120 taleri 
de argint.............................................. ...........................

17. 1602, Iunie 11: Ieremie Moghila V V . întăreşte lui Onciul
Iuraşcovici şi fraţilor acestuia, Teodor şi Mărica, 
moşia Cuciurul M ic, ţin. Cernăuţi..........................
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18. 1603. Sept. 17, Hârlău: Se face împărţală de moşii:
Isac Mateeşescul cu fraţii şi nepoţii săi se învoesc 
cu moşiile Coşoieanii, ţin. Hârlău, Purceleşti, 
ţin. Sucevii, Ţiberih, ţin. Orhei şi XA parte de 
Ravacăuţi ţin. Cernăuţi. Aceasta din urmă parte 
de moşie cade în seama lui Dumitru, fiul Aniţei.

19. 1605, Noemvrie 23, Suceava: Se face schimb de m oşii:
Toader Moghila dă V2 Hruşovăţ, 1/s Hruşovăţ 
şi V* Tuleatin, ţin. Hotin, şi primeşte dela fra­
tele său Eremie Moghila V V . V2 Durneşti, partea 
de jos, ţin. Suceava; Eremie Moghila dărueşte 
moşiile primite mân. Suceviţa. Mănăstirea Su* 
ceviţa la rândul ei face schimb dând satul Nos* 
cova, ţin. Soroca, şi primind dela Toader M o* 
ghila satul Năhoreni, ţin. Hotin..............................

20. 1605, D ec. 2, Suceava: Dumitra, soţia lui Costin cu
fiii ei vând lui Orăş Tălăşmanul părţi din Bahri* 
neşti, ţin. Sucevii.......................... ....  · . .

21. 1610, Martie 16, Suceava: Necoară, fiul lui Gavril,
vinde lui Vasile Şeptelici pentru 160 taleri partea 
sa şi a surorii sale Naramza, în total 1/s parte 
de Vascăuţi, ţin. Sucevii............................................

22. 1610, Iulie î l ,  Şirete: Ştefan, şoltuzul de Şirete, măr*
turiseşte că Ileana a vândut unchiului ei Pintea 
părţile ei de moşie din satele Igeşti şi Pătrăuţi 
pe Şirete.........................................................................

23. 1610, Septembrie 24 : Maricuţa, fiica lui Gavriil, soţia
lui Zaharia, pitar din Dersca, vinde fratelui ei 
Vasilie partea ei din satul Vascăuţ, ţin. Sucevii, 
pentru suma de 100 de taleri....................................

24. 1610, Octombrie 9 : Crăciun cu femeia sa Zoiţa, fata
lui Fădoraşco din Costeşti, vinde starostelui Onciul 
a V6 parte din Căbeşti, ţin. Cernăuţi..................

25. 1613, Ianuarie 11 : Ştefan Tomşa V V . întăreşte mă*
năstirii Putna satul Crasna, ţin. Sucevii, dăruit 
ei de Filoftei, episcop de H u ş i ............................

26. 1615, Ianuarie 18: Petrea Scaraotschi, starostele de
Cernăuţi, hotăreşte satul Iurcăuţi între descendenţii 
lui Lenţa: Crasco, Marica şi Lenţa.....................

27. 1616 Âug. 24, Iaşi: Radul V V . întăreşte locuitorilor
aşezaţi pe moşia mănăstirii Iţcani privilegiile ce 
le*au avut dela domnii mai vechi...........................

28. 1616, Septemvrie 12: Câteva regeşte privitor la satele
Uideşti, Bosanci şi Unguraşi, ţin. Suceava, pro* 
prietatea mitropoliei Sucevii.........................................

T. Balan, Documente bucovinene, II.
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29* 1617 Martie 1, Iaşi: Radul V V . întăreşte lui Onofrei 
Vrânceanul 1h  Hearţea şi 72 Lehăceani, amân* 
două ţin. Cernăuţi, primite dela mătuşa Todosia, 
fata lui Onciul cel bătrân şi nepoata lui Arbure.

30. 1618, OcA 10. Cotnar: Ceaşnicul Furtună şi logof.
Arsenie mărturisesc, că Miron Lenţa şi ginerele 
său Pătraşco Boldescul au dat jupânesii Vrân* 
ceneasa 2 fălci de vie din dealul lui Vodă pentru 
banii ce*i datora Lenţa bătrânul..............................

31. 1620, Mai 4, Iaşi: Gaspar V V . întăreşte lui Gavrilaş
staroste, fiul lui Mateiaş diac din Şerăuţi, satul 
Stăuceni, ţin. Cernăuţi, reclamat de Onufrei, fiul 
lui Onciul Vrânceanul. - . . . . . ...................

32. 1622 Mai 31, Iaşi: Ştefan Tomşa V V . întăreşte lui
Dumitraşco Şeptelici părţile de moşie din Zaha* 
reşti şi Vascăuţi, amândouă ţin. Sucevii, care 
i*au fost zălogite de fratele său Vasile Şeptelici 
hatmanul pentru nişte epe cu mânzi......................

33. 1623, Martie 20, Iaşi: Ştefan Tomşa întăreşte lui Iu*
raşcovici şi surorii sale Marica 76 parte de Ro* 
mâneşti, ţin. Sucevii, pe care o au dela părintele 
lor Iuraşco....................................................... . . .

34. 1624, OcA 2, Suceava : Dumitraşco, fiul lui Evloghie,
vinde lui Crâstian Rotumpan log. o parte de sat 
din Nemerniceni, ţin. Suceava, pentru suma de 
10 taleri de argint. ...................................................

35. 1624, Noemv. 14, Suceava: Radul V V .  întăreşte lui
Onciul Iuraşcovici satul Şendricenii şi părţile 
sale de moşie din Zastavna, Toltri, Piedecăuţi, 
Bobeşti şi Căbeşti...................................

36. 1625, Ian. 12, Suceava: Se face schimb de m oşii:
Eremia Murguleţ dă mân. Solea satul Solea şi 
primeşte în schimb satul Mihalciul, ţin. Cernăuţi. 
Domnul con firm ă .......................................................

37. 1626, Maiu 10, Iaşi; Miron Barnovschi V V . scrie lui
Simionel diac de Soloneţ, să stingă conflictul ivit 
între satele Bălăceani şi Ilişeşti, ţin. Suceava, 
pentru o bucată de pământ....................................

38. 1626, Iunie 2, Suceava: Miron Barnovschi V V . în*
tăreşte mân. Moldoviţa muntele Sohard. . . .

39. 1628, Aprilie 2, Iaşi: Miron Barnovschi V V . întăreşte
lui Gavrilaş vornic de ţara de sus, urm. cumpă* 
râturi: satul Iujineţ dela descendenţii lui Ion 
Rohozna diac şi satul Budilce sau Zadobriuca 
delaTpnaşco Ghianghe mare vornic al ţării de jos.
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40. 1629, Aug . 2, Băbiceni: Se ceriifică că Miron din
Bălăcea ni. fin. Sucevii, a vândut partea sa de 
ocină lui Strătulat Dobrenchie.................................94— 95

41. 1630, O ct. 26, Hârlău: Moise Moghila V V . întăreşte
mân. Voroneţ braniştea din munţii Câmpulungului 95— 99

42. 1631, Zări. /O. Cernăuţi: Vasile Cracalie vinde lui
Ionaşco Brânzanu şi soţiei acestuia Safta partea 
sa de Rohozna, ţin. Cernăuţi, moştenită dela pă­
rintele său Gligorie.......................................................  100

43. 1632, Mai 9,'IIaşi : Alexandru Iliaş V V . întăreşte
mân. Iţeam un loc de moară pe pârâul Drago- 
mireşti, mai jos de satul Ruşcior, care loc fusese 
ascultător de târgul Sucevii.....................................100— 101

44. 1637, Iunie 6, Suceava: Tofana, jupâneasa lui Şep-
lelici, cu fiii ei Iliaş şi Gheorghiţă vând lui 
Ştefan Murguleţ V* parte de Vascăuţi, ţin. Su* 
cevii, cu 12 jirebii în ţarină pentru 180 ughi. 101 — 102

45. 1638, Ian. 30, Iaşi: Ionaşco Tăutul, fiul lui Zaharie,
se ceartă cu Tăutul fost mare log. pentru 74 
parte de sat Ispas, ţin. Cernăuţi, şi pentru po­
iana Tisovarovna. Log. Tăutul a fost dat ră­
mas şi Ionaşco a rămas proprietar. . . . . .  103

46. 1638, Febr. 25 : Stolnicul Grama, Nicolae Drăguş şi
Ionaşco, fiul Cuparului, împărţesc între ei mo­
şiile Bainţe, ţin, Sucevii, Răvăcăuţi şi Orăşeni, 
ţin. Cernăuţi, rămase dela moşul lor hatmanul 
Orăş...............................................................................  104

47. 1639, A pr . 12, Iaşi: Ion Prăjeşcul ceaşnic, fiul lui
Ştefan Prăjeşcul, nepotul lui Petru Vartic, vinde 
lui Isac de Sinehău 3 părţi din satul Molniţa, 
ţin. Cernăuţi. Nicoară Dupniţă îi vinde restul 
satului 74 parte, iar Orheianul îi vinde a 1/q
parte de Mogoşeşti  ..........................................104— 1 Of

48. 1639, A pr . 20, Iaşi: Vasile Lupu V V . conferă epis­
copiei de Rădăuţi 30 oameni, pe cari îi scu^ 
teşte de toate dările faţă de dom nie...................107— 111

49. 1640, Martie 12, Iaşi: Coste de Lucaveţ primeşte
în schimb 74 Ivancăuţi pentru 74 Stăneşti dela 
Agăfia, fiica lui Dragşan, şi cumpără 1/i6 Ivan- 
căuţi dela A n dron ic; Domnul confirmă. . . .1 1 1  — 112

50. 1640, Iunie 3, Suceava: Onciul Iuraşcovici şi rudele
sale împărţesc [între olaltă moşiile Horoşăuţi,
Iurcăuţi, Babin, Boianciuc, Doroşăuţi, Vasileu, 
Stepeniuca şi Costeşti..............................................112— 113
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51. După 1640: Slcfan Filipiţchi vinde lui C*tin Coco*
ranul şi sofiei acestuia Grozava a V4 parte de 
H oroşăuţi......................................... .......................... 113—'114

52. 1642, Marfie / ,  Iaşi: Toader Peiricesico vornicul
împrumutând Antemiei Tureatca 1 2 0  taleri s ’a 
asigurat cu satul Şăleşeul de sus. Trecând sa­
tul în seama rudelor lui Balica hatmanul, Pe* 
triceaico ocupă o parte de Sinăuţi, ţin. Suceava.
Logof. Gavrilaş Mafeiaş restitue lui Petriceaico 
suma împrumutată şi ocupă acea parte de Si* 
năuţi............................. ..................................................114— 115

5 3 . 1642y Martie 30y Iaşi: Vasile Lupu V V . întăreşte mân.
Moldoviţa munţii Sohardul Mare şi M ic, Rarăul 
şi Toderescul din ocolul Câmpulungului mol* 
dovenesc...................... .... ............................................. 116'—120

5 4 . 1642, Maiu 2 6 :  Fostul jitnicer Nicolae şi marele pi*
tar Dumitraşco se înţeleg să stăpânească frăţeşte 
câte o jumătate de sat de Bahrineşti, ţin Su* 
ceava............................................................................. 1 2 0 — 1 2 1

5 5 . 1643, O c/. 20 : Teta, Isac, Coste şi Marica, copiii
lui Miron Onciul de Herţa, împărţesc cu ne* 
potul lor Gheorghifă averea rămasă dela părin* 
iele lor anume Sinehău şi V2 Cernăcău (Cin* 
cău) ţin. Cernăuţi.....................................................121 — 122

56. 1645y Iunie 2 :  Vasile Lupu V . întăreşte lui Costin,
fiul Savii, şi fraţilor săi o */2 de sal din Cu*
ciurul M ic, ţin. Cernăuţi..........................................  122

5T. 1646y Iulie 9 :  Log. Tăutul cumpărase cu 8 galbini 
dela fraţii Cosma şi Ţancul a V4 parte de C o- 
măreşti ţin. Sucevii. La rugămintea acestor fraţi 
Tăutul ia în primire aceşti bani şi partea de 
moşie amintită trece din nou în sama foştilor 
săi stăpâni............................................. ...................... 122— 123

58. 1646y Iulie 10: Ştefan Murguleţ cu soţia sa Zlala, fiica
lui D*traşco Şeptelici din prima sa căsătorie, au 
conflict cu Safta, a doua soţie a lui D*traşco 
Şeptelici pentru o parte de Zahareşti, ţin.*|Su* 
cevii. Mitrop. Varlaam hotăreşle din ordin ca 
amândouă surorile să stăpânească frăţeşte această 
parte de moşie.............................................................123— 124

59. 1647, Mai 20, Iaşi: Vasile Lupu V V . întăreşte dijma
vecinilor din ocolul Câmpulungului rusesc . . 124— 126
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60. 1647, Aug . 15, Iaşi: Vasilc Lupul V V . întăreşte
mân. Putna braniştea ce a primifco dela Ştefan 
cel Mare. Se amintesc munţii cari se află din* 
colo de hotarul de astăzi al Statului român . . 1 2 6 — 131

61. 1648, luni 1, Iaşi: Vasile Lupu V V . întăreşte lui
Gavrilaş Mateiaş, fost mare log. satul Bobeşti.
Se dă hotarul satului................. ................................131 — 132

62. 1648, luni 14, Suceava: Toader Boul vist. cumpă*
rase dela surorile Nastasia, Sofronia şi Frăsina, 
nepoatele lui Toader Corlătescul vameş, părţi 
de moşie de Stăjăreani şi Corlăteşti, Jin. Su* 
cevii. Domnul întăreşte aceste părţi lui Ştefan 
Boul fost clucear, fiul lui Toader Boul . . . 132 — 133

63. 1650, Noem . 18: Măricu}a, văduva lui Vasile On*
ciul, lasă copiilor ei Dobruşca, Mariana, Axana 
şi Gheorghijă, părţile ei de moşie din Vascăufi,
Banila, Lucavăf şi Panca, ţin. Suceava. . . . 134— 135

64. După 1650 : Impărfala între fiii lui Ştefan Murgulef . 135— 136
65. 1651, Aug . 10, Iaşi: Vasile Lupu V V . întăreşte

Antimiei şi Măriei, fata şi nepoata lui Danovici, 
părfile lor de moşie din Zastavna, Doroşăuji,
Toutre, Revacăuti, Piedecăuti, Cuciurul M ic,
Româneşti, Nihoreni şi Stăneşti, moştenite dela
dela strămoşul lor Iuraşco................................... . . 136

66. 1652, Oct. 9 : Ţinta, fata lui Miron de Sinehău, dă*
rueşte copiilor ei Lupul Stroescul, Aniţa, Ca* 
trina, Tonca şi Mintena părfile de moşie din 
Stroeşti, Nepolocăufi, Căbeşti, Bărbeşti, hn- 
Cernăuţi, şi Malintii, ţin. Hotin..........................  137

67. 1654, Ian. 18, Iaşi: Călugării din Dersca au vândut
lui Ilea de Volcinef o parte din satul Boian, au 
luat banii, dar n’au dat partea de moşie. Gheor* 
ghie Ştefan V V . le opreşte satul Dersca, fin.
Suceava, silindu*i astfel să întoarcă banii sau
partea de moşie.......................................................... 138

68. 1654, Martie 22, Iaşi: Gheorghie Ştefan V V . întă*
reşte mân. Dragomirna satele Dragomireşti şi 
Buninfe, fin. Sucevii, Napadova, ţin. Soroca,
Maiieni, ţin. Dorohoi, şi satele Borzeşti pe Jijia,
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Fărceni şi Dimidieni................. ............................... 138— 139
69. 1654, Martie 23, Iaşi: Gheorghe Ştefan V V . întă* 

reşte mân. Dragomirna satele Necşani, (in. Hâr* 
lău, Brătineştii. apoi Ruşciorii, Salce şi Bâr* 
nova ţin. Sucevii................................. ...................... 140— 142
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70. 1654, Mai 22, Iaşi: Gheorghie Ştefan V V . judecă
pentru Vs Boian, 1h  Onut, fin. Cernăuţi, şi 
satul Lozine, fin. Dorohoi, dând rămas pe T oa- 
der pârcălabul şi înlărindu-le lui Iordachi Can- 
tacuzino visternic.......................................................

71. 1654, Iulie 18, Iaşi: Ilie Şeptelici cu fratele său
Gheorghifă se împacă cu mân. Sucevi}a. M â- 
năst. Sucevifa rămâne cu satele Hrinceşti. Iaz- 
lovăj şi Ceaplinfe, iar fraţii Şeptelici primesc 
satul Şerbăuji, j:in. Sucevii....................................

72. 1654, Aug. 12: Gheorghe Ştefan V V . întăreşte lui
Iordachi Cantacuzino fost mare vist. V2 Len- 
ţeşti şi Vb parte Valeva, fin. Cernăuţi, moşte­
nite dela socrul său Gavrilaş Maieiaş. . . > .

73. 1654, D ec. 8, Iaşi: Vist. Solomon Bârlădeanul cum­
pără dela Du-traşco Popovici, nepotul lui Ilie 
de Berbeşti, părţi de moşie din Berbeşti, Ple* 

şinje, Botăşinita şi Costeşti, fin. Cernăuţi . .
74. 1655, Mai 23, Iaşi: Gheorghe Ştefan V V . scrie

starostelui de Cernăuţi să aleagă hotarul satului 
Maletinfii, ţin. Cernăuţi, fiind împresurai de 
Iordachi Cantacuzino dinspre satul Stăuceni. ·

75. 1655, Iunie 22 : Holarnica satului Malelinte, ţin.
Cernăuţi.’ ................................ . ...............................

76. 1656, Ian 11 Iaşi: Gheorghe Ştefan V V . scuteşte de
camâna cojocărească şi alte dări pe un cojocar al 
mănăstirii Pulna..........................................................

77. 1656, Iulie 15, Iaşi: Sulgerul Jora primeşte dreptul de a
dijmui pe tiranii din satul Maleiinfe, ţin. Cei* 
năuţi...............................................................................

78. 1656, Aug. 16, Iaşi: Se ceartă pentru satul MihaP
ciul, ţm. Cernăuţi, vist. Pelin şi rudele sale cu 
membrii familiei MurguleJ, zicând că este satul 
lor având un zapis de întărilură dela C-lin Vodă. 
Familia Murgulet arată zapisul de schimb făcut 
cu mân. Solea. Domnul dispune ca Murgulet 
să aducă 24 oameni cari să jure că Mihalciul 
este satul lor..............................................................

79. 1656, Noemv. 15: Irimie Cârcu, portar de Suceava,
trimis de domn, constată că bucala de pământ 
pentru care se ceartă satele Rus şi Securiceni, 
(in. Suceava, este a satului Rus. Dând 12 zloji 
ferie satul Rus primeşte acest petec de pământ. .
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1657, A pr . 15, Iaşi: Gheorghi Ghica V V . ordonă 
ca to}i slujitorii cari vor măcina la morile depe 
Şiret ale mânăst. Putna să plătească mirticul de 
moară· . . .  — .......................................................  156

1657, luni 14 : Măricufa, fata lui Crăciun Dănici, 
vinde fraţilor Lastiuca partea ei de moşie din
satul Căbeşti...............................................................  157

1657', D ec . 8, Vasileu: Trei boieri stabilesc hotarul
între satele Zvinece şi Răpujenita, \m. Cernăuţi. 157— 158

1658, Mai 28, Iaşi: Gheorghe Ghica V  V . trimite pe 
Toader staroste de Cernăuţi, şi pe Neculai Mur* 
gulet la satul Vaslăufi, \in. Cernăuţi, să cerce­
teze conflictul ivit pentru acest sat între lord.
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Cantacuzino şi Stroescul.........................................158— 159
1658, Aug. 6, Iaşi: Safla, văduva lui Nicolai Ureche, 

fata lui Neagoe, cu fiica ei Alexandra, vinde 
mân. Barnoschi, 7s parte de sat din Topo*
răuji, (in. C ernăuţi,....................... ^ ...................159— 161

1659, A pr. 6, Iacobeşli: Se hotăreşte o bucată de
pământ din moşia Iacobeşti, tin. Suceava. . . 161 — 162 

1659, Iulie 13, Iaşi: Gheorghi Ghica V V . dărueşte 
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Pag. : Rândul : în loc de: îndreaptă:

92 23 HHKA HCKAA.

93 1 s’au sculat un cal
93 4 logofăt fătul logofătul
93 4 Nica iscal
93 32 H hka HCKAA

94 15 Nica iscal
99 32 H hka HCKAA.

100 20 Nica iscal
102 39 AOr. $iT$A Aoro$rr$A

104 8 logofăt fătul logofătul
139 11 H hka HCKAA.

139 31 Nica iscal
140 20 H hka HCKAA.

140 37 Nica iscal.
170 29 Nica iscal.
184 16, 30, 33 Uricanul Uricarul
204 29- H hka HCKAA

205 16 Nica iscal*
246 13 M'kTO fl/l'kcTO.

246 15 T A f J K ,  î i t w î a v  w t h  c n N c o K T A f > K ,  i lH U J fA I  W T  H C I I H C 0 K .

253 9 şi 26 1650 1617.
253 23 âpHH 3pKi

253 24 HHKAAJf HCKAAJf.

254 3 7150 7125.
256 10 în Tudan veci cu Tudan în veci


